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కార్యక్రమములో స సంస్కృత (గంథాలు లుకరా 


అడ 
w 


విద్వాంసులు, కవులు సంనిఎతీకరించిన తెలుగు ంథాలు కొన్ని 
(ప్రకటిత మైనవి. ఇందులో అ యస్‌. 
టం బి వర దాచార్యులవా రు సంస్కృ ఆ ఏడు శతకాల సంపు 
టము, శ్ర సన్నిధానము సూర్యనారాయణశాత్రి గారు 
“కళాపూర్ణోదయము”', (శ్రీ కుంటిమద్ది శేషశర్మగారు అనువదించిన 


“మనుచరిత్ర” చేరియున్నవి. 


౧ de 
అము ప్పటివరకు రు అకాడమి పకొన 


అకాడమి పక్షొన సంస్క -్రతములొ కొన్ని స్వతంత్ర రచనలు 

కూడ (ప్రకటించ నై నవి. వీనిలో డా. వి. రామరాజుగారి సంపౌదకళ 
మున (శ్రీ కృష్ణ రాయలు (వాసిన జాంబవతీ పరిణయము, అభినవ కా 
దాసు, వెల్లాల ఉమామహ వాశ్వరుడు రచించిన శృంగార శేఖ ర భాణము, 
థలు 


లర fo 


సన్నిధానం సూర్యనారాయణశాస్ర్త్రిగారి ఆం|ధదేశ  హాస్యక 
యిప్పటివరకు అచ్చయిన పు _స్పకాలు. త్వరలోనే యీ వరుసలో మధుర 
వాణి విరచిత రామాయణసార తిలకము డా. బి. రామరాజుగారి 
సంపాదకత్వమున వెలువడనున్నది. కాకతి రుద్రదేవుడు (వ్రాసిన ఉషా 
రాగోదయ నాటిక భవిష్యత్తులో అకాడమి పకన (ప్రకటితవ 
కానున్నది. 


అకాడమి పతన తెలుగు _ సంస్కృత నిఘంటువు డా. రామ 
చంద్రుడు (శ్రీ క కప్పగంతుల లక్ష్మణళా స్రిగార్ల అ పాదకత్వమున (ప్రక 
టితమైనది. ఈ వరుసలోనే (శ్రీహర్జుని నెషధమును  టీకాతాత్సర్య 
3 య మం 
సహితముగా (పకటించవలెనని అకాడమి సంస్కృత సలహాసంఘము 
నిశ్చయించి యో కార్యము (శ్రీ ఉడాలి సుబ్బరామశా స్రిగారికి అప 


గించినది. ఈ సంపుటమున నై షధములోని టే మూక సే 
మాత్రమే చేరియున్నవి. త్వరలోనే రెండవ ధాగముకూశ (ప్రకటితవ 


౨0 
థ్‌ 


కము 
ct ర 
రాగలదు, 
రజ పకంగా నిర్వహి౨చిన (్ర ఉడొలి సుబ్బరా త్ర 
గారికి అకాడమి పక్షొన కత జతా పతన సలు; 
Paes 


ఈ [గ్రంథ ముద్రణమును పర గ వేక్షించిన ఉస్మానియా విశ్వ 
విద్యాలయ సంస్కృత శాఖభాధ్యకులు డా. బి, ఆర్‌. శాస్త్రిగారికి అనెక 
ధన్యవాదాలు. 


ఆంధ్ర పొఠకలోకానికి యీ (గంథము ఆదరపా త్రము కాగల 
ని ఏ శ్వసించుచున్నాను. 


ల్‌ 


phe దోశ్రులవల్తి రౌొమాశయజరౌ 
న. 


కార్యదర్శి 


ప॥ వి॥ 


ట్రీక్ర॥ 


(డ్రి హర్ణ నెషధ ము 


స్‌ 'రాశిరాసీన్మహసాం 'మప్రకోజ్ఞ్వలః॥ ౧ 
సిపీయ-। యస్య । కీతిరకీణః | కథాః | 
తథా ! ఆ|దియ నే, న। బుధాః। సుధామ్‌ ! ఆపి! 
ఎమ 
నలః | సితచ్చతిత&ీ రిమణలః, 
మాటి ఆం 
సః 1 రాశిః। ఆసీత్‌ । మహసామ్‌ | మహోజ్వ్వ్యలః। 


—— భూపాలకుడగు నలునియొక్య.. 


కథామ్‌ జక ధను rae ఆస్వాదించి. బుధాః == పండి 

“తులు, దేనకలు. సుధా మపి = అమృతమును సెతము. తథా = 
la యా 

ఆ నలకధను ఆస్వాదించునట్లు, నాదియన్న = ఆద రించుటలే దు. 

2 x] ఆజ క్ష | 

సితచ్చ[తిత = శ్వేతచ్చత్రముగ చేయ 6బడినః కీర్తి 


మండలః = యళోనుండలముగల. మహసామ్‌ = తేజస్సులకు. 
రాశిః = రాశియెన సూర్యునివలె నొప్పుచు మహో జ్యలః = 
oe + యాల జ జ oes 
మహ = ఉత వ ములబచే. ఉజ్జ్వలః = (సకాశించువాడగు. సః = ఆ. 


'నలః = నలు (డు. BD 


ఇచ్చట: నలునియ౦ దు కేజోరాశిత షమును క్ర _ర్రిమండలమునందు 


శ్వేతచ్చత్రత్యమను ఆరోపించుటవలన మంటు... నలక ధకు అమృ 
తము కం చెను అధిక రము చెప్పుటవలన వ్యతి రకాలంకారము నేర్పడు చున్నవి. 
ఈః కెంటికిని సంసృష్టి. ఈసర్గయందు వంశస్త వృత్త తము. జగణ తగణములు, 
జగణ' రగణములు ప్రతిపోదమున క్రమముగనున్న చో వంశస్థ వృత్త తమగును. 


ny 


వు 3 


నలమహారాజుయొక్క_ కధను చక్కగా నాస్వాదించిన బుధులు అమృత 


మునుగూడ నొదరించరు ఆ నలుడు 'శ్వేతచ్చ(త్రముగ'. జేయ (బడిన కీ ర్రి పుంజము 


గలవాడై తేజోరాశియగు సూర్యునివలె (పతాపముతో ప్రకాశించుచు ఉత్సవములచే 
నుజ్జ్వలుడె వెలుగుచుండెను, 


సమా 


ములు : 


కీతిరకిణః :_ గొతతీతి రతీ. కితేః రతీ. తీతిరకీ తస్య శీతిరకీణః 


సితచ్చ త్రిత క్రీ ర్రిమణలః:_ సితం చ తత్‌ ఛ్మతం చ = సితచ్చ[త్రమ్‌. 


సితం ఛత్రం కృతం == సితచ్చత్రితమ్‌. కీర్తిఃమజ్జలమ్‌ == కీ_రిమండలమ్‌. 
సతచ్చత్రితం క్రీ _ర్రిమణలం య్య సః = సితచృ్రిత కీ రి ర్రిమబ్లలః 


మహోజ్యలః ; మహెః ఉజ్వలః = మహో జ్వలః 


శ్లో; రనైః కథా యస్య సుధావదీరిణీ 
na) ర 
నలస్స భూజానిరభూదుణాద్బుత 8। 
ra 
సువర దండెక సితాత ప త్రిత 
క్‌ అ 
జ్వలత 9 తాపావళి కిరి మణ్జలః॥ లి 


ప॥ వి రె సః! క థాఃయస్య | సుధావదీరిణీ | నలః।సః । భూజానిః | అభూత్‌। 


టీక॥ 


గుణొద్భుతః। సువర్ణదండై క సితాత పత్రిత జ్వలత్స9తాపావళికీ ర్రిమజ్ఞలః। 


యస్య = ఏ నలునియొక్క. కధా== కధ. రసెః ==రుచులచే. సుధావధీ 
రిణీ = అమృతమును సె సెతము ధిక్క_రించుచున్న దో . భూజొనిః = 
భూమిని జాయగ గల్లిన అనగా భూపతియగు. సః = ఆ నలుడు. గుణై fia 
కౌర్యాదిగుణములచే. అద్భుతః == లోకో తరుడె. సువర్షదండై క 
సితాతప (తీత జ్వల త్ర్రతాపావళి కీ రిమణల:. సువరదండ == (క్రమముగా 
జాలి యి ణల 
బంగారుదండముగను. ఏక సితాతిప త్రిత వా అద్వితీయమగు తెల్లని 
గొడుగుగ ను జేయబడిన జ్వలత్‌ ప్రతాపావళి == |ప్రకాశించెడి ప్రతాపరాశియు 


కీ రిమండలః = యశ సృమూహముగవ్షినవాడై = అభూత్‌ ౪ ఉండెను, 
క్‌ ( 
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ఇచ్చట (పళాపావళియందు సువర్ణ దండత్వమును కీ మణలమందు 
ఏక సితాతస(త్రత్వము ఆరోపింపబడుటవలన రూపకమును, నల కధ యమృత 
మునుసెతము ధిక్కరించుచున్నదనుటచే వ్యతిరేకమును ఏర్పడి రెండలంకారము 
లకును సంసృష్టి ఇచ్చట కీర్తియందు శ్వేతచ్చతమును ఆరోపించుట పూర్వ 
శ్లోకమందు చెస్పబడినదే మజల నిట చెప్పుట పున రుక్తికొజాలదు. ఏలయనగా ఆ 
ఛత్ర మునకు సువర్షదండత్వ చె శిష్యమట చెప్పింసబడుటవలనను, నలునకు 
లోకోత్తరగుణత్వము చెప్పంబడుటవలనను, పునరు క్రీ దోషము పరిహరింప్ష 
బడినది. 

_ భావము: 

ఆ నలభూపాలుని కధ రుచులచే అమృతమును ధిక్కరించుచున్నది. అట్టి 
నలభూపాలుడు తన (ప్రతాసమును సువర్షదండముగను, తన క్రీ రి మండలమును 
శ్వేతచ్చతముగను చేసికొనినవాడై , శౌర్య రె ర్యాదిగుణములచే లోకోత్తరు డె 
వెలసియున్నాడు. 


న్లో సవిత్రమ(త్రాతనుతే జగద్యుగే 
స్మృతా రసజాలనయేవ యత్క_థా। 
కధంనసా మద్గిరమాలిలామపి 
స్వ సేవిసీమేన పవి(త్రయిస్యతి॥ తె 


ప॥ వి॥ పవిత్రమ్‌ |, అత్ర | ఆతనుతే ! జగత్‌ । యుగే 1 
స్మృతా । రసక్షాలయా | ఇవ ! యత్కథా। 
కధమ్‌ !న। సా । మద్గిరమ్‌ | ఆవిలామ్‌ 1 అసి 
స్వ 'సేవి నీమ్‌ వ. పవిత్రయిష్యతి । 


టీక॥ అత్ర యుగే = ఈ కలియగమందు. యస్య = ఏ నలునియొక్క. స్మృతా 
= న్మరింపబడినదె . జగత్‌ == లోకమును. రసక్షాలనయాఇవ =. నీటిలో 
కడుగుటచేతనోయన్నట్లు. పవి త్రమ్‌ = శుద్ధముగ. ఆతను శే _ చేయు 
చున్నది. సా = అట్టి నలకధ. ఆవిలామపి = మలినయెనను. స్వ'సేవినీ 
మేవ == తననే సేవించుచున్న దానిని, కధమ్‌ = ఎట్లు. న పవిత్రయిష్యతి 
= పవిత్రము చేయదు. తప్పక పవిత్రము చేయునని యర్గము. 


4 
స్మరించినంతమాతమున పవిత్రముచేయు నలకధ తన్నే సేవించు 
నప్పుడు ఎట్టు పవిత ముచేయనని చెప్పుటచే నిచ్చట అర్షాప త్యలంకార ము 
(౧౫ థి ఎని 


_రసేన కొళనా = రసక్షొలనా ౨ తయా _ రసకొళనయా. 
వ్‌ అలిసి మ్‌ స్వస్య సేవినీజ స్వ విన్‌ జఆ తామ్‌ స్వ సెనిస్‌క్‌ 


౯ 
aA 
bh A 
(౮ 
క్‌ 


ఈ కలియుగమునందు నలకధ స్మరించినంతమా త్రముననే నీటితోకడిగిన 
విధముగ (ప్రవ్మిత్రముచేయుచున్నది. “కర్కోటకస్య నాగస్య దమయన్న్యా నల 
స్య చ। . బుతుపర్లస స్య రాజర్లః క్రీ ర్తనం కలినాశథనమ్‌॥* అని నలకథాస్మరణము 
పొనహర మని చెప్ప బడినది. ఇట్టి నలకధ నలు నిగూర్చి వర్హించుచున్నది. ఈ 
కావ్యమందు నలునిశే యన్వయించుచున్నదిగాన తప్పక కవియగు నన్ను ఎటు 
: య 
సవి(తపరచదు. తప్పక పవిత్రపరచునని భావము. 
కో అధీతిభో ధాచరణ(ప్రచారణె ర 
(7 ము 
దశా శ్చత స్రః (పణయన్నుపాధిఖిః। 
చతుర్ద శత్వం కృతవాన్‌ కుతః స్వయం 
న వేద్మి విద్యాము చతుర్షశస్వయం ॥ ల 
(టు 


అ 


స॥ వి॥ అదితి భోధాచరణ (ప్రచారజై ః_దశాః। చత (నః_(ప్రణయన్‌ | ఉపాధిభిః। 
చతుర్తశత్వమ్‌ | కృత వాన్‌ _కుత ః | స్వయమ్‌-న | వేద్మి-విద్యాసు | 
చతుర్హశసు;। అయమ్‌.. 

టీక॥ అయమహ్‌ = ఈ. నలః = నలుడు, చతురశసు == పదునాలుగై న, 
విద్యాసు == విద్యలయందు. అధీతి = గురుముఖ (శవణరూపమయిన. 
అధ్యయనమును, బోధ = అర్హజ్ఞానము. ఆచరణ = తెలియ (బడిన అర్థ 

"మును అనుష్టించుట. (పచ చారణ = శిష్యులకు వోధించుట అను, పహినై్న. 
ం _ ధర్మములచే. చత సః = నాలు గై న.దశాః = దశలను. (పణయన్‌ == 
. పొందించుచు. స్వయం == తాను.చతుర్హశత్వమ్‌ == నాలుగు దశలను కలిగి 
యుండుటను, పదునాల్లు సంఖ్యను గల్లి, కుతః = ఏల. కృతవాన్‌ = 
చేసెను. న వేద్మి == తెలియక యున్నాను. 


ml 
7 


5 


/ ( జ లా ad స్‌ న న లో ఖ్‌ 
చతుర్దశ విద్యలలో అనగా పదునాలుగు | య చదువపరవ్రిమును, 


నాలుగుచే కున పదునాల గు సంఖ్యను అనగా నే (| 


లా శూ ఖో సం ఈం 
యం అం టం య bol te Sab 3 


చేయుట విరుద్దము, పదునాలుగును ఏబది యాలుగచెయ ఊూధి-ముకాదు కాన 


నిట విరోధము భాసించుచున్నది. అందువలన విరోధా భాసా 


= క % 


aay, wm Ww" 
న ల! wre uhh 


శత్వ శ బ్రమునకు నాలుగు అవస్థలను క ల్షియుండునట్లు చేరదు యను సము 
చెప్పుటచే విరోధ మ 
సమాసము: 
అధీతిబోధాచరణ [ప్రచార ణె 8 అధీతిశ్చ_బోధశ్వ_ ఆచ జంచ. ఘర 
రా సు 
ణంచ_అ ధీతిబోధాచరణాని. తైః అధీతి... (పచావ. కక 8 
చతుర్షశత్వం ;-చత (సః దశాః యాసాం తా౭ః= చతు వ కాః చమకొలౌగాం. 


భావః = చతురశత్యం, 
© 


చతుర్దశ :_చతుర్చి * సంకలితాః చతుర్దశ Ip కా అ 


Matra 


భావము : 


ఆ నలమహారాజు విద్యను అభ్యసించుట, గ్రహించి జ_గేర్చిన కాయి 
ముల ననుష్టించుట శిష్యులకు బోధించుట యను నాల్లు tds చతు మదన 
యందును రతుర్షశత్వమును అనగా నాల్లు దశలను కరిగి ముండదు 


మనగా శవ ( పెంచ బడుట వలన సిద్దమగు షట్పంచా శ్ర త్వమును, అననా 
ఏబది తాత నుండుటను కల్పించెనని విద్‌ రోధాభాసము అ cy ఆవ సలను 

అలు రి లం DP", జో ఇ ns grt 
క్రల్సించెనని చెప్పుట వలన విరోధ ద. అం. ముగ వు + అము 


నొక్కొక్క విద్యకు అధీతి బోధాచరణ (ప్రచాంములను ఎలి 
మార్గము. 


షడంగములు_చతురే.దములు. మీమాంస, న్యాయళా ప్రాము, ఫర్యళా ప్ర ము? 
పురాణములు.చతుర్లశ విద్యా స్తానములు, 
యి యి 


6 
ళో॥ అముష్య విద్యా రసనా(గన ర కీ 
గా ఫ్‌ అద్య వ 
(తయీవ సీతాం గగుణేన విస్తరమ్‌। 
అగా హతాష్టాదళ తాం జిగీషయా 
నవద్వయద్విపపృథగ్గ్‌ య్శశ్రియామ్‌॥ ౫ 


ప॥ వీ॥ అముష్య। విద్యా! రసనా[గ్రన రకీ । (త్రయీ! ఇవ-నీకా ! అజగుణేన | 
చి a 


టీక॥ 


వి _స్తరమ్‌।అగాహత । అష్టాదగతామ్‌ 1జిగీషయా!న వద్వ యద్వీ స సృథగ్స్మ్‌య 
శియామ్‌. 


అముష్య = ఈ నలునియొక్క_. రసనా(గన రకీ = నాలుక కొనయందు 
నృత్యమాడు. విద్యా = పూర్వో క్రమయిన విద్యయు పాకవిద్యయు. 
(తయీవ = బుగ్యజుస్సామములను మూడువేదముల వలె. ఆంగగుణేన 
= పూర్వోక్త ములగు శికెది షడంగముల యొక్కయు. మధురాన్లు 
లవణకటు కషాయ తి క భేదములతో నొప్పెడి షడ్రసముల యొక్కయు 
గుబేన ఆవృత్తి తిచే, అబ్లగుణేన a శరీర సామర్థ్యము 
చేతను, వ్యుత్స తి విశేషము చేతను. వి స్తరమ్‌ = వృద్దిని. సీతా = 
పొందింపబడినదై . నవద్వయద్వీ పపృథగ్గయ శ్రియామ్‌ = నవద్యయ 
= పదునెనిమిది సంఖ్యగల. ద్విప== డీవ్వలయందు,. పృథగ్‌ జయ 
శ్రియామ్‌ = (ప్రల్యేకముగానున్న జయ శ్రీల యొక జిగిషయా - జయించు 
కోరిక చే. అష్టాదశతామ్‌ == పదునెనిమిది సంఖ్యను కల్షియుండుటను. అగా 
హత = పొందినది. 


విద్యను (త్రయితో పోల్చుటవలన ఉపమాలంకారము, అష్టాదశ ద్వీపము 


లలోని జయలక్ష్మీని గెలువ (గోరిక అష్టాదళత్వమునకు హేతువుకాదు. కావున 
దానివి హేతువుగా చెప్పుట వలన హేతూక్ప్చేక్షల సంసృష్టి. 


సమాసములు : 


రననా(గ్ర న ర్రకీ = రసనాయాః అగమ్‌ రసనాగమ్‌_రసనా (గే న ర్రకీ == 
రసనాగ నరకీ. 


( 


నవద్వయ ద్వీపపృథగ్‌ జయ|శియామ్‌ :_ నవానాం ద౭యం న 
నవద్వయంద్వీపాః, నవద్వయద్వీపాః జయస్య శ్రియః జయ:శయఃప. My 
జయ శియః నూ పృధగ్‌ జయ శియః. నవద్వయద్వీ పేషు er pe 
(శ్రియః, తాసామ్‌ = నవద్వయ...(శ్రియాం, | 


భావము : 


ఈ నలుని జిహ్వా(గమునందు నృత్యమాడు విద్య బుగ్యజుస్నామ రూప 
ములుగ భిన్నమయిన (త్రయినలె, మధురాన్లు లవణ కటుకషాయ తి = నేవములచే 
నాయిన యంగములతో._శిక్షొది షడంగములతోను విన కించినడె కనిముడి 
ద్వీపములలోని జయభ్రీలను జయింపగోరిక తోడనో యన్నటు సదుగవిషెది 
విధములె నదిః ఇచ్చట రసనా (గ. సంబంధముచే పాక్షదిద? ri Bh Ss 

రు తీ ఇ 
అంగగుణముచే వి స్తరించుటను చెప్పుట వలన శిరస్సు మున్నగు అంగ 
గుణములతో గూడిన నరకీ లక్షణము గూడ నిట సూచితము. 
నందు చతుర్దశ విద్యలను పేర్కొనెను. ఇచ్చట పూర్నో రి ములగు షడంగ 
ములు, చతుర్వేదములు, మీమాంస, న్యాయశా స్త్రము పురాణము, ధర్మశా ఫ్రము, 
అను పదునాలుగింటికిని. ఆయుర్వేద, ధనుర్వేద, గాంధక్య్షా, ఆరశళా ఫ్రములను 
చేర్చుట వలన అష్టాద శ విద్యా స్థానముల యందు పండితుడని సూచితము. 


లో దిగీశబ్బం౦దాం శవిభూతి రీశితా 
దిశాం స కామ[పసభావరోధిన్‌మ్‌। 
భభార శాసా9ణి దృశం ద్వయాధికాం 
నిజ(త్రినేత్రావతరత్వభో ధికామ్‌॥ స 


ప॥ వి! దిగీశబృందాంశ విభూతి 8 1 ఈశితా ! 
దిశామ్‌ [| సః ॥ కామ ప్రసభావరో ధినీమ్‌ 1 
భభార । శాస్తాణి । దృశమ్‌ । ద్వయాధి కామ్‌ ! 
నిజ త్రినే త్రానతరత్వభో ధికామ్‌ | 


టీక ॥ దిగీశ బృందాంశ విభూతి? = దిగీశ జా దిక్పాలకులెన ఇం [దాదుల యొక. 
బృంద సమూహము యొక్క, అంశ = ఆంశములచేతి. విఘాతి; వడు 


: 
వ్యుత్పత్తి కలిగిన. దిశామ్‌ == దిక్కులకు, ఈశితా = (ప్రభువైన స 
ఆ నలుడు. శాసా9ణీ == శాస్త్రములను.కామ _ప్రసభావరోధినీమ్‌.కామ == 
“ఎ, ఇచ్చను, య. (పసభ = బలము వలన. అవరోధినీమ్‌ హే ఆడ 
గించెడి. నిజ. .భో ధికామ్‌. నిజ==-తనదైన, (తినే త్రా వతరత్వ == ఈశ్వ 
రాంశ సంభవమును. భోధీకామ్‌ == సూచించెడి, దయా థికొమ్‌ = 
మూడవదై న, స భభార = భరించెను. 2 ౮ 
దిశామ్‌ అని బహువచనము చెప్పుటచేత. సమ స్త దిక్కులకు. ఆధిపత్య 
మును సూచించుచు, ఇం ద్రాదులక౦ాటె ఆధిక్యము గమ్యమగుచున్నుడి. కావున 
వ్యతి రేకాలంకార బు ఇచ్చట సూచితము. దృశం కాస్త్రారిణి అని 'శాప్రములను 
నేత్రములతో రూసణము చేయుటవలన వ్యస సరూపకము, 


సమాసములు : 


దీగీశ బృందాంశ విభూతి :-దిళశామ్‌. ఈళాః దిగీశాః see బృనమ్‌. 
దిగీశబృందమ్‌ వృందానాం అంశాః బృందాశాః, అం శేభ్యః, -విభూతిః, 
యస్య సః దిగీశ బృందాంశవిభూతిః.. 

కామ ప్రసభాసరోవధినీమ్‌:_ప్రళభేన అవరో ధినీ, ప్రసభావరోధినీ కామస్య 
(పసభారోధినీ, కామ పసభావరో ధిసీ, తాంకామ Bos 
ss :_. ద్వయాత్‌ అధికా ర్వయాధకా తాం, ద్యయాధికామ్‌. 


నిజత్రినే[తా వతరత్వబో ధికామ్‌:. :_ నిజంచ, తత్‌ తినే శ్రావతరత్వంచ 
_ నిజత్రి నేశ్రావతరత్వమ్‌, నిజుశ్రనే శ్రావతరత్వన్య భ్‌ ధికా నిజత్రినే శ్రా 
వతరత్వభోధికా, తామ్‌, నిజ్యత్రిన్నేశ్రా వఠరత్వ భోధికామ్‌. ' 


భావము: 


ఆ నలమహారాజు ఇం ద్రాది దిక్పాలకుల యొక్క అంశములనుండి సంభ 
వించినవాడై , సమ స దిక్కులకు పాలకు డై వారిని మించియుండెను. అతడు 
స్వేచ్చగా మన్మధుని నిరోధించునదియు, తనకు ముక్కంటి. "అంశమునుండి 


జన్మమును సూచించునదియునగు శాస్త్రముల నెడి మూడవదృష్టి కలిగియండెను. 

అతడు మూడవదృష్టిని కలిగియండుటవలననే శివుని, మూడవదృష్టితో ని(గ్ర 

హింపబడిన మన్మధుని నిగ్రహింపకలిగియుండెను. మరియు ఆ మూడవదృష్టిలో, 

దృష్టి శా ప్రములే యగుటవలన ఇతడు 'స్వెచ్చకు ల తావుఇవ్వకశా ప్రో క్త క విధానముతో 

పరిపాలనచేయుచుండెను. అష్షదిక్సాలకులయొక్క- అంశలతో రాజు అవతరించు 

నని శాస్త్రములు వక్కాణించుచున్నవి ఎట్టన , os “అష్టాల్సిర్‌ లోకపాలానాం 
మాత్రాభిర్‌ నిర్మితో నృపః”॥. 


శ్‌ పదై శ్చతుర్శిస్సుకృశే శ | 
కృతే౭మునా 3నతపః (ప్రబది౮ । 
భువం యచదేకాం(ఘికనిష్టయా సశ 
నధావధర్యో౭_పి కశ _స్తపస్వితామ్‌॥ ge Sy 


ప॥ వి॥ పదై 8। వతుర్శ్చిః। సుకృతే। స్టిరీకృతే: 
కృతే! అమునా। కేన! తపః। (పపేదిరే। 
భువమ్‌! యత్‌ । ఎకాం ఘిక నిష్టయా। స్పుళన్‌ | 
దధాః ఆధర్మః। అపి! కృృశ ః। తపస్వితామ్‌! 


టీక॥ అమునా = ఆనలునిచే. కృతే = కృతయుగమునందు. సుకృశే =" 
ధర్మము. చతుర్భిః = నాలు గ్ర నం పద్ద 8 = పాదములబే, స్పిరీకృతే సతి == 
స్టరముచేయబడగా. "కే == ఏజనులు. . తపః = చాందాయణాది తపమును. 

న ప్రపేదిరే పు అనుష్టించలేదు, యత్‌ = ఏలయనగా; అధర్మోపి = 
అధర్మముకూడ. కృళః == దుర ర్బలమైనది . ఏకాం ఘికనిష్టయా == ఏక 

= ఓకి మైన. అంఘీకనిష్టయా == పాదముయొక్క. చిటికిన వేలితో. 
భువష్‌ 2 భూమిని. (స్పుశన్‌ == = తౌకుచు. స = ల్రబస్సగా 
నుండుటను. దధొౌ == ధరించెను, : 


నలుని పరిపొాలనవలన అధర్మముకూడ ధర్మమునందు ఆస క్రికలదై 
తపము చేసినపుడు ఇంక ఇతరులనుగురించి ధర్మవిషయమున చెప్పనవసరము 
లేదని సిద్ధించుటవ లన ఇచ్చట అర్హాస త్త్యలంకారము. అధర్మముకూడ ధార్మిక 
మైనదని విరోధాలంకారము. ఈ రెంటికిని సంసృష్టి. 
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స్టిరీకృతే ప్న అస్టిరః, స్టిరః సంపద్యమానః కృతః స్టిరకృతః తస్కిన్‌ 
సిరీకృతే. . 
(౧) 
ఏకాం ఘ్రికనిష్టయా;_ అం(ఘేః కనిష్టా అం(ఘిక నిషా, ఏకా చసా 
ఆం ఘిక నిషా చ, ఏకాంఘి9 కనిషా తయా ఏకాంఘి) క నిషయా. 

0 అ 0. 


భావము : 


ధర్మము వృషభరూపమై నాలుగు యుగములలోను నాలుగు పాదములలో 
యిమిడియుండునని స్మృతులు చెప్పుచున్నవి. కృతయుగమునందు, ఈ 
నలుడు నాలుగు పాదములలోను ధర్మమును స్థిరముగా నిలిపెను. అందువలన 
అధర్మమునకు తావు నలుని సరిపాలనయందు లేదు. కొవున జనులందరును 
చాం[దాయణాది వత ములను ఆచరించుచు తపస్సంపన్నులుగ నుండిరి. ఇంత ఏల! 
ఆధర్మమునకు తావులేనందువలన _ పాదముయొక్క- చిటికిన వేలిని ఆశ్ర 
యించి కృశించుచు అదికూడ తపస్సుచేసినదని భావము. అధర్మ మే తపస్సు 
చేయునపుడు ఇతరులు తప్పక తపస్సు చేయగలరని చెప్పకయే సిద్ధించుచున్నది. 
ఇట్లు నాలుగు పాదములలోను ధర్మముతో కూడియున్నందువలన నలుని పరి 
పాలన ధర్మభూయిష్టముగ నున్నదని సిద్ధించుచున్నది, 


శో యదస్య యా|త్రాసు బలోద్దతం రజ 
స్సురత్ప్రతాపానలధూమమంజిమ | 
తదేవ గత్వా పతితం సుధాంబుధ 
దధాతి పంకీభవదజ్క_తాం విధా॥ లా 


ప॥ వి॥ యత్‌ | ఆస్య। యాత్రాసు | బలోద్దతం | రజః | స్ఫురత్‌ (పతాపానల 
ధూమమంజిమ | తత్‌ 1! ఏవ! గత్వా | పతితం ! సుధాంబుదొ ! 
దధాతి ! పంకీభవత్‌ | అఎకతామ్‌ | విధౌ॥ 


తీక॥ అస్య == ఈ నలు నియొక్క_. యా (త్రాసు ఆయా త్రలయందు. బిలోద్ధత మ్‌ 
బిల = సెన్యముచే. ఉద్దతం వసే పెకి లేవ బడిన. స్ఫురత్‌ ... 


శే] 


మంజిమ, స్ఫురత్‌ == (ప్రకాశించు. (పతాపానల == (పతాపమనెడి అగ్ని 
యొ క. ధూమ = పొగయొక . మంజిమ == మంజిమఅనెడి సౌందర్యము 
కలిగిన. యత్‌ = ఏ, రజః == ధూళికలదో. తదేవ అదియే. గత్వా 
= పోయి. సుధాంబుధౌ == పాలసముదమునందు. పతితం సత 
పడినది ఆగుచు. పంకీభవత్‌ == బురదగా నయినదె, విధె == చంద్రుని 
యందు. అంకతామ్‌ ==కళంకము అగుటను. దధాతి== ధరించుచున్నది. 


ఇచ్చట [పతాపాగ్ని యొక్క ధూమ సౌందర్యము సము[దమును పొంది 
చంత్రునియందు కళంక మెనదని వర్ణించుట. వలన రూప పకముతో 
సంసృష్షమెన గమ్యో(క్పేకు ఇచ్చట (పతాపమును అగ్నిగను, దాని ధూమ 
మంజిమ మంజుత్వముగను రూపించుట వలన రూపకము. పంకముగాని ఆ 
మంజిమను, పంకమయినట్లు చెప్పి కళంకముగ ఊ(్పేక్షీంచుట వలన ఉక్పేక్ష 
యగుచున్నది. ఈ రెంచికిని ఇచ్చట సంసృష్టి ఏర్పడినది. 
సమాసములు : 

బలోద్ధత మ్‌ 2. బలేన ఉద్దతం, బలోద్దత మ్‌ 

స్ఫురత్‌ (పతాపాపల ధూమమంజిమ :.... (ప్రతాపఏవవ అనల; (పతా 

పొనలః, స్ఫురంళశ్ళాసౌ (పతాపానలశ్చ స్ఫురతి (ప్రతాపానలః, అనలస్య 

ధూమః అనలధూమః, ధూమస్య మంజిమా, ధూమమంజిమా, 

సుధాంబుధౌ:__ సుధాయాః అంబుధిః సుధాంబుధిః తస్మిన్‌ సుధాంబుధొ 

పంకీభవత్‌ :... అపంకః పంకః భవన్‌ పంకీభవత్‌. 


భావము : 
ఈ నలుని దండయా(తల యందు దండుచే చెలరేగ గొటబడినదియు, 
లట 


ఆ నలుని |పతాపాగ్ని ధూమము యొక్క సౌందర్యమును ధరించినదియు నగు 
ధూళి క్షీరసాగరమునందు పడినదై బురదై చంద్రునియందు కళంకముగనె నది. 


శో స్పురద్లను ర్నిస్వనతద నాశుగ 

గా ధి యై 
(ప్రగల్భవృష్టి వ్యయితస్య సంగరే। 
నిజస్య తేజశ్సిఖినః పరశ్శతా 


« 


వితేను రింగాలమివాయశ:ః పరే॥ అ 
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వ॥ వి॥ స్ఫురద్ద నుర్నిస్వనత ద్ద వాశుగ ప్రగల్భవృష్షివ్యయిత న్య ' సంగరే 
సిజస్య | శేజక్నిఖినః | పరశ్శతాః | ఏశేనుః 1 ; -ఇంగాలమ్‌ |! ఇవ | 
అయశ। పరే । 


టీక॥ _సంగరే = యుద్దమునందు. పరళ్శతాః = అసంఖ్యాకులై న. పరే= శత్రు 
వులు, స్ఫురత్‌...వ్యయితస్య. స్ఫురత్‌ == (పకాశించు. ధను$ = తన 
ధనస్సును. నిస్వన == ,శబ్దమున్ను. అనునవియే ఇం ద్రధనుస్సుగను, 
మేఘగర్ష్ణనములును కల్లిన, తత్‌ =ఆ నలుడనెడి. ఘన = మేఘముల 
యొక్క. ఆశుగ == బాణములయుక్క_, ప్రగల్భవృష్టీ క గొప్పవృప్టి 
యనెడి, ఆశుగ == గాలిచే (ప్రగల్భవృష్టి = గొప్ప వృష్టిచే, 
వ్యయితస్య == చల్లార్పబడిన. నిజస్య = తనదగు. తేజళ్ళిఖినః = (పతా 
పాగ్నికి. ఇంగాలమివ = బొగ్గు అనున ర అయశ$ = అపకీర్తిని. 


వితేనుః _ చేసిరి. 


ఇచ్చట ఇంగాలమివ అని అపయశస్సు బొగుగా ఉగ్రేకీంపబడినది, 
"కావున ఉ(త్పేక. నలుని ధనుస్సును ఇంద్ర ధనుస్సుగను, దాని ధ్వనిని మేఘ 
ధ్వనిగను, నలుని మేఘముగను, అతని బాణ వృష్టిని వాయువృష్టిగను (ప్రతా | 
సమును అగ్నిగను రూపించుట వలన రూపకము. ఈ రూపకో శ్రేక్షలకు 
ఇచ్చట సంకరము. 
సమాసములు :! 
ధనుశ్చ నిన్వనశ్చ ధనుర్నిన్యనొ, స్ఫురనౌ ధనురొనిక్వనా యస్య స్య 
స్ఫుర ద్దనుర్‌ నిన్వనః, పక మున త ద్ధనః నిస్వనళ్చాసా . తద్దనళ్చ 
స్ఫురద్దనుర్‌ నిశ్వసత ద్ద నః, ఘనస్య ఆశుగాః, ఘనాశుగాః తేషాం ప్రగల్భ 
వృష్టిః, ఆకుగపగల్భవృష్టిః వృష వ్యయితః, ఖ్‌ రత్‌.. వ్యయితః 
తస్య.. .స్ఫురత్‌.. *వ్యయితస్య.,' టు 
. తేజళ్ళిఖిన =... తేజ ఏవ శిఖీ _తేజళ్ళిఖీ తస్య తేజూఖినః. 
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భావము: 


తన ధనస్సును దాని ధ్వనిని, ఇంద ధనస్సుగను, గర్డితముగను కల్లిన 

ఆ నలుడనెడి మేఘము నుండి వికువబకిన బా* వర్షము అనెడి వాయు వృష్టిచే 

యుదమునందు చలార్నబడిన |పశాపాగ్సి కలిగిన అకంభాాకులగు శ తువులు 
ధి నక (9 4 ఫ్రీ 

తమ (పతాపాగ్నికి తమ అపకీ ర్తిని బొగుగ చేసిరి. అపయశస్సు నల్లగా 

నుండుట వలన దానిని కవి ఇచ్చట బొగుగ ఉక్పేక్షించినాడు. అనగా ఇతడు 

శత్రువులు లేక వరిపాలించెనని భావము, 


శే అనల్పదగా రిపురానలో జ్వలె 

se) GQ Doe నా 
ర్నిజ పతాపై ర్వలయం జ్ఞలద్బువః। 
(పదక్షిణీకృత్య జయాయ సృష్టయా 


రరాజ నీరాజనయా స రాజభుః॥ గాం 


న॥ వి॥ అనల్బదగ్గారిపురానలోజ్లలై ౪ ! నిజ్యప్రతాపైః।, వలయమ్‌ | జ్వలత్‌ | 
భువః | (పదక్షిణీకృత్య | జయాయ । 'సృషయా |! రరాజ । నీరా 
జనయా । సః |! రాజఘః. 


టీక॥ రాజఘః _ రాజులను సంహారించెడి: సః = ఆ నలుడు అనల్ఫ్స... 
ఉజ్యలె 8 అనల్స = అధికముగ, ధగ = తగులబెట బడిన. అరిపుర - 
బందు : నా (A) 
శత్రు పట్టణములయొక్క_, అనల __ అగ్నులవ లె, ఉజ్వల 8 = (పకా 
నకై . సృష్టయా = కల్పిత మెన. నీరాజనయా = ఆరతిచే. జ్వలత్‌ = 
(పకాశించెడి. భువః = భూమియొక్క. వలయం = చక్రమును. (పదక్షి 
ణీకృత్య == ప్రదక్షిణముచేసి, రరాజ== (పకాశించెను. 


ఇచ్చట జ్వలత్‌ (ప్రతాపాగ్ని కలిగిన నలుడు, దిగ్విజయ యాతయందు 
తూర్పు మున్నగు దిక్కుల నుండి (పదకీణముగ భూమండలమును చుట్టుచు 
తన (ప్రతాపమనెడి నీరాజనముచే, భూదేవతకు ఆరతి ఇచ్చుచున్నాడో యనునట్లు 
(పకాశించుచున్నాడు, కాన ఇచ్చట గమ్మో (క్పేక్ష. (పతాపమును అగ్నిగ 
రూపించుట చేతను, ఇచ్చట ఏక దేశ వృ త్తి రూపకము.ఈ రూపకో కేక్షకులకు 
ఇచ్చట సంకరము, 
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— ఉజ్ణ్వలె = అనల్పం. దగ్గాని అనల్ప దగ్గాని. అరీణాం పురాణి 

పురాణీం అనల్బదగ్జాని త అత యె క్‌ అనల్బదగ్గారిపురాః, 
అనలవదుజ జ్వాలా? ఆనలోజ స లొక అనల్పదగ్గాశ్చ అ రిపురానలోజ్ఞ్వ లాశ్చ 
తైః, తనల ఉజ్జ లె. 


నిజ[పతా పైః :_నిజాశ్చ శే (పకాపొళ్చ ని నిజ; (పతాపాః తె రం నిజప్రతాపె ; 
రాజఘః “రాజ్ఞః హా నీతి కోప 
భావము : 


ళతుసంహారియగు ఆ నలుడు అధికముగ శ త్రుపట్టణములను దహీంచి 
నదియు, అగ్నివలె (ప్రకాశ మానములు నునగు తన (ప్రతాపములనేెడి జయనీరాజన 
చే వెలుగుచున్న భూమండలాన్ని, తూర్పు మున్నగు దిక్కులవరుసతో 
(పదక్షీణము గావించి, దిగ్విజయయా త్రయందు భూమండలమును సరిభ 
మించుచు, శత్రుపట్టణములను తన (ప్రకాపాగ్నిచే దహించు విధానము భూదేవ 
తకు హారతి ఒసంగినట్టుగ (పకాశించెను. 


ల్‌ నివారితా స్తేన మహీతలే౬ ఖిలే 
నిరీతిభావం గమి తేఇతివృష్టయః। 
న తత్యజుర్నూన మనన్యసం(శ్రయాః 
(పతీప భూపాలమృగీదృశాం దృశ 81 ౧౧ 


స॥ వి॥ నివారితాః। తేన; మహీతలే! అఖిలే। నిరీతిభావమ్‌! గమితే! అతివృష్టయః। 
న! తత్యజుః। నూనమ్‌! అనన్యసం[శయాః। (పతీవభూపాలమృగీదృశామ్‌। 
ద్భశ$। 


టీక॥ శేన_._ ఆ నలునిచే. నిరీతిభావమ్‌ == ఈతిభాద లేకుండుటను. గమితే = 
పొందింసబడిన. అఖిలే = సమ స్త మైన. మహీతలే .౨ భూమియందు. 
నివారితా? == తొలగింపబడినస్ఫటికిన్ని. అతివృషయః == అతివృష్షులు. 

9 ల ట్ల 
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అనన్యసం శయాః మరియొక ఆశయములులేనివె . పతీపభూపాల 
మృగీదృశాం = (పతీపభూపాల == శ|తురాజులయొక్త_. మృగీదృశామ్‌ = 
ప్రీలయొక్క.. దృశః నేత్రములను. న తత్యజుః = విడువ లేదు. 
నూనమ్‌ == నిశ్చయము. 


శత్రు స్త్రీలనేతములు అతివృషులకు ఆ|శయములుకావు = ఆ|శయములు 
కొని శత్రు ప్రీ నేత్రములను ఆశ్రయముగ చేసి ఉశేకించుటచేతను. నూనళబ 
(పయోగముచేత ను ఇచ్చట వాచ్యో(క్చేక. 


సమాసములు ; 


నిర్గతాః ఈతయ;ః యస్మాత్‌ తక్‌ నిరీతి: నిదీతేః భావఃనిరీతిభావ। 
తం నిరీతిభావమ్‌. 


అనన్యసం|శ్రయాః :_అన్యః సంశయః యేషాం తే, అన్యసం శయా : 
అన్యసం శయా।ః నభవ స్రీతి, అనన్యసం (శయా: 


1పతీప. = .దృశాం గూ (ప్రతీపాశ్చతే భూపొలాశ్చ, (పతీపభూపాల్ల్తాః,ః 
(పతీపభూపాలానాం మృగీదృశః (పతీపభూపాలమృగీదృశః తాసాం 
(ప్రతీస. 9 .దృశామ్‌. 


భావము : 


ఆ నలుడు సమ స్స భూమండలమునందును అనావృష్టి మున్నగు ఈతి 
భాధలను లేకుండ చేసినప్పటికిన్ని అతివృష్టి అనబడు ఈతిబాధ వేటొక ఆశ్ర 
యములేనిదె నలునే శరణుపొంది అతని శృతుస్త్రీలయొక్క న్నేతమును విడువ 
కనే యుండెను. అనగా శత్రువులను సంహరించుటవలన అతని స్రీలు ఎల్లప్పుడు 
ఏడ్చుచున్నారు. “శో॥ _ అతివృష్టి రనావృష్టి ర్మూషకాళ్శలభాశ్ళుకాః ఆత్యా 
సన్నాశ్చ రాజాన షడేతా ఈతయ: స్మృతాః” అని ఆరువిధములుగా ఈతిభాధలు 

లు ల 
చెస్పబడియున్నవి. 
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శో॥ సితాంశువ ర ర్యయతి స్మ తదుణి 
se) థ్‌ (YOu 


ర్యహాసివేమ్నస్సహ కృత్వరీ బహుమ్‌। 
దిగజనాజావరణం రణాజణే 

a a ny 
యశఃపటం. తద్భటచాతురీ త్రురీ॥ ౧౨ 


ప వి॥ సితాంశువ ర్లై 8 వయతి। స్మ। తద్దుజై 8! మహాసివేమ్నః। సృ్పహకృత్వరీ | 
కా 


బహుమ్‌। దిగజ్లనాజావరణమ్‌। రణాజ్జగణే। యశఃవటమ్‌! తద్భటచాతురీ । 
తురీ। 


ఒక॥ మహాసివేమ్నః, మహాసిః = గొప్పఖర్గమనెడి. వేమ్నః == చేతకొ య్యకు 
సహకృత్వరీ == సహాయముచేయు. తడ్భటచాతురీ = తోద్భట = తన 
భటులయొక్క-. _చాతురీ = నేర్పుఅనెడి. తురీ = నేత సాధనము. 
సితాంశువ రః. సితాంశు == సం ద్రునియొక్క. వర్ణెః = కొంతివంటి కొంతి 
కలిగిన. సీత తెల్ల నై న, అ ము వర్తెః == 
కారణభూత ము లెన వర్హములుక కలిగిన. తద్గ్దుణెః = ఆ నలునియొక్క-. 
క శౌర్యధైె ర్యాదిగుణములనెడి దారములచే. దిగజ్వనాజ్లావరణమ్‌ = 
దిగజ్గనా == దిక్కు_లనెడి ప్రీలయొక్క.. అజ్షావరణమ్‌ == శరీరమునకు 
ఆచ్చాద మైన. బహుమ్‌ == పెద్దదై న. సటమ్‌ = వ స్రమును.వయతి స్మ = 
అల్లుచుండెను. 


తద్దుజేః అనునెడ అతని గుణములనెడి దారములచేతనను అర్హమునుబట్టి 
శే ప్లరూపకము, మహాసివేమ్నః, అనునెడ మహాఖడ్గమనెడి అల్లి! కక్రొయ్యను 
ఆనునర్ధమును బట్టియు యశః పటమనెడి కీరి యనెడి నస్త్రము అను అర్థమును 


బట్టియు రూపకౌలంకారము. అ ప్రే తదృటచాతురుని తురిగ చెప్పుటవలన 
రూపకము. 


(1) సితాః, అంశవః యస్య సః సితాంశుః, సితాంకో: వర్ల ఇవ వర్షః 
యేషాం శే సితాంశువర్ణాః. 


జ 


(2) తస్య గుణాః తద్దుణొః, తె, తదుణె *, 
౧ షై Me 
(3) మహాసిరేవ వేమా మహాసివేమా తస్య మహాసివేమ్నః, 
(4) దిగజనాజావరణం * దిశవీవ ఆంగనా%, తాసామావరణం 
దిగజనాజావరణమ్‌. 
ON ta 
(5) యశః పటం : యశ ఏవ పటః తం యశః పటం. 
(8) తద్భటచాతురీతురీ : తస్య భటాః తద్భటాః, తద్భటానాం చాతురీ, 
తద్భటచాతురీ, చాతురీ ఏవ తురీ చాతురీతురీ. 


భావము : 

అతని ఖడ్గము అనెడి నేత కొయ్యకు అతని భటులయొక్క నేర్చు 
అనెడి నేత సాధనము సహకరించు చున్న దె, చంద్రుని వంటి వర్ణములు కల 
దియు తెల్ల ని దారముల యందలి వర్ద్హములను కారణములు గౌ క లిగినవియు నగు 
ఆ నలుని. యమునా కౌర్యదై ర్యాది. గుణములనెడి దారమలచే దిక్కాంతల 
యొక్క శరీరచ్భాదనమైన విశాలమగు యళోవస్రమును అల్లుచున్నది. 


శో (ప్రతీపభూపెరివ కిం తతో భియా 
విరుద్దధ ర్మెరపి భే తృతోజ్లి తా | 
wig ఈ ౨ర యు 
ఆమి త్రజిన్నితజిదోజసా సయ 
డ్‌కిచారద్భక్‌ చారదృగప్యవర్తత॥ ౧8 


ప! వి॥ (వతీపభూపై &| ఇవ। కిమ్‌! తతః; వీయా। విరుద్దధరైాః। అఆఅపీ। 
భే తతా! ఉజ్లితా। అమి త్ర జిత్‌ | మి(తజిత్‌ | ఓజసా। సః; యతీ। విచా 
రద్భక్‌ । చారద్భక్‌ | అపి। అవ ర్తత! 


టీ:॥ పతీప భూపైరివ == శ(త్రురాజులచేత వలె.  విరుద్దధరైె్మెరపి = ఒక పే 
చోట నుండ నటువంటి ధర్మములచేత. తతః౨ఆ నలుని నుండి. 
భియా = భయముచే. భేతృతా.=తమ తమ అధికరణములకు భదక 
ములుగ నుండుట అను స్వభావమును. ఉబ్బిరా కిం == విడువ బడినదా 
ఏమి. యత్‌ = ఏల యనగా. సః= ఆ నలుడు. ఓజసా = తేజస్సుచే. 
మితణీదపి== సూర్యుని జయించిన వాడై నప్పటికిన్ని. అమి త్రజితీ డూ 


ps 
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మృతులను జయించిన వాడు కాడు శకువులను జయించిన నాడుగ 
నున్నాడు. చారద్భక్‌ = గూఢచారులను నేత్రము కలిగిన వాడు అయి 
నప్పటికిన్ని, విచారద్భక్‌ == చారద్భక్‌ కాని వాడుగను. విచారమును 
ఆలోచనతో చూచువాడును. అవ రత == ఉండెను. 


ఇచ్చట అమిత్రజి తును మి(తజి త్తుగను, చారద్భక్కు.ను విచార 
దృక్కు_గను చెప్పుటచే విరోధాభాసాలంకారము. దాని ననుసరించి, 
విరుద ధర్మ ములకు భిదకత్వము లేదనుట ఉ(త్చేకీంపబడినది. ఆొ 
వ. శతురాజులచేత వలెననెడి ఉసమచే అను పాణిత ము. కౌవున 
ఇచ్చట విరోధాభాస,ఉ (కేక, ఉసమాలంకారముల సంకరము. 


సమాసములు : | 
(ప్రతీషభూపై * : (పతిపాళ్చ శే, భూపాళ్చ: (ప్రతీప భూపాః, తైః (ప్రతీప 
భూషై 8. 
విరుద్దధరై్మః : విరుద్దాశ్చ తే, ధర్మాశ్చ, విరుద్దధర్మాః తై * విరుద్ద 
ee 


అమి త్రాణి జయతీతి : అమ్మతజిత్‌, మిత్రం జయతీతి, మి|తజిత్‌, 
విచారయు కా దక్‌ : యస్యసః విచారద్భక్‌. 

చారద్భక్‌ * చారాః దృశః యస్య సః చారద్భక్‌, 

లేదా : 

విచారేణ పళ్యతీతి విచారద్భక్‌ చారేణి పశ్యతీతి చారద్భక్‌ 


భావము : 

నలుని భయము వలన శతురాజులు ఛేదకత్వము అనెడి స్వభావము 
వదలినట్లు విరుద్ద ధర్మములు కూడ తమ భేదకత్వమనెడి ధర్మములను వదలి 
నవా అనునట్లున్నది. ఏల యనగా ఆ నలుడు తేజస్సుచే మిత్రుని (సూర్యుని 
జయించియు అమితులను (శత్రువులను) జయించినవాడు అగుచున్నాడు. 
అ.దు వలన అతని యందు మి(త్రజి త్వము, అమిత జిత్వము, అనెడి విరుద్ద 
ధర్మములు అతని యందున్న వాయెను. మిత్రజి త్వమనగా నూర్యుని జయించు 
టయు అమి[తజిత్త్యమనగా శత్రువులను జయించుటయు అను అర్థము చెప్పుటచే 
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ఆ విరోధము సరిహరింవబడినది, అదే విధముగ చార నే(తుడు అయిన (గూఢ 
చారులతో చూచువాడయినను) విచారద్భక్‌, చారులతో చూడని వాడుగను(ఆలో 
చనతో చూచువాడుగను) నుండెను. ఇచ్చట ఆ నలుని యందు చారదృక్‌త్వము 
విచారద్భక్‌ త్వము అనెడి ధర్మములుండవలసినవి ఆయెను, అయినను చారద్భక్‌ 
తమన, చారులతో చూచుటయు, విచారద్భక్‌ తము అన, విచారణతో చూచు 
టయు నను అర్హము చెప్పుట వలన విరోధ పరిహారము. 


శో! తదోజస సద్య శసస్పితావిమౌ 
(గాం అలో డ్‌ 
నృ థెతి చిత్తే కురుతే యదా యదా। 
తనోతి ఛానోః పరివేషకై తవా 
_త్తదా విధిః కుండలనాం విద్లోరపి॥ ౧౪ 


ప॥ వి॥ తదో జస: త ద్యశసఃశ సిత |; ఇమౌ | వృథా! ఇతి! చితే! కురుతే! 
యదా! యదా! తనోతి: భానోః। పరివేష కె తవాత్‌! తదా; విధిః। 
కుండలనాం! విధోః। అపి! 


టీక, తదోజసః == అతని |ప్రతాసమునకు,  తద్యశసః = అతని క్రీ రికిని, 

సతౌ = స్తితి. సత్యాం== ఉండగ, ఇమౌ==ఈ సూర్య చంద్రులు, 

వృథా = 'వ్యర్గులు, ఇతి = అని యదా యదా == ఎప్పుడు, ఎప్పుడు-చి శే 

౨ మనన్సునందు. కురుతే = = తలంచుచున్నాడో. తదా తదా. ఆపు 

కు పరివేషకె తవాత్‌ == వలయముయొక్క_ నెపము వలన. విధిః 

= దిహ్మ. భానోః = సూర్యునకు. విధోరపి= చందునకును. కుండ 
లనాం = కుండల రేఖను. తనోతి == చేయుచున్నాడు. 


పరివేష నెపముచే సూర్య చం(దులకు కుండ నీకరణము ఉ(త్చే 
కీంసబడినది. కాన ఇచ్చట సావహ్నవోశత్రేక్ష. గమ్యము, 


భావము : 

ఆ నలుని యొక్క. (పతాపము యశన్సు ఉన్నప్పుడు సూర్య చంద్రులు 
ప్యర్థమని (బ్రహ్మ ఎప్పుడు ఎప్పుడు, భావించునో అప్పుడప్పుడు సూర్యునకును 
చంద్రునకును ఆ పరివేషమనెడి నెపముతో అనావళ్యకతను సూచించు 
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కుండల రేఖను గీయుచున్నాడు. (నాయ సకాడు (వాతలో అనవసర మైన వానికీ 
కుండ నీకరణ మిచ్చుచున్నాడు, ఆ ae నలుని (ప్రతాపముచే 'సూర్యుడును 
నలుని కీర్రిచే చంద్రుడును గఠార్జులని విధి భావించినప్పుడు వారిద్దరికిని పరి 
వేషమనెడి. నెసముతో కుండలీక రణము ఇచ్చుచున్నాడు, 


శ్లో॥ అయం దరిద్రో భవితేతి వై ధసీం 
లిపిం లలా పే ఒర్జిజనస్య జ జా(గతీం 1. 
మృషా న చక్రే ల్పితకల్పపాదపః 
(పణీయ దారి(ద్రకడరి(దతాం నలః॥ ౧౫ 


స॥ వి॥ అయం | దర్శ్మదః | భవితా! ఇతి | వె ధసీం 1"లిపిం | లలా! ఆర్చి 
జనన్య | జ్నాగ గకతీం 1 మృసా1న 1చ కే | అల్పితకల్పపాదపః | సి 
ణీయ | దారి డద రి ద్రకామ్‌ | నలః. 


టీక॥ అల్సితకల్సపాదపః = కన త్యాగముచే స్యల్బ్పముగ చేయబడిన కల్ప 
వృక్షముగల. నలః = నలుడు. అర్జిజనస్య == యాచక జనముయొక ,_. 
లలాపే == నొసట. జా గతీం = (ప్రకాళించెడి. అయం = ఈ మను 
స్యుడు. దరి(దః = దరిదుడుగ. భవితా=కాగలడు. ఇతి = అనెడి, 
వై దసర [దిహ్మ సంబంధమైన. లిపి౦ = (వాతను. దారి[ద్యదరి.ద్రతాం 
దారి ద్యమునకు. దారిద్యమును అనగా దారిద్ర్యము లేకుండుటను. 
(పణీయ == కల్పించి, మృషా = అసత్యముగ, న చ(శ్రే = చేయలేదు. 
(బ్రహ్మ లిపిని వేరుగా చేయుటకు, ఇందు సంబంధము లేకపోయి 
నప్పటికిర్ని, సంబంధము చెప్పబడుట వలన అతిశయో కి, 


సమాసములు : 
(1) ఆల్పితక ల్పపాదపః :- కల్ప ఇతి పొదపః కల్పపాదపః ఆల్సితః 
కల్పపాదపః యేన నః అల్పితకల్పపాదపః, 


(2 దారిద్ర్య దరి[ద్రతాం:. దారిద్యస్య దరి|ద్రతా దారి ద్యదరి. దతా, 
శాం, దారి[ద్యదరి.ద్రతామ్‌ , 
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ఈ కల్ప వృక్షమును స్వల్పముగా చేసిన నలమహారాజు వీడు దరి 
(ద్రుడు కాగలడని యాచకుల నొసట వ్రాసిన (బహ్మాలిపిని దారి[ద్యమునకు 
నొసంగుటచే అనగా దారిద్యమును తొలగించుటచే ఆ _బహ్ములిపిని సత్యముగ 
చేసెను. దారి ద్యము ఏర్పడుటయే (బ్రహ్మ యొక్క ఉదేశ్యము. ఆ దారిద్ర్య 
మును దారి ద్యమునకు నొగంగుటచే బ్రహ్మలిపిని సత్యముగా చేసిన వాడాయెనుః 
ఇట్లు ఇతని రాజ్యమునందు (ప్రజలు దారిద్ర్య బాధ లేకుండ నసుఖించుచుండిరి, 


జ యి 
ఖో విభజ్య మేరుర్న యచర్జిసాత్క్బృత్‌ 
న సింధురుత్సర్గజలవ్యయైర్భ్మరుః | 
అమాని త తేన నిజాయశోయుగం 
ద్విఫాలబద్దా శ్చికురాళ్ళిరస్టితమ్‌ 11 కు 


ప॥వి॥ విభజ్య | మేరుం! న। యత్‌ ॥ అర్జీసాత్య్మాతేః న। సింధుః! ఉత్సర 
(a 
జలవ్యయెః | మరుః । అమాని। తత్‌ | తేన! నిజాయళోయుగమ్‌ | 
ద్విఫాల బదాః । చికురాః ! శిరస్పితమ్‌ | 
ధి ఛి 


ee 


యాచకులకు అ దీనముగను. సింధుః == సము[ద్రము ఉక్సర్గజలవ్యయెః a 
దానజల వినియోగములచే, మరుః = నీరులేని (పదేశముగను. న కృత 
ఇతి చ యతి _ జేయ(బడ లేద నునదియు నేడికలదో. తేన = ఆనలునిచే. 
తక్‌ _ఆ, నిజం = తనదగు, అయకోయుగం = అప కీర్తుల జంట. 


ట్రీక॥  మేరుః =బంగారుకొండ. విభజ్య == విభజింపబడి. అరిసాత్‌ = 


ద్విఫాలబద్దాః == ద్విఖాల = శిరస్సునకు రెండు చెపుల, బద్దాః == కట 
థి యా యఖ యల 
బ౭డిన. చికురాః = వెంటటుకలుగ. సత్‌ = ఉన్నది . శిర స్థితం == తల 
యందున్నదిగ. అమాని == తలంప (బడినది, 
నల 6(దనమును పురస్కరించుకొని వెంట్రుకలను అసకీ రులుగా 
య ఎవి 
రూపించుటవలన నిట రూసకాలంకార ను. 
సమాసములు: 
అరిసాక్‌ :_అరినా మధీనః == అరిసాతీ 
థి థి ల 


713) 
ఉత్సర్గ జలన్యయె:... ఉక్సర్షస్య జలం = ఉత్తర్ణజలం, జలగ వ్యయః 
ఉత్సర్గ జలన్యయః, తెః, ఉత్సర జలవ్యయెః. 
a) యా N (cen 


నిజాయళోయుగం:_. న యశసీ __ అయశసీ, అయశసోోయుగం == ఆయ 
శోయుగం, నిజం చ తత్‌ అయళోయుగం చ = నిజాయశోయుగమ్‌ ॥ 
మాల . కం — న © ద్ద 
ద్విఫె లబిద్దాః :_ థశచ తౌ పోల BE ద్విఫాలొ = ద్విఫాలయోః 
బదొః == ద్విఫాల బదాః 
ధ ధి 


భావము ;__ 


ఆ నలుడు మేరుపర్యత మును భాగములు చేసి, యాచకులకు స్వాధీనము 


గావింపకుండుటవ లనను దానముోశకె సము[ద్ర జలమును వినియోగించి దానిని 
నీరు లేని మరు ప్రదేశముగ చేయక పోవుటవలనను, ఏర్పడిన అవకీర్తులు 
రెండును తలకు ఇటజు వై పుల వెంటుకలుగ నేర్పడిన వె తన తల యందు 
న్నట్లు ఆ నలునిచే భావింప (బడినది, 


శో అజ|సమభ్యాసము సేయు పా సము 
ముధై వ దేవః కవినా బుదేశ చ| 
దధౌ పటీయాన్నమయన్నయన్నయం 
దినేశ్వ్యర (శ్రీరదయం దినే దినే ॥ ౧౭ 


వ! వి అజ(స్రమ్‌ | అభ్యాసమ్‌ | ఉపేయుషా | సమమ్‌ | ముధా | ఏవ | దేవః | 


కవినా | బుధేన | చ। దధోొ | పటీయాన్‌ ; సమయమ్‌ | నయన్‌ ! అయమ్‌। 
దినేశర శ్రీః । ఉదయమ్‌ । దినే దినే। 


దినేశ్వర(్రీః = దినేశ్వర = సూర్యుని యొక్క. (శ్రీః = కాంతి వంటి 
కాంతి కల్లిన పటీయాన్‌ __ సమర్దుడెన అయమ్‌ = ఈ, దేవః నలమహాో 
రాజు, (సూర్య పక్షమున) దేవుడు. అజసమ్‌ = ఎల్లప్పుడు. ముదా = 
సన్మానమువలన నేర్పడు సంతోషముతో. అభ్యాసమ్‌ = సమీపమును. 
ఉపేయుషా = పొందుచున్న. క వినా = కవులచేతను (శుక్రుని చేతను) 
బుధేన చ పండితులచేతను, (బుధుని చేతను) సమయమ్‌ = కొలమును. 
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నయన్‌ = గడపుచు. దినేదినే== (ప్రతి దినమునందును ఉదయమ్‌ == 

అభివృద్దిని (ఉదయించుటను) దధౌ = ధరించెను. 

“దినేశ్వర (శ్రీః ౩. అనునెడ రాజునందు సూర్యుని లక్ష్మీని ఆరోసిం 
చుటవలన నిదర్శనాలంకారము. దేవ_క వి.బుధ_-ఉదయ శబ్దములు రెండు అర్హ 
ములు కల్గినవై సూర్యపరమగు నర్హము నొసంగుటవలన శ్లే షాలంకారమును, ఈ 
'రంటికిని సంకరము నిటకలదు, 
సమాసములు : 

దినేశ్వరశశ్రీః :_. దినస్య ఈశ్వరః దినేశ్వరః దినేశ్వరస్య శ్రీరివ 

(శ్రీః యస్య సః దినేశ్వర శ్రీ) ః 11 
భావము ;_ 

సూర్యుని శోభవంటి శోభగల యీ నలుడు, ఎల్లప్పుడును తన 
యొద్దకు సన్మానాదులచే సంతోషించి విచ్చేయు కవులతోడను, పండితులతోడను 
కూడినవాడె కాలమును గడుసప్పచు నభివృద్ధి నొందుచుండెను. 


సూర్య భగవానుడు, తన సమీపమున సంచరించు బుధ శుకులతో 
కూడినవాడె (ప్రతి దినము నుదయించుచుండెను. జ్యోతిళ్ళాస్తము నమసరించి 
సూర్యునకు బుధ శుక్రు లెల్ల ప్పుడుసు సన్నిహితుల యుందురు, 


తో అధోపధానా త్క.మల దైవాళయో 
శిరస్సు ధానాదఖిలక్షమా భుజాయ్‌ | 
పురేదమూర్హ్వం భవతీతి వెధసా 
పదర కిమస్యాంకిత మూ ర్థ్వ రెఖయా i ఆలా 


ప॥వి॥ అధః | విధానాత్‌ ! కమల పవాళ మో | శిరస్సు । ధానాత్‌ ! అఖిల 
క్షమాభుజామ్‌ ! పురా! ఇదమ్‌ | ఊర్హ్వమ్‌ | భవితా । ఇతి | వేధసా। 
సదము | కిమ్‌ | అస్య! అంకితమ్‌ | ఊ ర్వ రేఖయా | 


టీక॥ కమల (పవాళశయోః కమల == పద్మమును. (ప్రవాళ = చిగురుటాకును. 
అధోవిధానాత్‌ = తిరస్కరించుటనలనను. అఖీిలక్షమాభుజామ్‌ ___ 
సమస్త భూపాలుర యొక్క. శిరసు = తలలయందు. ధానాత్‌ 


4 
ఉంచుటవలనను, ఇదమి == ఈ. అస్య == ఈ నలునియొక్కం. వద్‌ టు 
పాదము. ఊర్వమ్‌ == ఉత్క్బృష్టముగను, పై నున్న దిగను. పురా భవ 
తీతి = కాగలదని యెంచి. వేధసా == (బహ్మచే. ఊర్వరేఖయా == ఊర్వ 
రేఖచే అంకితం కిమ్‌ _- గు రి ంపబడినదా ఏమి? 


ఇచ్చట కమల ప్రవాళమును తిరస్కరించుటవలన సాందర్యా 
తిశయోక్తియు సమస్త రాజుల తలపై నుందుటవలన  శౌర్యాతిశ యోక్తీయు 
“ఊర్హ్వ రేఖచే గు_ర్హింసబడినదా ఏమి?" యని చెస్పుటవలన ఉత్పేశతయు 
నలంకారములు. 


ఊర్వరేఖ అనునది సాముద్రిక శాస్త్రమున జెప్పంబడిన ఒక రేఖ. ఈ 
రేఖగల పాదము సర్వో త్తమమని సాముద్రికులు చెప్పుచున్నారు. 


సమాసములు ; 


కమల (పవాళయోః:._ కమలంచ_[పవాళంచ re కమల ప్రవాశే - తయోః 
కమల (పవాళ యోః 


అభిలకమాభుజామ్‌ :_ అఖిలాశ్చతే క్షమాభుజశ్చ _ అభిలకమాభుజః 
తేషాం = అభిలక్షమాభుకామ్‌. 


భావము :_ 


ఈ నలుని పాదము కమలమును, చిగురుటాకును తిరస్క_రించుటవలనను 
సమ స భూపాలుర శిరస్పుల యందుండుటవలనను, రానున్న కాల మున 
ఈ పాదము ఉన్నత స్థల ముల యందుండ గలదని (బహ్మ భావించి యీ పాద 
మును ఊర్వ రేఖతో గు_్హించెనా యేమి యనితో చుచున్నది, సౌందర్య శౌర్య 
ములతో సీ పాదము సర్వ(శ్రేషముగ నుండగలందులకు _బహ్మ ఊర్ల రేఖ 

(© థి 
నిందుంచెను. 


శ్లో జగ జయం తేన చ కోశమక్షయం 
ప్రణీతవాజ్ష్య్మాళవ శేషవానయమ్‌ | 
సభా రతీశస్య బుతుర్యథా వనం 
వపు స్తథాలింగ దథాస్య యౌవనమ్‌ ॥ ౧౯ 


చేటే 


ప॥వి॥ జగజ్జయ మ్‌ | తేన। చ। కోశమ్‌ ; అత్తయమ్‌ | (ప్రణీత వాన్‌ 1] శే శన 


ట్రీక్ర॥ 


శేషవాన్‌ | ఆయమ్‌ | సభా | రతీశస్య | బుతుః! యథా ! వనమ్‌ । 
వసః | తధా! ఆలింగత్‌ ! ఆధ! అస్య । యౌవనమ్‌ | 


అయమ్‌ == ఈ నలుడు. శై శవ శేషవాన్‌ == కొల:దిగ మిగిలిన బాల్యా 
వస గలవాడుగనే, జగజ్ణయమ్‌ == (ప్రపంచ , విజయమును, తేన కా 
(పపంచ విజయముచే, ఆక్షయమ్‌ == తజుగని, కోశమ్‌ == (ద్రవ్యరాశిని. 
ప్రణీత వాన్‌ = సమకూర్చౌను. అథ == పిదప. రతీశస్య == మన్మథునకు 
సఖా = చెలికొండగు. బుతుః == బుతువై న, వసంతః == వసంతు డు, 
వనం యథా == అరణ్యమునెట్లో. తథా == ఆట్టు.యౌవనం = జవ్వనము. 
అస్య == ఇతని యొక్క. వపుః == శరీరమును. ఆలింగత్‌ = కౌగి 
లించెను. 


ఇట వసంతుడు వనమును కొగిలించినట్లు యౌవన మీతని కౌగి 
లించి నదసి యథా తథా శబ్రములతో వ ర్హించుటవలన ఉసమా అలంకారము. 


సమాసము ;_ 


జగజ్జయమి = జగతాం జయః _ జగజ్బయః , తం జగబ్బయమ్‌, 
శె శవ శేషవాన్‌ = శిశోర్భావః _ శై శవం, శే వసే a శ్రీశవ 
క. శె శవశేషః అస్య ఆ సతి శే శవ 'శేషవాన్‌. 


భావము :_ 


కొంత బాల్యదశ మిగిలి యుండగనే, [ప్రపంచ విజయమును, సంపాదిం 


చినవాడె, తజుగని ధనరాశిని Mee తర్వాత మన్మథుని చెలి 
కా(డగు వసంతుడు వనములను కొగిలించునట్లు యౌవన మితనిని కౌగిలించి 
నది, అనగా బాల్యము తొలగి యౌవనము వచ్చినదని యభిప్రాయము. 


శో॥ అధారి పద్మెషు తదం(ఘికణా ఘృణా 
క్‌ Ca) 
క్వ తచ్భయభఛ్భాయలవోఒపి పల్ల వే | 
తదాస్యదా స్యేఒపి గతో౬ధికారితాం 
న శారదః పార్విక శర్వరీశ్వరః 11 ౨౦ 
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ప॥వి॥ అధారి। సద్మేషు | తదం(ఘిణా / ఘృణా | కో | తచ్చయచఛ్చాయాలనః | 


టీక॥ 


అపి | పల్ల వే | తదాస్యదాస్యే | అపి | గతః | అధికారితామ్‌ ! న! 
శారదః | పార్విక శర్వరీశ్వరః | 


తదం[ఘిణా == ఆనలుని పాదముచే. పద్మేషు == కమలముల విషయ 
మున. ఘృణౌ = ఏవగింపు, అధారి __ ధరింసబడినేది. సల్ల వే = చిగురు 
టాకునందు. తచ్చయచ్చాయలవ; అపి=తత్‌ -ఆ నలుని యొక్క. 
శయ = అఅచేతియొక్క. ఛాయ _ కాంతి యొక్క. లవః అపి = లేశ 
మెనను. క్వ == ఎక్కడ, శారదః == శరదృతువునండలి. పార్వికశర్వరీ 
శ్వరః == పున్నమనాటి చందుండు, తదాస్య దా స్యేఒపి, తత్‌ ౨౨ 
ఆ నలుని యొక్క. ఆస్య = ముఖము యొక్క. దాస్యేఒపి == సేవ 
యందును. అధికారితాం = అధీకొరము కల్లియుండుటను. న గతః = 
పొందలేదు. 


ఇట్లు పద్మములయందు నలుని పాదమునకు, జుగుప్ప సంబంధము లేక 


పోయినట్లు, జుగుప్స యొక్క సంబంధము చెప్పుటవలన సంబంధాతిశయో క్రి క్ష 
అప్లే పల్ల oss అతని అజచేతి కాంతిలేశ స సంబంధమున్నను తరపు 
లేదని చెప్పుటవలను, అమే చంద్రునకు అతని ఆస్య దాస్య సంబంధమున్నను 
లేదని చెపుటవలనను సంబంధాశయోకి.. 


సమాసములు (en 


తదం[ఘిణా: f= త స్య-_అం ఘిః తదం(ఘిః, తేన తదం,ఘిణా- 

త చ్చయభఛ్చాయలవః జిత్‌ న స్య _శయ;ః తచ్చయః, తచ్చయస్య హయ 
తచ్చయచ్చాయా. తచ్చయచ్చాయస్య లఅవః తచ్చయచ్చాయలవ; | 
తదాస్యదా స్యే ;.. తస్య ఆస్యం తదాన్యం. తదాస్యన్య దాస్యం 
తదాస్యదాస్యం, తస్మిన్‌, తదాస్యదా స్యే. 

పార్విక శర్వ రీశ్వరః స పర్వణి భవ; = పార్విక 8, శర్వ ర్యాః ఈశ్వర 8 
= శర్వరీశ్వరః। పార్వికళ్చాసౌ శర్వరీశ్వరశ్చ = = పార్విక శర్వరీశ్వరః. 


భావము ;_ 


ఆ నలుని పాదము పద్మముల యందు ఎవగింపును క లియుండినది. 


అతని అజచేతి కాంతి లేశము గూడ చిగుజబుటాకుల యందు లేకపోయినది. 


శరత్కాలపు పున్నమ చంద్రుడు అతని మోమనకు దాస్యము చేయునధికార 
మును గూడ గోల్ఫోయెను. అనగా అతని పాదములును హస్తములును ముఖ 
మును సాటిలేనివని యభిప్రాయము, 


శ్లో కిమస్య రోమ్లూం కపకేన కోటిభిః 
విధిర్న లేఖాభిరజీగణద్‌ గుణాన్‌ | 
న రోమకూపౌ ఘమి షాజ్జగత్కృతా 
కృతాశ్చ కిం దూషణశూన్యబిందవః [| ౨౧ 


స॥వి॥ కిమ్‌ | అస్య | రోన్లూమ్‌ | కపౌేన। కోటిభిః | విధిః 1న । రేఖాభిః , 
అజీగణత్‌ | గూణాన్‌ |! న। రోమకూపొఘమిషాత్‌ | జగత్కతా ! 
కృతాః | చ: కిం! దూషణ హన్య విందవః ।! 


టీక విధిః = (బ్రహ్మ. అస్య = ఈ నలుని యొక్క. గుణాన్‌ - గుణము 
లను. రోమ్లామ్‌ = రోమములయొక మిషేణ == నెపముచే, కోటిభిః 
== కోటి సంఖ్యగల, రేభాభిః ౨ గీతలచే. నాజీగణత్‌ కిమ్‌ = లెక్కిం౦చ 
కూపములనెడి నెపముచే. దూషణ శూన్య బిందవః == దూషణ = దోష 
ముల యొక్క. శూన్య == లేమికి. బిందవః = జ్ఞాపకపు గుండ్రని గీత్ర 
క్‌ జ 
లుగ, న కృతాః కిమ్‌ __ చేయ6బడ లేదా ఏమి? 


ఇచ్చట రోమ్లాం కపటెన అని రోమముల నెపము చేతనను నెడ కపట 
శబ్దము చేతను “రోమ కూపొఘ మిషాత్‌” అని రోమ కూపముల యొక్క 
సమూహము యొక్క నెషము చేత నస,నెడ మిష శబ్దము చేతను, రోమముల 
యొక్కయు, రోమ కూపముల యొక్కయు నైసర్గిక రూసములను మజుగు 
పరచి వాని యందు గుణములను 3ష్కైంచు రెఖల రూపమును, దోషములేదని 
సూచించు బిందువుల రూపమును ఉ(శ్పేకించుటవలన అపహ్నములతో( గూడిన 
ఉ(కెకలకు నిట సంసృష్టి- 


సమాసములు ! 


రోమకూపొఘమిషాత్‌ : రోమ్లాం, కూపాః రోమ కూపాః, రోమ 


%§ 
కూపానా మోఘ 8 = రోమకూపొఘ; ఓఘ స్య ముషః తస్మాత మట 
కూపొఘమిషాత్‌ । 
జగత్కుతా : జగత్‌ కరోతీతి ౬ జగత్కృత్‌, తేన, జగత్క్బృతా. 
దూషణశూన్యబిందవః ఏ దూషజస్య శూన్యం == దూషణ శూన్యం 
దూషణశూన న్య స మ విందవః దూషణ శూన న్య బిందన 8. 


భావము: 


ప॥ వి॥ 


టీక॥ 


(బ్రహ్మ నలుని గుణములను అతని రోమములను నెపముతో నున్న 
కోటి రేఖలతో నెంచుచున్నాడు. మరియు నాబహ్మ నలుని శరీరమందలి 
రోమ కూపముల నెసముతో నలునియందు నేలాటి దోషములు లేవని 
సూచించు బిందువులను ఉంచినాడు, అనగా నలుని గుణములు ఆసనం 
ఖ్యాకములని యతని రోమ రేఖలు సూచించుచున్నవి. అతని రోమ 
కరూపములును, బిందువుణు ఆనలుని యఏఎదేలాటి దోషములు లేవని 
సూచించుచున్న వి. 


శో ఆముష్య దోర్భా మరిదుర్షలుణనే 
౧౧ గ ర 
|ధువం గృహీతార్గలదీర్ల పీనతా। 
ఉరశ్రియా తత్ర చ గోప్పరస్సుర 
త్క-వాటధుర్ధర్ష తీరః (పనారితా॥ ౨౨ 


అముష్య | దోర్చ్యామ్‌ | అరిదుర్గలుంఠనే । ! (ధ్రువమ్‌ | గృహీతా | అర్గల 


దీర్హ పీనతా | ఉరశ్శియా. | తత్ర చ గోపురస్ఫురత్‌క వాట దుర్గర్గ 
తిరః (పసారితా | 


అముష్య == ఈ నలుని యొక్క. దోర్భ్యామ్‌ = భుజములచే. ఆరిదుర్హ 

లుణనే == శతుదుర్షములను పడగొట్టు విషయమున. అర్షళదీర పీనతా 
0 ణి వ! : Ny ణు 

= అర్గ ల ==కోటగడియల యొక్క, దీర్హపీనతా== పొడుగు తనము 


'లావుతనము. గృహీతా = (గహించబడినది. (ధువం = నిశ్చయము, 


కిల చ మతీయు. అముష్య = ఇత నియొక గ్రా, ఉరః। శ్రియా = వత్‌: స్ట 
లక్షిచే త్మృత==ఆ శతు దుగ్గ్షములను పడగొట్టు విషయమున. గోపుర 
స్ఫురత్‌ కవాట దుర్శర్ష తిరః(ప్రసారితా = గోపుర _ నగర ద్వారముల 
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యందు. స్పురత్‌ == [పకాశించు. కవాటి == శల యొక్క. దుర్గర్గ 
= తీరస్క_రింప సాధ్యముకానట్టి, తిరః(వసారితా == అడ్డముగా వ్యాపించు 
వె దా కాల్యము. గ్యహీతా = గహొంపంబడినది. శ్ర నష. నిశ్చయము. 


బాహువుల యందు అర్షలదీర్హ పీనత్వ (గ్రహణము లేకపోయిన 
ఉన్నట్లు చెవ్వుట చేళను, "వక్ష కస్త లమునందు కవాట దుర్రర్షతిరః 
(పసారితా(శ్రీగుణము లేకపోయినను ఉన్నట్లు చెప్పుటచే నిట ఉశ్చేవి 
లంకౌరములు. ఆ రెంటికినిట సంసృషి. 


సమాసములు : 


(1) అరిదుర్గలుఖ్లనే : అరీణాం దుర్గాణి, ఆరిదుర్షాణీ అరిదురాణాం 
లఖసమ్‌ అరిదుర్లలు జ్ఞనమ్‌ తస్మిన్‌ అరిదుర్గలఖ్ఞనే, 
ey అర్లలదీర్ష పీనతా : “దీర్దాని చ తాని పీనాని చ దీర 'పీనాని దీ రపీనానాం 
భొవః దీర! పీసా, అర 'లానాం, దీర్హ పీనతా అర్లలదీ ర కీనతా 1 
(క) ఉరక కియా : ఉరనః శ్రీః ఉరశ్రీః తయా ఉరఃశ్రియా. 
(4) గోపుర. ..వ్రసారిళా : గోపురేషు షు స్ఫుర ని? గోపురస్ఫుర ని ని స్ఫుర 
న్స్‌ చ తాని, కవాటాని చు గోప్పర స్ఫురత్‌ కవాటాని, దుర్షర్దాణి చ తాని, 
తిరః, పసారీణి చ, దుర్దర్హతిరశప్రసారీణి, (ప్రసారిణాం భావః (పసారితా. 
గోవుర స్ఫుకత్‌ క్ర హహ. దురర్హ తిర 8 (పసారితా, గోర (పసారితా, ' 


భావము ; 


ఈ నలునియొక గ్రా భుజములు శ తుదుర్గములను బడగొట్టు నిషయమున 
కోట గడియలయొక్కు పొడవును లావును & | లియుండినవి. అే ఇతని వక్ష 
స్టలము నగర డ్వారముల యందలి తలుసుల యొక్క దృ శత్వమును చైశాల్య 
మును వహించి యుండినవి. అనగా ఇతని భుజములు, ీర్షపీనములున్‌ వక్ష 
స్టలము దృఢ ఆశాల టు ఉండెనని భావము, 


క్లో; స్వశేళిలేశస్మితనిర్రతేందునో 
గం జ్‌ 
నిజాంశదృ క్రర్తిత పద్భసంపదః | 
అత ద్వయీజిత్యరసుందరాంత శే 
G 
న తన్ముఖస్య (ప్రతిమా చరాచరే।। ౨$ 


టీక ॥ 
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అత ద్వయీజిత్వరసుందరాంతరే | న | తన్ముఖస్య ! ప్రతిమా : 
చరాచరే | 


స్వకేళి. ..ఇందునః. స్యశేళిలేశ = తన విలాసము యొక్క అంశ మెన 
అ మ్న్‌ 


స్మిత = నవ్వుచే నిర్రిత = జయింపబడిన ఇందునః == చం ద్రుడుగలదియు 
నిజాంశ,,ఎసంపదః. నిజాంశ = తన అవయవమగు. దృక్‌ == 
నేత్రముచే, తర్షిత == బెదరింపబడిన. పద్మసంపద $= కమలముల 
యొక్క శోభ కలిగినదియు నగు. తన్ముఖక్య == ఆ నలుని 
ముఖమునకు. అత ద్ర్వయీ ,.,రాంతరే == ఆ చంద్రుని పద్మము అను 
రెంటిని జయించగల సుందరమగు మరి యొక వసువులేని. చరాచరే 
= (ప్రపంచమునందు. (ప్రతిమా = ఉపమా నము. న_ లేదు. 


ఇచ్చట నలుని ముఖమునందలి ఉపమాన రాహిత్యమునకు చం|దార వింద 


విజయము హేతువు అగుటవలన సదార హేతువె న (కావ్యలింగాలంకారము. 


సమాసము - 


స్వశేళి. ..ఇందునః. స్వస్య కేళి; స్వశేళిః. స్వకేశేః లేశ స్వ కేళిలేశ:. 
లేళ ఏవ స్మితం లేశస్మితం, లేళస్మితేన నిర్రితః ఇందుః యేన తత్‌. స్వకేళి 
**.ఇందుః. తస్య స్వశకేళి ఇందునః. 

(2) నిజాంశ,...సంపదః :_ నిజళ్చాసౌ అ౦శశ్చ నిజాంశః నిజాంళ 
బప ద్భక్‌ నిజాంశద్భక్‌, పద్మస్య సంసదః పక్కసంపదః పద్మసంపదః, 
దృశా తర్జితాః దృక్‌ తర్ణితాః, తర్ణితాః పక్మనంపదః యేన తత్‌, 
నిజొంశ...సంపద 

(3) అతద్ద్వయో...సుందరాంత రే: తయో; ద్వయీ త ద్వయీ తద్య 
య్యాః జిత్వరం తద్వ్యయీ జిత్వరమ్‌, అన్యత్‌ సుందరం సుందరాంత 
రం. జిత్వరం చ తత్‌ సుందరాంశరం చ, త ద్ద్వయీ జిత్యర సుందరాంత 
రర అవిద్యమానం, తద్వ్వయీ జిక్వ్యరసుందరాంతరం యస్మిన్‌, తత్‌, 
అతద్వయీ జిత్వర సుందరాంతర తస్మిస్‌ అతద్వయీ. ., .సుందరాంతరే 
(4) తన్ముఖస్య తస్య ముఖం తస్ముఖం. తగ్య 'తన్ముఖగ్య 

(ర్‌) చరాచరే:_ చరం చ కత్‌ ఆచరం చ. చరాచరం తస్మన్‌ చరాచరే 
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భావము :- 


తన విలాసలేశ మెో నవ్వుచే చం(దుని జయించినదయు . తన అవయ 


వమగుటచే పద్మళోభను బెదిరించినదియు నగు ఆ నలుని ముఖమునకు ఆ చంద్రుని 
పద్మమును ఓడింవగల సుందర వసువులేని ఈ [పపంచమున ఉపనూన మే 
లేక పోయివది. 


శో॥ సరోరుహం తస్య దృశె వ నిర్లితం 

ఏడా. షా (క 
జితాఃస్మి తేనై వ ఎ నషం. (శియః | 
కుతః సరం భవ్యమహో మహీయసీ 
తదాననస్యోవమితౌ దరిద్రతా ॥ ౨౪ 


ప॥వి॥ సరోరుహమ్‌ | తస్య | దృశా | పప నిరితమి | బితొాః | స్మితేన (సహ! 


టీక॥ 


విధోః । అపి | శయః 1 కృతః। పరమ్‌! భవ్యమి। అహో | మహీ 
యసీ | తదాననస్య 1 ఉపమితౌ |! దరి|ద్రతా | 


తస్య == ఆ నలుని యొక్క. దృశ్రైవ బ్లు రతర. తనే? నరో 
రుహమ్‌ = తామర పుష్పము. నిర్జితమ్‌ = జయింపబడినది. స్మితేనైన 
= మందహాసము చేతనే, విధోః = చంద్రుని యొక్క. (శియోపి = 
కాంతులున్ను. జితాః == ఓడింపబడి నవి. వ ము ఏపి వేరైన 

భవ్యమ్‌ == అంద మైన వస్తువు. కుతః = ఎక్కడ వుోది. తదాననస్య 
= అతని ముఖమునకు. ఉపమితౌ = ఉపమాన విషయమున. దరి ద్రతా 
= లేమి. మహీయసీ = గొప్పదిగ ఏర్పడినది. 


ఇచ్చట చం[దార వింద విజయ రూపమైన వాక్యార్హము 4 పమాన దారి ద్య 


హేతువు కాన వాక్యార్థ హేతుకమగు కావ్యలింగాలంకార ము. 
భావము: 


అతని నేత్రము చేత తామర పుష్పము జయింపబడినది. ఆ నలుని 


యొక్క మందహానముచే చంగదుని కాంతులు ఓడింసబడినవి, ఈ రెంటి కంక 
అందమెన వస్తువు [పపంచమున లేదు కదా! కావున అతని ముఖమునకు ఉప 
మూనమే లభించుటలేదు. 
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శో॥ స్వవాలశభారస$ తదు తమాంగజై 
ధా వ sina 
స్ప్వృయం చమర్యేవ తులాభిలాపి ణః । 
అనాగసే శంసతి బాలచాపలం 
పునఃపునః పుచ్చవిలోలనచ్చలాత్‌ i ౨ 


ప॥వి॥ స్వవాలభారస్య 1 తదు తమాం౦ంగజె; | స్వయమ్‌ ; చమరీ।; ఏవ | 


టీ 


తులాభిలాషి ణః | అనాగపే ! శంనతి ! బాలచాపలం ! పునః పునః! 
పుచ్చ విలోలనచ్భలాత్‌ 


చమరీ = చమరిీ. మృగము. స్వయ మేవ = తానే, తదు త్రమాంగజై $= 
నలుని తల వెంట్రుకలతో. తులాభిలాషిణః = సామ్యమును కో శెడి. 
స్వవాల భారస్య - తన వెంటుకల సమూహమునకు, అనాగ "సే = 
గొప్ప వారితో సామ్యమును కోరుటవలన ఏర్పడెడి అపరాధము తొలు 
గుటక. పునః పునః = మరల మరల. పుచ్చ విలోలనచ్చలాత్‌ = 
తోకను విదలించుట యనెడి వ్యాజమువలన. వాలచాపలమ్‌ == రోమము 
లను కదలించుటను, బాలచాపలమ్‌ ._ బాల్యపు చాపల్యమును. శంసతి == 
చెప్పుచున్నది. 


ఇప్పట తోకను విదిలించుటను ఛల శబము చేత. మరుగు బరచి, 
వకార బకారములకు అభేదమును అధ్యవ వసాయము చేసి బాలచా చాపల్యమును 
ఆరోపించుటవలన అసహ్నవాలంకారము. 


(1) స్వవాలభారస్య : స్వస్య వాంః స్యవాలః స్యవాలస్య భారః, 
తస్య, స్వవాలభారస్య, 

(2) తదుత్ర మాంగజతై ః ఏతస్య ఉత్తమాంగం తదు త్తమాంగం. 
తదుత మాంగాత్‌, జాయంతే ఇతి తదు త మాంగజాః : లోక తదుత 
మాంగజై ః 

(3) తులాభిలాషిణః ; తులాయాః : అభిలాషి, తులాభిలాషి తస్య 
తులాభిలాషిణ: 


(4) ఆనాగసే : ఆగనః అభావః' అనాగః తనె Er) ఆనాగ సే 


వాలనాపబును : వాలస్య కాసలమ్‌ కొత్‌ =. వాలనావపలమ్‌ 
క్ర జావ : తాలదాపండు తతి .౬. దాంచాపలమస్‌, 
గ శ గా man 3 1 వ * WE గాగ జప 3 కు ఇష అనో 
ఉచ్చు "అ rey న్‌ Hyg త న పుచ్చవితోలనమ్‌, 
, Ye జ న్‌ా (ల ళ క్యా us హూ 
ఫువ్చవితలోలనగనై ణం పుచ్చవలోలన చృలమ్‌. తస్మాత్‌ వ పుచ్చ 
విలోల సచ్చలాత్‌ . 
శ 
భావము : 
చమరీ మృగముయుక్క ఎంటువ లు సలునికురుంతో సామ్యమేకించి 


అలీ we ty fy జ" గో w FA J ఇ! rm er సా ఇద, గో 
యపరాధము గారు తళ స. tn రైలు a wy! చెంది వానితో మ్యము రుట 
ag Mw, (లాల yp Bn ww tens "i Ge we న 
గొప్ప యపరాధఢమగదా!: కొపును చఉహంమృుగ మా యపరాధమును6 దొల 
(tuk నన అ pm అల We క Ann ps ఆరం జరు 
గింపష( బేసిక్‌ MOD CTO TD LD (ఎఎటు: గి చఛాపలమను నవరాధ 
FOR క 
en. ర జజ దారీ. యు toe me కషష ల గారె కి ఆను ల 
మును చాలఅదొపంనుని తస తలను వొంంచుటయును ౧పము ముతో జెప్పుచుండి 
+ ల - ws కో గొ గగ 44 అటి 
ధ Ym pm hr 4 nl qin ny Nee + గి (| స 
wr 2. జం ఇక = ఓ ళా అన్నె ప య టల టాలీ ఓ wer sw eer దౌ, ఇొలచాన ఎమ స 
fe లీ ల; 
tu) 
లో | / a en oer PE Ry ల ei 
వకార జకారదిణల యొద్యా టు నా. తని గ్రారెంచి? వాతచాపల మును 
rot TS Thr ws గానంచటనుస నీ యర్తము న 
నగాలచొపంలము చీ మిస ము Form సె సిద్దించి క 
Gefen 
స 
hy Ca భి సో న. శ శ? ఆలో జో, వ. జ ల ఈ, 
సట న Wen స 
గారా We | స ల్ల 
న 
fe, np ty we Sr hrs, nf 
ANE aa సళ సు బో we po our | 
సజ (టు 
అంట శ, n టి a 
oy wey | ఇ +, in us ఎ కాల 4 
we i ఖో Wa bu © ‘Gs fh Cry) me iw స్టా అ 
tr ధు మీ 
. జ" hey లా. ల wen, జ్య x" 1 జ wi భో" 
wie \ Fh worries pr (పి టాలె. Wu ర్‌ [1 రామ 
tas 5 
(al i + ఓ ' 
1 గో, నో క న్‌ mE గ ie (4 |. గా 
హి నటి రం నా, స్‌ ఓ మంసం లి తో! మి §' నం త్త న్ట్‌! చ। తం! 
rat కలో bt hy 
క సే | లో mt, లకీ a a Asi? ఫీ కో og క జ్‌ 
(ప! త T ఈ ఖ్‌! ఇ స్ట. చ Cl tra అగా బాయువాౌం! సత (భువా౦! 
| tyr + న. సో 
గో న. అ, Are 
we క ల బా సు cid ga (a |] క న్లో! స్‌ | 
శై " yp నీ ie త కఫ అన్న wm గ 
టీ చ fn టిం SILTY TWD బట ఏ మస్యథ శ్రియా జ 
ws oD 
wr క sw, Pn mn సైట్లో “mn Nm pp, అవ్‌ జ జ. (స సం గ జ 1 Pac చిత్ర న అ 
Wade త ht ia les Wd vee wg Hh We bh who స vic గాన్‌ ana 
సే, శ, టి 
ERE, hos NW MSL" TPA ఏ ౫% గయా ea వం అణు 
లీ స 4 
ల్‌ శ న. we ay Me శ లో 
ర్‌ 1 aren న్‌ా ష a ఈ ఖః గ్‌ ge గ ఘు ల స స లం మననవ 409 ఎ? జగ త్త యో 
Fe le Mr Ae షి a. 
| య. గ తి p20 ' pa PORE ba న r a a Wynd hat (a న్న శ Mery గా తాసు 
| wy (arm ఛం 
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రెండువిధములుగ అనగా సౌందర్యము వలన మన్మథ (భ్రాన్లియు తమ 
కతనిపై ( గల్గిన యనురాగము వలన మన్మథ వికారము నను రెండు _ 
విధములుగ. మన్మథ వి|భ్రమః == మన్మథ వికారము, అభవత్‌ == 
ఆమెను, 


ఇచ్చట గలపొందర్య మునకు, విశ్వ వనితల యిచ్చకును, శిష్ట 
పదములచే సమకూర్చు6 బడిన విభమద్వయముతో క్రమముగ సందింధ 
ముండుట వలన శ్లేష సంకీర్ణమగు యథా సంక్యాలంకార ము. 


సమాసములు : 


మన్మథ శియా : మన్మథ స్యేవ శ్రీః = మన్మథ[శ్రీః తయా, మన్మధ శ్రియా. 
జగత్త )యూభువాం : జగతాం (త్రయీ = జగ త్రయీ జగ త్తియ్యాం, 
భవ నీతి జగ త్ర 9యీోభువః .= తాసాం జగ త్రగియీోభువాం. 

మన్మథ విభమః : మన్మథ ఇతి విభ్రమః _ మన్మధ విభ్రమః మన్మధస్య 
విభమః == మన్మథ విభ్రమః. 


భావము: 


ముజ్జగములలోని స్త్రీలకు యా నలుని మన్మథ శోభచేతను, నలుని 
పొందవలయుననెడి యనురాగము చేతను, నా నలుని విషయమున మన్మథు డను 
గ్రా నియ మన్మథ వికారము నని రెండు విధములు గల మన్మథ విభ్రమ 
మేర్చడినది. అనగా నలు,డు మన్మథునివలే సుంకరు,డుగ నుండుటవలన 
నతనిపై మన్మథుడను భ్రమ ఏర్పడినది. ఆతనిపై ( గామము వలన మన్మధ 
వికార మేర్చడినదని యాశయము. 


శో నిమీలన భంశజుషా దృశా భృశం 

AR 
నిపీయ తం యస్తి ౨దశీభిరార్డితః ॥ 
అమూ_స్త్పదభ్యాసభరం వివృణ్వతే 
నిమేష నిసెషర ధునాపి లోచనై 8 ॥॥ ౨౭ 


ప॥ వి॥ నిమీఎన భంశజుషా! దృశా! భృశం! నిపీయ। తం; యః! 
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(తిదశీభిః | ఆర్షీతః 1 అమూః | త దభ్యాసభరం : వివృణ్య లే సం 
నిస్స్వః 1 అధునా! అపి | లోచనే 8. 


టీక॥ త్రిదశీభిః = దేవతా స్రీలచే. _నిమీలన భ్రంశజుషా == తెప్పపాట్లులేని, 
దృళా = దృష్టిచే. త౦==ఆ నలుని, భృశం = గాఢముగ. వ్‌ పయ 
పానముచేసి, (చూచి యః= ఏ. అభ్యాస భరః == అలవాటు భారము 
అర్జిత; = సంపాగింస(డిడినదో. అమూః = ఈ దేవతా స్త్రీలు, త౦.==ఆ 
అభ్యాసభరం == ఆ అలవాటులోని అతిశయమును. నిమేషనిప్ర్వైః 
== జేస్పపాట్లులేని లోచనై ౪ = నేత్రములచే. అధునా౬పి = ఇప్పటికిని 
వివృణ్వతే = (పక టించుచున్నారు. 


దేవతా స్రీలకు తెప్పపాట్లు లేక యుండుట స్వభావ సిద్దము. 
(ప్రస్తుత మా జెస్పపాట్లు లేని స్టితి, నలుని జెప్పలు వాల్చక చూచుటవలని 
యభ్యాసముచే నేర్పడినవని యిట నుక్చే)కితము, వ్యంజక (ప్రయోజ 
నము లేనందువలన నిది యిట గమ్యము. 


సమాసములు : 


నిమీలన (భంశజుషా : నిమీలనానాం[భంశః = నిమీలన భంశః. నిమీలన 
(భంశంజు షతీతి == నిమీలన భంశజుట్‌ . తయా = నిమీలన భంశజుషా. 
అభ్యాస భరమ్‌ ! అభ్యాసస్య భరి = అభ్యాసభరః. తమ్‌ = అభ్యాసభరం 
తు నిస §ః: నిరతం స్వం యేభ్యసాని = నిస్సాాని. నిమేషెః 
నిస్స్వాని == నిమేష నిస్సాాని. తై 8 = నిమేషనిసె్వః. 


భావము ;-__ 


దేవతా స్రీలు జెవ్పపాట్లులేని దృష్టితో నా నలుని( జూచి సంపాదించిన 
యభ్యాసము నిప్పటికిని యుంచుకొ ని జెప్పపొట్లు లేక చూచుట కా యలవాటును 
నేటికిని పకటించుచున్నారు సహజముగ దేవతలు జెస్పపాట్లు లేనివారై నను 
నవి నహజముగాక నలుని జెప్పవాట్లు లేక చూచుట వలన నలవడినవని కవి 
కలన. 
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శ్లో; అద సదాకరి ఫలా జీవితం 
౧ wD రి మి 
దృళోర్త గియం న సవవీక్షీ చాఫలం। 
దిని nr. 
ఇతి స్మ చతుళ్ళంవసాం (పియా నలే 


స్తువ ని నిందంతి హాదా తదాత్శనః 11 ౨౮ 


| ఫలాఢ్యజీవితం । దృశోః | ద్వయం |! నః! 
ఫలం | ఇతి। స్మ చకుశ్ళవసాం | (పియాః । నలే। 
3 ద ని | హృదా | తదా! ఆత్మనః. 


టీక॥ చకుళ్ళ9వనాం == సర్పములయొక్క_, (పియాః == పియురాం డు. అద 
== ఈ నః == మాయొక్క, దృళోః8== నే & తములయొక్క , ద్వయం == 
జంట, తదాకర్ది సత్‌ == ఆ నలుని విన్నది. ఫలాఢ్య జీవితం = సఫల 
జీవితము గలదిగను, తదవీక్షి -ఆ నలుని చూడనిదై. అఫలం చ= 
సిష్ఫృలమునై నది. ఇతి ఈ విధముగ. నలే ఎ నలుని విషయమందు. 
తదా-. ఆ నలుని (పసకి వచ్చినపుడు. ఆత్మనః == తమ్ము. పాదా -- 
తముచే, స్తువనిస్మ= స్తుతిచేయుచుండినవి. నింద న్తి స్మ. నిందిం 

చుచు నుండినవి, 


ఇచ్చట నిందాస్తుతి సంబంధము లేకపోయినను ఆ సంబంధము 
చెప్ప (బడినందువలన అతిశయో కి, 


నమాసములు ;= 


(1) తదాకర్శి * తం ఆకర్ష యతీతి త దాక ర్టి 

(2) కకక జీవితం : ఫలేన ఆఢ్యం 'ఫలాత్య్యతి; ఫలాఢ్యం జీవితం 
యస్య తత్‌; ఫలాఢ్య జీవితం. 

(0) భదవీకీ : వీక్షత ఇతి = వీక్షీ, తస్య అవీకి = తద వీక్షి 

(+) అఫలం : అవిద్యమానం ఫలం యస్య తత్‌ అఫలం 

(గ) చకుఃశ్రవసాం : చకాం ష్యేవ, శవాంసి యేషాం తే చతుః శ్రవసః 
తేషాం చక్షు శ్రనసాం 
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భావము :- 


నాగకొంతలు నలుని వినుటవలన తమ నే|తద్య్వయము సఫలమయిన 


దనియు, కాని అదేసమయమున నలుని చూడలేకపోయినందువలన నిస్పలమైన 
దనియు భావించి నలుని (ప్రస క్రి వచ్చినప్పుడు తమ్ములను హృదయముతో సుతి 
చేసుకొనుచు నున్నవి, నిందించుకొనుచున్నవి. సర్పములకు కనులే చెవులు, 
అవి వినుచున్న పుడు చూడ (జాలవు, చూచునపుడు విన(జాలవు. నలుని(గూర్చి 
వినునపుడు నలుని చూడలేక పోవుచున్న వి. అందువలన నలుని(గురించి వినగలిగి 
నందులకు తమ్ము(గొని యాడుకొనుచున్నవి, కాని అదే సమయమున నతని. 
జూడలేక పోయినందులకు తమ్ములను నిందించుకొ నుచున్న వి. 


లో విలోకయం తీభిరజ [ప్రభా వనా 
బలాదముం నే(త్రనిమీలనేష్వపి। 
అలంభి మర్హా్యభిరముష్య దర్శనే 
న విఘ్న లేళ్లోపి ని మెషనిర్మితః॥ కా 


ప॥ వి॥ విలోకయంతీభిః | ఆఅజ[సభావనాబలాత్‌ 1 అముం | నేత నిమీలనేమ I 


టీక॥ 


అపి । అలంభి | మర్యాఖభిః | అముష్య | దర్శనే । న! విఘ్నలేశః। 
అపి ॥। నిమేషనిర్మితః | 


అజస.. “బలాత్‌, అజస == నిరంతరము, భావనా == ధ్యానముయొక్క_, 
బలాత్‌ = (పభావమువలనః అముం -- ఈ నలుని, నేత్రనిమీలనేప్వపి య్య 
కనులుమూసిన సమయమందుకూడ, విలోకయంతీభిః = చూచుచున్న, 


మర్యాభిః = మనుష్య స్రీలచే, అముష్య = ఈ నలునియొక్క, దర్శనే 


= దర్శనమందు,  నిమేషనిర్మితః == కనుజెప్పపాటుచే నేరడిన, 
విఘ్న లేళో ఒపి == విఘ్నము యొక్క లేశముగూడ, నాలంభి = పొంద( 
బడ లేదు. 


ఇచ్చట మనుష్యులకు అన్నిదశలలోను దర్శనసంబంధము లేకపో 
యినను అది యున్నట్లు చెప్పుటవలన అతిశయో క్యలంకారము. 
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సమాసములు :_ 

(1) ఆజ[స్రభావనాబలాత్‌ : అజ(సం భావనా, అజ్మసభావనా, భావనాయాః 
బలం భావనాబలం, తస్మాత్‌, భావనాబలాత్‌ 

2 నేత్రనిమీలనేష: నేశ్రాణాం నిమీలనాని నేత్రనిమీలనాని. తేషు, 
నేేతనిమీలనేషు, 

(3) విఘ్న లేశః: విఘ్నస్య దేశః విఘ్న లేశః, 

(4) నిమేషనిర్మిత 8: నిమే'షెః నిర్మిత ః నిమేషనిర్మితః 


భావము :- 


ఎల్లప్పుడు నలుని భావన చేయుచుండుటవలన ఈ నలుని తమ కనులు 
మూత (బడినద శయందుకూడ మానవక్రీలు చూచుచుండిరి. అందువలన వారికి 
నలుని చూచుటలో తెప్పపాట్టవలన స్వల్ప మైన విఘ్నముకూడ లేకయుండినది. 
ఎల్ల ప్పుడు భావనచేయుచుండుటవలన వారికి స్వప్నాదిదశలయందు నిర్ని మేష 
ముగ నలుని (జూచుట కవకాశముండినది. 


శోగ॥n నకా నిశి స్వప్నగతం దదర్శ తం 
ge 
జగాద గో తస్థలితే చ కాన తం! 
త దాత్మతాధ్యాతధవా రతేచ కా 
చకార కా న స్వమనోభవోదృవమ్‌?॥ ౩౦ 


వ॥వి॥[న।కా। నీశి। స్వప్నగతం | దదర్శ | త౦। జగాద | గోతస్పలితే । చ! 
కొ;న।తం।! దదాత్మతాధ్యాత ధవా |! రతే। చ। కా।;చకొార। కాన । 
స్వమనో భ వోదృవయ్‌। 


టీక॥ కొ=విస్రీ. నిశి== రాతియందు. స్వష్నగతం = కలయందులభించిన, 
తం==ఆ నలుని, నదదర్శ = చూ చూడలేదు, గోత్రస్థ గలితే = పేరు వ్యత్య స్త్‌ 
మయినపుడు, తం== అతనిని, కా=.= ఎవతె, న జగద పిలువలేదు. 
రతే చ== (కీడయందు. కౌ== ఎవతె. తదా. .ధదా. తదాత్మతా == నలుని 
రూపముగ కల్లినట్లుగ. ధ్యాత == థొవింప(బడిన. ధవా== భర్తకలదై , 
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స్వస్య = తనయొక్క మనోభ వోదృవయ్‌ == కామో (దేకమును, న చకార 
== చేయలేదు, 


ఇచట నలుని దర్శనాదులకు సంబంధము లేకపోయినను సందిం 
ధము చెప్పుటవలన నతిశయో క్యలంకారము, 


సమాసము - 


(1) స్వస్నగతం వ స్వప్నం గతః, స్వస్నగత ః, త్రం, స్వప్నగతం. 

(2) గోత్రస్థలితే ; గోత్రస్య స్థలిళమ్‌, గొత్రస్థలితం, తస్మిన్‌ గోత్ర 
స్టలితే. 

(3) తదాత్మతాధ్యాతధవా : తస్య ఆక్కా తదాత్మా, తదాత్మనః భావః, 
తదాత్మతా, తదాత్మత యా ధ్యాతః ధవః, యస్యాస్సా తదాత్మతా 
ధ్యాత ధవా 

(4) మనోభ వోదృవమ్‌ : మనోభవస్య ఉద్భవః, న; తం 
మనోభవోద్భవమ్‌. 


భావము :- 


స్రీ స్వస్నమునందు లభించిన నలుని చూడకయున్నది. ఎవతె పేరు 
చెస్పునపుడు పొర బాటుగ నలునిపేరు చెప్పలేదు. ఎవతి రతికాలమునందు నలుని 
రూపముతో తన భర్తను భావించి కామో దేకము నొంద లేదు. అనగా అందజు 
నన్నియు చేసిరని భావము. కొమాంధులు ఏమిచేయరు? అన్నియు. జేయగలరు. 


శో శిియాస్య యోగ్యాహమితి స్వమీక్షితుం 
కరే తమాలోక్య సురూపయా ధృతః । 
విహాయ భై మీమపదర్పయా కయా 
వ దర్పణశ్ళా్వాసమలీమసః కృతః 11 81 


ప॥ వి॥ శ్రియా | అస్య । యోగ్యా.! అహమ్‌ ఇతి! స్వమ్‌ ఈకీతుం | కే 1 
తమ్‌ | ఆలోక్య | సురూపయో - ధృతః । విహాయ! ఛైమీమ్‌ 
అపదర్పయా | కయా | న | దర్పణః | శ్శాాసమలీమసః | కృతః 
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టీక॥ తం==ఆ నలుని. ఆలో; = చూచి. శింయా = సౌందర్యముచే. అహం 
నేను. అగ్య = ఇతనికి. యోగ్యా =తగినదానను. ఇకి=అని. స్వం 
తన్ను. ఈకితుం - చూచుటకు. కరే. చేతియందు, ధృత 8 = ధరింప 
బడిన. దర్పణః == అద్దము సురూపయా = సౌందర్యవతియు, (నేను 
ఇతనికి తగనని తెలిసికొనినదియు (అందువలననే) ఆపదర్పయా == 
గర్వము తొలగిన, కయా =. ఏప్రీచే భె మీం= దమయంతిని, విహాయ 
= వదలి. శ్వాసమలీమసః = నిట్టూర్చులచే మలినమయినదిగ, న కృతః 
= చెయదిడ లేదు. 


ఇచ్చట స్త్రీల "కెవ్వరికిని యిట్టి కార్యముతో సంబంధము లేక 
పోయినను, దాని సంబంధము చెప్పుటవలన నతిశయోకి. 


(1) అపదర్చయా : అనగతః, దర్చః యస్యాస్సా, అపదర్చా తయా 
అపదర్చుయా, . 
(2) శ్య్వాసమలీమసః : శ్ళాానెః మలీమస;ః శాషసమలీమసః 


భావము : 


ఆ నలునిచూచి యందములో తా నతనికి దగినదానినా ? యని చూచుట 
కద్దము చేత నెత్తుకొ నిన సౌందర్యవతినై తము తాను యోగ్యముకాదని తలంచి 
గర్వముతొలగినదై దమయంతితప్ప మణి యేస్తీ ఆ యద్దమును నిట్టూర్చులచే 
మలినము చేయలేదు ? దమయంతితప్ప మతి యేస్రీయైనను నద్దమును చూచి 
నచో తాను నలునకు తగనిదానననియే (గహించును. కావున అని సౌందర్య 
వతులుకూడ అద్దమును చూచుకొనుటచే దమ వికానమును తెలిసికొని నలుని, 
ఆ పేకించినందులకు సిగ్గు పొందుచుండిరి. 


శ్లో యథోహ్యమానః ఖలు భోగభోజినా 
(పసహ్య వై రోదనిజస్య పత్తనం । 
విదర్భజా యా మదన స్తథా మున్‌ 
గకార నయనై వ వేశితః ॥ 92 


41 
ప॥ వి॥ యథా | ఊహ్యామానః ! ఖలు | భోగభ్‌ జినా | ప్రసహ్య 1 వెరోచ 


నిజస్య | పత్తనం ! విదర్భజాయా 8 | మదనః ।! తథా! మనః ॥ 
నలావరుద్ధం వయసా । ఏవ! "వేశికః 1 


టీక! మదనః = మన్మథుడు (వద్యుమ్నూవతార మందు) భోగభోజినా = 
సర్పములను తినెడి, గరుడుని, వయసా = పకియగు, గురుడునిచే 
ఊహ్యామానః = మోయబడుచున్నవాడై * అనలావరుద్దం = 


అగ్ని చేచుట్టబ (డిన వై రోచనిజస్య = బాణాసురునియొక్క-,ప త్ర నం = 
_ బలవంతముగ. యథా = ఎట్లు. (పవేశితః = 


పట్టణమును. ప్రసహ్య = 

ప్రవేశ పెట(బడెనో. తథా = అటు అద్య == ఇప్పుడు: నలావరుదం = 
బి గం థ 

నలునిచే ఆక్రమింసబడిన, విదర్శజాయాః == దమయంతియొక్క-, 

మనః = మనస్సును, భోగభోజినా = సుఖము ననుభవించెడి. వయసా 

= యొవనముచేతనే. ఊహ్యమానః = ఊహింపబడుచున్నవాడె , 


చేకితః = (ప్రవేశ పెటి (బడెను. 
రు 


ఇచ్చట “యథ్‌ హ్యమా నః” “మనోనలావరుద్దం” అను చోట: 
శబశేష, “భోగభోజినా” “వయసా” ఇత్యాది స్టలములయందు అరశేష 
య అ ఇగ 
శి షవిశేషణములతో నిట నుపమాలంకారము. అవి “వయసా” అను 
నెడ, వయస్సునకను, పకికిని చేసిన, అభేదాధ్యవసాయమును మూల 
ముగా క లిగినయతిశ యోక్తి చేనను ప్రాణిత మైనది, దానితో దీనికి సంకరము. 


సమాసములు: 


(1) భోగభోజినా : భోగస్యభోజీ, భోగభోజీ, తేన, భోగ భోజినా 

(2) వె రోచనిజస్య : విరోచనస్య అపత్యం పుమాన్‌ వె రోచినిః 
వై రోచనేః జాయతే ఇతి. వె రోచనిజ:, తస్య, వై రోచ నిజస్య 

(3) అనలావరుద్దం : ఆసలేన అవరుద్దం అనలావరుద్దం. 

(4) నలావరుద్ధం ; నలేన అవరుద్దం నలావరుద్దం. 


భావము :- 


(ప్రద్యుమ్నావతార మందు మన్మథుడు సర్పములను భకించెడి గరుడుని పె 
నెక్కి యగ్నిచే పరివేషింప(బడిన బాణాసురుని పట్టణమును( ప్రవేశించినట్లు 
రు వా na) 
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నలునిచే నాక్రమింపబడిన దమయుతియొక్క మనస్సునందు సుఖము ననుభ 
వింపంజేయు యౌనన వయస్సుచేత నా మన్మథుడు ప్రవేశ పెట్ల(బడెను. 
శో నృపే౬నురూపే నిజరూపసంపదాం 
దిదేశ తస్మిన్‌ బహుళ; (శుతిం గతే । 
విశిష్య సా భఖీమనరేం. ద్రనందనా 
మనోభవా శ్రైకవశంవదం మనః ॥ ౩౩ 
“త 


స॥॥ వి॥ న్బపే 1 అనురూపే | నిజరూపనంపదాం | దిదేశ | తస్మిన్‌ | బహుశః 
శుతిం | గతే । విశిష్య। సా। ఖీమనరేం[ద్రనందనా | మనో భవాజ్జైక 


వశంవదం । మనః । 


టీక॥ సా=_ఆ, ఫీమనరేంద్రనందనా == దమయంతి. నిజరూపసంపదాం = తన 
సౌందర్య సంపదలకు. అనురూపే . తగినటువంటి. బహుళః == 
'పెక్కుమందినుండి. (శుతిం == చెవిని, గతే. పొందిన. అనురూపే _ 
తగిన, తస్మిన్‌ = ఆ నృపే = రాజునందు. మనః...మదం. మనోభవ 
మన్మధునియొక్క- - ఆశ్ఞైక = ఆజ్ఞకే. వశంవదం = స్వా ధీనయెన. మనః 


మనస్సును. విశిష్య == విశేషించి దిదేశ = ఇచ్చెను. 


సమాసములు : 

(1) నిజరూపసంపదాం ; నిజం చతత్‌ రూప౦ చ నిజరూపం నిజ 
రూపస్య సంపదః నిజరూపసంపవః తాసాం. నిజరూపసంపదాం. 

(2) ఫీమనరేం[దనందనా : భీమ ఇతి నరేందః. ఫీమనరేంద్రః. భీమ 
నరేంద్రస్య నందనా, భీమ నరేంద్రనందనా 

(శ) మనః...వదం : ఆజ్ఞాచ సా. ఏకొచ* ఆజ్జ్‌ కౌ. మనోభవ న్యఆ జ్జైకా 
మనోభవాజ్డెకా. ఏకస్యాః: వశంవదం మ్‌ మనోభవాజ్జై క 
వశంవదం. & 


భావము: 


ఆ దమయంతి తన సౌందర్య సంపదకు దగినవాడును పెక్కు.మంది 
నుండి విన (బడినవా(డునునగు, నలునియందు మన్మథుని యాజకు లోబడిన 
ఖ్‌ 
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తస మనస్సునుంచెను. ఇచ్చట మనస్సంగమనెడి మన్మథావస్ట వర్హింపబడినది. 
నలుని గుణములను వినగనే యతనియందు నీమె మనస్సు లగ్న మైనది. 


శ ఉపాసనా మేత్య పితుః స్మ రజ్య తే 
దినేదినే సాఒవసరేషు వందినామ్‌ | 
పఠత్సు తేషు (ప్రతిభూపతీనలం 
వినిదరోమా ౬జని శృణ్వతీ నలమ్‌ ॥ 3౪ 


వ ఏ॥ ఉపనానామ్‌_ఏత్య । పితుః! స్మ! రజ్యతే | దినే_దినే! సా; ఆవసరేమ 
వందినామ్‌ ! పఠత్సు | తేషు | ప్రతిభూపతీన్‌ | అలం; విన్నిదరోమా | 
అజని | శృణ్వతీ | నలమ్‌ | 


శీక॥ సా__ఆదమయంతి. దినేదినే డూ (పతిదిన మందును. వందినా౦ = 
స్తు తిపాఠకులయొక్క-. అవసరేను - సమయములయందు. పితుః _ 
తండ్రియొక్క. ఉపాసనాం = సేవను. ఎత్య = పొంది. తేసు- ఆ 
స్సు తిపాఠకులు . భూపతీన్‌ పతి = రాజులనుగుఅించి (స్తుతిం == స్తుతిని 
పఠత్సుసత్సు = చదువుచుండగ. నలం ==నలుని, శృణ్వతీ== వినుచు. 
అలం = మిక్కిలి, రజ్య తేస్మ == రంజిల్లు చుండెను, (కొవుననే విని[ద్ర 
ర్‌ పె కిలేచిన పులక ములుక లదిగ, అజని == ఆయెను, 


సమాసములు : 
విసిద్రరోమా : విని(దాణి, రోమాణి, యస్యాస్సా వినిద్రరోమా, 


కంస: 


ఆ దమయంతి (ప్రతిదినమును స్తుతి పాఠకుల సమయములయందు, 
తండి సేవను పొంది, యా సు తిపాఠకులు రాజులును (గుణించి స్తుతిచేయునపుడు 
నలుని(గూర్చి మిక్కిలి యనుర కురా లగుచుండెను. కావుననే ఆమెకు శరీరమున. 
బుబకొంకురము లేర్పడుచుండినవి. 


ఇందువలన నిచ్చట రోమాంచములచే నలునియందు ఆమెకు (శ్రవణ 
జనా ౬ఒనురాగము స్య కృమగుచున్నది. 
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ళో కథానుషంగేషు మిథస్సఖిము ఖా 
తృగో౭పి తన్వా్య్యా నలనామని (శుతే | 
(ద్రుతం విధూయాన్యదభూయతానయా 
ముదా తదాకర నసజకర యా ॥ 3౫ 
క జక 


వ॥ వి॥ కథానుసంగేపు! మిథః! సథీముభాత్‌ | తృణే। అపి | తన్వ్యా | నలనామని । 
(శ్రుతే। ద్రుతం! వఏధూయ। అన్యత్‌ | అభూయత। అనయా! ముదా! 
తదాకరన సజకరయా. 

౬3 జ ణి 


టీక మిథః == అన్యోన్యము లేదా రహస్యమునందు. కథానుషంగేష = విశ్వాస 
పూరిత ములెన గోష్టి పసంగములయందు. సథీముభాత్‌ = చెలికత్తె 
ముఖమునుండి. నలనామని == నలమను పేరుగల. తృణేపి == గడ్డిపోచయై 
నను. శ్రుతే సతి == వినంబడగా, అనయా _. ఈ దమయంతిచే. (దుతం 
శీఘ్రముగా. అన్యత్‌ == ఇతర కార్యమును. విధూయ == నిరాకరించి? 
ముదా = సంతోషముతో. తదాకర్షన సజ్జక ర్రయా == తదకర్షన = దానిని 
వినుటయందు. సజ్జ == సిద్దమైన. కర్ణయా = చెవిగలదిగ. అభూయత 
= ఉండుట. 


గడ్రిపోచపై (ప్రయోగింపదిడిన నల శబ్దము సెత మీమెకు నలుని 
జ్ఞాపకము. పజచుటవలన నలునియందు నీమెకున్న యనురాగము వ్య కపడు 
చున్నది కావున నిచ్చట రాగాతిశయో కి. 
సమాసములు : 
(1) క థానుషంగేషు:. కథానాం, అనుషంగాః కథానుషంగాః తేషు 
క థానుషంగేషు. 
(2) సఫీముఖాత్‌;_ సభ్యాః ముఖం, సభీముఖం, తస్మాత్‌. సఖీముఖాత్‌ 
(8) నలనామని:.. నల ఇతి నామ యస్య తత్‌ నలనామ, తస్మిన్‌ 
నలనామని. 
(4) త సజ్జ క ర్రయా:_ తస్య ఆకర్షనం, తదాకర్ణనం, సజ్జ 
కౌయసా అ సై స్ట ప్‌ సజక 
కర్ణౌ యస్యా స్సా జ్ఞకర్దా తదా ర్తనే, సజ్జకర్ణా, తదాకర్టన 
సజకరా, తయా తదాకరన సజశరయా. 
జ £9 ణి జా ౭9 
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భావము : 


రహస్యమున వ్‌ళశ్వాస పూర్వక మె మెన సంభాషణలలో చెలిక శై యెవరై 


సను నలమసెడి గడిని గుతి చి, నలళప్దమును (పయోగించినను షం 
యితర కార్యములను వదలివేసి గంతో షముతో సలశ బ్రమును వినుటయం దే 
చెవియెగ్గియుండెడిది, ఇందువలన ఈమెకు నలునియందున్న టువంటి రాగొతి 
శయము వెల్లడి యగుచున్నది, ఇదియును (శ్రషణాను రాగమునకుదాహరణము. 


శ్ర స్మరాత్పరాసోరని మేషలోచ నొత్‌ 
విఖేమి తద్భిన్నముదాహరెతి సా। 
జ నేన యూనస్తు వతా తదాస్పదే 
నిదర్శనం నె నె షధమభ్య షేచయత్‌ ॥ 3౬ 


స॥ వి॥ స్మరాతీ | పరాసోః। అనిమేషలోచనాత్‌ | బిభేమి। తద్భిన్నమ్‌! ఉదాహార। 


టీ॥ 


ఇతి! సా! జనేన। యూనః। స్తువతా। తదాస్పదే! నిదర్శనం! నై క్‌ బస. 
అభ్య శేచయత్‌ 1 


సరాసోః - మరణించిన (కావుననే అని మేషలోచనార్‌ = నిశ్చల 
నేత్రములు3లిగిన, స్మరాత్‌ == మన్మధ దేవుని నుండి. బిభేమి = భయ 
పడుచున్నాను. తద్భిన్నం == అత నిక ంటె భిన్న మైన వానిని, ఉదాహర = 
చెప్పుము. ఇతి == ఇట్లు, సా = ఆదమయంతి, యూన: జ యువకులను, 
స్తువతా = స్తుతిచేసెడి జనేన = జనముచే. తదాస్ప దే = ఆమన్మథుని 
స్థానమునందు. నిదర్శనం = దృష్టాంత ముగ నైషధం = నిషధ దేశపు 
రాజై న నలుని. అభ్య షేచయత్‌ == ఆభిషేకము చేయించెను, 


మన్మథుని స్థానమున అతనికి సాటియెన నలుని కభిషేకము 
చేయుటను దమయంతి హర్షముతో వినుచున్నది, కావున నిచ్చట(గూడ 
రాగాతిశయో క్రి, 


(1) పరాసోః. పరాః అసవః యస్య సః సరాసుః తస్మా మ 
(2) అనిమేషలోచనాత్‌ :. అవిద్యమానాః నిమేషా; యయో పై 
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మహే అఆఅనిమషే-లోవనే యస్య సః అనిమేసలోచనః తస్మాత్‌ = 
అనిమేషలోచనాత్‌. 

(8) నై షధం;. నిషధానాం, రాజా, నై షధః తమ్‌ == నై షధమ్‌, 

(4 తదాస్సదే:. తస్య ఆస్పదం, తదాస్పదం, తస్మిన్‌ తదాస్ప దే. 


భావము :_ 


మన్మథుడు చిరకొలమందగాం (డ్రకు సమానముగా నుండెను, కాని 
యతడు శివుని తృతీయ నేత్రముచే దగ్గుడె (పాణములు గోల్పోయి కనులను 
మూయకయుండెను. మజియు నాతడు దేవజాతికి( జెందుటవలనను జెప్పపొట్లు 
లేనందువలన కనులను. దెజచియేయుండుట సంభవించినది. అట్లు (ప్రాణములు 
గోల్పోయి వికృతముగ6 గన్నులు దెజచి (ప్రేక్షకులకు భయముగొల్పు మన్మి 
థుని యంద గా౦ _డకుదృష్టాంతముగ (6 జెస్పుటకంబ నత నికంటె భిన్న మెన 
వానిని దృష్లాంత ముగ బెట్ట(దలచినదై దమయంతి; దృష్టాంత ముగ నుంచ 
దగిన యువకులను 6 గొందజిని( బొగడుచున్న జనముచే నందగాం[డ్రకు నలు (డు 
దృష్టాంత ముగా నుండనర్లు (డనిచెప్పి నలుని, నౌ స్తానమం దభిషి కుని (గావింప( 
జేసెను. అనగా నలుడు మన్మథుని మించిన సౌందర్యముగలవాడని యాగ 
మము. 


శో నలస్యసృషా నిషధాగతా గుకాకా 
య రు 
మిషేణ దూతద్విజవంది చారణా। 
నిపీయ తత్కీ_ ర్తికథా మథానయా 
చిరాయ త సై భిమనాయమానయా॥ కరి 


ప॥ వి॥ నలస్య! సృష్టాః। నిషధాగతాః! గుణాన్‌; మీషేణ। దూత ద్విజవంది 
చారణాః! నిపీయ! తత్కీర్తి క థామ్‌! అధ అనయా! చిరాయ] త సై! 
అభిమనాయమానయా | 


టీక॥ నిషధాగతాః = నిషధదేశమునుండి వచ్చిన దూత. ..చారణాః, దూత == 
సమాచారము తెచ్చువారును, ద్విజ = బాహ్మణులును, వంది = సుతి 
పాఠకులును, చారణాః = దేశదిమ్మరులు, మిషేణ = ఏదియోయొక 
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సాకుతో. నలస్య == నలునియొక్క_, గుణాన్‌ = గుణములను గుజించి, 
పృష్టాః == అడుగ(బడినవారై . అథ = పిదప. అనయా. ఈదమయం 
తిచే. తత్కీ_ _ర్రికథాం = కీ ర్రియొక్క- కథను. నిపీయ _ విని. చిరాయ = 
చాలకాలమువరకు అభిమనాయమానయా __ సంతోషించివదిగ, త సే 
ఉండుట, ° 


ఇచ్చట దూతాదులవలన నాయక గుణకీ రన రూపమెన ప్రలాప 
మనెడి భావము వర్తితము. 


(1) నిషధా గతాః. నిషధేభ్యః ఆగతాః, నిషధాగతాః 

(2) దూత ,..చారణః. దూతాొళ్ళ, ద్విజాశ్చ, వందినళ్చ. చారణాశ్చ 
దూతద్విజవందిచారణాః 

(గ) తత్కీ- ర్లికథాం_ తస్య కీర్తి: తత్కీర్హిః, తత్కీ_ర్తేః కథా తత్కీర్రి 
కథా తాం, తత్కీర్రికథాం, 

(4) అభిమనాయ మానయా :. అభిమనాః, భవతీతి, అభిమనాయమానా, 
తయా, అభిమనాయమానయా. 


భావము: 


నిషధ దేశము నుండి వచ్చిన దూతలను, (బాహ్మణులను స్తుతిపాఠకు 
లను దేశదిమ్మరులను నేదియోయొక సాకతో నలుని గుణములను గుజీంచి 
(ప్రశ్నింపగ; వారు చెప్పెడి నలుని కీర్తి కథనువిని చాలకాలము వరకును దమ 
యంతి ప్రహృష్ట హృదయురాలుగ నుండినది, 


శో ప్రియం (ప్రియాం చ తిజగజయిశియొ 

౧ జ 
లిఖాధిలీలాగృహాభి త్తి కావపి। 
ఇతి స్మ సా కారువ రేణ లేఖితం 
నలస్య చ స్వస్య చ సఖ్యమీత్షతే॥ ౩౮ 
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ప॥ వి॥ ప్రియం! [పియాం! చ! (తిజగజయ|శియౌ। లిఖ। అధిలీలాగృహభి త్తి! 
కొ, అపి! ఇతి! స్క! సా।ః కారువరేజ! లేభితం। నలస్య! చ్‌। స్వస్య! 
చ। సఖ్య మ్‌! ఈక్ష తే! 


టీక॥ సా = ఆదమయనీ, (త్రిజగజ్బయ్మశియౌ = (తిజగత్‌ = మూడులోకము 
లను,జయి == జయించెడి,[ శియొ __ కోభగల్లిన. కౌఅసి = ఎవరినై నను. 
(ప్రియం == (ప్రియుని, (ప్రియాం .= (ప్రియురాలిని, అనగా నాయికా 
నాయకులను, ఆధిలీలా గృహభి త్తి _ కేశీగృహముయొక్క_ గోడపై, 
లిఖ = (వాయుము, ఇతి == అని (నియమించి) కారువరేణ == శిల్చి 
గ్రీవ్షునిచే, లేఖితం = (వాయింప (బడిన, నలస్య చ= నలునకును, 
స్వస్య చ == తనకును. సఖ్యం == సాహచర్యమును, ఈక్షతే = చూచు 
చున్నది. 


ఇచ్చట చిత్రాదులవలన గుణకీ రన రూపమెన (ప్రలాపమను 
రత్యనుభావము. 


సమాసము; 


(తిజగజ్జయి[శియౌ :_ త్రీణి జగ ని సమాహృతాని |తిజగత్‌। (త్రిజగత్య 
జయినీ _ (త్రిజగజ్జయినీ ర త్రిజగజ్లయినీ_ (శ్రీః యయోసా షో (త్రిజగజ్జయి 
(శీయౌ. 

అధిలీలాగృహభి త్తి:_లీలాయాః గృహం = లీలాగృహం. లీలాగృహస్య 
భి త్తి లీలాగృహభి తిః లీలాగృహభి త్తేః అధి లీలాగృహభి త్తి. 

క: కొ చ కశ్చ=కొ, 


భావము : 


ఆ దమయంతి, చిత్రకారుని పిలచి ముల్లోకములను జయించెడి సొంద 
ర్యముగల నాయికా నాయకులను తననివాన గృహము యొక్క గోడ పె వ్రాయు 
మనిచెప్పి, చిితకారుడు దానిని (వ్రాసిన పినప నాపియా ప్రి యలలో నలదమ 
యన్తుల సాక్షొక్‌ సాహచర్యమును భావనచేయుచు కాలము గడప్పచుండినది, 
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శ్‌ పున తర స్యపతీకృతం నలం 
నిశిక్వ నా స్మ స్వపతీ న పశ్యతి | 
. అదృష్ట మహ్యర్థమదృష్టవై భవాత్‌ 
కరోతి సు ప్రిర్ణనదర్శనాతిథిమ్‌ 11 త్రిణా 
ప॥ వి॥ మసనోర థేన। స్యపతీకృత ౦। నలం! నిశి: క! సా। స్మ! స్వపతీ। నః 
పశ్యతి। అదృష్టమ్‌। అపి; అర్హమ్‌ _అదృష్టవై భవాత్‌ | కరోత్రి। సు ప్తిఃః 
జనదర్శనాతి ధిమ్‌॥ 
టీక ॥ సా__ఆ దమయ న్ని, మనోర ధేన = సంకల్పముచే. స్వపతీకృతం == తన 
భ రగజేయంబడిన. నలం. = నలుని. క్వ నిశి = ఏరా(త్రియందు, స్వపతీ 
= నిదించుచు, న పశ్యతిస్మ = చూచుటలేదు. సు పః = నిదుర. అద్భ 
షం = ముందె! న్నడుచూడ (బడని. అర్గనుపి = వస్తువునుగూడ. అవృష్ట 
వై భవాత్‌ == ధర్మా ధర్మములశ క్రీ కిచ జనదర్శనాతిధిం == జనులదృష్టి 
గోచరమును. కరోతి = చేయుచున్నది. 


ఇఛ్చట నలుని స్వస్నమున చూచుటయను వి శేషార్ధము. “ని ద్ర 
ముందు(జూడ (బడని విషయములను ధర్మా ధర్మముల సామర్ధ్యముచే 
కను బబిచునను సామాన్యార్గముచే సమర్తింప(బడుటవలన నర్జాన్తరన్యా 


సమాసములు 
స్వపతీకృతం అపతిః పతిః సంపన్యమానః కృతః . 'పతీక సతః 
= స్వస్యాః పతీకృతః == స్వపతీకృతః తం = స్వపతీకృతం 
అవృషవె భవాత్‌ : అదృష్టయోః వైభవం అదృషవె భవం తస్మాత్‌ 
అన్ఫృష్షవెభవాత్‌ 


జనదర్శనాతిధిమ్‌ : జనానాం దర్శనం = జనదర్శనం, జనదర్శన స్య 
అతిధి$ = జనదర్శనాతిధిః తం 


భావము : 
ఆ దమయ ని తన సంకల్పముచే భర్తగా చేసుకొనబ-డిన ఆనలుని 
నిదించుచును స్వప్నమున చూడగలిగినది ఏల యనగా నిదుర ధర్మా ధర్మ 
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ముల మహిమవలన ప చూడనీ విషయములను దృష్టిపథమునకు 
స్వప్నమునందు 'కేంగలదు. కావున దమయ ని నలుని ముందిన్నడును జూడక 
యున్నను, తన యదృష్షబలమువ౭న నిదురయందు జూడ గల్లినది. 


 జో॥ నిమీలికాదక్షియుగాచ్చ నిద్రయా 
హ్నదో-= పి బాహ్యాం[దియమౌనము దితాత్‌ | 
ఉ 
అదర్శి సంగోప్య కదాప్యవీక్షీతో 
రహస్యమస్యాస్ప మహన్మహీపతిః ॥ ౪౦ 


ప॥ వి॥ నిమీలితాత్‌। అకియుగాత్‌।; చ; నిద్రయా హృగః। అపి: బాహ్యేం 
(దియమొనము ద్రితాత్‌ | అదర్శి! సంగోప్య। కదా! అపి! అవీక్షితః! 
రహస్యమ్‌। అన్యాః। నః! మహత్‌।; మహీపతి;॥ 


టీక ॥ నిదయా = నిదచే, నిమీలికాత్‌ =. ముకుశితమయిన అక్షియగాచ్చ == 

కను జంటనుండియు. బాహ్యాం। (దియమౌనము[దితాత్‌ = = దా హ్యేంద్రియ 

== కీన్నుమున్నగు, బాహే హ్యాం[దియములయొక్క_. మౌన = వ్యాపార 

రాహిత్య (ముచే. ము[ద్రితాత్‌ _ నిరోధింప6ంబిడిన మనస; అపి = హృద 

క సంగోవ్య= మటుగు'బఅచి. కదా _ _ ది = ఎప్పుడును. 

అవీక్షితః ౨౬ చూడ(బడని. మహత్‌ __ = గొప్పదైన. రహస్యం == మిక్కిలి 

గోప్యమైన నవస్తువగు, సః ఆ మహీపతిః = నలమహారాజు, అస్యాః 
=ఈ దమయ నిక, అదర్శ == చూస:బండెను. 


SE ఆక్స్‌: యుగం == అక్షీయగం, తస్మాత్‌ == అక్షియుగాత్‌, 
బా హం ద్రియమౌనమాదితాక్‌ : బహిః భవాని == బాహ్యాని బాహ్యని చ 
తాని. ఇం(డ్రియాణి చ= బా హోం (దియాణి బా హ్యేం[దియాణాం మొనం 
దా హం దియమౌనం బూ ముద్రితం -= బా._ము[ద్రితం తస్మాత్‌ 
బా హ్యాంద్రియమౌనము ద్రితాత్‌, 


అవీ్షీతః : న_వీకితః ౬ అవీక్షిత; 


ఏ1 
కావము : 


నిదచే కనులు మూయ (బడి యుండగా చక్షురాది బాహ్యేంద్రియములు 
వ్యాపారమునుండి తొలగుటచే మనస్సు నిరుద్దముకాగా నెప్పుడును చూడ (బడని 
మిక్కిలి గ్‌ న్యమయన నలు(డను రహ స్యవస్తువు ఈ దమయ నికి చూప 
బడెను. చకురాది బాహ్యూం(దియములకును, మనస్సునకును తెలియకయే . 
ఆతి రహన్య వస్తు వెన నలుని దమయ నికి చూపెను, ఏవిధముగా నొక చెలి 
కత్తె యొకనాయికకు నొక నాయకుని రహస్యముగా చూపునో, అప్లే నిదయను 
చెలిక త్రై నలుని దమయ నికి రహస్యముగ (గను (బబచెనని తాత్సర్యము. 


శో ॥ అహో అహోభిర్మహిమా హిమాగమే 
ప్యభిపపేదీ (పతి తాం స్నరార్టితామ్‌ | 
తపర్తుపూరావపి మేదసాం భరాః 
విభావరీభిర్చిభరాంబభూవిరే ॥ ౪ం 


ప॥ వి॥ అహో। అహోభిః;! మహిమా। హిమాగమే। అపి! అభిపపేదే। (పతి! 
తాం! స్మరార్తితాం। తప రుపూరౌ। అపి; మేదసాం! భరాః! విభావరీభిః। 
విభరాంబభూవి౮!! 

టీక 1: హొమాగమ పి హేమ నృమందును, స్మ రార్జితాం = స్మర = మన్మథు 
నిచే. అరితాం == పీడింప(బడిన. తాం(ప్రతి == దమయ న్రినిగుఖించి. 
అహోలిః = = దినములచే. మహిమా _ అభివ ది. అభి పపేదే = పొండ 6 
బడినది. తథా == అ్లీ. తస రుపూరౌఆపి = (గీష్కబుతువుయొక్క. 
యవసాసమందును. విభావరీభిః == రాత్రులచే. మేదసాం == మాంసముల 
యొక్క. భరాః = రాసులు, అనగా రాత్రికాలపు పెరుగుదల. బిభరాంబ 
భూవిరే = భరింపంబడినవి. అహో = ఆశ్చర్యము, 


హిమ న్త్ననుందు పగళ్ళు తక్కువగను, రాత్రు లెకు_వగను 
నుండును. ఆ (గీష్మబుతువునందు పగ శృెక్కువగను ర్మాతులు 
తక్కు_వగను నుండును. ఇచ్చట దానికి విరుద్దముగ చెప్ప్తుటవలన 
నాశ్చర్యము. విరహుల దృష్టిలో స్‌ వై నరీశ్యను కనబడును కాన 
విరోధపరిహారము, 


స2 


హిమాగమే ; హీమస్య ఆగమః = హిమాగమః = తస్మిత్‌ హిమాగ మే. 
స్మరారితాం : స్మరేణ అర్లితా స్మరార్హితా తాం స్మరార్గితామ్‌, 
తపరుపూరౌ : తపరోః పూర్తిః తప ర్తుపూర్రిః తస్యాం తపర్తు 
వ! 


భావము : 

కామపీడితు రాలగు దమయన్నికి హేమన ము నందు పగళ్ళు పొడుగై 
నవి. (గీష్మబుతువు సందు ర్మాత్రులు దీర్ణములె నవి. వస్తుసితిలో హేమంత 
మున పగళ్ళు తక్కువగను (గీష్మబుతువు నందు పగళ్ళు హెచ్చుగను నుండును" 
కాని కామా ర్తయగు దమయని కి నిరంతరము చింతా జాగరముచే నివి విపరీ 
తములై నవి. 


శో స్వకాంతి క్రీ రి వజ మౌ కిక (సజః 
రం ణే అలాల 
[(శయంత మన్త ర్హట నాగుణ(శియమ్‌ 1 
దాచిదన్యా యువ ధ్రై ర్య లోపినం 
నలో౭పి లోకాదళ్ళణో దుణోత్కరమ్‌ ॥ ౪౨ 


ప॥వి॥ స్వకాంతి కీరి (వజ మౌకి క [పజః। శ్రయంతం౦। ఆఅ నర్హట నాగుణ 
శియం। కదాచిత్‌ | అస్యా: 1 యువ ధెక్య లోపినం! నలః! అపి! 
లోకాత్‌। అశృణోత్‌ | గుణోత్కరమ్‌। 


టీక॥ నలోజపి = నలుడును, స్వ , సజః, స్వ =తనదెన, కాంతి== 
సౌందర్యముచే నేర్పడిన, కీర్తి = కీరుల యొక్క, వ్రజ= సమూహ 
మనెడి. మౌక్తిక్మసజ్య = ముతెపు హారమునకు. అంతః _ లోపల, 
ఘటనా = కూర్చున కుపయుక్తమైన. గుణ శ్రియం -- దారముయొక్క 
శోభను, శయంతం = పొందు చున్నదియు, యువధెర్య లోపినం = 
యువకుల ,ధెర్యమును హరించెడి, అస్యాః = ఈ దమయంతియొక్క, 
గుణోత్క రం == సౌందర్యాది గుణ సమూహమును, కదాచిత్‌ 
ఒకప్పుడు, లోకాత్‌ ==ఆ గంతుక జనమువలన, అశ్ళణోత్‌ = వినెను, 
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ఇచ్చట కీ రివజమును, ముత్పెములగను, దమయ ని గుణ 
సమూహమును ముత్రెపు సరములను ( గబైడి దారముగను, రూపించుట 
వలన రూపకాలంకారము. 


సమాసములు : 


న్వ.. +-(సజః, స్వస్య కాంతి :. స్వకాంతిః, క్రీ ర్రెః (వజః క్రీ దరి వ్రజః 
స్వకాం తేః కీర్రి ర వ్రజఃస్వ కాంతి కీ రి వజః మౌ కీ సం (సక్‌, మౌ రీ 
క (సక్‌, స్వకాంతి కీ ర్మివజ ఏవమా క్రిక సక్‌, స్వకాంతికీ ర్తి రి వజ 
మౌ క్రిక సక్‌ ,త స్యా: స్వః, .స్రజః 

అంత ర్లటనానురూపమి:. అంత:-_ఘటనా అంత ర్థటనసా అంత ర్థ 
టనాయా;, గుణః అంతః. _ -గుణః గుణస్య శ్రీః, అంత ర్హటనా 
గుణథశ్రీః తాం అంత ః-_ శ్రియమ్‌ 
యువ ధె ఛై ర్యలోపినం: '_ యూనాం. ధైర్యం = యువ ధైర్యం, యువధై ర్య 
న్యలోపీ = యువ ధే ధెర్యలోపీ, తం-యవధె ధెర్య లోపినం 


గుణోత్క-రం;- గుణానాం_ఉత రః గుణోత్కరః, తం, గుణోత్కరం 


భావము : 

ఈ శోక మందు నలున కేర్పడిన [శవణాను రాగమును కవి వర్షించు 
చున్నాడు, నలత తన సౌంద్యము వలన సంపాదిత మగు క్రీర్రి పుంజమనెడి 
ముత్తెపు సరమును (6 గూర్చుట కుపసయుక్తమగు సూత సమూహముగా నయి 
నదియు యువకుల ధైర్యము హరించు నదియునగు దమయంతి గుణరాశిని, 
యాదృచ్చిక ముగ తన కడకు వచ్చెడి జనము వలన నొకప్పుడు వినెను_అనగా 
నలుని సౌందర్యము వలని కీరి రాశి ముత్తె ములు కాగా దమయంతి గుణములు 
దారములై యా ముతె ములను సరములుగా కూర్చుట కుషయుక ము లె నవి. 


శో త మేవలబ్ద్వా౬ వసరం తతః స్మరః 
శరీరళోభా జయజాత మత్సరః || 
అమోఘశక్యా నిజయేవ మూర్తయా 
తయా వినిర్దేతు మియేష నై షధమ్‌ ॥ ౪౩ 
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ప॥వి॥తమ్‌ |! ఏవ! లభబ్ద్బ్వా ! అపసరం | తతః | స్మరః | శరీర శో భాజయ జాత 


టీక 1! 


మత్సరః | అఘాఘ శక్యా 1 నిజయా । ఇవ ।మారయా | తయా । 
వినిర్రేతుమ్‌ | ఇయేష | వైషధమ్‌. 


తతః ఆ దమయంతి గుణములను వినిన పిదప. శరీరశోభా జయ 
జాత మత్సరః. శరీర శోభా == దేహసౌందర్యము యొక్క. జయేన = 


_ జయముచే. జాత మత్సరః = ఉత్సన్న మగు: అసూయ కల్లిన. స్మరః = 
_ మన్మథు'డు. తమేవ అవసరం = ఆయవకాశమునే. లబ్ద్వా = పొంది. 


మూ ర్రయా = శరీరము. దాల్చిన. నిజయా __ తనందగు, అమోఘళక్యా 
ఏ కుంటువోని శ క్రీయో యనందగిన. తయా ఆ దమయంతిచే. 
న వరర సలు స; వినిర్రేతుం = జయించుటకు ఇయేష “కోరను, 


ఇచ్చట దమయంతిని. తనయమోఘ శక్తియో యనినట్లు 
చెప్పుట వలన ఉత్పేకు శృతువు లెస్పుడును రంధ్రాన్వేషులు కాన మన్మ 
ధుడును నిట రంధధ్రాన్వేషియై యనకాశము నుపయోగించు కొనుటకు 
నిచ్చగించెను. 


శరీర శో భాజయ జాత మత్సరః :- శరీరస్య శోభా ౬ శరీరళోభా; శరీర 
శోభయాః జయః, శరీర కోభాజయః, జయేన జాతః-జయజాతః, శరీర 
_జాత ౩ మత్చరః యస్య సః == శరీర_మత్సరః 

ఆ మోఘశ క్యా: న 'మోఘా == అమోఘా అమాఘాచ సా శక్తిశృ== 
అమోఘశ క్రిః = తయా. అమోఘశక్యా. 

నై షధమ్‌ ?. నిషధానాం రాజా నై షధః, తం, నె షధం. 


భావము :- 


నలునకు దమయంతి యందు రాగోదయమిట వ ర్షింపంబడుచున్నది. 


నలుని సౌందర్యముపై నీర్యవహించిన మన్మథుడు, దమయంత్రీ గుణ శ్రవణము 
నవకాశముగ జేసికొని, శరీరము దాల్చిన తన శకియో యని చెప్పదగిన 
యా దమయంతి యనెడి సాధనముతో నా నలుని జయించుట కీచ్చగించెను. 
అనగా" నలునకు దమయంతి పె ననురాగముద్భవిల్లి నదని భావము. 
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శ్లో! అకారి తేన (శ్రవణాతిధిరుణః 
౧ Nn 
క్షమాభుజా భీమనృపాత్యజా(శ్రయః । 
తదుచ్చ ధె ర్యవ్యయసంహి తేషుణా 
స్మరణ చ స్వాత్మశరాసనా కశ్రయః ౪౪ 


ప॥ వి॥ అకారి ; తేన । శ్రవణాతిధిః | గుణః | క్షమాభుజా । ఫీమనృపాత్మజా 
శ్రయః | తదుచ్చధెర్య వ్యయ సంహితేషణా | స్మరేణ | చ.। స్మాత్మ 
శరాసనా శ్రయః | 


టీ4॥ తేన. ఆ. తమాభుజా = నలమహారాజుచే, భీమ నృపాత్మజా శయః 
దమయంతి యే యా శ్రయముగా( గల్లిన. గుణః = సౌందర్యాది గుణము. 
శవణాతిధిః = శ్రవణ విషయముగ, అకారి == చేయబడినది. తదుచ్చ 
ధైర్య ప్యయ సంపాతేముణా. తత్‌. ఆ నలునియొక్క. ఉచ్చధై ర్య == 
ఉన్నత ధైర్యము యొక్క. వ్యయ = నాశనమునకై . సంహిత == 
సంధింప(బడిన. ఇషుణా = బాణము కల్గిన. స్మరేణ చ == మన్మధుని 
చేతను. గుణః = అల్లె త్రాడు. స్వాత్మశరాస నా(శ్రయః == స్వాత్మ == 
తనదగు, శరాసన = ధనుస్సు. ఆశయః ఆశ్రయము గలదిగ. అకారి 
== చేయబడినది. 

ఇందు “దమయంతీ గుణమును నలుడు శ్రవణ విషయముగా (6 

జేనుకొనె”నను పూర వాక్యార్థము; అలై (తాటిని ధనస్సుపై నారో 
పించెనను నుత్తర వాక్యార్హమునకు హేకువై నందు వలన వాక్యార్హ హేతు 
కిమగు కావ్య లింగాలంకారము. 

సమాసములు :_ 
(శ్రవణాతిథిః :. శవణయోరతిధిః = శ్రవణాతిథిః. 
భీమనృపాత్మ జా(శయః ;- భీమ ఇతి నృపః == భీమనృపః. నీమనృపస్య 
ఆక్కజా .. భీమనృపాత్మజా. భీమనృపాత్మ జాయాః ఆశయః = భీమ.. 
(శయః 

తదుచ్చధై ర్యవ్యయ సంహాశేమణా :_ ఉచ్చంచ తత్‌. ధైర్యం చ ఉచ్చ 

ధైర్యం. తస్య, ఉచ్చధైర్యం; తదుచ్చధైర్యం, ధైర్యస్య వ్యయః 
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త దుచ్చధె ర్యవ్యయః, వ్యయే సంహిత: ఇషుః యేన సః తదుచ్చ..సంహి 
'తేషుః, తేన తదుచ్చ. . .సంహితేషుణా. 
స్వాత్మశరాసనా శయః ప్‌ స్యఎవ ఆత్మా స్వాత్మా. స్వాత్మనః శరా 
సత స్వాత్మశరాసనం. స్వాత్మశరాసనం ఆశ్రయః యస్య సః స్యాత్మ 
శరాసనా(శ్రయః 


భావము 3 


ఆ నలునిచే దమయంతి యందలి గుణము చెవికి 'కే:బడగనే, నలుని 
ధైర్యమును నాశము చేయుటకై బాణ సంధానము చేసిన మన్మధునిచే గుణము 
(అ ల్లైత్రాడు) వింట్నిపె నారోపింప(బడినది. అనగా దమ యంతి గుణములను 
'నలుడు వినగనే యతనికి గొప్ప మన్మధో(దేకము కల్లినదని యాశయము. 
అనగా దమయంతి యొక్క సౌందర్యాది గుణమును, నలుడు చెవికి* దెచ్చు 
కొనగనే మన్మధు(డును, తన వింటి పైకి నల్లై (త్రాడను గుణమును దెచ్చెను. 


శ్లో అను ష్య ధీరస్య జయాయ సాహసి 
తదా ఖలు జ్యాం విశిఖి స్పనాథయన్‌ | 
నిమజ్జ్ఞయామాస యశాంసి సంశయే 
స్మరత్రిలోకీ విజయార్జితాన్యపి॥ ౮౫ 


ప॥ వి॥ అముష్య | ధీరన్య । జయాయ । సాహసీ |! తదా ! ఖలు |! జ్యాం । 
వికి ఖః ।; సనాధయన్‌ | నిమజ్జయామాస । యశాంసి |! సంశయే | 
సరః | (త్రిలోకీవిజయా ర్లితాని | gn | 


టీక ॥ స్మరః = - మన్మథుడు. సాహసీ = సాహసముగలవాడై , ధీరస్య == ధీరు( 

' డయిన. ఆముష్య = ఈ నలుని యొక్క, జయాయ _ జయమున శె . 

జ్యాం = అలై త్రాటిని వికి ఖః = బాణములతో. సనాథయన్‌ __ 

సంధించుచు. తదా=ఆ సమయమున, త్రిలోకీవిజయార్డితాని = (తిలోకీ 

= ముల్లోకములను. విజయ = జయించుటచేత. ఆర్జితాని = సంపా 

దింప(బడిన. యశాంస్యపి == కీర్తులను సైతము. సంశయే = సందేహ 
మందు. నిమజ్ఞ్జయా మాస ఖలు = ముంచివై చెను, 
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అనుచిత మగు కార్యములను తల పెట్టినప్పుడు కార్యము సిద్దింపక 
ఫోవుటయేగాక మూలమున కే ముప్పువాటిల్లును. కావున నల్పవిజయము 
నకు సాహసించిన మన్మధుడు తాను ముల్లోకములను జయించుట పలన 
గల్గిన తన కీర్తులను సంశయమున ముంచుకొనుట సంభవించినది. 


వాననమున మన్మథునకు సి సంశయ నంబంధము లేక పోయి 
నను సంశయ సంబంధము చెవ్చ (బడి నందు వలన సంబంధాతిశ 
యోకి. 


సాహసీ సాహసం ఆప్య అ స్తీతి = సాససీ 

(త్రిలోకీ విజయా ర్లితాని :. త్రయాణాం, లోకానాం సమాహారః తిలోకీ 
= (తిలోక్యాః విజయః == (తిలోకీవిజయః (తీలోకీ విజయేన. ఆర్డితాని 
= (త్రిలోకీ విజయా ర్టితాని. తాని (త్రిలో కీవిజయార్దికాని. 


భావము: 


సాహసము గల్లిన మన్మథుడు జయింపనలవికాని నలుని జయించుట కె 

యముల్మలో నల్లె (త్రాటిని గూర్చి తాను ముల్లోకములను జయించుటచే నారిం 

యం ౧ బి 

చిన యశస్సులన్నింటిని సంశయమున మంబచుకొనెను.ఆనగా నలుని జయించు 

టకు సాహసించి జయించలేని స్టితియందుంబడి తన పూర్వ (ప్రతిష్టను. నలుని 

జయింసగలనో లేదో యనెడి సంతన ముంచుకొనెను. అనగా జయింప 
లేక పోయెనని యాశయము. 


శో అనేన భై మీం ఘటయిష్యత స్తథా 
విధేరవంధ్యేచ్చతయా వ్యలాసి తత్‌ | 
అభఖిది తత్రాదృగనంగమార్షఖై 8 
యవస్య పౌ'ష్పెరపి ధై ర్యకంచుకమ్‌॥ ౮౬ 
ప॥ వి॥ అనేన | భె మీం | ఘటయిష్యతః తథా |! విధేః। అవంధ్యేచ్చతయా 1 


వ్యలాసి | తత్‌ | అభేది । తత్‌ | తాద్భక్‌ | అనంగమార్ష్శణై ః | యత్‌, 
అస్య | పొప్పెః |! అపి | ధైర్యకంచుకం। 


ట్రీక॥ 


వగ 

అనేన = ఈ నలు*తో. ఖెమీం _. దమయంశిని. ఘట యి స్యతః 
సంధాన సజచెడి. విదేః = (బ్రహ్మకు అవంధ్యేచ్చతయా = అవంధ్య 
== విఫలముకాని. ఇచ్చతయా == ఇచ్చకల్షి యుండుటచేత. తత్‌ == అది, 
తధా = ఆ విధముగా. వ్యలాసి == విలసించినది (ఏవిధముగానన). 
యత్‌ = ఎందు వలన. తత్‌ __ (సిద్ద మయిన. తాద్భరక్‌ == అంతటి 
దుర్భేద్యమైన అవ్య == ఈ నలునియొక్క. భై ర్యకంచుకం = ధైర్య. 
మనెడి కపచము పౌష్పెః = పుష్పమయములై న, అనంగమారజణై రపి 
= మన్మథ బాణములచేత ను. అనగా శరీరములేని వాడు (ప్రయోగించిన 
బాణముల చేతను. అఖేది = భేదింప( బడినది. 


ఇచ్చట పుసష్పములచే మన్మథుడు కవచమును భేదించుట విరో 
ధము. అది విధి విలాసముచే నాభాపించుచున్నది గాన విరోధాభాసాలం 
కారము. ఆ విరోధాభాసము ధైర్య కంచుకమను రూపకముచే నుత్తాపిత 
ముగాన నారెంటికిసి అంగాంగి భావ (ప్రయు క్రమగు సంకరము: 


ఇం 


సములు శ 


భీమస్య అపత్యం స్తీ భెమీ, తాం, భె మీమ్‌. 

అవంధ్యేచ్చ కయా ,- న వంధ్యా = అవంధ్యా-ఇచ్చా యశ్య సః. అనం 

ధ్యేచ్చస్య భావః అవంధ్యేచ్చతా. తయా == అవంధ్యేచ్చతయా. 

అనంగమౌారణె ౩ :. అనంగస్య మారణాః ఆనంగ మారణాః తేః 
RY: ఓ ౧ nN త 

అసంగమారణిె 8_అ విద్యమానమ్‌, అంగం యస్య సః == అనంగ:, 
౧ 

ఆనంగస్య మార్గణాః, తైః, అనంగమార్గణె మూ 

పొ షెః క పుష్పన్య వికొరా; పౌష్పాః, తె = పొషెః 

ధె ర్యకంచుకమ్‌ :. ధీరస్య భావః ధెర్యం. ధెర్యమేవ కంచుకమ్‌ == 

cen ర రు ' 

ధైర్యకంచు" 8 జతర ధైర్య కంచుకి మ్‌ 


భావము క 


దైవ సహాయముండుట వలన నిట పువ్వు విలుతునికి (6 గూడ విజరు 


మని చెప్పబడినది. నలునితో. దమయ నిని కలుపవలయుననెడి దె వసంకల్ప 
ముండుట వలన నంతటి దుర్భేద్యమగు నలుని ధెర్య .'కంచుకమును గూడ 
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మన్మథుడు తన పూల భాణముల తోడనే, భేదించి నలునికి దమయంతిపె రాగో 
దయము నేర్చ్పజచెను, 'దె వాను కూళ్యమున్నప్పుడేది యసాధ్యమగును, 
శో. కిమన్యదద్యాపి యద సతాపితః 
౧ ne. | 
పితామహో వారిజమా[శయత్యహో। 
స్మ్కరం తనుచ్చాయతయా తమాత్మనః 
శశాక శంకే నన లంఘితుం నలః ॥ ౪౮౭ 


ప॥ వి॥ కిమ్‌ | అన్యత్‌ అధ్య | ఆపి | యవస్రతాసితః | పితామహః । వారిజం। 
ఆశయతి 1 అహో । స్మరం | తనుచ్చాయతయా 1! తమ్‌ |! ఆత్మనః ॥ 
శశాక | శంకే |! సః । న! లంఘితుం ! నలః | 


టీక॥ అన్యత్‌ = మణియొః టి కిం _- ఏమి. ఉచ్యతే == చెప్పబడు చున్నది 
పితామహః == (బ్రహ్మ, యదస్రతాపికః == యత్‌ 2 ఏ మన్మధునియొక్క 
అస్త = బాణములతో. తాసితః == సంతాపము, బొందింస'బడినవాడై . 
అద్యాఒపి == ఇప్పటికిని, వారిజం - తామరపూపును. ఆశయతి == ఆశ 
యించుచున్నాడు. అహో = ఆశ్చర్యము.తం == ఆ (బ్రహ్మను సంతాప 
పఅచెడి. స్మరం == మన్మధుని, సః= ఆ, నలః = నలుడు. ఆత్మనః == 
తన యొక్క (నలుని యొక్క) తనుచ్భాయతయా = శరీరకాంతి వంటి 
కాంతి గల్లి యుండుటచేత (తన శరీరపు నీడగ నుండుటచేత) లంఘితుం 
= తిరస్కరించుటకును. (దాటుటకును) న శళాక == శకుడు కాలేదు. 
ఇతి = అని. శంకే _.. ఆలోచించుచున్నాను. 
ఇచ్చట మన్మథు:డు నలుని కాంతి వంటి కాంతి గలవాడని చెప్పు 
టచే మన్మధుని మించిన సౌందర్యము కలవాడని సూచికము. “తను 
చ్చాయతయా”. అని “శరీరపు నీడ యగుటచేతొనని యర్థము చెప్పు 
టచే తన శరీరపు నీడను తాను లంఘింపలేక పోయెననేెడి యిర్దము 
సిదమెనది. లోకమున ఎపి(డును తక నీడను తాను లంఘింపలేడు, 
తాను ఎంతదవ్వు నడచినను తన సీడ వచ్చుచునే యుండును కాని యా 
నీడను దాటి పోలేడు. మన్మథువి నలుని నీడగ జెస్పుట వలన నతనిని 
నలు(డు లంఘింపలేక పోయెననెడి నారస్వమిట సిద్దించుచున్నది. 
ఇచ్చట మన్మథు నతి[క్రమించుటకు [బహ్మగూడ సమర్ధుడు కానప్పుడు 
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నలు (డెట్లు సమర్జుండగునను నర్థము సిద్ధించుట వలన నర్దాప త్యలంకా 
రము. తనుచ్చాయలకు రెంటికిని జొపమ్యము (6 జెప్పుటవలన నుపమాలం 
కారము, ఈ ఛాయలకు రెంటికి న భేదాధ్యవ సాయము! జేయుట వలన 
నతిశయో క్యలంకారము. ఈ మూడలంకారములను నాథారముగ( జేసి 
కొని తంట శక్యము కానందులకు తను చ్భాయత్వమును హత్తు 
వుగ6 జెప్పుట వల] ను, క్పేక. “శంకే” యను వ్యంజితమును( (బయో 
_గించుట వలన నది వాచ్యము. ఈ యు శ్రేక్ష పె మూటితో (డను సంకీ 
రము గాన. వీని కన్నింటికినిట సంకరము. 


యదస్త తాపితః యస్య అసా9ణి, యదసాిణి యద సై9ః తాపితః = 
యద స్ర్రతాపిత 8. 

త నుచ్చాయతయా :. తనోఃఛాయేవ ఛాయా యస్య సః = తనుచ్చాయః, 
తనుచ్చాయస్య భావ: "ద తనుచ్చాయతా, తయా _ త నుచ్చాయ 
తయా, లేదా 

తనో; ఛాయా == త నుచ్చాయమ్‌, తనుచ్చాయస్య భావః = తనుచ్చాయతా 
తయా తనుచ్చాయత యా 

భావము :- ఇంక నేమి చెప్పగలము. బహ్మయా నా మన్మథుని బాణము 
లచే దావమునొంది యిప్పటికిని (జలజమైన) పద్మము నాశయించు 
చున్నాడు. ఆట్లు బహ్మనుందపింప6 జేసిన మన్మధుడు తన శరీర 
చ్చాయగ నుండుటచే న6లుడ తనిని లంఘింప లేక యుండెను. శరీర 
చ్భాయగ నుండుట యనగా శరీరముయొక్క నీడగ నుండుట కాన తన 
శరీరపు నీడను తా నెన్నటికిని దాటలేడు. గదా. శరీర చ్చాయ నుండుట 
యనగా శరీర సౌందర్యము వంటి సౌందర్యము గల్లి యుండుట యను 
నర్జాంతరము నందును ని్తే సమన్యయశు, 


&ో॥ ఉరోభువా కుంభయుగేన జృంభితం 
వోపహారేణ వయస్కృతేన డిమ్‌ | 
(క్రపాసరిద్దుర్గమపి (ప్రతీర్యసా 
నలస్య తన్వీ హృదయం దివేశ యత్‌ ఇకా 
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వ! వి॥ ఉరోభువా |కుంఛయుగేన | జృంభిత ౦1న వోవహా రేజణ_వయస్క కేన 1 కిం! 
(త్రపాస రిద్దుర్గం | అసి | (పతీర్య 1సా। సలస్య | తనీ | హృదయం! 
వివేశ | యక్‌. 


టీక॥ సా= ఆ భీమబాజసుతయగు. తన్వీ = సుందరియెన దమయంతి త్రపాసరి 
దుర్గమపి = త్రపాసరిత్‌ ౫ లజ్ఞరూపమైనది యను. దుర్గం == దుర్గమును. 
(పతీర్య = == దాటి. నలస్య == నలుని యొక్క హృదయం = మనస్సును. 
వివేశ ఇతి యత్‌ == ప్రవేశించెననునది ఏది కలదో, అది, పసయస్క 
తేన = వయస్సుచే( జేయబడిన. నవోపహారేశ _ నూత నముగ నిర్మిత 
మగు. ఉరోభువా == తొమ్మున జన్మించిన. కుంభయుగేన == కుచ 
కుంభముల జంటచే. జృంభితం కిం = విజృంభణమా ఎః 


ఇచ్చట ఉసమేయములగు కుచములను ఉదాహరింపక కుంభ 
యుగముతో వానికి నభేదాద్యవసాయము( జేయుట వలన నతిశయో క్తి 
“జృంభణమా ఏమి అను నెడ ఉ(క్చేక దానికి పెన జెప్పిన యతిస 
యోక్తి మూలము, ఈ రెంటికిని సంకరము, 


దమయంతి యొక్క కుచకుంభముల వి|భమమును వినుట 
వలన నలు'డు సిగ్గును వదలి యామెయందు తనచి త్తమును లగ్నము 
జేసెనని చెప్పుటచే నిట మనస్సంగమమను మన్మథావస చెప్పబడినది. 
(అ 


ఉరోభువా ;. ఉరసి భవతీతి ఉరోభు తేన ఉరోభువా. 


కుంభయుగేన :. కుంభయోః యుగం, కుంభయుగం. తేన కుంభయుగేన. 
నవోపహారేణ :. నవళ్ళాసౌ, ఉపపహారశ్చ, నవోపహారః తేనః నవోప 
హారేణ. 


వయస్కృశతేన :._ వయసా కృతః, వయస్కృతః, తేన వయస్కృృతేన. 

(త పాసరిద్దురిమ్‌ ను (తపైవ సరిత్‌. జై (తపాసరిత్‌ , (తపానసరి 

దేవదురం = (త్రపాసరిదు ర౦ (తపాసరిదురం. తత్‌, (తపా. ..దురమ్‌ 
౧ qn nN ౧ 
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భావము :_ 


దమయంతి నలుని లజ్ఞయనెడి యగాధమగు నదీ దుర్గమును (గూడ నధి 
గమించి యతని హృదయమును. సులభముగ (పవేశింనినదను విషయము 
సాధారణమయినదిగాదు. అది యొవనముచే నూతన నిర్మాణము నొంది టొమ్ము 
నందావిర్భవించిన కుంభముల జంట యొక్క విజృంభణమువలన నేర్పడిన 
విజయ మేగాని మజొండుగాదు. కుండలను కట్టుకొని నదీ సవాహములను సుల 
భముగా తరించునట్లు దమయంతి తనజొమ్మునందు యౌవనముచే నూతనముగా 
నేర్పడిన కుండలవంటి స్తనముల జంటను నాధారముగాపించికొని నలుని సిగ్గనెడి 
నదీదుర్ల్ణమునుదాటి యాతని హృదయరాజ్యమును పట్టుకొ నినది, నలు (డింత 
కాలము లజ్ఞాధీనుడై యుండెను. ఇప్పుడు లజ్జనుగూడ సడలింవ (జేసికొని దమ 
యంతిని త నహృదయమందిడుకొ నెను.ఆ మెయొక్క కుచకుంభముల విలాసమును 
వినగనే యతనికి ఆమె యందనుర క్రి వర్తిల్లి యాతని చిత్తమామెయందు 
నిరంతర మాన క మైయుండెను, 


శో అపహ్నువానస్య జనాయ యన్నిజా 
౧౧ 
మధీరతామస్య కృతం మన్‌ భువా॥ 
అటోధి తజ్ఞాగరదుః ఖ సాక్షిణీ 
నిశా చ శయ్యా చ శశాంకకోమలా ॥ లా 


ప॥ వి॥ అపహ్నువా స్య। జనాయ! యత్‌ । నిజామ్‌! అదీరతామ్‌! అస్య! కృతం, 
మనోభువా! అబోధి! తత్‌; జాగరదుఃఖసాకిణీ। నిశా। చ। శయ్యా! చ। 
శశాంకకోమలా. 


టీక నిజాం == తసదై న. ఆధీరతాం == చాపల్యమున జనాయ == [పజలక అకు 
అపహ్నువానస్య = మజుగుపణుచుచున్న, అస్య = ఈ నలునికి, మనో 
భువా == మన్మధునిచే. కృతం == చేయబడిన. జాగరణ పలాపాదిక 
మేదిగలదో. తత్‌ _ దానినంతటిని. జాగరదుఃఖసాకిణీ _. ఆనలుని 
జాగరణదుఃఖములను నేరుగ చూచుచున్న కళాంకకోమలా == చందునిచే 
మృదువైన, నిశా ర్మాతియు. శళాంకకోమలా = చంద్రునివలె మృదు 
వెన, శయ్యా చ= పడకయు. అబోధి == తెలిసికొనినది 
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రాత్రులలో ఫసడకయందు మేల్కానియుండుటవలన రాత్రియ, 
పడకయు. నాతిని జాగరణ దుఃఖమునకు సాక్షిత్యమును వహిొంచినవి. 
ఇందునలన ఇతనికి దమయంతి పై గల్షిన యుత్కుటానసురాగము 
ద్యోతితము. 


సమాసములు: 
అదీరతామ్‌ : ధీరస్య భావః ధీరతా నధీ5తా = అధీరతా = తామ్‌, అధీరతామ్‌. 
జాగరదుఃఖసాక్షిణీ : జాగరన్య = దుఃఖమ్‌ = జాగరదుఃఖమ్‌ జాగర 
దుఃఖస్య సాక్షిణీ = జాగందుఃఖసాక్షి ణీ 


భావము: 


నలు'డు దమయంతి విషయమున మన్మధుని వలన తనకు! గల్గిన 
ల్యమును జనులకు (దెలియనట్లు మటు గుపఅచదుకొ ను చున్నను, రాతులయందు 
సె 6బరుండి నపుడా చాపల్యము మిక్కు.టమగుట వలన దానిని రా|తియు. 
శయ్యయ చక్కగ గమనించి తెలుసుకొన (గల్లినది, - (ప్రకృతి గంభీంరుడగు 
నలు(డు తనకు మన్మధుని వలన కిల్లిన సకల వికారము జనమునకు తెలియనీయక 
గు ప్రముచేయగల్లెననియు నచేతనములగు నిశయు శయ్యయు ' దెలిసుకొన(గల్లి 
యుండెననియు క విశాత్సర్యము. ఇందు నలుని గాంభీర్యము సాచిలేనిదని సిద్ధించు. 
చున్నది. 


చాపః 
సెజ 
బె 


శే. స్మరోపతపోపి భృశం సు (ప్రభుః 
౧ ది 
దః రాజం తనయామయాచత । 
త్యజంత్య సూజ్ళుర్మ చ మానినో వరం 
త్యజంతి న త్వేకమయా చిత [వతమ్‌॥ ౫౦ 
ప॥ వి॥ స్మరోపత పః। అపి! భృశం! న। సః। (ప్రభుః । విదర్భరాజం। తనయామ్‌ 
ఆయాచత। త్యజంతి। అసూన్‌। శర్మ। చ। మానిన$ః। వరం। త్యజంతి। 
న। తు! ఏకమ్‌। అయాచిత (వత మ్‌, 


టీక॥ (ప్రభుః == (ప్రభువును. సమర్తడునై న. సః == అనలు(డు. భృశం == 
స చత గారి తి ఒక వ*టికిని 
మిక్కిలి, శ్రరోవతప్రోపి = మన్మధువిచే బాధింపంబడి నప్పటి5ని, 
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విదర్భరాజం == భీమరాజును తసయాం = కుమా _ర్లెయెన దమయంతిని 
గూర్చి. నా==యావతి = యాచింపలేదు. తాథా హి == అదియెట్ల న 
మానిన = మానవంతులు అసూన్‌ __ (పాణములు. శర్మ చ == సుఖ 
మును. త్యజంతి = వదలిసె పెట్టుచున్నారు. వరం == (శ్రేస్టమయిన. ఏకం = 
సాటిలేని. అయాచిత|వతంతు ఒకరిని యాచించరాదను (వతమును 


మానవంతులక యాచన, కంజ( (బాణత్యాగమే (శ్రేస్టమయినది. 
కావననే నలు(డు దమయంతి. భీమరాజును యాచించ లేదు. నలుడు 
దమయంతిని యాచించ లేదను “విశేషార్గమును” మానవంతులు [పాణ 
మును ,నెితము వదలెదరుగాని దానీకం పను (శేష్షమయిన ఆయాచిత 
(వతఘును వదలరను సామాన్యముచే రమర్థించుట వలన, సామాన్యార్గ 
ముచే వి శేషార్హ సమర్థన రూపమగు నర్జాంతరన్యాసాలంకారము. 


స్మరోపతప : స్మరేణ = ఉపత పః స్మరోపత ప్రః, 

విదర్భరాజం: విదర్భాణాం రాజా విదర్భరాజః తం విదర్భరాజమ్‌ 

అయాచితవ్రతమ్‌: అవిద్యమానం యాచితం యస్మిక్‌ తత్‌. అయా 

చితమ్‌, ఆయాచితం చ తత్‌ వతం చ = ఆయాచిత [వతమ్‌. 
భావము: 


నలుడెంత మన్మధుని వలన సంతాపము ఫొందినను (ప్రభువే న తాను 
విదర్భరాజగు భీముని తనకుమా రె నీయమని యాచించలేదు. మానవంతులు 
(పాణమునై న వదలెదరుగాని “యొకరిని యాచించరాదను” నయాచిత (వ్రతమును 


మా(త్రము వదలి పెట్టరు. నలుడును దమయంతికై యాచింపక తన యయావిత 
(వ్రతమును నిలుప్పకొనెను. 


శో మృషావిషాడాభినయాదయం క్యచి 
బాగో ప నిశ్యాసతతిం వియోగజామ్‌। 
విలేపనస్యాధికచంద్రభాగతా 
విభావనాచ్చాపలలాప పాండుతామ్‌॥ గ్‌] 


6) 


స॥ వి॥ మృషావిషాదాభినయాత్‌ । అయం | క్వచిత్‌ | జుగోప | నిశ్వాసతతిం | 


టీక ॥ 


వియోగజామ్‌ ! విలేపనన్య | అధికచం[ద్రభాగతావిభావనాత్‌ | చ 1 అపల 
లాప ! పాండుతామ్‌ । 


అయం = ఈ నలుడు. వియోగశామ్‌ == దమయంతి వియోగమువలన. 
గల్గిన. నిశ్వాసతతిమ్‌ = నిట్లూర్చుల సమూహమును, క్వచిత్‌ == ఏదియో 
మొక విషయమునందు. మృషావిషాదాభినయాత్‌ = = మృషావిషాద = 
అసత్యపుదుఃఖగుయొక్కు. , అభినయమువలన. జుగోప == కప్పిపుచ్చెను. 
పాండుతాం = (వియోగము దుఃఖముచే శరీరమం దేర్పడిన్స తెల్ల (దన 
మును. విలేపనస్య == చందనాది విలేపన|దవ్యములకు. అధికచం[ద 
భాగతావిభావనాత్‌ 8, ధికచం[ద్రభాగతా == అధికమయిన కర్పూరపు 
తం న స విభావనాచ్చ -= ఆరోసణవలనను . అసలలాప 
= మటుగుబజచను. 


ఇందు (పత్యక్షముగ విరహ జన్యములుగ( గానవచ్చు నిట్లూర్సు 
లను, శరీరములోని తెల్ల (దనమును, విరహజన్యములుగానట్లుచేసి దుఃఖ 
జన్యములుగను. కర్పూరమధికముగ చందనమున౯ గలియుటచే నేర్చడి 
నట్లు నారోపించుటవలన, నసహ్నవాలంకారము. 


సమాసము : 


టన : 

మృషా, విషాదః == మృషావిషాదః, మృషా విషాదస్య అధభినయ;= 
మృషా విషాదాభినయః . 

నిశ్వాసత తిమ్‌:... నిశ్వాసానాం తతిః == నిశ్వాసతతీః, తాం, నిశ్వాస 
తతిమ్‌. 

వియోగజామ్‌:.. వియోగాత్‌ జాయత ఇతి వియోగజా == తాం = వియోగ 
జామ్‌, 

ఆధికచం[ దభాగతా విభావనాత్‌ :._ చం|దస్య భాగః =చ ౦ ద్రభాగః 
అధిక చంద్రభాగః యస్మిన్‌ తత్‌ అధికచంద్రభాగమ్‌।; అధికచం[ద 
భాగస్య భావః. అధికచం ద్రభాగతా. అధికచం|ద్రభాగతాయా విభావన౦ = 
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అధికచం(దభాగతా విభావనమ్‌, తస్యాత్‌, ఆధీకచం (ద థాగతా 
విభావనాత్‌ ॥ 
పాండుతామ్‌:.. పాండునః భఛావ;ః-=- పాండుతా. తామ్‌, పొండుతామ్‌. 


భావము : 


ఈ నలు(డు దమయంతీవియోగవేదనచే తనకేర్పడు నిట్టూర్పుల 


పరంపర నితరులకు తెలియనీయకుండుటకె , యేడియోయొక వసుపుయొక్క 
మిషచే, దుఃఖమభినయించి కప్పిపుచ్చెడివాడు, వియోగబాధవలన శరీరమం దేర్ప 
డిన తెల్ల (దనమును. చందనమునందు క ర్పూర మెక్కు వ కలసినందువలన 
శరీరము తెల్ల (బడినదని చెప్పి గప్పిపుచ్చెడివాడు. సహజముగ ధీరోదా త్తుండగు 
నలునికీ యాకారగోపనము లెంతయో తగియున్న వి. 


లో శాక నిషో తుమయే న తత్చియా 
మయం బభాషే యదళీకవీక్షితామ్‌ । 
సమాజ ఏవాలపితాసు వెణికేె 
ర్న ర 
ర్క్యుమూర్చ యత్పంచమమూర్చనాస్వపి॥ ౫ ౩ 


ప॥। వి॥ శశాక । నిహ్నోతుమ్‌  అయే।న। తత్‌! (పియామ్‌ 1 అయం । 


బభాషే! యత్‌ | అలీకవీక్షితామ్‌ ! సమాజే! ఏవ | ఆలపితాను | 


వెణీకె9 1 ముమూర్చ | యత్‌ | పంచమమూర్చనాసు । అపి | 


అయం=-ఈ నలు(డు. అ శీక వీకితాం == (ఖాంతిచే చూడ (బడిన 
(పియాం = (పియురాలగు, దమయంతిని. బభాషే ఇతి యత్‌  భాపించె 
ననునది యేదిగలదో. సమాజే ఏవ -సభయందే. వె ణికై 8 ఆ టకా 
కోవిదులచే. ఆంపితాసు == ఉచ్చరింపంబడిన. పంచమ మూర్చనాన్వపి = == 
సంచమస్వరముయొక్క. ఆరోహణా౬వరోప హా ణములయందును. 
ముమూర్భ ఇతి యత్‌ == మూర్ఫిల్లెననునది యేదిగలదో. తత్‌ == ఆ 
రెంటిని. నీహ్నోతుం _ మలుగుపజచుటకు. న శశాక = శ పు(డుకాలేదు. 
అయే == అయ్యో ? 

ఇచ్చుట (భాంతిచే( గనబడిన దమయంళితో మాట్లాడుటవలనను, 
వైణికులు పంచ మస్వరమున నాలాపము చేసినపుడు మూర్చిల్లుటవలనను , 
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నలునియందు, లజ్ఞాత్యాగము ఉన్మాదము. మూర్భయను మన్మథావసలు 
బు ఖే . . థ్‌ 
మూడును నూచిత ములు. 


నమా సములు: 


అలీక వీక్షితాం;._ అళీకేన వీకితా, అలీక వీకితా! తాం | అలీక వీక్షితామ్‌. 
పంచమమూర్చనాసు:_ పంచమస్య మూ ర్చ నాః. సంచమమూర్చనాః 
తాసు, సంచమమూర్చునాసు. 


భావము : 


ఈ నలుడు నిరంతరము దమయంతిని చింతించుచుండుటవలన |భమచే 
నామె కన(బడుచుండినది, అప్పుడామెతో నితడు మాట్లాడుచుం డెను, దీనిని 
నత (డు మజుగుజేసికొనలేకపోయెను. వె ణికులు పంచమస్వరముచే గానము 
చేయుచుండగా ఆ స్వరారోహణా౬ వరో హణముల ( గప్పిపుచ్చుటకు శ కుడు 
కాకపోయెను, దీనివలన నతనికి దమయంతిపె నుత్క్మటానురాగ మేర్చడి 
త్మత్చయు క్రములగు మన్మధావ స్టలు (గూడ ( దొడసూ పినదని సూచితము. ఇందు 
సంచ ఏస్వరము కోకిలస్వర మై విరహుల కుద్రీపకమగుచున్నది. 

ఈ శ్లోకమున కర్ణాంతరము :_ 


అయం = ఈ నలుడు. అలీకవీక్షితాం, అలీక = మోహముచే 
ఏక్షితాం = చూడ (బడిన. (ప్రియాం = అమ (పియురాలినిగూర్చి. యత్‌ == 
ఏదియో యొకటి. బభా షే = మాట్లాడెనో, తక్‌ _ దానిని. అయేన == 
దెశమున. నిహో్నోతుం = జయ గుపతపటప శశాక శ కుడాయెను. 
వెజికె ః = వీణాకోవిదులచే. సంచమమూర్చనాసు, పంచమ -- పంచమ 
రాగముయొక్క. మూ ర్చ నాను _ ఆరోహణాఒవరోహణములు. 
ఆలపితాసు = ఆలాపము (జేయ(బడగా. ముమూర్భఇతియత్‌ = మూర్చ ల్ల 
నను నదేది కలదో: తదపి = దానిని. అయేన = ఆలాపమువలని సుఖ 
పారవళ్యపు వ్యాజముచే. నిహ్మోతుం = మజుగుపటచుటకు. శశాక == 
శర! డామెను. ప్రియాం ప్రతి == పియురాలగు దమయంతిని(గూర్చి. 
ఆయే .ఓ దమయంతీ | (ఇతి = అని) యత్‌ == దేనిని. దిభుషే == 
స-శెనో. తత్‌ = దానినిసై తము. నిహోోతుం == మబుగుపటచుకొను 
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టకు, నశళార ! = శ క్రుండుకా త దానినిగూడ మటుగు 
సజచుటకు శ క్తుడాయెనని యద (న వేదా వై అకక 8 = అ వై ణీకులచే, 

పంచమమూ "రృ: నో సు. పంచమచ్వరాలాపములు య 'దొడగగనే. 
సమాజః ఏవ = సభయే మూర్చునొందినది. (అందువలన నలు (డు 
దమయంతిని సంబోధించుట వినువారు లేః పోయిరి) లేదా యత్కించిద్చ 
భాషే = ఏదియో కొద్ది మాట్లాడినవిషయము. అయే = మన్మధునికొ అకు 
(ఇః అనగా మన్మధుడు) నిహ్నోతుం == మజుగుపఅచుటకు. న శశాక 
= శ కృ(డుకాలేదు. సమా జముసకుమా (త్ర మే మలుగుజేయ గల్లెను. 


శ్‌ అవాప సాఒప్మతపతాం మహీపతి 
ర్ల తేం[ద్రియాణాం ధురి కీ ర్తితస్టితిః | 
అసం వరే శంబరవై రి విక్రమే 
(క్రమేణ తత స్పుబతాము"పే పీయుషి 11 ౫౨౩ 


స!।॥వి।;! అవాప। సాప్యతపతాం। మహీపతి; । జి తేంద్రియాణాం। ధురి। కీ ర్తితస్థితిః! 
అసంవరే! శంబరవెరి విక్ర మే; (క్ర మేణ। తత। స్ఫుటతామి। ఉ యుప! 


టీక॥ జితేంద్రియాణాం == ఇందదియముల ని(గహించిన వారియొక్క, ధురి == 
ముందట, కీర్రిత స్పితః = కొ నియా (6డబడిన స్టతిగల్షిన, మహీపతిః == నల 
మహారాజు, ఆసంవరే == కిప్పిపుచ్చుట కశక్యమైన, శంబరవెరి == 
మన్మధునియొక్క, వి(క్ర మే == సరాక్రమము. తత్ర == ఆసమాజమందు, 
క్రమేణ == క్రమముగా, స్ఫుటతాం == వెల్లడి యగుటను, ఉపేయుషి 
సతి = పొందగా, సా౬పత్రతాం = లజ్జతో 6 గూడి యుండుటను, 
అవాప == పొందెను. 


సాపత్రపతాఆ :_ ఆపత్ర పయా సహ వరత ఇతి == సాప్యతపః। 

_ సాఒప(క్రపస్య భావః == సాపత్రపతా!తామ్‌ == సాస(త్రతామ్‌। 
జితేండ్రియాణాం: _జితాని ఇంద్రియాణి యై సే స్టే జితేందైయాః 1 తేషాం । 
జితేం ద్రియాణాం | 
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కీ రితసితిః :_కీ రితా! సితిః యేన సః కీ రితసితిః॥ 
అవి థు అంటి థి pr a) 
అసంవరే:._సంవరీతుం శకః, సంవగః నస్క సంవరః==అసంపరః 
తస్మిన్‌, అసంవరే 
శంబగవె వె రివి(క మేః_శంబరస్య చె రీ== శంబర వై ద్‌ శంబర వె రిణః 
విక్రమః == శంబరవై రివిక్రమః । తస్మిన్‌ == = శంబిర వె రివిక్రమే, 


భావము ;-_ 


చక్షురాదీం ద్రియములను ని[గ్రహించిన వారిలో (ప్రథమగణు( డగు 
నలమహారాజు కప్పిపుచ్చుటకు సాధ్యముగాని మన్మధుని యుపషదవము 
తనయందు (క్రనముగా, స్పష్టపడు చుండగా, ధైర్యము. గోల్పోయి సిగ్గు (బడ 
సాగెను. ధెర్యశాలురకు ధై ర్యము భంగమగుటయే సిగ్గునకు కారణమగుచున్నది. 


శో ॥ అలం నలం రోద్దుమిదం కిలాభవన్‌ 
గుణం వివేక (పముఖా న చాసలమ్‌ 
స్మరస్ప రత్యామనిరుద్ద మెవ య 
త్చృజత్యయం సర్గనిసర్ల ఈదృశ; ౫౪ 


ప।।వఏ॥ అలం! నలం! రోద్దుం! ఇదం! కిల! అభవన్‌। గుణాః। వివేక పభవా; 
న । చాపలమ్‌! స్మరః। స్మ! రత్యామ్‌। అనిరుదమ్‌।; ఏవ! యక్‌! సృజతి। 
య 
అయం। సరనిసరః! ఈద్భశ ౪ I 
a a 


టీక॥ వివేక ప్రముఖాః, వివేక == యుకాఒయు క్ర విచారము. (ప్రముఖౌః = 
మొదలయిన గుణాః == గుణములు కుటు నలుని ఇదం =. ఈ 
చాపలమ్‌ == స్తీ లోలత్వమను _ చాపల్యబుద్దిని రోద్దుం == వారించుటకు 
నొలర శ క్రముగాలేదు,  తధాహి == అదియు క్రమే ఏలయనగా, 
స్మరః = మన్మథుడు (కామము) రత్యాం == అనురాగము సంభవించి నపుడు 
(ఠతీదేవియందు) ఆనిరుద్దమేన = పరతం(త్రునిగ (అనిరుద్దుండను 
కుమారుని సృజతి == చేయుచున్నది (పుట్టించుచున్నాడు.) ఇతి యత్‌ == 
అనున దేది గలదో ఆందుపలన అయం ఈ, సర్గనిసర్గః = సృష్టీస్వ 

NO Nn అ 

భావము, ఈద్భశః == ఇటువంటి దేగదా. 
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ఇచ్చట మన్మధుని రాగము వారింప సాధ్యముగాదని సమస్త 
సృష్టి సాధారణ్యముచెప్పి నలుని చాపలముగూడ వారింప శక్యముగౌ 


లేదని చెప్పుటవలను సామాన్య విషయముచే విశేష విషయమును సమ 
ర్థించుటయను నర్జాంతర న్యాసాలంకారము. 


సమాసములు. 
వివేక ప్రముఖాః == వివేకః ప్రముఖః యేషాం తే == వివేక ప్రముఖౌః 


సర్షనిసర్లః సర్గస్య నిసర్లః = సర్గనిసర్గః॥ 
Ca a a a NN ta 
భావము: 


నలునికియుకాఒ యుక్త విచారణయనెడి వివేకము మున్నగు గుణము 
లెన్నియున్నను. అవి యేవియు నతనిని స్రీ చానలము నుండి వారింపలేక 
పోయినవి. అది యు క్రమే, ఏలయనగా కామము, మనుష్యునకు రాగ మేర్చడినపు 
డతనిని బరవశు( గావించుచున్నది. ఇది సృష్టియొక్క. స్వభావము. కావున 
నలునికి దమయంతిపై నేర్పడిన రాగమాతనిని పరతం(తు( గావించుటవలన 
నతని యందున్న వివేకాది గుణములేవియు నాతనిని ఆస్తీ చాపలము నుండి 
యడ్డగింస జాలక పోయినవి. రతి మన్మథులకు అనిరుద్దు (డను పుతు(డు కల్లె 
నను విషయమిట ధ్య్వనించుచున్నది. 


శ్లో అనంగచిహ్నం స వినా శశాక నో 
యదాసితుం సంసది యత్న వానపి 
క్షణం తదారామవిహారకై తవాత్‌ 
నిషవితుం దేశమియేష నై షధః॥ ౫౫ 


ప॥ వి॥ అనంగచిహ్నం! స:। వినా। శశాక। నో; యదా! ఆసితుం। సంసది। 
యత్నవాన్‌ । ఆపి। కణం! తదా। ఆరామవిహార కై తవాతి | నిషేవితుం। 
చేశమ్‌। ఇయేష। నై షధః। 


టీక॥ నై షధః== నలుడు యత్నవానపి = ప్రయత్నముగల వాడై నను, 
అనంగచిహ్నం = మన్మధ చిహ్న మగు మూర్చను, (పలాపము మున్నగు 
వానిని వినా == విడచి సంసది == సమాజమందు 'కణమపి __ క్షణకాల మె 


౮7] 


.. నను ఆసితుం = ఉండుటకు యదా ఎప్పుడు నశళాక శ కడు 
కాలేదో తదా== అప్పుడు, ఆరామవిహారకై తవాత్‌ = ఆరామ = 
ఉద్యానమందలి విహార కై తవాత్‌ = విహరించుటయను వ్యాజమువలన 
దేశం = ఉద్యానమును నిషేవితుం == సేవించుటకు ఇయేష కో రను, 


ఈ నలుని మనోరథము సిద్దించుటకు సాధనమగు హంస సంవాద 
మునకు వనవిహారము కారణము కాగలదు, అదియిందు సూచితము, 
ఇందు చాపలమను వ్యభిచారి భావము చెప్పబడినది. “చాపలంత్వన 
వస్థానం రాగ ద్వేషాది సంభవమ్‌” అను లక్షణము ననుసరించి యెందును 
నిలకడ లేకయుండుట చాపలమనబడును, 


సమాసములు: 
అనంగచిహ్నమ్‌: అనంగస్య చిహ్నమ్‌। అనంగచిహ్నమ్‌ తత్‌ _ 
అనంగచిహ్నృం! 
ఆరామవిహారకై తవాత్‌ : ఆరామే విహారః। ఆరామవిహారః విహార. 
ఏవ కె తవం। ఆరామవిహారకె తవమ్‌। తస్మాతీ। ఆరామవిహారకె త 
వా యా ' యా 
వార్‌. 


నె షధః:; నిషధానాం రాజా = నై షధః 
భావము: 


నలునకు దినములు గడచినక్‌"లది వలరాజు చిహ్నాములగుమూర్హ (ప్రలా 
సములు మిక్కు_టములగుచుండినవి. అత డెంత (పయత్నించినను సభల 
యందు గూడనవి వెల్లడియగు చుండుటవలన నతడు సభలయందుండ లేక 
పోయెను. అట్టి పరిస్టితియందు ఉద్యాసమున విహరించుటను నెపముగావించు 
కొని, అందు(గాలము గడవుట కై యిచ్చ( గించెను. ' 


ఖ్లో॥ అథ శ్రియా భ_ర్హితమక్స్య కేతనః 
స్వయం వయసై ్యస్ప్వరహస్య వెదిభిః 
పురోపకంఠోపవనం కిలేకితా 
దిదేశ యానాయ నిదేశకారిణః ము. 
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వ॥ వి॥ అథ। (శ్రియా। భ ర్హితమక్స్య కేత నః। సమం! వయసై కః! స్యరహస్స 
చేదిభిః। పురోసకంఠోపవనం। కిల। ఈకీతా! దిదేశ! యానాయ। 
నిదేశకారిణః। 


టీక॥ అథ == ఉధ్యానము(జూడ నిచ్చగించిన పిదప (శియా = సౌందర్యము చే 
భరితమత్స్య కేతనః, భరిత == బెదరింప (బడిన మత్స్య కేతన: == 
(మీనమును ధ్వజమందుగల) మన్మధుడు. గల్లి సః == ఆనలు(డఢు 
స్వర హన్య వేదిభిః; స్వ = తనయొక్క రహస్య = రహస్యమును వేదిఖి ౭ 
== తెలిసిన వయనై్యైస్సమం == స్నేహితులతో (గూడ పురోవకంఠో ప 
వనం పుర= నగరము యొక్క ఉపక ౦ఠ = సమీపమందలి వనం == 
ఉద్యానమును ఈక్షితా కిల == చూచెండివాండుగ నిదేశకారిణః = ఆజ్ఞను ౬ 
చేయునట్టి కింకరులను యానాయ = వాహనములను ౬ దెచ్చుట కొ అత 
' దిదేశ= ఆజ్ఞాపించెను. 


సమానములు: 


భ్‌ _ర్సితమత్స్య కేత నః: మత్స్యః కేశ్రనే యస్య సః మత్స్య కేతన ౩ జ్జ 
భర్త్సితః మత్స్య కేతన: యేన సః == భర్తిత మత్స్య కేత నః 

స్వర హస్య వేడిభిః : స్వస్య రహస్యం == స్వరహస్య 
విదంతీతి = స్వరహస్య వేదినః = తె 8 = స్వరహస్య వేదిభిః 
పురోపకంఠోవనమ్‌; పురస్య ఉపకంఠం = పురోపకంఠమ్‌ పురోపకం తే 
ఉపవనమ్‌ = పురోపకంఠోపవనమ్‌ = తత్‌ = పురోపకంఠోపవనమ్‌. 


నిదేశకారిణః : నిదేశం కుర్భంతీతి == నిదేశకారిణః॥ 


౧0౦ స్వరహస్య ౧ 


భావము: 

ఫౌందర్యముచే మన్మథుని పైతము తిరస్కరించు నానలమహా రాజా 
తనకు దమయంతిపై నేర్పడిన యనురాగ రహ హస్యములను( దెలిపిన చెలి 
కాం[డ్రను. దోడ-టెట్టికొని, పట్టణమునకు సమీపమందున్న యుద్యానమునూ ౬ 


జూడగోరినవానివలె 'నటించుచు కింకరులను రథ తురగాది వాహనములను సిద 
పఅచుటు: కాజ్జాపించెను, 
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శో అమీ తత స్తస్య విభూషితం వితం 
జవే౭పి మానేఒఇపి చ పౌరుషాధికమ్‌ । 
ఉపాహారన్న శ్వమజ (స్రచంచ లై 8 
ఖురాంచలై ః క్షోదితమందురోదరమ్‌॥ ._ ౫౭ 


% 


ప॥ వి॥ అమీ తతః | తస్య । విభూషిత౦ ! సితం ! జవే | అపి! మానే ! ఆపి! 


టీక॥ 


చ । పొరుషాధికమ్‌ । ఉపాహారన్‌ । ఆశ్వమ్‌ I అజ(సచంచ లె 8 1 ఖురాం 
చల్తె 8 | కోధితమందురోదరమ్‌ | 


తతః = అట్టు ఆజ్ఞాపించిన పిదప. అమీ == ఆ కింకరులు. తస్య == 


ఆ నలునికి. విభూషితం == అలంకరింప (బడినదియు. జవేఒపి = వేగ 


క. 


' మందును. మానేఒపి= పొడుగు వెడల్పు మొదలగు కొలతయందును 


పౌరుషాధిక మ్‌. పౌరుష == పురుషుని గమన వేగము కంటెను, (పురుషుని 
శరీర (ప్రమాణము కం కొను అధికం = అధిక మైనదియు. ఆజస. 
చంచలై ః అజ న == వల్ల ప్పుడును, చంచలై $==కదలుచున్న. ఖురాం 
చలె_ః ఖుర = గిట్టల యొక్క. అంచలై ః = అంచులచే. క్షోధితమందు 
రోదరమ్‌, జోదిత == నలగంగొట్ట (బడిన, మందుర = గుజ్లపుశాల 
యొక, ఉదరం -- నడిమి భాగము గలదియునగు సిత౦ = తెల్ల ని. 
అశ్వం = గుబ్లమును. ఉపాహరన్‌ = తెచ్చిరి 


ములు : 


ఫౌరుషాధికమ్‌ :. పృరుషస్య ఇదం ఫపూరుషమ్‌, పొరుషాత్‌ అధికః = 
ఫపొరుషాధికః, తం, పోరుషాధిక మి. 


ఆజ(స చంచలై; J అజ సం_చంచలాః అజ[సచంచలాః తె; 


అజ స చంచ్చలెః. 


ఖుగాంచలె $ := ఖురాణాం.ఆంచలాః = ఖురాంచలొ;ః తైః = ఖురాం 
చలై, 
కోదితమందు రోదరమ్‌ :. మందురాయా: ఉదరః = మందురోదర; 


కోరిత ౩ మందురోదరః యేన సః == &ోరితమందు రోదరః తమ్‌, కోదిత 
మందురోదరయె. 
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భావము : 


ఆజ్ఞాపించిన వెంటనే కింక రులు, నలునకై, అలంకరింప (బడినదియు, 
వేగమందును. పొడవు వెడల్పు కొలతలయందు మానసగమన వేగమును, 
మానవ శరీర ప్రమాణములను మించినదియు, నెల్లప్పుడును కదలుచున్న గిట్టల 
కొనలచే నాలయము యొక్క మధ్యభాగముమ నలగ (గొట్టుచున్నదియునగు 
కెల్ల ని గుట్లమును గొనితెచ్చిరి, 


శో అథా౬ంత రేణాఒనటుగా మినా౬ధ్వనా 
నిశీధినీనాథమహస్సహోదరై 81. 
. నిగాళగాదైనమణేరివోత్డితై. 
ర్విరాజితం కేసర కేశరశ్యిభిః॥ ౫౮ా 


వ॥ వి! అధ అంత రేణ। అవటుగామినా।! అధ్వనా ! నిశీధినీ నాధమహస్సహాద రః | 
నిగాశగాత్‌ | దేవమణేః | ఇవ । ఉత్ధితైః | విరాజితం | కేసర కేశ 
రశ్మిభిః | 


టీక॥ అథ = గుట్టమును తెచ్చిన తర్వాత , ఆంతరేణ = లోన నున్నటు 
వంటిదియు, అవటుగామినా = ముచ్చెనగుంటను తాకునదియు నగు. 
అధ్వనా = మార్గముచే, నిగాళగాత్‌ = కంఠ (ప్రదేశమును: బొందిన, 
'దేవమణేః = దేవమణియను సుడినుండి (దివ్యమాణిక్యము నుండి) 
ఉత్తితెరవ = పైకి వ్యాపంచిన వో యమనట్టుండునవియునగు. నిశీధి నీ 
నాధ మహస్సహోదరై ౩= చంద్ర కిరణములతో సమానములునునగు 
కేసర కేశరశ్మిభిః. శేనర కేశ = గుట్టపు జూలు వెంట్రుకలనెడి. రళ్మిభిః 
కిరణములచే విరాజితం == పకాశించినవియునగు హయం = గుట్రమును, 
సః == ఆనలుడు. ఆవరోహ = ఎక్కెను. (అని ఏడవ శ్లోంములోని 
కర్భృ కర్మ [కియలతో నన్వయము-కాననిట్టిది కులకమని చెప్పబడును ) 
నిశీధిసీ నాధ మహస్సహోదరై ః యని చంద్ర కిరణములతో 
సమానములుగ. గుజ్లపు జూలును చెప్పుట వలన ఉపమాలంకారము. 


కేసర కేశరశ్మిభిః_యని కేసర కేశములే కిరణములని చెప్పుట 
వలన రూపకాలంకారము. 
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సమాసములు : 


అవటుగామినా !_ అవటుంగచ్చతీతి = అవటుగామీ, తేన __ అవటు 
గామినా. 

నిశీధిసీ నాథమహసృహోదరై ౪ 3 నిశీథిన్యాఃనాధః నిశీ ధినీనాథః నిశీధి 
నీనాథన్య మహాంసి ౬ నిశీథినీనాథమహోంసి! నిశీధినీ నాథమహో భి 
సపోదరాః = నిశీధినీనాథమహస్సృహోదరాః తై 8 నిశీధినీనాథ 
మహస్సహోదరై 8, 

నిగాళగాత్‌ :. నిగాళం గచ్చతీతి = నిగాళగః. తస్మాత్‌ నిగాళగాత్‌. 
కేసర కేశరశ్శిభిః :. కేసరా ఏవ కేళాః== కేసరశేశాః। కేసర శేశా ఏవ 
రశ్మయః. కేసర కేశ రశ్మయః, తై 8 కేసర కేశరశ్శిభిః, 


భావము : 


లోభాగమున ముచ్చెనగుంట నంటిన మార్గమున మెడపైన నేర్పడిన 
దేవమణి యను సుడి నుండి పైకి వ్యాపించినదియ. చందుని కాంతితో 
సమానములు నగు జూలు వెంట్రుక లనెడి కిరణములతో (ప్రకాశించు గుజ్జమును 
నలు డెక్కెను. 


శో అజ(సభూమీతటకుట్లనోద్లతె 
(ne) రా yO 
రుపాస్యమానం చరణేషు రేణుభిః | 
రయ పక ర్లాధ్యయనార్హమా గత్రె 
ల థి ల 
రనస్య చేతోభిరివాణిమాంకి తె ;॥ పడా 
ల! యాలు 


వ॥ ని॥ అజ(సభూమీత టకుట్టనో దతె 9 ' ఊఉపాస్యమానం | చరణేషు | 
రేణుభిః | రయ్యప్రక ర్షాధ్యయ నార్హిమ్‌ | ఆగతై; | జనస్య 1] చేతోభి;ః | 
ఇవ | అణిమాంకీతై 8. 


టీక॥ అజ న భూమితట కుట్టనోద్గ తై 3 అజ (స == విరామములేని భూమీతట . 
కుటన == భూతలమును కొట్టుటచే. ఉన్ల తె 8 = పైకిలేచినవియు, రయ 
ప్రకరాధ్యయనారిమ్‌. రయ్మపకర == వేగాధిక్యమును. అధ్యయనారం 

మ @ యె ల 


# 
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= నేర్చుకొనుటకు. ఆగతై ః = వచ్చినట్టి. అణిమాంకితై * = అణుత్వ 
ముతో గూడిన. జనస్య = జనము యొక్క చేతోభిరివ == మవస్సులో 
యనునట్లున్న _ రేణుఖిః = ధూపలతో( చరణేమ == పాదములయందు 
ఉపాస్యమాన == సివింపంబడుచున్న (హయం ౫ గుట్టమును. సః = 
ఆ నలు(డు. ఆరురోహ = బక్కెను ) 


తార్కిక మతమునందు మనస్సు అణువని సిద్ధాంతము. కావున 
అణు సరిమాణము గల ధూళులుగ నవి యు తేకీంప(బడినవి. కాన 
ను(త్చేకెలంకారము. 


సమాసములు : 


అజ్న్మస భూమీ తటకుట్ట నోద్గతై $:-భూమ్యాః తటాని == భూమీ తటాని. 
భూమీత "టి మ కుట్టనాని = భూమీతటకుట్టనాని. అజ నాణీ చ తాని భూమీ 
త టకుట్టనాని చ అజస్మసభూమీత టకుట్టనాని అజ(సభూమీత టకుట్ట నె 
రుదతాః == అజ(స్రభూమీ తటకుట నోదతాః - తె 8 అజ(సభూమీతట 

a రు a రూ 
కుట్టనోద్గ తెః. 
రయ (ప్రక ర్లాధ్య యనార్భ మ్‌ a రయస్య (ప్రర్షః = రయ ప్రకర్ష. రయ్మ(పక 
ర్య అధ్యయనం రయ పకర్షాధ్యయనమ్‌. రయ ప్రక రాధ్యయనాయ, 
రయ (పకి రాధ్యయనార్నమ్‌ , 

అ థి 

అణిమాంకి తై ః *_ అణిమ్నా.. అంకితాని == అణిమాంకితాని తెః ఆణి 
మాంకి తె ౩. 


భానము :. 


ఆ గుట్టము తెంపులేక భూతలమును గిట్టలచే నలగగొట్టుచు( బరుగె త్తు 
చుండుటవలనగ]పై కిలేచిన ధూబలు, jఅణువులుగ నుండుటవలన, వేగమందు 
శిక్షణపొందుట కే పజతెంచిన జనులమనస్సులో యనునట్టున్నవి. ఆట్టిమనన్సులో 
యన(దగు ధూళులతో సేవింవ(బడుచున్న గుజ్జిమును నలుడెక్కెను. తార్కిక 
మతమున మనస్సు అణురూపము. కాన నణురూపములగు ధూతలను మనస్సు 
లుగా భావించుట యేర్చడినది. అన్నివేగములను మించినది మనో వేగముకాగా 
నిచట, అశ్వ వేగము మనో వేగమును (గూడ మించినది. కావున మన స్సు 
లశ్వముక డ వేగము నేర్చుకొ నునట్లు వర్ణించుట సంభావించినది. మనోవేగమును 
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గూడ మించి యశ్వము పరుగిడుచున్నదని యు దేశము. పాదములవద్ద శిష్యులు 
విద్య నేర్చుకొ నుట లోక సిద్దము. ఆస్తే ధూళీపటలము గుబ్దిపు పాదములనుండి 
రేగి దాని పాదములకడ వేగమును నేర్చుకొ నుటకువచ్చిన మనస్సులుగ ను(క్వే 
శ&ంచుట చాల సముచితము (ప్రాచీన గురుశిష్యభావములు చక్కగ. జి త్రింప( 
బడినవి. నిరంతరము ముజ్జు గములను 6 దిరిగెడి సూర్యుని రథమువెంట6 బరు 
గిడుచు, యాజ్ఞవల్క్యుడు సూర్యునికడ విద్యనేర్చిన సందర్భము ప్రకృత మునకు 
సరిపడుచున్న ది 


శో చలాఒచల[పోథతయా మహీభృతే 
స్వవేగదర్చానివ వ క్రుముత్సుక మ్‌ | 
అలం గిరా వేద కిలాయమాశయం 
స్వయం హయస్వేతి చ మౌనమాస్థితమ్‌ ౬ం 


ప॥ వి॥ చలా౬చల[పోథతయా। మహీభృతే | స్వ వేగదర్చాన్‌' | ఇవ | వక్తుం । 
ఉత్సుకమ్‌ ! అలం । గిరా! వేద | కిల! అయమ్‌! ఆశయం | స్వయం!" 
హయ ఇతి! చ। మౌనమ్‌। ఆస్టతమ్‌ | 


టీక చలా౬చల[పోథతయా, చలాఒచల = చలించియు. చలించక యునున్న _ 
అనగా కొంచము అదురుచున్న ముస్పైగల్లి యుండుటచే. మహీభృతే == 
నలమహారాజునకు. స్వ వేగదర్పాన్‌) స్య = తనదైన వేగవేగము == 
యొక... దర్చాన్‌ = ఆధిక్యములను. వ కుం == చెప్పుటకు ఉత్సుక మివస్థి 
త౦ == (ప్రయత్నించునట్టుండునదియు. కూ మాటచే. అలం = చాలునని 
అయం = ఈ నలు(డు. స్వయం = తాను. ws = గుట్టముయొక్క 
ఆశయం = అభిప్రాయమును. వేదకిల == తెలుసుకొ నుచున్నా డుగదా 
ఇతి అని. SD ఆస్టికమ్‌ జ నొందిన, 


హయం = గుబ్రమును, నలః = నలుడు. అరురోహ = ఎక్కెను, 


నలుడు అశ్వశాస్త్రమునందు పండితు(డని (ప్రసిద్ధి అశ్వము 
యొక్క ముక్లైలోని కదలికను, కదలమిని( బుకస్కరించుకొని, అది 
నలమహారాజుకు తన వేగాతిశయమును చెప్పనున్నట్లును తర్వాత 
కొంతతడవు అలోచించుకొని, నలుడు ఆశ్యశాస్రవేదిగాన నతడు తన 
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వేగాతశయమును స్వయముగ( దెలిసికొనియే యున్నాడుగదా యి(క 

చెప్పనవసర మేమియున్నది యని మొనమువహించినట్లును( గానవచ్చు 
చున్నది. కావుననే “చలాఒచలఫపోథతయా” యని గుజ్రపుము క్రైను 
చలముగను, అచలముగను చెప్పుట యేక్పడినది. అది స్వభావముగనే 
కదలియు కదలక యుండుటవలన, కిదలినప్పడు మాట్లాడ నున్నట్లును, 
కదలనపుడు మాట్లాడనవ రము లేదని తలంచినట్లును. వర్ణించుట కవ 
కాశ మేర్పడినది కాన ని(ట ను, క్పేక, 


నమాసములు :_ 


చలా౬ఒచల ప్రోథతయా :_చలం చ కక్‌ అచలం చ= చలాచలం చలా. 
చలం (పోథంయస్య సః == చలాఒచల, పోథః, చలా౬చలప్రోథస్య భావః 
== చలా౬చల ప్రోథత్తా తయా, చలాఇచల్న్మపోథతయా! 

స్వ వేగదర్పాన్‌ :_స్వస్య సర స్వవేగః = కూ స్వవేగస్య దర్పాః, స్వవేగ 
దర్చాః, తాన్‌ == స్యవేగదర్సాన్‌, 


భావము :_ 


గుజ్లము పరుగిడునపుడు సహజముగ దాని ము్టె కదరియు కదలకయు 
నుండును. (ప్రస్తుతము నలాళ్వము పరుగిడునపుడు దానిము'పై యా విధముగ 
కదలియు కదలక యుండుటవలన కదలివపుడది తన గమనవేగాధిక్వ్యమును 
నలుని కెజింగించనున్నట్లును, కదలనపుడు తన వేగమును నలునకు చెప్పడ 
మెందులకు ? అతడు అశ్వళాస్త్రమునందు (పవీణు(డగుట వలన తానే అశ్వ 
హృదయమును తెలిసికొ నియుండ-గలడని భావించినట్లును కానవచ్చుచున్నది 


“చలాచలప్రోథతయా” ఆనునెడ “చలాచల” శబ్దము “చరిచలిపతి 
వదీనాం ద్విర్వచనమా క్నాభ్యాస స్యేత్యా' ది విధి ననుసరించి “*ఆత్యంతం చలమ్‌ 
చలాచలమ్మిను నర్హమున కనుగుణముగ వ్యుత్సాదింప(బడియున్నది. కొన్ని 
వ్యాఖ్యానములయందు “స్ఫురమాణార్థక ముగను వివరింప(బడియున్నది. కాని 
యా యాం[ధ టీకయందు(. “గొంతకాలము చలించునవియు కొంతకాలము 
చలింపనవియు' నను నర్హము కవిహృదయముగ భావించి వాయబడియున్న ది. 
చలించుదశయందు మాట్లాడుట కుద్యు క్ష మెనట్లును , చలింసనిదశయందు మాట్లా 
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డక మౌనమువ హించి నట్లును యథాక్రమముగ నన్వయము జెప్పు టకువ లను 
గలుగుచున్నది. కావుననే శ్లోఠమందు “వ కుముత్సుక మ్‌” అను విశేషణము 
చలనదశ యందును, “మౌనమాన్దితమ్‌” ఆను విశేషణము చలనవహితదళ 
యందును ( (గమముగ నన్వయింపంజేయుటకై క విప్రయు కములని తోచు 
చున్నది. అట్లుగాక, “అత్యంత చలమూలను నర్థము ననుసరించినచో, “నక్తు 
ముత్సుకమ్‌” అను వచనొత్సుక్యదశ లోను, “మొనమాస్తితమ్‌' అను మౌనావలం 
బనదశ లోను నత్యంత చాంచల్యమే యేర్చడుటవలన భేదము కానరాదు. అందు: 
వలన న్యూనత యేర్చడుచున్నది. 


శో మహారథస్యాధ్వని చక్రవరి నః 

మమ, అజాత 
పరాన పేక్షోద్వహన్తాద్య శస్పితమ్‌ | 
రదావదాతాంశు మిషాదనీదృశాం 
హసంతమంతర్చలమర్వతాం రచేః ! జరి 


ప॥ వి॥ మహారథన్య | అధ్వని | చక్రవ రినః | పరా౬నపేకోద్యహనాక్‌ | 
యశస్పితం 1 రదావదాఠాంశుమిషౌత్‌ । అనీదృళాం 1;  హసంతం। 
అంతర్బలమ్‌ | అర్వతాం 1 రవేః ! 


టీక॥ మహారథస్య = మహారధుని లతణములుగలవా(డును. (గొప్ప రథము 
యొక్క) చక్రవ ర్రినః = చ[క = రాష్ట్రమును, వర్తినః = పాలించు 
వాడును. అనగా సార్వభౌము.డును, ( ఒక చ్మక్రముచే రథమును 
నడుపుకొనువాడున్రు అధ్వని - మారమందు. పరానపేకోద్వహనాత్‌ 
_ పరానపేక్ష = ఇతరాపేక్షలేక. ఉద్వహనాత్‌ == రథమును మోయుట 
వలన. అనగా = ఇతరసహాయము లేకయే రథమును లాగుటవలన. 
యశస్సితం, యశఃసితం౦ = కీ రిచే తెల్ల (బడినదియు (అతఏవ కావుననే 
అనీదృశామ్‌ = ఇట్టి కీ ర్రిలేని. రవ్మే = సూర్యు నియొక్క. అర్వతామ్‌ దూ 
గుబ్లములయొక్క.. అంత ర్బలం = లోపలిజలమును. రదావదాతాంశు 
మిషాత్‌, రద =దంతములయొక్క._. ఆవదాత = తెల్సి ని. అంళు =. 
కిరణములయొగ్క.. మిషాత్‌ ౫ నెసమువలన. హసంతమివ సితమ్‌ = 
నవ్వుచున్నదో యనునట్టున్న. హయం = గుట్టమును, కర కాకు, 
ఆరురోహ = ఎక్కెన, 
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మహారథు(డనగ_తన్ను, సారథిని, గుజ్లములను రక్షించుచు 
నెవడు యుద్ధ ముచేయుచుండునో యత (డు మహారథుండు.. “ఆత్మానం 
సారధిం చాశ్వాన్‌,రక్షన్‌ యు ద్ర్యేతయో నరః। స మహారథసంజ్ఞః స్యాదిత్యా 
హుర్నీ తికోవిదాః? అని మహారధలక్షణము నలుడు చక్రవ రులుగC 
(బసిద్ధలెన, హరిశ్చంద్ర, నల, పురుకుత్స, పురూరవస్‌, సగర, కార 
వీర్యులను నారుగురులో నౌక్క_(డు. “హరిశ్చంద్రో నలో లాజా పురు 
కుత్సం పురూరవాః సగరః కార్త వీర్యశ్చ షడేతే చక్రవ రిన$ో అని 
షట్చక్రవర్తులు సరిగణింప(బిడియున్నారు. 


'చక్రవ ర్తిన* యని సూర్యుడు ఏకచక్రముచే రథమును నడి 
పించుకొ నుటయు, నా రథమునకు “స ప్రయుంజతి రథ మేకచ(క్రమ్‌' అను 
(శుతిననుసరించి యేడుగుజ్దములు త తపక నిట ననేకచ [కములుగల 
యీ మహారథము నొకగుబ్బముమా త్రమే లాగుటయు నను విషయములు 
శ్రే షమహిమచే సూచితము- “వదావదాతా శుమిషాత్‌” అని మిషశబ్దముచే 
నలత అసత్యత్యమును కల్పించి. “హ హసంతమివస్థితరి అని 

సమును ఉ(తెకీంచుటవలన అపహ్న వాలంకారముతో (గూడిన 
ee వ్యంజక ములగు “మన్యే_శంకే”ి ns 
(వయోగించినందువలన నిది గమ్యము. 


సములు : 


మాహారథన్య;_ మహాన్‌! రథః యస్య సః=మాహారథః = తన్య 
మాహారథస్య, మహోంశ్చాసారధశళ్చ == మహారథః = తన్య మహారథస్య 
చక్రవ ర్తినః;. చక్రం వ ర్రయతీతి = చక్రవర్తీ = తస్య, చక్రన _రినః, 
చకేణ, వ_ర్హయతీతి = చక్రవర్తీ తస్య = చ(క్రవ ర్రినః, 
రదావదాతాంశుమిషాత్‌ :__ అనదాతాశ్చశే అంశవశ == ఆవదాతాంశ వః, 
రదానామవదాతాంశవః = రదావదాతాంశదః, రదావదాతాంశవ ఏవ 
మిషః = రదావదాతాంశుమిషః తస్మాత్‌ రదావదాతాంశుమిషాత్‌ 
అనీదృశామ్‌;_ న ఈద్భశః = అనీదృశః, తేషాం అనీదృశామ్‌, 

అంతర్భలమ్‌:.. అంత బలమ్‌ == అంతర్చలమ్‌ తత్‌ = అంతర్చలమ్‌ 
పరానపేక్షోద్యహనాత్‌;._ అవిద్యమానా అపేకొ యస్మిన్‌ తత్‌ == అనపే 
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తమ్‌ సరేషామనపేక్షమ్‌ పరానపేక్షం చ తత్‌, ఉద్వహనం చ= పరాన 
పేల ద్వహనం తస్మాత్‌ పరాన పే కోద్యహనాత్‌ 


భావము : 


ఆయశ్వము మహారథ లక్షణములతో నొప్పారు వా(డును, షట క్రివర్తు 
లలో నొక్కడుగ ప్రసిద్ది కెక్కిన వాడునునగు నలుని యొక్క యనేకచక్రము ' 
లతో6 గూడిన మహారథము నితరాపేక లేక లాగుచుండుట వలన, నొకచ క్ర మే 
గల్లిన సూర్య రథమును లాగుచున్న యేడు గుజ్రములలోని కే కిని తన దంత 
కాంతుల నెపముచే పరిహసించు చున్నదో యనున ట్ల కానవచ్చు చున్నది, 
అంతటి నలుని మహారథమును తానొక్కటియే లాగుచుండ, నొంటి చక్రము గల 
సూర్య రధమును నేడుగుట్లములు లాగుట నలాళ్యమునకు పరిహాస నీయ మైనదని 
భావము. అట్టి గుబ్బమును నలుడెక్కె_ను. 


శో సితత్విషశ్చం చలతాముపేయుషో 
మ షేణ పుచ్చస్య చ, 'కేసరస్య చ। 
స్పుటాం చలచ్చామరయు గృ చిహ్న కై 


రనిహ్నువానం నిజవాజిరాజతామ్‌ ౬౨ 


వ॥వి॥ సితత్వీషః। చంచలతామ్‌। ఉషయుషః। మిపేణ। పుచ్చగ్య! చ। కేసరన్య। 
చ। స్ఫుటాం। చలచ్చామరయుగ్మచిహ్న కె ౪ అనిహ్ను వానం। నిజవాజి 
రాజతామ్‌। 


టీక॥  సితత్విషః; సిత == తెల్లని, త్విషః == కొంతిగల్లినదియు, చంచలతాం == 
కదలికను, ఉపేయుషః = పొందుచున్నదియునగు, పృచ్చస్య = తోక 
యొక్కయు, కేసరస్య చ = జూలు యొక్కయు మిషేణ == నెపముచే చల 
చ్చొామరయుగ్మచిహ్న కై ౩, చలత్‌ =కదలుచున్న చామరయుగ్య == 
వింజామరల జంటయొక్క్ల చిహ్నకై సాగు ర్తులతో స్ఫుటాం == స్పష్ష 
మైన, నిజవాబిరాజతాం == నిజ. తనదగు నాజిరాజతాం == అశ్యముల 
యొక్క. (ప్రభుత్వమును, అనిహ్నువానం = (పకటించుచున్న 
(హయం జ గుబిమును నలః = నలుడు ఆరుడోహా = ఎక్కెను) 
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ఇచ్చట “మిషేణ” యని మిషశబ్దముచే, పుచ్చమందలి పుచ్చత్వ 
మును, కేసరముల యదంలి కేసరత్వమును మటుగుపజచి వానియందు 


చామర యుగ్మత్వము నారోపించుట వలన నపహ్నవముతో గూడిన 
యు శ్వేక్ష. 


సితత్విట్‌ == సితా _ త్విట్‌. యస్య సః, సితత్విట్‌ , తస్య = = సితత్విషః. 
చలచ్చామరయుగ్మచిహ్నకై 8 :_.చామరయోః, యుగ్మం, చామరయుగ్మం, 
చలచ్చ చామరయుగ్మం చ = చలచ్చామరయుగ్మం, చలచ్చామరయుగ్మ 
మేవ చిహ్నకాని, తె తీ *చలచ్చామరయుగ్మ చిహ్నాకై క» 


హ్న్మ్నృవానమ్‌ 


నిజవాజిరాజతామ్‌ :__ వాజినామ్‌, రాజా వాజిరాజః వాజిరాజన్య భావః, వాజి 
రాజతా, నిజా చ సా వాజిరాజతా = నిజబవాజిరాజతా,తామ్‌,నిజవాజి రాజతా మ్‌. 


భావము ; 


రాజులకు నిలు పార్ళ్యముల యందును వింజామరములున్న ట్రీ యశ్వ 


రాజమునకు తెల్లని కాంతిగల్లినదై కదలికతో నొప్పెడి తోకయు, జూలును 
రండు వింజామరములు కాగా, వానితో తన యశ్వరాజ పదవిని యశ్వము (ప్రక 
టించుకొనుచున్నది. అట్టి యశ్యమును న(లుడధిరోహించెను. 


ఛో అపి ద్విజిహ్వాభ్యవహారపొరుషే 
౧ 
మ. ఖానుష కాయత వల్లువల్లయా | 
ఉపేయివాంసం ప్రతిమ లతాం రయ 
స్మయే జితస్య (పసభం '"గరుత్మతః I ౬కి 


స॥ వి॥ అపి | ద్విజిహ్వాభ్యవహారపౌరు షే ముఖానుషకాయతవలువల్లయా। 


ఉపేయివాంసం । (పతిమల తాం । రయస్మయే । జితస్య | (పసభం | 
య 
గరుత్మతః | 
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లీక॥ రయస్మయే. రయ -_ వేగము వలని. స్మయే = అహాంకారమందు. 
(ప్రసభం == బలవంత ముగ, జితస్య = ఓడింప6బడిన, గరుత్మతః = 
గరుడునకు. ముఖానుష కాయతవలు వల్లయా, ముఖ == ముఖమందు 
అనుష క == తగిలింప (బడిన. ఆయత = పొడవె న,వలు=ా అంద మెన. 
ఇ; ఆల అభి క చ a అధ 

వల్లయా == ముక్కు త్రాటిచే, ద్విజిహ్వాభ్యావ హారపొష౭పి. ద్విజిహ్వా 
= సర్పముల యొక్క అభ్యవహార = భక్షణమందలి పొరుషేఒపి == 
(పయత్న మందును (సతిమల్ల తాం ప (ప్రతి భటు(డుగ నుండుటను, 
ఉపేయివాంసమ్‌ _ పొంచుచున్న దో యనునట్లున్న (హయం = గుటి 
య 69 

మును నలః = నలుడు ఆరురోహ = ఎక్కెను 


“పతిమల్ల తాముపేయివాంసమ్‌“” అను (పతిభటత్వమును 
పొందుచున్నదో యనునట్లు చెప్పుట వలన ను్యుక్పేక్ష. ఇవాది వ్యంజ 
కము లేనందు వలన నది గమ్యము “మువానుషకాయత వల్పువల్లయా 
యనునెడ, నోటికి. దగిలింప(బడిన పొడవగు ముక్కు[త్రాటి చెప 
ముచే, యని ముక్కుత్రాటి యందు వలత్వమును మజుగు పబిచి సర్ప 

౧ 
త్వము నారోపించుట వలన నపహ్నవము-మిషాది శబ్దములు లేనందు 
పలన నిదియు గమ్యము. 


సమాసములు :- 
ద్విజిహ్వాభ్యవహార పౌరుషే: ద్వే జిహ్వే యేషాం శే ద్విజిహ్వోః, డ్విజి 
హ్వానామభ్యవనోరః = ద్విజహ్వాభ్యవహారః, ద్విజిహ్వాభ్యవ హారే పౌరు 
షమ్‌ ద్విజిహ్వాభ్యవహారపౌరుషమి తత్‌ = ద్విజిహ్వాభ్య వహార 
పౌరుషమ్‌ 
ముఖా నుషక్రాయతవల్లువల్లయా : ముఖే అనుషక్తా ముకొను షకా, 
ఆయతా చ సా వలుశ్న= ఆయతవలుః ఆయక వల్లశళ్ళా సౌ వల్లాచ 

Nn గ nN ౧ 

ఆయత వల్లువల్లా, ముఖానుషక్రాచ సా ఆయతవల్లునల్లా చ = ముఖాను 
షక్రాయత వలువల్లా. తయా, ముఖానుష క్రాయత వల్తువల్లయా ॥ 


రయశ్మయే:. రయన్య స్మయః = రయస్మయ ః తస్మిన్‌ = రయసన్మయే-_ 
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భావము :- 


వేగమునందు గరుత్మంతు నోడించిన యీ యశ్యము తన నోటికి( దగి 
లింప(బడిన పొడవగు ముక్కు. త్రాటినెపముచే సర్పభక్షణ ఫారుషమందును గరు 
త్మంతునితో బోటి (జేయుచున్నట్లుగాన (బడుచున్నది. అట్టి యశ్వమును నలు € 
డధిరోహించెను. 


ట్లో స సింధుజం, సీత మహస్సహోోదరం 
హరంతముచె వె ఎతృవసః (శ్రియం హయమ్‌! 
బితాఖిలఖ్యూ భృదనల్పలోచన 
_స్తమారురోహ త&తిపాకశాసనః ॥ ౬.౪ 


ప॥ వి॥ సః! సింధుజం | శీతమహస్సహోదరమ్‌ । హరంతమ్‌ ! ఉచ్చైఃశనసః | 
శ్రియం హయం । జితాభిలకభృత్‌ | అనల్బలోచనః । తమ్‌ ! ఆరు 
రోహ । కీతిపాక శాననః. ' 


టీ15 ॥ జితాఖిలక్మాభృత్‌ ; జిత = జయింప(బడిన, అఖిలక్మెభృత్‌ మ సమస్త 
భూపాలురు (గలవాడును, (సమ స్తవక్యతములుగలవా (డును) తపక 
లోచనః; అనల్బ = విశాల మైన లోచనః = నేత్రములుగలవా (డును, 
అనల్ప = అధిక సంఖ్యాకములె న, లోచనః == నేతములుగలవా (డును. 
(అనగా, సహ సాకు డున్ఫునగు సః ఆ శ&తిపాకశాసనః = భూమి 
కిం|ద్రు(డును, ( దేవేంద్రుండును) నగు నలమహారాజు, సింధుజం == సింధు 
దేశమునందు! బుట్టినదియు, _ (సముద్రమందు(బుట్టినదియు )  శీతమ 
హస్సహోదరం; శీతమహాః = = చల్లి ని కాంతిగల చందునితో, సహో 
దరం = సమానమైనదియు, (శతమహః = చం ద్రునికి, సహోదరం = 
తో ంబుట్టువును) ఉచ్చైఃశ్రవసః — ఉచె చెఃశ్రవమను గుబ్రము యొక , 
(శ్రియం = శోభను, హరంతమ్‌ = హరించునదియు, (ఉచై "కః శ్రవముతో 
సమాన మైనదియునగు తం = ఆ హయం == గుజ్జమును, ఆరురోహ 
= ఎక్కను, 


శే షచే నలాశళ్వమునకుడచె ప: శ్రవముతో సామ్యము ( 'దేంబడి 
నది. శ నిట నుసమాలంకొరను. అది స్‌! షతో సంకీర్ణము, “కత్తి 
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పాకశాసనః,” అని నలుని భూమికి నిందు(డని చెప్పుట యతిళ 
యోక్త్యలంకార ము. 
సమాసములు : 


సింధుజమ్‌:. సింధౌ జాయత ఇతి సింధుజః, తమ్‌ == సింధుజమ్‌ 
కీతమహన్సహోదరమ్‌: శీతం మహః యస్మ సః శీత మహాః, శీతమహసా 
సహో దరః శీతమహస్సహో దరః, (శతమహసః సహో దరః. శీతమహ 
సృహోదరః) తం = శీతమహస్సహో దరమ్‌. 

జితాఖిలక్ష్మెభృత్‌: మెం బి భ్రతీతి = కెభృతః, అభిలాళ్చ తే క్మిభృతశ్చ 
అఖభిలష్మాభృత 8-బితా$3 అఖిలక్కైభృత ఃయేన సః జితాభిలక్మెత్‌ . 
అనల్పలోచనః : అనల్వే లోచనే యస్య సః = అనల్ప లోచనః. (ఆన 
ల్పాని.లోచనాని యస్య సః == అనల్బలోచనః) 

కీతిపాకళశాసనః : &ీతేః పాఠకళాసనః = క్షతిపాక శాసనః. 


భావము : 


సమ స్త రాజులను జయించిన వా(డును, విశాలలోచనములుక లవాడు ను 
(నమస్త పర్వతములను జయించిన వాడును, బహులోచనములు గలవాడునై ) 
భూమి కిందుండుగ వెలయుచు సింధుదేశమున, బుట్టినదియు, చం దునితో 
సమాన మైనదియు, (సాగరమున జన్మించినదియు చం|దునికి తో (బుట్టువుగ 
వెలసినదియు) నగు నుచ్చైఃశవము శోభను హరించుటచే దానికి సమానముగ 
నున్న తన గుట్లము నారోహించెను. 


ల్లో॥ నిజా మయూఖథా ఇవ తిగ్యదిధితిం 
స్పుటారవిందాంకితపాణిపంకజమి 
తమశ్వవారా జవనాశ్వయాయినం 
(పకాశరూపా మనుజేశ మన్వయుః॥ స్త 


ప॥ వి॥ నిజా; | మయూభా :| ఇవ । తిగ్మదీధితిమ్‌ | స్ఫుటార విందాంకితపాణి 
సంకజమ్‌ ! తమ్‌! అశ్వవారాః | జవనాశ్యయాయినం | (ప్రకాశ రూపా; | 
మనుజేశమ్‌ | అన్వయు; | 


ర్‌ు. 


Ux, 
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నిజాః == తనకు సంబింధించినవారును. (ప్రకాళశరూపాః == ఉజ్జ్వలమైన 
రూపముకలవారును భాస్వరమగు రూపముగల వారును నగు అశ్వ 
వారా; = గుట్లపు రౌతులు, స్ఫుటార విందాంకిత పాణిపంకజమ్‌; స్ఫుట 
= నృష్టములై న. అరవింద = పద్మ రేఖలచే, అంకిత == గు ర్రింపబడిన, 
పొణిపంక జమ్‌ = తామర పుష్పమువంటి హస్తములు గలవాడును, (స్ఫుట 
= విక సించిన. అరవింద = తామర పుష్పములతో, అంకిత == గూడిన 
పాణిపంక జమ్‌ == పద్మమువంటి హ సములు గలవాడును) జవనాశ్వ 
యాయినమ్‌, జవన == వేగముగల, అశ్వ = గుజ్జముతో ,(గుజ్జ్బములతో) 
యాయినం = పోవుచున్న మనుజేశం _ రాజై న నలుని, తిగ్మదీధితిమ్‌ 
= సూర్యుని మయూఖా ఇవ __ కిరణమువ లె, అన్యయుః == వెంబ 
డించిరి. 

ఇచ్చట నలుని శి షవిశేషణములకో సూర్యునితో పోల్చి నందు 
వలన... శ్లేష సంకీర్ణమగు నుపమ. 





తిగ్మదిధితిమ్‌:. తిగ్యాః_దీధితయః యన్య సః == తిగ్మదీధితిః* తమ్‌ = 
తిస్మ దీధితిమ్‌_ 

స్ఫుటారవిందాంకిత పాణిపంకజమ్‌ ;_ స్ఫుటాని చ తాని ఆర విందాని చ = 
స్ఫుటార విందాని స్ఫుటారవిందై ః అంకితే __ స్ఫుటారవిందాంకి తే. 
పాణీ పంకజే ఇవ __ పాణిపంకబే, స్ఫుటారవిందాంకి తే, పాణిపంక జే 
యస్య స; == స్ఫుటార విందాంకితపాణిపంకజః == తం స్ఫుటారవిం 
దాంకితపాణిపంకజమ్‌, 

అశ్వవారాః :_ అశ్వాన్‌ వారయం తీతి == అశ్వవారాః. 
జవనాశ్వయాయినమ్‌ am జవనశ్చాసౌ అక్యళ్చ a జననాళ్వ:ః జవనా 
స్వేన యాతీతి జవనాశ్వయాయీ == తం, జవనాశ్యయాయినమ్‌ _జవ 
నాశ్చ శే, అళ్వాశ్చ = జవవాళ్వాః జవనాశ్వెః యాతీతి = జవనాళ్వ 
యాయీ తం జవనాశ్వయాయినమ్‌ . 

(ప్రకాళశరూపాః :_ (ప్రకాశః రూపం యేషాం శే (ప్రకాశరూపాః_ 
మనుజేశమ్‌:_ మనుజానామీశః == మనుజేశః == తం  మనుబేశ మ్‌, 
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భావము: . 

ఇందు సూర్యుని, కిరణములు వెంబిడించినట్లు నలుని అళ్వారోహులు 
వెంబడించిరని శ్లేషచే చెప్ప(బడు చున్నది. ఉబ్బ్వలమైన ఆకారముగల తన 
రౌతులు; స్పష్టముగ( గానవచ్చెడి పద్మ రేఖలతో నంకితములగు హ _స్తములుగల్షి 
వేగము గల గుటిము పె స్వారిచేయుచున్న నలమహారాజును; వెలుగు రూప 
ముగ బికొశించుచున్న కిరణములు: వికసిత పద్మములను హ సములయందు 
ధరించినవాడై. "పెక్కుగుట్టముల పై వెడలుచున్న సూర్యుని వెంబడించినట్లు 
వెంబడించిరి. నలు(డిట నొక గుజ్జముపై సవారి చేయుచుండును. సూర్యుడు 
సపాశ్వములపై స్వారిచేయుచుండును. సూర్యునిచేత వికసితములగు తామర 
వుష్పము లుండును-నలు నిచేత స్పష్టముగ కానవచ్చెడి సాముద్రిక శాస్త ప్రసి 
దములగు పద్మరేఖలుండును. సూర్యుని, భాస్వరరూపములగు కిరణములు వెంబ 
డించును. నలుని చక్కగ నలంకరించుకొని యుజ్ఞ్వల రూపులై వెలయు భటులు 
వెంబడింతురు, ఇట్లు రెండర్భములును శ్లే షడే నిందిమిడియున్న వి. 


శో॥ చలన్నలంకృత్య మహారయం హయం" 
స వాహవావహో చిత వేషవేళలః। 
(పమోదనిష్పందతరాకిపక్మీభి 
ర ర్థిలోగి లోకై ర్నగరాలయైర్నలః ॥ అకు 


ప॥ వి॥ చలన్‌ |! అలంకృత్య 1 మహారయం 1 హయం !సః |! వాహవాపహోచిత 


వేషపేశలః! (ప్రమోదనిష్పందత రాకీపక్ష్మభిః। వ్యలోకి। లోకె ? నగరా 
లయెః (నలః | 


టీక వాహవాహాచిత వేషపేశలః; వాహవాహ == గుజ్జిపుసవారికి, ఉచిత = 
తగిన, ప అలంకారముచే .పేశలః == రమ్యమయిన వాడిన సక 
ఆ నలుండు, మహారయం = గొప్ప వేగముగల. హయం = గుట్లమును, 
అలంకృత్య = భూషించి (అనగా తౌ నదిరోహించుటచే భూషించు అని 
యర ము చలన్‌ = వెళుచు, (పమోదనిస్పందతరాకీ పక్క భిః 

ఎ య 

(పమోద = సంతోషముతో, నిష్పందతర మిగుల నిశ్చలములగు, 
అమీ పక్ముభిః = కండ్ల రెప్పలుగల్కనగరాలయైః = నగరవాసులగు జనె కై 
= జనులచే వ్యలోకి == చూడ బడెను. 
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చలన్నలం, మహారయం, హయం, ఇత్యాదిశబ్ద పునరు ర్రిచే నిట 


వృ త్యనుప్రాసాలంకారము, 
సమాసములు: 
మహారయ :_ మహాన్‌, రయః యస్య సః = మహారయః తం = 
మహారయమ్‌, 
వాహవాహో చిత వేషపేశలః :_ వాహస్య __ వాహః == వాహవాహః 


వాహవాహస్య  ఉచితః = వాహవాహోచితః$, వాహవాహాచితశ్చా సౌ 
వేషశళ్చ= = వాహావాహాోచిత వేష, వాహవాహాచిత వేషేణ పేశలః = వాహ 
వాహాచిత వేషపేశలః | 
(ప్రమోదనిష్పందతరాక్షిపక్మభిః :_ అతిశయేన  నిష్పందాని = 
నిష్పందత రాణి, (ప్రమోదేన నిష్పందతరాణి: [పమోదనిష్పందత రాణి, 
ప్రమోదనిష్పందతరాణి __. ఆక్టా పక్కాణి = అక్షిపక్షాణి (ప్రమోద 
(పరి) 
నిష్పందతరాణి_అక్షిపక్కాణి యేషాం తే, (ప్ర మోదనిష్పందతరాక్షీ 
పక్కా సః, 
నగరాలయెః = నగరమ్‌. ఆలయః యేషాం తే__ నగరాలయాః, తె: 
జు 
== నగరాలయెః 
భావము : 


గుట్లపు సవారికి దగిన వేషము ధరించుటచే మిగుల నందముగ( గాన 
వచ్చునా నలమహారాజు, గొప్పవేగముతో బో(గల్లిన యాగుజ్జమును తానధి 
రోహించుటచేతనే యలంకరించి, పోసాగెను. ఆద్భశ్యమును పరమహర్షముతో 


రెప్పలల్లార్నక హెౌరులందజును గాంచిరి. ఇట్లు నలుని యశ్వారోహణము 
._ పౌరుల కందజికిని మిక్కిలి హర్షదాయక ముగ నుండినది, 


శో క్షణాద థై ష క్షణదాపతిిపభః 
(ప్రభంజనా ధ్యేయజ వేన వాజినా। 
సహెవ తాభిరన దృషివృషిభి 
eee జై 2) రు 
ర్పహిఃపురో=౬భూత్‌ పురుహూత పౌరుష ః॥ ౬౩8 


$9 


వ॥ ఏ॥ కణాత్‌ | అథ! ఏషః | కణదాపత్నిపభః | ప్రభంజనాధ్యేయజ న । 


టీక॥ 


వాజినా ! సహ |1ఏవ | తాధీః ! జనదృష్టివృష్టిభిః బహిః | పురః |; 
అభూత్‌ | పురుహూత పొరుషః॥ 


అథ = పిదప, కణదాసతి ప్రభః: క్షణదాపతి = చంద్రునియొక్క_, [ప్రభః 
కాంతివంటి కాంతిగల్షిన, పృరుహూత పౌరుషః == ఇంద్రుని పరాక్రవాము 
వంటి పరాక్రమము గల్లిన, ఏషః = ఈ నలుడు (పభంజ నాధ్యేయ 
జవేన, |ప్రభంజన = వాయువుచే, అధ్యేయ = నేర్వత గిన, జవేన _ వేగ 
ముగల, వాజివా = గుట్బముతో, క్షణాత్‌ == కణము కాలమునుండి; 
తాభిః = ముందు( జెప్పబడిన జనద్భృష్టివృష్టి భిః, జన __ పౌరుల 
యొక్క: దృషివృష్టిభిః == చూపుల వర్షములతో, పురః == సట్టణము 
నుండి. బహిః = వెలుపలనున్న వా(డుగ।! అభూత్‌ - ఆయెను. 


మొదట పటణమందు తనపెన నేర్చడిన జనదృషి క్షణము 
లట ర్న యి 


కాలములోనే పట్టణము వెలుపల( జూడబడెననుటచే నిట వేగాతిశయో కి. 


సమాసములు; 


క్షణదాపతి (ప్రభః 1. కజదాయాః పతిః = క్షణదాపతిః, క్షణదాపతేః 
ప్రభా ఇవ ప్రభా యస్యసః == క్షణదాపతి ప్రభః 

(పభంజనా ధ్యేయజ వేన - (పభంజనేన అ ధ్యేయః నా (పభంజనాధ్యేయః, 
(పభంజనా ధ్యయః జవ కః యస్య సః = (పభంజనా ధ్యేయజవః, తేన 
ప్రభంజనా ధ్యేయజవేన, 


జనదృష్టి వృష్టిభిః- జనానాం దృష్టయః మః జనదృష్టయః, జనదృష్టయ 
ఏవ పృష్టయః = జనదృష్టిపృషయః, తాఖిః = జనదృష్టివృష్టిభిః 
పురుహూత పొరుషః:_పురుహూత స్య పొరుషమివ పౌరుషం యస్య.సః = 
పురుహూత పౌరుషః . 


భావము :. 


చంద్రుని వంటికాంతియు. నిం|దునివంటి పౌరుషముగల యానలు (డు 


వాయువుగూడ నేర్చుకో తగిన యంతటి వేగముగల గుర్రముతో, జనులు తనె 


90 
ద్శష్షుః అను వర్షించుచుండ నట్టి దృష్ట నర్షములతో క్షణకొలమున నగరము వెలు 
పలికి చేరెను. “కాలుత నగర మున ( ప ఉన నలుడు, క్షణకాలమున నగరము 
వెలుపల జూడ(బడెను కాన నాతని యశ్వ వేగము వాయువేగమును (గూడ 
మించినది. 


శో తత ౩, ప్రతీచ్చ (పహ శెతి భాషిణీ 


పరస్పరోల్లా సిత శల్యపల్ల వే। 
మృషామృధం సాదిబలే కుతూహాలా 


న్నలస్య నాసీరగతే వితేనతుః॥ అతో 
ప॥వి॥ తతః పతీచ్చ | ప్రహర। ఇతి । భాషిణీ | పరస్పరోల్లాసిత శల్య 
పల్ల వే; మృషామృధం ! సాదిబలే | క. | నలస్య । నాసీర 
గతే | వితేనతుః. 


టీ॥క॥ తతః = పురమునుండి వెలుపలికి వచ్చిన కరప; (పతీచ్చ త్తు పట్టుకొ నుము, 
ప్రహర= కొట్టుము ఇతి= అని, భాషిణీ = మాట్లాడునవియు, పర 
స్పరోల్లాసిత శల్యపల్ల వే, పరస్పర . ఒండొరులపై న. ఉల్లాసిత = 
విసర (బడిన. శల్యపల్ల తోమరాయుధములు గలవియునగు. నలస్య = తు 
నలునియొక్క_, నాసీరగతే = 'సేనకుముందున్న . సాదిబిలే = గురపు 
దండున కుతూహలాత్‌ __ వినోదమును ద్దేశించుట వలన, మృషా 
మృధం = కృిమయుద్దమును, వితేనతుః = “చేసినవి. 

సమాసములు : 
పరస్పరోల్లాసిత శల్యపల్ల వే 1 పరస్పరయోరుల్లాసితాని, పరస్పరోల్లాసి 
తాని, శల్యానాం పల్ల పోస్‌ శల్యపల్ల నాన్ని పరస్పరోల్లాసితాని, శల్య 
పల్ల వాని యాభ్యాం [ పరన్పరోల్లాసిత శల్యపల్ల వే, 
నృుషామృధమ్‌ 1 మృషా మృధం= మృషామృధమ్‌ = తత్‌ = 
మృషామృధమ్‌॥. 
నాసీరగతే :. నాసీరం గతే = నాపీరగతే. 

భావము: 
నలు(డు నగరమునకు వెలుపలికిరాగానే యతని సేనకు ముందున్న 

అక్షి, నికులు “పట్టుకొనుము“ “కొట్టము” అని మాట్లాడుచు నొండొరు 


9] 


లపై బల్లైములు మున్నగు నాయుధముల కొనలను విసరుచు వినోద మున శై 
కృ(తిమయుద్దమును. సలిపిరి. 


శో ప్రయాతుమస్మాక మియం కియత్పదం 
ధరా తదంభో ధిరపిస్థలాయతామ్‌ 
ఇతీవ వాహై ర్నిజవెగదర్చితై ౪ 
పయో ధిరోధక్ష మముద్ధతం రజః ॥॥ అక 


ప॥ వి॥ (ప్రయాతుమ్‌ । అస్మాకమ్‌ [ ఇయం! కియత్‌ |1పదం ।ధరా [తత్‌ | అంభోధిః, 
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అపి। సలాయతామ్‌ !: ఇతి! ఇవ । వాహెౌ:ః | నిజవేగదర్చి తె | 
(cu రా క 
పయో ధిరోధక్షమమ్‌ | ఉద్ధతం | రజః | 


ఇయం = ఈ (సముద్ర వ్యతిరి క్తమెన) ధరా = భూమి అస్మాకం = 
మనకు (ప్రయాతుం= (ప్రయాణము గావించుటకు కియత్‌ = ఎంత పదమ్‌ 

= స్థానము తత్‌ _ ఆందువలన అంభోధిరపి = స సము[ద్రముగూడ స్టా 
తతా నేలవఠె నాచరించుగాత ఇతీవ = అని భావించునట్లు నిజవేగ 
దర్పితై 81నిజవేగ = తమవేగముచే దర్చితై 8 = గర్వించిన వా హైః = 

గు[ర్రములచే పయోధిరోధక్షమం పయోధి = సము[ దమును సె తమును 
కప్పివేయుటకు క్షమం = చాలినంత రజః = ధూళి ఉద్దతం =  రేసంబడి 
నది. 


ధూళిని రేపుటకు “సమ్ముదము గూడనేలగ నాచరించునుగాత 
యని తలంచుట హేతువుగాదుగాన దానిని హేతువుగ( జెప్పుటవలన 
'హేతూ _క్చేతిలంకారము. 


సము[ద్రమును కప్పునంతటి ధూళి రేపలేక పోయినను, వానిని 
రెపినట్లు చెస్పుటవలన అతిశయో క్యలంకారము. 


నిజవేగ దర్చితె ర్‌ 2 నిజశ్చాసౌ. వేగళ్చ = నిజచేగః_._నిజవేగేన 
దర్చితాః, నిజచేగదర్చితాః = తెరా నిజవేగదర్చితై కం 


పయోధిరోధక్షమమ్‌ :_ సయోధేః రోధ: = పయోధిరోధః 


న్ని 
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భా వము : 


తమ “వేగముచే గర్వించిన నలాశ్వములు సము (ద్రమును 
మినహాయించినచో మిగిలు భూమి ఎంతమాత్రము? దానిని, దాటిపోవుట కెంత 
కాలము పట్టును కావున నీభూమి మన (ప్రయాణమునకు (జాలదుగాన సము[దము 
గూడ భూమిగ మార్చబడినచో మనకు చాలవచ్చు నను నభిపాయముతో 
సము[దమును( గూడ గప్పి సలముగ మార్చగలి గిన ధూళి యా గుట్లము 
లచే రేపబడినది. 


శ్లో ॥ హా శ్రేర్యద|క్రామి పదై కకేన ఖం 
పదై శ్చతుర్శ్భిః (క్రమణేఒపి తస్య నః । 
(తపా హరీణామితి న(మితాననై 
ర్న్య్యవర్తి తె రర్ధనభః కృత [క్ర మైః॥ ౭౦ 
ప॥ వి॥ హరేః | యత్‌ | అక్రామి | పదా | ఏకకేన ; ఖం! పదెః । చతుర్చిః | 
క్రమణే | అపి | తస్య । నః | త్రపా | హరీణాయ్‌ |! ఇతి! న్నమి 
తాననే ః 1 న్యవ ర్తి 'తెః ' ఆర్థనభఃకృక క్ర మైః। 
టీ॥క॥ యత్‌ = ఏ ఖం= ఆకసము,హరేః = విష్ణువుయొక్క_ ఏకకేన = ఒక్కా 
టియేయెన పదా = పాదముచే అ[క్రామి= ఆ(క్రమింప(బడినది. అనగా 
లంఘేంప(జడినది,చతుర్చిః = నాలుగ్రైన,పదైః = పాదములచే తస్య = 
ఆయాకసముయొక్క_ (క్రమణే= లంఘించుట కృతేసతి = చేయ(బడి 
సచో హరీణాం= అశ్వములై న (విప్పువులెన) నః= మనకు త్రోసా 
ఇతి = లజ్ఞయని తలంచినట్టుగ, న(మితాననై ః = వంచ .బడిన తలలుగల 
తై క = ఆయశ్వములచే, అర్హనభః కృత క మైః;, అర్హనభః = ఆకాశ 
మధ్యమందు కత [క మెః = లంఘనముచేసిన వానిచే, న్యప రి = మర 
లుట సంభవించినది 


న మితాననత్వమునకు. నభోమధ్యమందు లంఘించి ఆగుట 
కును లజ్జ హీతువుగాక పోయినను హేతువుగ (జెప్పుటవలన నింట 
హీతూశ్రేక్ష వ్యంజకములగు, ఇ వాదిశద్రినులు లేనందులన నది 
గమ్యము అర్థనభః కృ(త క్రమణము జెప్పుటనలన, అశ్వములు గంతు 
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లతో పరుగిడుచున్న వనియు నందువలననే యవి యాకాశమును లంఘిం 
చుట నంభవమనియు సూచిత ము, 


సమాసములు : 


న(మితాననై gla నమితాని ఆననాని యేషాం re న మితాననాఃతేః, 
న్మమితాననై 8. . 
అర్థ నభఃకృత [క్ర మెః 1 అర్హంచ తత్‌ నభళ్చ అర్థనభః అర్హనభసి కృతాః 
అర్హనభః కృతాః అర్థనభఃకృతాః క్రమాః మేషాంకే అర్జనభఃకృత క్రమాః, 
తె ః అర్హన భఃకృత క్ర మెః. 

భావము :. 


వామనావతారమునందు విషువు ఓక పాదముచే నాకసము నా క్రమించినట్లు 
పురాణగాధ, కొన హరిశబ్దవాచ్యు (డగు విష్ణు వొక పాదముచే నాకమించిన యాకస 
మును హరిశ బవాచ్యములగు నశ్యములు నాలుగుపాదములచే నా నాక మించుట 
లజ్జాకర మని భావించినట్లుగా, తలలు వంచుకొని ఆకాశ మధ్యమునుండి యే 
మటలినవి. ప్తతగతితోపోయెడి యశ్వము నభోమధ్యము నంటుచు మ అల 
భూమికి దిగుచు వెళ్లు స్వభావము. ఆకాశమధ్యమునకుపోయి, లజ్జ కలుగగా తల 
వంచుకొని ముజలినట్లి ట నా స్వభావము భావింప(బడుచున్నది. 


ల్లో చమూచరా స్తస్య నృపస్య సాదినో 
జినో కిష (శాద్దతయేవ నె ౦ధహాః 
న థి 0 
విహారదేశం తమ వాప్యమండలీ 
మకారయన్ఫూరితురంగమా నపి॥ ౭౧ 
ప॥ వి॥ చమూచరాః । తస్య! నృపస్య। సాదినః | జినోకి షు ॥శ్రాద్దతయా | 
ఇవ 1 సెంధవాః! విహారదేశం ।! తమ్‌! అవాప్య | మండలీమ్‌ । 
అకారయర్‌ | భూరితురంగమాన్‌ ! అపి 


టీక॥ తస్య = ఆ, నృపశ్య = నలు నియొక్క, చమూచరాః; చమూ = సేన 
యందు, చరా: = సంచరించునట్టి, టై 9ధవాః నా సింధు దేశమందు 
బుట్టిన గుజ్లములకు సంబంధించిన, సాదిన$ = గు జపురొళులు, 
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జినో క్రిషు = జై నసిదాంతములయందు (శ్రాడ్డతయేవ = (శ్రద్దగల్గియుం 
డుటచేతనో యనునట్లు, తం== ఆ. విహారభూమిం = విహరించునట్టి 
దేశము, అవాప్య = పొంది, తురంగమాన్‌ = గుజ్జములను, భూరి 


= ఎక్కువగా, మండ లీమపి ఆ వ రులముగ తిరుగుటను, (మండలాస 
నమును అకౌారయన్‌ _ చేయించిరి. 


మండలీకరణమునకు, జై నసిద్దాంత ములయందు, శద హేతువు 
కాకపోయినను, దానిని హేతువుగ జెప్పుటనలన హీతూ కేక. జైన 
బౌద్దమతములయందు మండలాకారముగ ౬ గూర్చొని కర్మాన ష్టానము 
జేయుట (ప్రసిద్దము. వారి నివాసస్థలములు విహారములని చెప్ప(బడును. 


చమూచరా : చమూషు చరంతీతి _ చమూఛరాః. 
జినోక్తిషు : జినన్య ఉ కయః జినో క్తయః తాసు జినో క్రి. 
పై ౦ధవాః : సింధుషు భవా; = సై ౦ధవాః అ పై ౦ధవాః. 


భావము ;__ 


ఆ నలుని సేనయందు సంచరించుచు, సింధుదేశమున జన్మించిన గుజ్జము 
లకు సంబందించిన రౌతులు, ఆ గుబ్దములను స ర్తులాకారముగ నిలంబెట్టి, జైన స్‌ 
దర్శనమునందు |శద్దగల్లినట్లు, విహార చేశములయందు మండలాకరణముతో 
(దిప్పిరి జై జెన బౌద్దమత ములయందు విహారములయందు, ఆ మతస్తులు మండలా 
కారముగ ( “సూర్చొని క ర్మానుస్టానములు గావింతురు, ఆ విధముగనే గుజ్జములచే 
మండలస్తితిని చేయించి యా మతమందు తమకున్న శ ద్ద దను (బకటించు 


చుచున్నారా యనునట్లు రౌతులు వ ర్తించిరి. ధడి పక రట మనతో నశ్వ విన్యాసము 
గావించిరనుట శాత్సర్యము. 


శోే॥ ద్విషద్భిశేవాస్య విలంఘితా దిశో 
c౧ 
యశో భిరెవాబ్దిరకారి గోష్పదమ్‌। 
ఇతీవ ధారామవధీర్యమండలీ 
కియా (శియా మండి తురంగమఃసలీ॥ ౨? 
u మధి 
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ప॥ వి॥ ద్వి షద్బి: ! ఏవ! అస్య! విలంఘితాః | దిశః ' యశోభిః ! ఏవ | అద్ది 1! 
అఆకారి | గోష్బదమ్‌ 1; ఇతి! ఇవ! ధారామ్‌! అన ధీర్య 1: మండలీ 
క్రియా(్రియా। అమండి | తురంగమైః । స్టలీ। 


టీ॥15 1 ఆస్య = ఈ నలు నియొక్క_ ద్విషద్చిరేవ == శ తువుల చేతనే దిశః - 
దిక్కులు విలంఘితాః = దాట(బడినవి ఆస్య == ఇత నియొక్క. యళోభి 
రేవ = కీర్తులచేతనే అబ్సిః = సముద్రము: గోష్పదం == గోవుపాదపు 
పరిమితి గలదిగ. కృతః = చేయబడినది. ఇతీవ == ఇట్లు భావించినట్లు. 
తురంగమెః == గుర్రములచే ధారాం == ధారాగతులను నై దింటిని, అవ 
ధీర్య == తిరస్కరించి, మండలీ. కియా [శియా మండలీ (క్రియా = సగము 
దుముకటమున్నగు మండలీకరణ [కియయొక్క_ (శ్రియా = లక్ష్మ్మీచే, 
స్గలీ — ఆ యకృ్ళ(త్రిమమగు భూమి అమండి __ భూషింప(బడినది. 


వి॥ “ఇతీవధారామవధీర్య” ఇత్యాదిగ ధారాగతులను తిరస్క 
రించుటకు శతుకృత మగు దిగ్గ ంఘనము. యశఃకృతమగు సాగర 
గోష్పదీకరణము "హేతువులు గాకపోయినను, వానిని హేతువులుగ( 
జెప్పుటవలన 'హేతూత్సేఏక, 


"ఆస్క౦దిత౦, ధౌరితకం, రేచితం, వల్లితం, పుతమ్‌, గత 
యోఒ౬మూః పంచ ధారాఃక” అని అయిదు విధములగు ధారాగతులు గుర 
ముల కుండునని (పసిద్ది, 

(అ) 


గోపష్పదమ్‌ :_ గోఃవదమ్‌ గోష్పదమ్‌। 

మండలీ (క్రియా శియా 2. మండల్యాః డయ మండలీ (కియా, మండలీ 
క్రియాయాః (శ్రీః == మండలీకియాశీః, తయా == మండలీ క్రియా 
(శీయా॥ 


భావము : 


నలునిచే. దటుమబడిన శ్మతువులు నానాదిక్కులకు వెళ్ళిపోయిరి కాన 
నాదిక్కులకు తామువెళ్లుట (ప్రతిస్టాకరముగాదు. నలుని యశస్సులచే సముద్ర 
నులు గప్ప(బడి గోపుపాద మంతటిదిగం జేయంబడినవి. కాన నట్టిసము(డ్రము 
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లకు వెళ్లటయు ప్రతిష్టాకరముగాదు. ఏలయనగా ఒకరుచేసిన పనినే మజియొక 
రును జేసినచో నది లోకమున మెచ్చ(బడదు, (ప్రస్తుతము నలుదిక్కులకు శతు 
వులు వెళ్ళుట నలన, మటల తాము వెళ్ళుటలో విలునయుండదు, అ'ప్తే నలుసము 
(దములను గీరి. యలము కొనినందువలన నచటికితాము వెళ్లుటయు మెస్పునుబడ 
యదు.కొన దిక్కులును సము[ద్రములును నొరులచే డాయంబడినందువలన వానిని 
మజల తాము డాయనియ్య కొనక గుర్రములన్నియు నొకచో నిలబడి తమ 
యాస్క ౦ళాది ధారాగతులను వదలి మండలీకరణములతో, నా వీటిభూమిని శోభా 
వంతము గావించినప్‌. ఇందు సలునిశత్రువులు నలుదిక్కులకు తలు మబడిరనియు 
నలునికీ ర్తి సముదముల (గ్రమ్ముకొనిన దనియు జెప్పుటవలన నలుని ప్రతాప 
కీరుల యాధిక్యము ధ్య్వనితము, 
ళో అచీకరచ్చారుహయేన యా (భ్రమీ 

ర్నిజాతస(త్రస్య తలస్థలే నల$,1 

మరుత్కిమద్యాఒపి న తాసు శిక్షతే 

వితత్య వాత్యామయచ కచం(క్రమాన్‌ ॥ లికె 


వ! వి॥ అచీకరత్‌। చారు! హయేన। యాః! (భమీః | నిజాతపతస్య | తలస లే! 
నలః | మరుత్‌ | కిమ్‌ | అద్య | అపి న । తాసు! శిక్ష తే | వితత్య ! 


టీక॥ నలః = నలుడు. చారు _ చక్కగా.హయే = గుణ్బముచే. నిజాతప[త సశ్రి 

నిజ = తనదగు ఆతవ, తస్య = గొడుగునకు. తల స్థలే = అడుగుభాగము 

నందు. యాః= ఏ. భమీః = మండలగతులను. అచీకరత్‌ == చేయిం 

_చెనో. తాసు = ఆ మండల[క్రియలందు. మరుత్‌ == వాయువు అద్యాపి == 

ఇప్పటికిని. వాతశ్యామయచ[కచ౦ [కమాన్‌ ; వాత్యానుయ = వాత సమూహ 

(భ్రమరూపములై న చక్రచంక్రమాన్‌ = మండలగతులను, వితత్య == 
అధికముగ. న శిక్షతే కిమ్‌ == నేర్చుటలేదా ఏమి ? 


“న శిక్షతే కిం” నేర్చుటలేదా ఏమి యని చెప్పుటవలన, అపసక్ర 
మగు గతిశిక్షణకు (స్రశక్తత్వ మ్యుక్పేక్షీంపందిడినది గాన ను(క్పేక్‌. 
వాయువృనకు(గూడ సంభావితములుగాని గతులను6 జేయించెనని 
సూచికము. 


సమాసములు :_ 
నిజాతపత్రన్య : నిజం చ తత్‌ ఆతషతం చ నిజాతప్మత మ్‌, తస్య == 
నిజాత స్మత స్య: 
తిలస్టలే : తల మేవ స్టలమ్‌ తలస్థలమ్‌ , తస్మిన్‌ తలస్టలే, 
నాత్యామయచ(క్రచం కమాన్‌ : 
వాతానాం సమూహాః = వాత్యాః. వాత్యానాం వికౌరాః == వాత్యామయాః, 
చక్రస్య చంక్రమాః = చక్రచంక్రమాః. వాత్యామయాళ్ళ్చ తే చక్రచం క 
మాశ్చ = వాత్యామయచ [క్రచం ప్రమా; = తాన్‌ వాత్యామయచదక్రచం క్ర 
మాన్‌, 
భావము : 
నలుడు తన గొడుగు కింద నా హయముచే చక్కగా ౬ గొన్ని మండల 
గతులను ( జేయించెను అట్టి మండలగతుల విషయమున వాయువు శిక్షణను 
విశేషముగ పొందినట్లు లేదు. ఒక వేళ పొందియున చో నా వాయువు సెత మట్టి 
సుడిగాడ్చుగతులనే “కూపునుగదా. కాన వాయువునకు(గూడ నభ్య సముగాని 
మండలగతులను నలు(డు తన యశ్వముచే( జేయించుటవలన వాయువును మిం 
చిన గతివి శేషము లశ్యములకున్నవ స్‌ సిద్ధించినది. 


శ్ర వివేశ గత్వా స విలాసకాననం 
తత; క్షణాత్‌ క్‌ ణిపతిర్భృతీచ్చయా | 
(పవాశరాగచ్చురితం సుషుపష్పయా 
హరిర్ధనచ్భ్చాయమివాంభసాం నిధిమ్‌॥ ౭౪ 


స॥ ఏ, వివేశ | గత్వా! సః | విలాసకాననం | తతః | శకాత్‌ | కోణిపతి; | 
ధృతీచ్చయా. । (సవాళరాగచ్చురితం | సుషుస్పయా । హరిః । ఘ నచ్చా 
యమ్‌ | ఇవ | అంభసాం । నిధిమ్‌. 

టీక॥ తతః = తర్వాత, సః జ ఆ కోణిపతిః _ ప్రభువె స నలుడు, క్షకాత్‌ ౨ 
కణ కొలమున, గత్వా == వెళ్లి, ధృతీచ్చయా; ధృతి == సంతోషము 
నందలి, ఇచ్చయా = కోరికచే, (ప్రవాళరాగచ్చురితమ్‌; [పనాళ _ చిగురు 
టాకుల యొక్కయు, (పవడముల యొక్కయు) రాగ = వెట్ట(దనముచే 
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చ్చురిత౦ = వ్యాష పమెనదియు (పూయ (బడి నదియు) ఘనచ్చాయం = 
దట్టమైన పిజేటలవచన ( మెఘకాంతిగలదియునగు విలాసకాొనన౦ = 
క్రీడావనమును, (వకార బకారముల క భేదముండుటవలన బిలాసకాననం; 
బిలాసక = సర్పముల యొక్క ఆననం == జీవన సాధనమును) సుమ 
ప్పయా == నిదురింసవలయునని కోరికచే హారిక ఎ విష్ణువు ఆంభసాం, 


నిధిమివ = ఉదకములకు నిధియగు సముద్రమును వలె, “ వివేశ = ప్రవే 
శించెను. 


“అంభసాొం నిధిమివ వివేశ” యని విష్ణువు సము[దమును వలే 
నలుడు విలాస వనమును (పవేశించెనని చెప్పుట వలన నుషమాలం 
కారము, అది శ్లేషతో నను పాణితము. 


విలాసకొననమ్‌ : విలాసస్య కాననమ్‌ = విలాస కాననమ్‌, త్‌ = విలాస 
కొననమ్‌. 


విలాస కొననమ్‌ : బిలే.ఆసకే ఇతి. బిలాసకాః, విలాసకానామ్‌* అన 
నమ్‌ విలాస కాననమ్‌ _ తత్‌ _ వీలానకాననమ్‌. 


కోణీపతి! : శకోజ్యాః పతిః = &ో ణిపతిః. 

ధృతీచ్చయా : ధృత్యామిచ్చా = ధృతీచ్చా == తయా ధృతీచ్చయా. 

(ప్రవాళ రాగచ్చురితమ్‌ * (ప్రవాళానాం రాగః, (ప్రవాళరాగః, (ప్రవాళ 

రాగేణ చ్చురితమ్‌ == తత్‌ = ప్రవాశరాగచ్చురిత మ్‌. 

ఘనచ్చాయమ్‌ : ఘనా చ్చాయా యస్మిన్‌ తత్‌ == ఘనచ్చాయం == తర్‌ = 

ఘనచ్చాయమ్‌, ఘనానాం ఛాయా యస్మిన్‌ సః = ఘనచ్చాయః = 
భావము : 


శ్రీ మహో విష్ణువు పవడంపు గాంతులతో నుపలి ప్తె మేఘకాంతితో 
నొప్పుచు, సర్పములకు నివాస భూమియె, జీవనము గల్పించు సమ్ముదమును, 
నిదురింప6 [బవేశించిన విధముగ నలమహారాజు సుఖమును కొంక్షించి చిగురు 
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టాకుల6 గొంతులతో, బూయ'(బడినదియు, దట్టమైన సీడగలదియునగు నుద్యాన 
మును( (బవేశించెను. 


శో॥  వనాంతపరణ౦తముపేత సస్సహొం 
౧౧ స్రీ ఫ్రీ లి 
క్రమేణ తస్మిన్నవళకీర్ణ దృక్పథే । 
న్యవర్తి దృష్టి పక రై పృరఠరొకసా 
మను[వజదృంధుసమా జబంధుభి 8॥ ౭౫ 


స॥ పి! వనాంతపర్యంత మ్‌ | ఉపేత్య |! సస్పృహం | క౦0 'మేణి | తస్మిన్‌ | 
అవతీర్ణ దృక్సథే | న్యవంర్తి | దృష్టిప్రకరె 8 | పృరౌకసామ్‌ | అను 
(వ్రజద్‌ బంధు సమాజ దింధుభిః। 


టీక॥ అను(వ జద్బంధుసమాజబంధుఖిః; అను[వజతీ హం స్నేహము వలన 
వెంబండించుచున్న, బంధు సమాజ == చుట్టముల సంఘముతో, బంధు 
భిః =. సమానములగు, పురౌకసాం = నగరవాసుల యొక్క దృష్టి (ప్రక 
రై 8 = దృష్టి సమూహములచే, వనాంత పర్యంతం; వనాంత == అడవి 
యంచు యొక్క, పర్యంతం == అవధిని, వనాంత జల సౌంత ము 
యొక్క, పర్యంతం = ఆవధివి, సస్సహం = అభిలాష యు క్రముగ, 
ఉ పేత్య = వెళ్ళి, క్రమేణ = క్రమముగా, తస్మిన్‌ == ఆ నలు(డు ఆవతీర్హ 
దృక్పథే; అవతీర్ణ == అతిక్రమింప6 బడిన దృక్పథే== నేత విషయము 
కాగా న్యవర్తి =మజలుట (దృష్టి సమూహములు మజలినవి యని 


“అను వజదృంధుసమా జబంధుభిః” = అని దంధు సమా 
జముతో సమానముగ దృష్టులు చెప్ప( బడుటవలన నిట నుపమాలంకా 
రము “ఆవనాంతాదోదకాంతాత్‌ (ప్రియం పాంథమను (వజేత్‌” అని 
వనాంతము వజకును, నీటి వబకును, (ప్రియమైన బొటసారిని (బయాణ 
కాలమం దనుసరింపవలయునని శాస్త్రముండుటవలన, నిట నలుని వెంట 
వచ్చు బంధువుల దృష్టి సమూహము నలుని యుద్యానవనము వజణకును 
వెంబడించి సాగనంపినవి. 
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సమా సములు;= 
వనాంత౦ : వనస్య అంతః = వనొంతః వనాంతన్య పర్యంత ః = వనాంత 
సర్యంత 8, తం, వనాంతపర్యంతమ్‌, 
సన్సహమ్‌ : స్పృహయా సహితం యథా తథా. సస్పృహమ్‌. 
వ. దృక్పథే : గృశోః పంధా == దృక్పథః, అవతీర్షః = దృక్పథః 
యేన సః == అవతీర్ణ దృక్పధః == తస్మిన్‌ == అవతీర్ణ దృక సః 
దృష్టి (ప్రకరె 8 : దృష్టినాం (పకరాః = దృష్ట (పక రాః, తె 8 = దృష్టి 
(పకరె 8. 
పురౌకసామ్‌: పురం_ఓీకః యేషాం తే, పురౌకసః, తేషాం, పురౌక సామ్‌. 
అనుప్రజద్బంధుసమా జబంధుభిః ; బంధూనాం సమాజ; = దింధు 
సమాజః, అను (వజంశ్చాసౌ బంధుసమాజశ్చ = అనువ్రజదృంధు 
సమాజః, అనువ 9)జద్బంధు సమాజేన బంధవః = అను[వజద్బంధు 
సమాజబంధవః == తై 8, అను వజదృంధుసమా జదంధుభిః, 
భావము : | 
నలు(డు విలాస వనమున కేగునపుడు పౌరుల యొక్క. చూడ్కుల 
సమూహాములు, వెంబడించి సాగనంపు బంధువులతో సమానములై యా నలుని 
ఉద్యానవనము వజికును సాగనంపి (నీటి పట్టు వజకును సాగనంపి) యతడు 
దృష్టి విషయమును దాటిపోగనే యా పౌరుల చూడ్కులు మటలి వచ్చినవి. 
తమ యింటి నుండి బంధువులు పయాణ మగునపుడు వారిని నీటిపట్టు వ అకును 
సాగనంపి తిరిగి వచ్చుట ధర్మము గాన నాధర్మమిట పౌరదృష్షులచే నిర్వహింప. 
బడినది. 


శ్లో॥ తతః (ప్రసూనే చ ఫలే చ మంజుశే 
స సమ్ముఖీనాంగుళినా జనాధిపః। 
నివేద్యమానం వనపాల పాణినా 
వ్యలోకయక్కాననరామణీయక మ్‌॥ రజ 
స.వి.తతః | (పసూనే చ । ఫలే! చ। మంజుశే।! సః | సమ్ముఖీవాంగు 


శినా!జనాధి.$ | నివేద్యమానం ; వనపాలపాణినా । వ్యలోకయత్‌ 1 కొనన 
/ ధామణ్లీయకిషమ్‌ । 
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అర్ధము: తత;  వనమును( (బవేశించిన తర్వాత. సః = ఆ జనాధిపః = 
నలమహారాజు. మంజుశే __ మనోహరి మెన. (పసూనే = పుష్పవిషయ 
మందును ఫలే చ  ఫలవిషయమునందును. సమ్ముఫీనాంగుళినా; సమ్ము 
ఫీన = ఎదుటనున్న వస్తువును( (దిదర్శించెడి. అంగుళినొ = (వేలు గల 
వనపాలపాణినా. వనపాల = తోటమాలియొక్క_. పాణినా == చేకిచే. 
ని వేద్యమానం వ చూపబడుచున్న, కాననరామణీ యకం = ఉద్యాన 

సౌందర్యమును. వ్యలోకయత్‌ = చూచెను, 
ఇచ్చట నలునకు ఉడ్యాన సౌందర్యమును: (వేలి పేట్టి తోటమాలి 

చూపుట స్వాభావికముగాన, స్వభావో క్రి. 


సమ్మఖీనాంగుళినా :. సమ్ముఖస్య దర్శి నీ = సమ్ముఖీనా, , సమ్ముఖీనా, 
అంగుళి; యస్య సః = సమ్ముఖీనాంగుళిః తేన = నమ్ముఖీనాంగుళినా. 
వనపాలపాణినా:. వనం పాలయతీతి == వనపాలః వనపాలస్య పాణిః == 
"కేన వనపాలపాణినా. 
కాననరామణీయకమ్‌ :_ రమణీయస్య భావః == రామణీయ3 మ్‌, కాన న్య 
రామణీయక మ్‌ = కాననరామణీయక మ్‌. 
భావము :. 
నలు(డు ద్యానమును (ప్రవేశించిన తర్వాత తోటమాలి, యా నలున 
కా యుద్యానములోని పుష్పములను, ఫలములను (వేలితో నిర్రేశించి చూపు 
చుండగా తానా యుద్యాసము యొక్క సౌందర్యమును జూచెను, 
శో॥ ఫలాని, పుష్పాణి, చ పల వే కరే 
౧ ne) 
వయోతిపాతోద్గత వాత వేపి తే । 
సితె సమాదాయ మహ ర్గివార్లకా 
థయి a థి 
ద్వనే తదాతిథ్యమశికి శాఖిభిః॥ జక 
ప, వి. ఫలాని | పుష్పాణి చ పల్ల వే | కరే! వయోతిపాతో దత వాత వే 
పితే | స్టితెః ! సమాదాయ । మహర్షి వార్తకాత్‌ | వనే | తదాతిధ్యమ్‌ । 
అశికీ | శాభిభీః | 
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టీక॥ వయోఒతి పాతోద్గతవాత చేపితే, వయః = పక్షుల యొక్క, (బాల్య 
వయస్సు మొక్క) అతిపాత = ఎగురుటచే (అతి క్రమణచే) ఉద్గత == 
సంభవించిన, వాత - గాలిచే, (వాత దోషముచ్చే వేపితే .. క దలింప 
బడిన (వణికింప బడిన) పల్లవే = చిగురుటాక నెడి, కరే _ చేతియందు 
(చిగురువంటి హ స్పమందుు) ఫలాని = పండ్లను, పుష్పాణి == పూలను 
సమాధాయ = ఉంచుకొని, స్టితై == ఉన్నటువంటి, వనే = ఉద్యానమం 
దలి, శాభిభిః వృక్షములచే (వేదశాఖల నధ్య యనము గావించినవారిచ్చే 
తదాతిథ్యమ్‌; తత్‌ --ఆ నలునికై న, ఆతిధ్యం = అతిధి సత్కారము, 
మహ ర్లివార్టకౌత్‌ = వృద్దులయిన = మహర్షి సంఘము నుండి అశికీ 
= నేర్వ ల దిడినది. 


“తదాతిధ్యం శాఖభి రశిక్షి యని, “యా నలుని కై యాతిధ్యము 
వృక్షములచే నేర్వబడినదా యేమి” యని చెస్పుటవలన నిటను(కేకొలం 
కారము. ఇవాది వ్యంజకములు లేనందువలన నది గమ్యము. అదియు 
నిందలి రూపక శ్లే షలచేనుత్తాపిత మె వానితో సాంకర్య మందుటవలన నా 
యలంకారముల “కిందు సంకరము. 


వయోఒతి పాతోద్లతవాతవేపికే : వయసామతిపాత;, వయోఒతిపాతః, 
వయోతిపా'తేన ఉద్గత ౩; వయోతిపాతో దత, వయో ౬తిపాతోద్దతళ్చాసా 
వాతశ్చ, వయోతిపాతోద్దతవాతః , వయోతిపాతో దతవాశేన, వేపితః = 
వయోతి పాతోద్గతవాత ేపితః, తస్మిన్‌, వయోతి పాతోద్గతవాత వేపితే, 
మహర వార్డకాత్‌ : వృద్ధానాం సమూహః వార్గకమ్‌ మహర్టీణాం వార్డ 
కమ్‌, "మహర్షి వార్టక మ్‌, తస్మాత్‌, మహర్షి వార్టకాత్‌ . 


త దాతిథ్యమ్‌ క తస్య సక 
భావము: 

ఆవనమందలి వృక్షములు పళు లెగిరిపోవుటవలన నేర్పడిన గాలికి. గద 
లిన చిగురు( జేతియందు, ఫలములను బుష్పములను నుంచుకొ నిన వై , ఆ నలు 


నికి జేయ(6నగు నాతిధ్యమును, వనమందలి వృద్దులగు బుషుల వరహ 
నేర్భుకొనినవో యనునట్లుండినవి, 
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ఆ వనమందలి వేదాధ్యయన సంపన్నులు వయస్సు గడచుటచే నేర్పడిన 
వాత దోషముచే వణకుచున్న హస్రముళలయందు ఫల పుస్పముల నుంచుకొని 
నలునికి( జేయ(దగు నాతిధ్యమును వృద్దులగు మహర్షుల సంఘ మునుండి నేర్చు 
కొనిరోయన్నట్లుండిరని శ్లేషచే నేర్పడు నర్జాంతరమునకు తాత్పర్యము. 


ఖో వినిద ప్రాళి గతాళికై తవా 
న్మగాంక చూడామణి క వర్షనార్షితమ్‌ | 
దధానమా శాసు చ రిష్లు దుర్యశ 
స్ప కౌతుకీ తత్ర దదర్శ కై తకమ్‌॥ ౭౮ 


ప॥ వి॥ వినిద్ర పత్రాశిగతాళికై తవాత్‌ | మృగాంక చూడామణి వర్షనార్దిత మ్‌, 
దధానమ్‌ | ఆశాను |! చరిష్లు | దుర్యళః సః । కొతుకీ | తత్ర | దదర్శ! 
కెతకమ్‌. 


టీశ॥ విని(ద ప|త్రాళిగతాళి కై త వాత్‌, వినిద = వికసించిన, పత = ఆకుల 
యొక్క, ఆశి = వరుసను, గత = పొందిన, అళి = తు మ్మెదలయొక్క 
కె తవాత్‌ = నెసమువలన, ఆళశాసు = దిక్కు.లయందు, చరివ్లు = సంచ 
రించు స్వభావముగల, దుర్యుశః = అపకీ రిని, దధానం = ధరించుచున్న 
కై తక౦== మొగలి పూవును, తత భై తవనమందు, కౌతుకీ (సన్‌) == 
కూతూహలముగలవాడై + సః ఆ సలు(డు, దదర్శ ౨ చూచెను. 


“వినిద్ర పత్రాళి గతాళి కె తవాతీ” అనునెడ, కైతవ శబము 
చే దుమ్మెదలయందలి యళిత్వమును మలుగు పబచి యందు నసకీ ర్తి 
త్యము నారోపించుటవలన పహ్నవాలంకారము, శివుడు మొగలి పూవు 
నకు శాప మొసంగుటవలన నది యతని పూజకు నిషి ద్ధమె యా = విహిష్మ్మ 
రణము వలన నపకీ రిని బొందినది, 


వినిద ప(త్రాళి గతాళి కెతవాత్‌ : వినిద్రాణీ చ, తాని పతాణి చ, వినిద్ర 
పత్రాణి, విన్నిద్ర పతాణామాళయః. వినిద సృతాళయః, వినిచ ప్మతాళీ; 
గతాః == వినిద్ర ప్రాళిగతాః, విన్నిద పష్మతాళి గతాశ్న తాః ఆళయశ్ళ్చ, 
వినిద్ర సత్రాశి గతాళయః, వినిన పాళి గతాళీనాం, కై తవమ్స్‌, 
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వినిద్ర ప్మతాళి గళాళి కె తవమ్‌ = తస్మాత్‌ వినిద్ర పశ్రాళి గతాళి కైత 

వౌత్‌, 

మృగాంక చూడామణి వర్షనార్దితమ్‌ : మృగాంకః చూడా మణిః యస్యః 

= మృగాంక చూడామణి? మృగాంక చూడా మణినా వర్ణనం, మృగాంక 

చూడామణి వర్షనమ్‌, మృగాంక చూడామణి వర్షనేన ఆర్జితం; మృగాంక 
చూడామణి వరనారితమ్‌, తత్‌ = మృగాంక చూడామణి వరనారితమ్‌. 
జ జ భన ద జ 
: దుష _ దురణశః, తత్‌ = దుర్యశ 
దుర్యశః : దుష్టం చ తత్‌ యక క్ర ఇవ. తత్‌ = దుర్యశః, 
కౌతుకీ : కౌతుకమస్య అ సీతి = కౌతుకీ. 

క తకమ్‌ : కేతక్యాః కుసుమం = కె తకమ్‌. 
భావము :._ 

ఆ యుద్యానమునందు పూచిన పూరేకుల పె (వ్రాలి యున్న తుమ్మెదలను 
నెపముతో పరమ శివుడు తన్ను పరిహరించుటవలని పాపముచే నేర్పడిన యప 
కీర్తిని ధరించుచున్న నలు(డు గాంచెను. పరమ శివుడు మొగలి పూవునకు 
శాపము నొసంగుట చేనది యతని పూజకు నిషిద్దమని పురాణ (ప్రసిద్ది అప 
కీ రి నలుపుగ నుండటంవలన తుమ్మెదలపై నవి యారోపింప( బడినవి. కాన 
తుమ్మెదలా మొగలి పూవులపై (వాలి నపుడు ఆ పూలు శివుడు వర్దించుటచే 
సంప్రా పమెన యసకీ రిని ధరించునట్టున్నవి, 

శ్రో॥ వియోగభాజాం హృది కంటికె ౩ కటు 

౧ QQ 
ర్నిధీయ నే కర్ణి శరస్స శ్రిరణ యత్‌ । 
తతో దురాకర్షతయా తదంతకృ 
ద్విగీయ సే మన్మథ దేహదాహినా॥ ౭౯ 
ప. ఏ, వియోగభాజాం | హృది! కంటకైః 1 కటుః | నిధీయసే | కరిశరః | 
న అ 


స్మరేణ 1 యత్‌ | తతః ' దురాకర్షతయా 1 తదంతకృత్‌ । విగీయసే । 
మన్మథ దేహ చాహినా | 


టీక॥ హే క్రైతక = ఓ మొగలిపూవూ! యత్‌ == ఎందు వలన. స్మరేణ == మన్మ 
ధునిచే, వియోగభాజాం == విరహులయొక్క_. హృది = హృదయమందు. 
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కంటకైః = తన ముండ్లచే. కటు = తీతమెన కరి. శిరః = కరము 
లతో 6 గూడిన బాణముగ నిధీయసే = (పయోగింపంబిడుచున్నా వో, లీతః 
= అట్లు కర్హిశర మగుట వలననే, దురాకర్రతయా == లాగుట కశక్య 
మగుట వలన, తదంతకృత్‌. తత్‌ ఆ వియోగులకు. అంతకృత్‌ == 
హతకమగుచు. మన్మథ దేహదాహినా మన్మధుని దేహమును 
దగ్గము గావించిన పర మేశ్వరునిచే, విగీయసే = నిందింపంబడుచున్నావు. 


ఇందు కె తకమునందు కరి శరత్వమునా రోపించుట వలన రూప 
కాలంకారము. ఈశ్వరుడు మొగలిపూవును నిందించుటకు. వియోగులనధి 
హింసించుట కారణము కాక పోయినను, దానిని కారణముగ( జెప్ప టవలన 
ను శ్పేకెలంకారము. వ్యంజకమును చెప్పనందు వలన నది గమ్యము అది. 
_పైరూపకాలంకారముచేను క్రాపిత ము గాననారెంటికిని సంకరము. 


సమాసములు :-= 
వియోగభాజామ్‌ :_. వియోగం భజంతీతి = వియోగభాజః, తేషాం = 
వియోగ భాజామ్‌. 
క రిశరః :. కరీ చాసౌ శరళ్చ క రిశరః, 
ళం ణ ౯59 
దురాకరతయా ;- ఆ[క్రషుమళక్యః == దురాకర్షః, దురాకరస్య భావః == 
ర్న ట యె షె 
దురాకర్షతా, తయా, దురాకర్షతయా . 
తదంతకృత్‌ :_ 'తేషామంతః == తదంతః. తదంతం కరోతీతి = తదంత 
కృత్‌ 


పటన, మన్మధస్య దేహా? = మన్మధ దేహః. మన్మధ 
దేహస్య దొహీ = మన్మథ దేహదాహీ. తేన __ మన్మథ దేహదాహినా, 


భావము: 


ఓ మొగలి పువ్వూ! స్‌వు ముండ్లతో తీక్ష మె యిలు వే ష పుల కర్హముగల 
బాణముగ నేర్చడి, మన్మధునిచే బయోగులహృదయములయందు ఎట 
చున్నావు తర్వాత నాహృదయములనుండి లాగుటక శక్యమగుటవలన నీవా వియో 
గులకు మారక మగుచున్నావు ఇట్లు పరమశివునకు ద్వేషింపందగిన మన్మధునకు 
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నీవ సాధనమగుటవలన నే యాతనివలన నీవు నిందింప(బడుచున్నావు కానిమథీి 
యొక కొరణము వలనగాదు. 


శ్లో॥  త్వదగనూచిసచివస్స కామినో 
య 
ర్మనోభవస్సీవ్యతి దుర్భశఃపటొ। 
స్ఫుటం చ పతై9ః కరప్యత్రమూ ర్తిభిః 
వియోగిహృద్దారుణి దారణాయ తే॥ రాం 


పమ త్వద(గసూచీసచివః సః । కొమినోః | మనోభవః | సీవ్యతి | దుర్య 
శంపటొ | స్పుటం 1 చ! పతె 9s | కరపత్రమూ ర్రిభిః 1 వియోగి 
హృద్దారుణి । దారణాయతే | 


టీక॥ త్వద్యగసూచీ సచివః, త్వత్‌ == నీ యొక్క, అగ్ర == కొనలనెడి. 


సూచీ=-సూదులను. సచివః = సహకారముగాగల్లిన. సః = ఆ (పసి 
ద్ధమైన. మనోభవః == మన్మధుడు. కామినోః = కామినీ కాముకులకు 
దుర్యశఃపటోొ; దుర్యశః == ధీరత్వము లేనివారను సపకీర్రి రూపములగు 
పటొ == వస్త్రములను, సీవ్యతి = కుట్టుచున్నాండు (కించ = మటియు) 
కరపత్ర మూ ర్తిభిః = అంసప్పటా కారము గల్షిన. పతై 9౪ = సీ యాకు 
లచే వియోగిహృద్ధారుణి: వియోగి == విరహులయొక్క_, హృత్‌ == 
హృదయమనెడి. దారుణి == కొయ్యయందు దారణాయతే == ఛేదించు 
వా(డుగ నాచరించుచున్నాడు. స్ఫుటం == స్పష్టము, 


“దుర్యశఃపటొ” అని యపకీ రిని వస్త్రములుగ( రూపించుబ 
వలన రూపకాలంకారము, వియోగహృద్దారుణి యని వియోగుల హృద 
యమును కొయ్యతో రూపించుటవలన మటియొక రూపకాలంకారము. 
దారణాయతే యని మన్మధుని ఛేదకుని వలె జెప్పుట వలన ఉపమాలం 
కారము. అది “వియోగిహృద్దారుణి యనునెడ హృదయ దారువను 
రూపకముతో నను పాణితము. 
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సలం : 

్యదగసూచీ సచివః :. తవ అ గ్రాణి = త్వద గ్రాణి, త్వద(గాణ్యేవ 
గచ్యు8= తద (గసూచ్యః, త్వద గ్రసూచ్యః నచివాఃయస్య స సః = త్వద(గ 
ా నీసచివ 8, 


'మినోః :- కొమీ చ, కామినీ చ = కౌమినొ. తయోః_కొమినోః* 
ఎనోభవః :- మన సి_భవతీతి ౨. మనోభవః. 


ుర్యశ ౩ పటా :- దుష్టైచ కే యశసీ చ == దుర్యశసీ. దుర్యశసీ ఏవ పటొ 
ర్య శక కిపటొ?. తౌ = దుర్యశఃపటౌ. 


రపష్యత మూరర్తిభిః :_ కరవృత్రస్య మూర్తి రివ మూర్తిః, యేషాం తే, 
రపత మూర్తయః తె కరప త్రమూ ర్తిభిః 


యోగి హృదధ్దారుణి : ;= వియోగినాం హృదయమ్‌ = వియోగి హృద 
కమ్‌ , వియోగిహృదయమేన దారు == వియోగి మ = తస్మిన్‌ 
యోగి హృూద్దారుణి 


"రణకాయే :. దారణ ఇవ ఆచరతీతి = దారణాయతే. 


= మొగలిపువ్వూ!మన్మధు*డు నీకొనలనెడి సూదులలో కామునకును 
=ల్రికిని నపకీ రియనెడి వస్త్రమును (గుట్టుచున్నాడు.అంపమువ లె నుండు. 
కులచే విరహుల హృదయమనెడి కొయ్యను నరకువా(డుగ నామన్మధు 
చున్నాడు. ఇది స్పష్టము. 


శ్లో! ధనుర్మధుస్విన్న కరోఒతిభిమజా 
పరం పరాగ్లై స్తవ ధూళినా స్తయన్‌ । 
(పనూనధన్యా శరసాత్కరోతి మా 
మితి కుధాకుశ్యత తేన కైతకమ్‌॥ రాం 


ios 


స, వి, ధనుర్మధుష్విన్నకరిః1 అతిఖీమజావరం!। పరాగ్రై 8,తవ। ధూళిహ సయన్‌ 


(పసూనధన్యా |! శరసాత్‌! కరోతి ! మామ్‌। ఇతి | (కుధా | అ క్రుశ్యత I 
తేన ! కైతకమ్‌॥ 


హేకై తక _- ఓ కేతకి పుష్పమా! (ప్రసూన ధన్యా = పుష్పములను 
ధనస్సునందు కలిగిన మన్మధుడు, మధుస్విన్న కరక == మధు == మక్‌ 
రందముచే. స్విన్న = తడిపిన. కరః = చేయికలవాడె. తవ = నీ 
యొక్క, పరాగై 8 = పుప్బొడిచే. ధూళిహ_స్తయన్‌ == మాటి మాటికి. 
ధూళిని చేతికి. బట్టించుకొనిన వానిగం దన్ను6 జేసికొనుచు ఆతిఖీమ 
జాపరం. అతి = మిక్కిలి. భీమజా == దమయంతియందు. పరం = 
ఆస క్తిని. బొందిన. మాం=నన్ను. శరసాత్‌ _ బాణములకు వశముగ 
కరోతి _ చేయుచున్నాడు. ఇతి = ఈ మూడుళ్లోక ములయందును చెప్పిన 
రీతిగ. తేన = ఆరాజుచే. [కధా = కోపముతో. ' కె తకం = మొగలిపూవు 
అ [క్రుశ్యత = ఆ[కోశింప(బడెను. 


ధనుర్మధు స్విన్నకరః : ధనుషః _ మధు= ధనుర్మధు, _ధనుర్మధునా 
స్విన్నా == ధనుర్మధు స్విన్నా, ధనుర్మధు స్విన్నా కరౌ యస్య సః 
ధనుర్మధు స్విన్నకరః, 


అతిభీమజాసరం : భీమాత్‌ జాయత ఇతి. భీమజా, భీమజాయాం పరః 


== అతి భీమ జాపరః, అత్యంతం భీమజా పరః - అతి భీమజా సరః 
తమ్‌ = అతి ఫీమజా పర్‌. 


ధూళి హస్రయన్‌ * ధూళిభిః ఉద్వాసిత హూ సమాత్మానం కరోతీతి, ధూళి 
హా నయన్‌. 1 


చి 


ర 


(పసూనధన్వా : (పసూనాని ధనుషి యస్య సః (ప్రసూనధన్వా, లేదా _ 
(పసూనం ధనుః యస్య స (పనూనధన్యా. 
శరసాత్‌ : శరాణామధీనః __ శరసాత్‌ _ తం _ శరసాత్‌. 


కైెతకమ్‌ క కేతక్యాః పుష్పమ్‌ == కై తకమ్‌. 
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భావము : 


ఓ కేతకీ పుష్పవా ! పూవిల్లు(డగు మన్మధుండు, తన పూవిల్లు నుండి 
(నవించెడి మకరందముతో + దడిసిన హ స్తములు గలవాడై, నీపు పొడులను 
తన చేతికి: బట్టించుకొనిన వాడై, ధనస్సును జార నీక్ర గట్టిగం బట్టుకొని? దమ 
యంతిపై మిక్కి.లి యాస క్రిం ₹ జెందిన నన్ను పు, అక్షరు గావించు 
కొనుచున్నాడు. నీ పుప్పొడి లేనిచో వతని చేతినుండి విల్లు జారిపోవుట వలన 
నత (డు నన్నేమి చేయగలడని యీ విధముగ రాజు కోపముతో మొగలి పూవు 
పై దన యా(క్రోళమును వెల్లడి జేసెను 


ల్లో విదర్భ సుభ్రూస్తన తుంగతా ప్పయే 
ఘటానివాఒపశ్యదలం తపస్యతః | 
ఫలాని ధూమస్య ధయానధోముఖ్లాన్‌ 
స దాడిమే దోహవధూపిని (ద్రుమే॥ లా౨ 


ప॥ వి॥ విదర్భ సుభూ స్తన తుంగ తా వయే | ఘటాన్‌ | ఇవ । అపశ్యత్‌ । 
అభం | తపస్యత; ' ఫలాని । ధూమస్య । దయాన్‌ | అధోముథాన్‌ । 
సః। దాడిమే | దోహద ధూపిని | ద్రుమే. 


టీక॥ సః ఆ నలు,డు, దోహదధూపిని; దోహద = అకాలమున వృక్షములు 
పుష్పించుటకు సాధనమైన, సంస్కార రూపమైన ధూపముగల, దాడిమే 
ద్రుమే = దాడిమ వృక్షమందు, ఫలాని సండ్లను, విదర్భ సుభ్రూన్తన 
తుంగ త్నాప్తయే; విదర్భ సుభూ == విదర్భ దేశపు సుందరియగు దమ 
యంతియొక్క, సృన = సృనములయొక్కు, తుంగ తా = బొన్నత్యము 
యొక్క, ఆప్టయే=ప్రాపికై, అలం == మిక్కిలి, తపస్యతః = 
తపస్సు జేయునవియును, ధూమస్య == ధూమమును, ధయాన్‌ == పానము 
చేయునవియును, అదోముథాన్‌ = ముఖమును క్రిందికి వాల్చినవియునగు 
ఘటానివ == కుండలనువలె, అపళ్యత్‌ == చూచెను. 


“ ఘటానివ ” యని దాడిమపండ్తను కుండలుగ నుక్పేఏక్షించుట 
వలన నుక్పే9క్షాలంకారము _ వృక్షములకును, లతలకును, నకాలమున , 
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పుష్ప ఫలముల నొసంగునట్లు చేసెడి సంస్కారము దోహద మన(బడు 
నని శబారవమున( జెప్ప (బడినది. అదె టన__ 
9౯9 ae) 


“తరుగుల్మ లతాదీనానుకాలే కుళలె ; కృతం | 


పుష్పాద్యుత్చా నకం (ద్రవ్యం దోహదం స్యాత్తు తత్కి)యా!"” 
మ జీ యు, మేక పొలసు నీటితో దడుపుచు, మేక వెంట్రుకలతోడను, 
మేక పొలసుతోండను పొగ వేయుట దాడిమచెట్లు ఫలించుటకు శ్రేష్ట మెన 
దోహదమని చెప్ప (బడియున్నది. అదె ట్లన__ 


“మేషా మిషాంబు సం పేక స్తత్మేశా మిష ధూపవమ్‌ | 
(శ్రేయానయం ప్రయోగో హి దాడిమీఫల వృద్దయే”. అని 

మ జి యు దాడిమచెట్లు పెద్ద పండ్లను నిండుగ గాయుటకును విశేష 

దోహద క్రియలు శాస్త్ర ములయందు( జెస్ప(బడియున్నవి. 
సమాసములు : 

విదర్భ సుభూ సనతుంగ తాపయే ; విదర్భాణాం సు భూః; విదర్భ 
సుభూః, విద్భ సు భువ; _స్తనౌ = విదర్భ సుభూ స్తనౌ, విదర్భ సుభూ 
సృనయోః తుంగతా, విదర్భ సుభూ స్తన తుంగతా, విదర్భ సుభ్రూ స్తన 
తుంగ తాయాః, ఆ పః, విదర్భ సుభూ స్తన తుంగతా ప్రిక తస్యె== 
విదర్భ సుభ్రూస్త సన న్‌ = ప్రయే. 


ఆదోముఖాన్‌: అధః ముఖం యేషాం తే. అధోముఖౌః, తాన్‌ __ అధో 
ముఖాన్‌. 


దోహద ధూపిని : దోహదస్య ధూపః= దోహద ధూసః, దోహద 
ధూపః, అస్య అ సేతి దోహద ధూపీ, తస్మిన్‌ = దోహద ధూపిని. 
భావము : 


ఆ నలుడు దోహద ధూపముగల దాడిమీ వృక్షమందలి ఫలములను 
జూచి యవి దమయంతి దేవియొక్క స,నముల యౌన్నత్యము వ్‌ పొందుటకై తల 
క్రిదులై ధూసమును పానము గావించుచు( దపస్సు a కుండలో యని 
భావించెను. 
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ల్లో వియోగినీ మైకత దాడిమీమసౌ 
ప్రియాన్మృశే స్స ఎష్షముదిత కటట | 
ఫల సనసాన విదీర రాగి హృ 
క్రొ 
ద్వి శచ్చుకాస్య స్మరకింశుకాకుగామ్‌॥ లా 


ప॥ వి॥ వియోగినీమ్‌ ! ఐక్షత 1 దాడిమీమ్‌ | అసొ | (పియాస్మ తే! | స్పష్షమ్‌। 
ఉదీతకంటకామ్‌ | ఫల స్తన వస్థాన విదిర్ల రాగి హృద్విశ చ్చు కాస్యస్మరకిం 
కుకాళుగామ్‌. 


టీక॥ అసౌ __ ఈ నలు (డు, ప్రియన్మృతేః (ప్రియుని స్మరించుట వలన, 
స్పష్టం జూ స్ఫుట ముగ, ఉదీతకంటకామ్‌ = ఉదీత == ఉద్భవించిన కంట 
కొం== తన శరీరమందలి ము శ్లనెడి రోమాంచములు గలదియు, ఫల 
సృన-స్తాన విదీర్తరాగి హృద్విశచ్చు కాస్యస్మరకిం శుకాశుగామ్‌, ఫల == 
ఫలములనెడి స్తన= స్తనములను, స్థాన = స్థానమందు, విదీర్ల = చిల్చ 
బడినదియు, రాగి == ర క్రవర్గము గలదియు (అనురాగము గలదియునగు 
హృత్‌ == హృదయమందు, విశత్‌ == (పవేశించుచున్న, శుకొస్య == చిలుక 
ముక్కనెడి, స్మర మన్మధునియొక్క. , కింశుక = మోదుగమొగ్గయను 
ఆశుగామ్‌ _ బాణము గల్లిన, దాడిమీం = దాడిమయనెడి, వియోగినీం == 
విరహిణిని (వి = పక్షుల యొక్క యోగినీం== సంబంధముగల న్‌ | 
ఐక్షత = చూచినది. 


“దాడిమీం, వియోగిసీమ్‌” అని దాడిమ యనెడి “విరహిణిని”” 
అని రూపించుటవలన రూపకాలంకారము. 


“కకాస్య న్మరకింథుకా శుగామ్‌” అని చిలుక ముక్కును, మన్య 
దుని మోదుగ పూవనెేడీ యమ్ముగ6 జెపుటవలనను రూపకాలంకారము. 

“ఉదీత కంటకామ్‌” అని, ఉద్భవించిన ముళ్ల నెడీ లోమాంచ 
ములు గలినట్లు చెప్పుటవల శ ష రూపకము. 

nN“ 0౧ ౧ 


“రాగి హృత్‌”! అని, ఎబ్లదనము గలదియు ననురాగము గల 
దియనని చెప్పుటవలన శేష 
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వియోగినీమ్‌ : వియోగః అస్యాః అ ప్రీతి = వియోగినీ, తాం__ నియో 


గినీం్య వీనాం మూగ కాగ విమోగః అస్యాః ఆ స్తీతి వియో 


(పీయస్మతేః ఐ (ప్రియస్య స్మ తిః = (పియస్మ్య త్‌ః, తస్యాః (ప్రియ 
స్మ తేః. 


ఉదీత కంటకామ్‌ : కంటకా ఏవ కంటకొః == కంటకాొః, ఉదీతాః కంటి 
కాః యస్యాం సొ ఉదీత కంటకా తామ్‌ == ఉదీత కంటకామ్‌, 


ఫల స్తన స్థాన విదీర్హరా గి హృద్విశ చ్చు కాస్యస్మరకిం శుకాశుగామ్‌ : ఫలే 
పీవ స,నొ = ఫల సనా, ఫల సనా వేవ స్థానం; ఫల స్త స్తవ స్థానం, ఫల 
సృనస్తానే విదీర్ణ ౦, ఫల న్తనస్తాన విదీరం రాగః అక్‌ సీతి == 
రాగి, రాగి చ తత్‌ హృచ్చ = స హృత్‌, ఫల స్త స్తనస్థాన విదీర్ల ంచ 
తత్‌ రాగి హృచ్చ == ఫల స్తనన్తాన విదీళ ర రాగిహ్మర్‌, పల స్త నస్టానవిదీ ర్త 
రాగిహృది విళక్‌ == ఫల సన అ హృద్విశత్‌, ళుకస్య "తస్యాం = శుకొ 
స్యమ్‌ హృద్విశచ్చ తత్‌ 'పకాస్యం చ= ఫలన్తన _ - _కుకాస్యమ్‌, కీం 
శుక మేవ ఆకుగః = కింశుకాశుగః స్మగస్య కింశుకాశుగః, స్మరకింశుకా 
శుగః ఫల... .శుకాస్య మేవ స్మరకింశుకాశుగః, యస్యాస్సా = ఫల స్తన 
సాన విదీర్ల రాగి హృద్వి శచ్చుకాస్య స్మరకింకుకొశుగా, తామ్‌ ఫల నన 
స్తాన విదీర్గ రాగి హృర్విశచ్చూకాస్య స్థ నకింశుకాశుగామ్‌. 


భావము :- 


నలుడా యుద్యానమందలి దాడిమను విరహిణిగ భావించుచున్నాడు ఆ దాడిమ 
పిియుని స్మరించుట వలన (బొడమిన రోమాంచములుగ గానవచ్చు తనముళ్ల తో 
నిండిన దై తన ఫలము లనెడి స్త నముల యందు తొలి చేయుటచే జిందిన 
నెత్తుట నెట్లబారిన అనురాగముల హృదయమున ( జొచ్చుకొనిన చిలుక ముక్కు 
నెడి, మన్మధుని మోదుగపూవు బాణము గల్గిన విరహిణిగ( (ప్రకులతో ౬ గూడి 
నవిగ) గాంచెను. ఆ దాడిమ యందలి ముళ్ల పులక ములవ లె గా నవచ్చుచున్నది. 


113 


దాని ఫలములనెడి స్త సనములను చిలుకలు తమ ముక్కులచే( బొడుచుటవలన ఆ 
ఫలరసము (సవించి పృాదయమునకంటినది . ఎబ్జిని యా రసముచే నా హృద 
యము రాగముగలదై నది. అనురాగముగలది నదని థ్వనిః ఫలరస మెబ్రగనుండుట 
వలన నెతురుగగూడ భావింపంబడినది. అట్టి ర _క్రమగు హృదయమున చొచ్చు 
కొనిన చిలుకముక్కు మన్మథుని బాణమగు మోదుగ మొగ్గగ భావింప6బడినది, 
ఇట్టి రోమాంచములన (దగు కంజక ములతోడను, ఫలములనందగు సనములకడ 
చీల్చి యందుండి [సవించిన రసర క్రముతో (గమ్మిన హృదయమును (జొదచ్చు 
కొనిన మన్మథుని మోదుగ మొగ్గయమ్మనదగు చిలుకముకు; గ్రాతోడను నొప్పిన 
దాడిమను విరహిణిగ నలుడు గాంచెను. 


ల స్యరార్లచం(దేమనిభే కశీయసాం 
స్పుటం పలాశే౭_ర్లజుషోం పలాళనాత్‌ । 
స వృంతమాలోకత ఖండమన్వితం 
వియోగిహృత్లండిని కాల ఖండజమ్‌॥ రాళ 


వ॥ వి॥ స్మరార్షచం దేషునిభే 1 క్రశీయసాం। స్ఫుటం | పలాశే! అరజుషాం । 
ఖు అని" 


టీక ॥ 


పలాశనాత్‌ | సః । వృంతం | ఆతోకత |! ఖండం! అన్వితం | వియోగి 
హృత డిని 1 కొాలఖండజం౦ 1 
త్తు 


సః __ ఆ నలుడు స్మరార్థచం(దేషునిఖే, స్మర అ మన్మథునియొక్క. 
అర్హచం[ద్ర = అర్హచం ద్రాకారమగు ఇషు = బాణముతో. నిభే = సమాన 
మైనదియు వియోగిహృత్తండిని; వియోగి == విరహులయొక్క_. హృత్‌ 
= హృదయములను. ఖండిని == ఛభేదించునదియు. [కశీయసామ్‌ ==. 
విరహముచే మిక్కిలి కృశించిన. అధ్వజుషామ్‌ =. బాటసారులయొక్క... 
వలాశనాత్‌ ; పల=-మాంసమును. ఆశనాత్‌ = తీనుటవలన. స్ఫుట౦ == 
స్పష్టముగ. పలాశే == పలాశమను సార్హక నామముగలదియునగు మోదుగ 
మొగ్గయందు ఆన్విత౦ = అ ఆతికియున్న.. వృంతం = తొడిమెను. కాల 
పరత ఫది మ యక త నెడి యవయవ మునుండి యుర్భవించిన ఖండం == 
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“వృంతం కాలఖండజమ్‌” అని మోదుగతొడి మెను యకృత్తండ 
ముగ( జెప్పుటవలన నిట వ్య స్తరూపకము యకృత్తు మనుష్యశ రీరమున 
కుడిభాగముననుండు నల్లని మాంసఖండము, “సలాశనాత్‌ పలాశ”... 
మ్మని బాటసారుల మాంసమును తినుటచే సలాశమను సార్గక్రనామ మేర్చ 
డినదని నిర్వచనమిచ్చుటవలన నిరుకాలంకారము. 


స్మరార్లచం (చేమనిభే, ఇషవ; అర్హచం దా ఇవ == అర్షచం(దేషవః = 
థి థి > 

స్మరస్య అర్దచం।| దేషవః == స్మరార్గచం దేషవః. న్మరార్థచందేమభిః 
సద్భశ ము స్మరార్గచం చేషనిభమ్‌: తస్మిన్‌ : తస్మిన్‌ చా స్మరారచం 
(దేషనిభే__ 

సలాశే :. పలమళ్నాతీతి = పలాళః, తస్మిన్‌ పలా శే. 


అధ్యజాషామ్‌:. అధ్వానం జుష్రీతి== అధ్వజుషః == తేషామ్‌. అధ్వజు 
షామ్‌, 


పలాశనాత్‌ :. పలశ్య ఆశనమ్‌ = పలాశనమ్‌ తస్మాత్‌ పలాశనాత్‌ ॥ 


వియోగిహృత్తండిని:. వియోగినాం హృంది = వియోగిహృంది. వియోగి 
హృదాంఖండి = వియోగిహృత్తండి తస్మిన్‌ వియోగిహృత్తండిని. 
తు తా 


కాలఖండబే:. కాలఖండాత్‌ జాయత ఇతి _. కాలఖండజమ్‌ తస్మిన్‌ Se 
కాలఖండజే. 


భావము: 


నలు (డు మోదుగహపూవును జూచి భావించిన విధమిందు వర్తింప(బడినది. 


ఆ మోదుగపూవు మన్మథుని యర్హచ౦ దాకారప్కు బాణము వలె నుండి విరహ 
ముచే కృశి చిన బాటసారుల మాంసమును భక్షించుట వలన, పలాశమని సార్ధక 
నామమును వహించినది. అటి మోదుగపూవునకు వెనుకనతికియున్న తొడిమను 
అది వియోగహృదయములను. భేదించి వారి మాంసమును భక్షించుట వలన నతి 
కిన యోత్తుయొక ముక్కగా నలు(డు భావించెను, 
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a శో॥ నవా లతా గంధవహేన చుంవితా 
కరందితాం గీ మకరందశీక రె & 
ద్భశా న్ఫపేణ abr 
దరాదరాభ్యాం దరకమ్బినీ ప పపే॥ లః 


ప॥ వి॥ నవా!లతా | గంధవహేన | చుంచితా । కరందితాంగీ | మకరందశీక రై | 


దృ్భశా | నృ ఎ౯। స్మిత శో భికుట్కలా । దరాదరాభ్యాం | దరకంపినీ। పే | 


టీక॥ గంధవహేన = వాయువుచే, చుంబికా = తాక (బడినదియు (గంధవహేన 
_ =చందనముహపూసికొనిన పురుషనిచే. చుంచితా = వీక్షింప (బడినదియు) 
మకరందశీకరై 8: మకరంద = = పుష్పరసముయొక్కం, శీకరె ౩ = బిందువు 
లచే కరంబితాంగీ; కరంబిత _ మిళిత మైన. అంగీ ౨ శరీరముగలదియు 
(కరంబిత . తడిసిన, అంగీ = శరీరముగలదియు) స్మితళో భికుట్మలా; 
స్మిత = వికసించుటచే. శోభి _ శోభించు. కుట్మలా == మొగ్గలు గలదియు 
ర్య (స్మిత = చిజునవ్వుచే. శోధి __ (ప్రకాశించు. కుట్మలా == మొగ్గలవంటి 
దంతములు గలదియు) దరకంపినీ; దర = కొంచము. కంపినీ = కదలు 
చున్న దియు (దర = భయముచే. కంపినీ = వణకుగలదియునగు 
నవా= నూతనమైన. లతా తీగె, (తీగెవంటి కాంత) నృపేణ == 
రాజుచే. దరాదరాభ్యాం; దర - భయముతో (డను. ఆదర = అశతో. 
డను. పపే = చక్కగా చూడ (బడినది. 


ఇచ్చట (ప్రసుత లతావిశేషణముల సామ్యముచే న్మపస్తుకమగు 
నాయికావృతాంతము (పతీయమానమగుటవలన సమాసో_క్ష్యలంకారము. 


గంధవహేన:. గంధం వహతీతి _ గంధవహ:ః తేన _ గంధవహేన. 
౪ కరంబితాంగీ :- కరంబితమ్‌ అంగం యస్యాస్పా = కరంబితాంగీ 


మకరందశీకరై 8:- మకరందస్య ఫీకరాః = మకరందశీకరా; తెః = 
నుకరందశీక ర 8+ 
షూ 
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స్మిత ళోభికు్మలాా,. స్మికేన శోఖీని = స్మితళోఖీనిి స్మితళోభీని 
కుట్మలానియస్యాస్పా న్‌ స్మితళో భికుట్మలా. 


దరాఒదరాభ్యామ్‌:. దరశ్చ అదర శ్చ జ దరాదరౌ. తాభ్యాం = దరా 
దరాభ్యామ్‌. 


దరకంపిసీ:. దరం కంపినీ =. దరకంపినసీ. దరేణ  కంపినీ=దర 
కంపినీ. 


భావము 


గాలిచే తాక (బడినదియు, మకరందబిందువులచే( దడిసినదియు, వికాస 


ముచే శోభించు మొగ్గలుగలది కొంచముక డలుచున్న దియునగు నవలతను నలు (డు 
భయాదర ములతోడ జూచెను. 


శరీరమునకు గంధము పూసికొనిన పురుషుని చే వీకింప(బడినదియు 
శరీరమందలి స్వేదబిదువులచే తడిసినదియు చిజునగవుచే శోభించు మొగ్గల 
వంటి దంతములుగలదియు, భయమువే( గంపించునట్టి యొక నూతనమగు 
కాంతచూ(డ6బడినది. 


శ్లో॥  విచిన్వతీః పాంథపతంగహింసనై 
రపుణ్యకర్మాణ్యళిక జలచ్చలాత్‌ | 
వ్యలోకయచ్చం పకకోరకావళి 
స్స శంబరారేర్పలిచీపికా ఇవ॥ రాజ 


ప॥ వి॥ విచిన్వతీః 1 పాంథసకంగహింసనై 8! అపుణ్యక ర్మాణి। అళిక జ్ఞలచ్చలాత్‌ । 
వ్యలోక యత్‌ । చంపకకోరకావళీ? | సః । శంబరారేః । ప్రభ క । ఇవ। 
పాంథపతంగహింసనై 83 పాంథ.=బాటసారులనెడి. పఫపతంగ== పతుల 
యొక్క. హింసనై 8 = వధలచేత. అపుణ్యకర్మాణి =- పాపకర్మములను . 
అళికజ్ఞలచ్చలాత్‌ ; అళికజ్ఞల = కొటుకలవంటి తుమ్మెదలయొక్క.. 
ఛలాత్‌ = నెపమవలన. నిచిన్నతీః == సంపాదించునట్టి. చంపకకోర 
కావళీః; చంపక == సంపెంగచె ట్ల యొక్క, కోరకావళీః = మొగ్గల వరు 
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సలను. శంబరారేః = మన్మథునియొక న బలిదీపికౌ ఇవ - వ = పూజార్థపుదీప 
ములోయనునట్లు. సః ఆ నలు(డు వ్యలోకల యతి = చూచెను, 


“అశికజ్ఞలచ్భ్చలాతి ” అని 'కొటుకల వంటి తుమ్మెదల నెసముతో 
పాపకర్మములను వహించునట్లు' చెప్పుటవలన, అశికజ్ఞభములయందు. 
అళికజ్జ్ఞలత్వమును, నిషేధించి పాపకర్మత్వము నారోపించుటవలన 
అపహ్నవాలంకారము. 

“బల్రిదీపికా ఇవ”” యని సంపెంగ మొగ్గలను పూజాదీపములో 
యనునట్లున్నవని చెప్పుటవలన, ఉ(త్రేషాలంకారము. 


సమాసములు : 
పాంథపత౦గహింసనై :- పథి గచ్చంతీతి పాంథా:, పొంథా ఏవ 


పత౦గా:, పొంథ పత౦గాః పాంథ పతంగానాం హింసనాని== పాంథ 
పతంగహింసనాని. తె 8 == పొంథ పకంగ హింసనై ర 

అపుణ్యక ర్మాణి: పుణ్యస్య కర్మాణి = పుణ్య క కర్మాణి, న వ కర్మాణి 
అపుణ్య కర్మాణి, తాని = అపుజ్యకి ర్యాలి, 

అశికజ్జలచ్భలాతీ : ఆశయ: కజ్ణలానీవ = అశికజ్జలాని, అళికజ్జలాన్యే 
వ చృలమ్‌ == అళిక జ్ర లచ్చలం, “కస్మాత్‌ = అశికజలచ్చలాత్‌. 


చంపక కోరకావళీ* చంపకస్య కోరకాః == చంపకకోరకాః, చంపక 
కోరకాణామ్‌... ఆవశళయః, చంపక కోరకావళయః = తాః == చంపక 
కోరకావ ళీ8. 


బలిదీపికొ: ఐలేః దీపికాః, బలిదీపికా: తాః == బిలిదీపికొః ॥ 
భావము : 


ఆ యుద్యానమందు సంపెంగ మొగ్గల పె కాటుకవంటి నల్లని 
తుమ్మెదలు (వ్రాలియున్న వి. పకులవలె దీనులగు బటపోకులద్‌ విరహ వేదన 
నుద్దీసింప( జేసి వాశినందతీని హింసించుటవఅన సంపాప్ర పములగు పాపకర్మము 
తు చేర్చి పెట్టుకొనుచున్నవీగ నాసం పెంగ మొగ్గలు తుమ్మెదలు (వాలుటవలన 
కసప మతీయు నా సంపెంగ మొగ్గలు కొ మోద్దీపకములగుట వలన 
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మన్మథుని పూజకై యుంచ (బడిన దీవము లోయనునట్లు కన(బడుచున్న వి. పాప 
ములు నలుపురంగు గల్లి యుండునని కవిసమమముగాన నల్లని తుమ్మెదలు 
పాపముళలుగ భావింప(బడినవి. మొగ్గలను, పూజాదీపములుగ జెప్పుటవలన , నా 
మొగ్గలపై (వాలిన తుమ్మెదలను, ఆ దీపపు మసిగ చెప్పుటకై కాటుకతో, 
బోల్చెను. అట్టి సంపెంగ పూలను నలుడు గాంచెను. 


వ్లో॥ అమన్యతాసౌ కుసుమేషుగర్భజం 
పరాగమంధంకరణం వియోగినామ్‌। 
స్మరేణ ము క్తేషు పురా పురారయే 
తదంగభస్మేవ శరేషు సంగతమ్‌॥ లా౭ 


ప॥ వ॥ అమన్యత । అసా। కుసు మేషుగర్భజం! పరాగం। . అంధంకరణం। 


వియోగినాం! స్మరేణ। ము కేషు। పురా! పురారయే। తదంగభస్మ। ఇవ। 
శరేష। సంగతిమ్‌। 


టీక॥ అసౌ ఈనలుడు, కుసు మేష గర్భజమ్‌, కుసుమ = పుష్పములను, 
ఇషు = బాణములయొక్క_ అనగా మన్మథ బాణముల యొక్క గర్భ 
జమ్‌ లోపలనుండి ( గల్గినదియు, వియోగినాం = విరహులకు, అంధం 
కరణం = గుడ్డితనము( గావించునదియునగు సరాగం ___ ధూళిని, 
పురా == పూర్వము, పురారయే = శివునికై స్మరేణ = మన్మథునిచే 
ము క్రేష == విడున(బడిన, శరేషు ఆ బాణములయందు, సంగతం = 
తగుల్కొ నిన, తదంగభ స్మేవ = తత్‌ == ఆశివునియొక్క_, అంగ 
శరీరమందలి భ స్మేవ = భస్మ మోయనునట్లు అమన్యత == . తలంచెను. 


వి. “తదంగభ స్మేవ” యని, పున్సబాణముల యందలి పుప్పా 
డిని శివుని శరీరమందలి భస్మమో యనునట్లు చెప్పుట వలనను శ్వే 
కఅంరార మ్ల: పూస్వము మన్మథుడు శివునిపై (6 (బయోగించిన బాణము 
లివియె యని యభిప్రాయము. లేని చో నీబాణములకు 


భస్మమంటుట 
కవకాశము లేదు. న 
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కుసు మేషుగర్భజమ్‌:. కుసుమాన్యేవ ఇషవః ==కుసుమేషవః, కుసు 
మేషాణాంగర్భః = కుసు మేషుగర్భాత్‌జాయత ఇతి == కుసు మేషుగర్భజః 
తం, కుసుమేషుగర్భజమ్‌. = 

అంధంకిరణమ్‌:.. అనంధాః, అంధాః = క్రియంతే అనే నేతి అంధం 
కిరణః, తం = అంధంకరణమ్‌. 


తదంగభ స్మ: తస్య అంగం =తదం౦ంగం౦, తదంగస్య భస్మ = తదంగ 

భస్మ జు తత్‌ __ త దంగభస్మ. 
భానము : 

ఆ యుద్యానమందు కామబాణములగు పుష్పముల నుండి ధూళి రాలు 
చున్నది. అది వియోగుల న్మేతములలో( బడి వారినంధులను (గావించుచున్నది. 
అట్టి పుప్పొడిని నలు(డు, పూర్వము మన్మథుడు శివునిపై (ప్రయోగించిన, బాణ 
ములకు( దిగుల్కొనిన, యాశివునిమేన, బూసి కొనిన భస్మముగ(దలంచెను. 
అప్పుడు శివునిపై (దబ్రియోగించిన పుష్పబాణములే యుద్యానమునందిప్పుడు 
పుప్పొడిని వెద(జల్లుచున్న వి. 


శో పికాద్వనే శృణ్వతి భృంగహుంకృతై. 
ర శాముదంచత్కరుణం వియోగినామ్‌। 
అనాస్థయా సూనకర(ప్రసారిణీం 
దదర్శ దూనఃస్థ ఫలపద్మిసీం నలః॥ ౮ాలా 


ప॥ వి॥ పికాత్‌। వనే; శృణ్వతి। భృంగహుంకృతై 8| దశామ్‌! ఉదంచత్‌కరుణం। 
వియోగినామ్‌! అనాస్టయా! సూనకర ప్రసారిణీం! దదర్శ! దూనః। నల 
పద్మినీం! నలః! 


టీఎ॥1 వనే ఉద్యానము. పికాత్‌ = కోకిల నుండి భృంగహుంకృతై 8; భృంగ 
= తుమ్మెదల యొక్క హుంకృతై ః == హుంకారములతో, వియోగినాం 
.. జా విరహులయొక్క దశాం= అవస్థను, ఉదంచత్‌ కరుణమ్‌; ఉద౦చఛత్‌ 
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= ఉదయించిన కరుణం == క నికరముగలుగునట్లుగా ( ఉదంచత్‌ =.విక. 
సించిన కరుణం = కరుణవృక్షము గలుగునట్లుగా 6 శృణ్వతి సతి = విను 
చుండగా, అనాస్థయా == వినుటకాన క్తి లేకుండుటచే, సూనకర ,(పసారి 
ణీమ్‌, సూన = 'పుష్పమను, కరం = చేతిని (పసారిణీం = చాపుచున్న, 
స్టలపద్మినీం = మెట్టుతామగను నలః == నలు (డు, దూనః = సంతాపము 
జెందినవాడై. దదర్శ = చూచెను. 


. “సూనకర[ప్రసారిణీమ్‌” అని పుష్పమనెడి చేతిని. జాపు 
క యనునట్లు చెప్పు టవలన నుక్రేకెలంకారము. వ్యంజక ములగు 
ఇవాదిశబ్దములను( (బయోగించనందువలన నడియిట గమ్య ము_ క్రోకి 
లలు కూయునప్పడు కరుణ వృక్షములు విక సించునని “ఉదంచత్క రుణ' 
నునునెడ శ్లేష యా[శళయింపంబడినది. 


భృంగహుంకృతై _ భృంగాణాం హుంకృతాని = భృంగహుంకృతాని, 
తె 8 = భృంగహుంకృతె gil 


ఉద౦చత్కరుణమ్‌:. ఉదంచతీ కరుణా యస్మిన్‌ కర్మణి తత్యథా భవతి 
తథా = ఉదంచతి కరుణమ్‌, 


అనాస్థయా :_ న అస్తా = అనాస్హా తయా, ఆనాస్సయా. 


సూనకరప్రసారిణీమ్‌:. సూనమేవ కరః == సూనకరః సూనకరస్య 
(ప్రసా సారిణీ = సూనకర ప్రసారిణీ = తాం సూనకర్మపసారిణీమ్‌,. 


సలపద్మినీం:. సలస్వ పద్మినీ = సలప జ సలప 
స్థలపద్మినీం :_ స్పలస్య పద్మినీ == స్టలపద్మినీ తాం == స్టలపద్మినీమ్‌ 
భావము : 


ఆ యుద్యానమ.దు కోకిలలు కూయుచున్నవి. తుమ్మెదలు హుంకార 
ములు చేయుచున్నని మెట్టదామర గాలికిగదలుచుశ్నది, ఈ సందర్భమిట్లు వర్షిం 
సంబడినది తుమ్మెదల హుంకారముచే వియోగులకు విరహబాధ యుద్దీపిత మెన 
దని కోకిల చెప్పుచుండగా నాయుద్యానవనము మిక్కిలి కరుణతో వినుచున్నది. 
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ఆ వనమున కంచెను నెక్కువ కరుణగల్లిన మెట్టదానుర యీ వియోగుల దుఃఖ 
గాథలను వినుటకు కూడ సహించనిదై. గాలికి (గదలుచుండుట వలన కాడతో 
గూడిన తన పుష్పమను హ స్తముతో, ఆ వియోగుల దురవస్థను ( జెస్పవద్దని 
వారించునట్లుండినది. అట్టి మెట్టడామరను పరమదయానిధీ యగు నలు(డు దుఃఖ 
సంతప్పుడై కాంచెను. 


శో రసాలసాలస్పమదృశ్యతామునా 
(aa) 
స్ఫురద్ది ఏ రేఫారవరోషహుంకృతిః; 
సమీరలోలై ర్ముకు శెర్వియోగినే 
జనాయ దిత్సన్నివ తర్గనాభయమ్‌ 11. రాకా 


ప! వి॥ రసాలసాల;ః। సమదృశ్యత। అమునా। స్ఫురద్ది 3 రేఫారవరోషహుం 


టీక i 


కృతిః | సమీరలోలై ; | ముకుళై 8 | వియోగినే ! జనాయ |! Peo 
ఇవ । త ర్లనాభయమ్‌ | 


అమునా = ఈ నలునిచే స్ఫురద్ద్వి రేఫారవరోషహుంకృతిః, స్ఫురత్‌ 
= ప్రకాశించుచున్న ద్విరెఫ= తుమ్మెదల యొక్క, ఆరవ =యం 
కారమనెడి, రోష == రోష ముతో (గూడిన, హుంకృతిః == హుంకారము 
గల్లినదియు, సమీరలో లై ౩; సమీర == గాలికి, లోలె ౩ == కదలుచున్న 
ముకుశె ౩== మొగ్గలచే, (మొగ్గలనెడి | వ్రేళ్ళచే) వియోగినే = విరహము 
గల్గిన జనాయ == జవమునకై తర్గనాభయం == బెదరించుటవలని, భయ 
మును, దిత్సన్నివ == ఈయంగోరుచున్నదో  యనునట్టున్న, రసాల 
సాల; = మామిడిచెట్టు, సమదృశ్యత == చూడ (బడినది. 


“తర్దనాభయందిత్సన్నివ” = అని, మామిడిచెట్టు గాలికి (గదలు 
తన మొగ్గలచే బెదిరించుచున్నదో యనునట్లు చెప్పుటవలన ఉత్చే)క్షొ 
0M ౧ 
అలంకారము... “స్ఫురద్దిి రఫారవరోషహుంకృతిః” అని తుమ్మెదల 
యంకారమును రోషయుంకారముగ రూపించినందువలన రూపకము. ఈ 
రూసకముచే నాయుత్పే9క్ష యుత్రాపిత మె నది_ ఆ Men 


.. సంకరము, 
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రసాలసాల:. రసాల ఇతి సాలః  రసాలసాలః ॥' 


స్ఫురద్ది వరేఫారవరోషహుంకృతి:_ ద్వి రేఫాణామారవః జ ద్విరేఫారవః, 
రోషస్యహుంకృతిః అ రోషహుంకృతిః, ద్వి రేఫాణొంరవరో షహుం 
కృతిఃద్విరేఫారనరోషహుంకృతిః, స్పుర ని ఏకం వరో హాల్‌! 
యస్య సః = స్ఫురద్ది క రేఫారవరోష షహుంకృతిః " . 


సమీరలోలై ః = సమీరేణ లోలాః - సమీరతోలాః, తె 8=సమీర 
ల s॥ 


-..తర్గనాభయమ్‌:?.. తర్గ్శనాయాః భయమ్‌ == తర్గ్శనాభయమ్‌_తతీ = 
తర్షనాభయమ్‌_ 


'దిత్సన్‌:- దాతుమిచ్చన్‌ = దిత్సన్‌ 
ప 


ఆ యుద్యానమునందు, తుమ్మెదల యుంకారమను, రోషహుంకారము 


. తో గూడిన మామిడిచెట్టును గాలికి ( గదలుచున్న మొగ్గలనెడి (వ్రేళ్శచే విరహు 


"లను బేదరించుచున్నటుగ న నలు'డు గాంచెను. మామిడిచెట్టు తుమ్మెద రొదలు 
'మామిడి మొగ్గలు మన్మథోద్దీపకి ములు గాన నీసన్నివేశము పై వర్ణనకు సరిపడి 
నది 


శ్లో దినే దినే త్వం తనురేధి రేఒధికం 
పునఃపునర్యూ? చ మృత్యుమృచ్చ చ। 
ఇతీవ పాంథం శపతః పీకాన్‌ ద్విజాన్‌.. 
సఖిదమైకీష్ట స లోహితేక్షణాన్‌ ॥ కాం 


ప॥ వి॥ దినే! దినే । త్వం! తనుః। ఏధి। రే! అధికం! పునః । పునః | 


మూర్చ! చ । మృత్యుం। బుచ్చ । చ। ఇతి; ఇవ । పాంథం | శపతః | 
పికొన్‌ | ది ద్విజాన్‌ | సఖేదమ్‌ | ఐకీష్ట 1సః। లోహితేక్షణాన్‌. 


చ రే == ఓరీ, (పాంధ = బాటసారీ) es దినేదినే == (పతిదిన 


“మందును అధికం = మిక్కిలి తనుః = కృళించినవాఃడుగ. ఏధి= కమ్ము 
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పునఃపునః = మాటిమాటికి మూర్చ చ = మూర్భను( బొందుము, మృత్యుం 
= మరణమును బుచ్చ చ== పొందుము. ఇతి = అని. పాంథం = 
బాట సారిని, శపతః _ శపించుచున్న వో యనునట్లున్న , లోహి తేక్షణన్‌; 
లోహిత = ఎజ్లనైన, ఈక్షణాన్‌ = దృష్లులుగల్లిన పికాౌన్‌ = కోకిలను, 
ద్విజాన్‌ _ పకులను, (బ్రాహ్మణులను న సఖేదం = 
కష్టముతో ఐక్షీష్ణ = చూచెను. 


“ఫాంధం శపత ఇవ” యని బాటసారిని శపించుచున్న వోయను 
నట్టుగ కోకిలను, జప్పుటవలన ఉక్పే)కెలంకారము, en 
బ్రయోగించనందువలన నది గమ్యము. 


లోహిలేక్షణాన్‌:. లోహితే...ఈక్షణే యేషాం కే = లోపాతేకణాః 
తాన్‌ = లోహితేక్షణాన్‌. 


భావము : 


' “ఓరి బాటసారీ; నీవు ప్రతిదినము మిక్కిలి కృశించుము, మజల మటల 
మూర్చిల్లము. మరణించుము.” అని నిత్యము (త్రోవనడిచెడి. విరహియగు బాట 
సారిని శపించుచున్న యెట్లిటి నేత్రములుగల కోకిలలను (రోషముతో నెబ్దని 
కండ్లుగల వానిని) (చ్రాహ శ్రబులను అనిధ్వని) విరహబాధననుభవించుచున్న 
పడు ద్విజశాసమన్వయించునను భయముతో ( గూడినవాడై , చూచెను. 


శో . అళిస్రజా కుట్కలముచ్చ శేఖరం 
నిపీయ చాంపేయమధీరయా దృశా | 
స ధూమశేతుం విపదే వియోగినా 
ముదీతమా శంకితవానశంకత ॥'. డాని 


ప॥ వి॥ అళి(స్రజా | కుట్కలం | ఉచ్చ శేఖరం 1 నిపీయ। చాంపేయం ( అధీ 
a దృ్భశా | సః! ధూమకశేతుం ] విపదే | వియోగినాం ! ఉదీత౦। 
ఆశంకితవాన్‌! అశంకత ! ౧౨౨. న. 
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టీక॥ అ? (సజా == తుమ్మెదల పం క్రిచే, ఉచ్చ శేఖరం = ఉన్నతమగు శిరో 
భూషణముగలవా(డును, చాంపేయం = సంపంగె చెట్టునకు సంబంధించిన 
కుట్మలం == మొగ్గను, అధీరయా == ధెర్యములేని దృశా == దృష్టిచే 
నిపీయ = చక్కగ6 జూచి, ఆశంకితవాన్‌ = అనిష్టమునొళదానిని సందే 
హించినవాడై సః = ఆ నలు(డు, వియోగినాం == విరహులకు విసదే = 
ఆపద కె, ఉదీతం = ఉదయించిన, ధూమకేతుం == తోక చుక్కగా అశం 
కత _ ఊహించెను. 


“ధూమకేతు మళంకతి' అని తు మ్మెదలతో గూడిన సంపెంగ 
మొగ్గను ధూమకేతువుగ నూహించెననుటవలన ను శ్రే కెలంకారము_ 
“న షట్పదో గంధఫలీ మజి (ఘత్‌” అని తుమ్మెనలు చంపక పుష్పములను 
మూర్కొనవని (సిద్ది కాననిట తుమ్మెదల సం క్తి చంపక పుష్పముపై 

నుండెననుట యెట్లు సరిపడునని శంకింపరాదు. తుమ్మెదలు చంపక పుష్ప 
ములను మూర్కొనవనుట లేదు. అవి మూర్కొనును కాని మూర్కొనిన 
క్షణమున మరణింపగలవు. అందువలన మూర్కొానవనెడి వాడుక 
యేర్చడినదని కొందటు చెప్పుదురు. కాని యిట్టిస్టలములలో చోంపేయ 
మనగా నాగకేసరమని చెప్పవచ్చును. 'చాంపేయః కేసరో నాగకేసఠః 
కాంచనాహ్వయఃి” అని యమరమున చాంపేయ శబ్దమునకు నాగకేసర 
మనియునర్గముగలదు. 


సమాసములు: 
అశి(సజా:_ ఆశీనాం (సక్‌ = అళ్ళిసక్‌ = తయా = అళినజా. 
ఉచ్చ శేఖరం :_ ఉచ్చః శేఖర: యస్య తత్‌ == ఉచ్చ శేఖరం తత్‌ = 
ఉచ్చ శేఖరమ్‌. 
చాంపేయమ్‌ :_ చంపకన్య వికారః చాంపేయమ్‌, తత్‌ చాంపేయమ్‌. 
అధీకయా:_ న ధీరా అధీరా, తయా అధీరయా. 
భావము : 
తుమ్మెదల బారు, పైన (వాలినందు వలన దానినున్నతమగు శిరోభూషణ 
ముగనుంచుకొనిన, సంపెంగ మొగ్గను మిక్కిలి భయముతో చూచి  యానలు(ండ 
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నిష్టమొకటి రానున్నదని సం దేహించినవాడె యా సం పెంగ మొగ్గను, విరహుల 
కౌపదలను ( దెచ్చి పెట్టిడి ధూమకేతువని యూహించెను. 


శో గళత్స రాగం (భమిభంగిభిః పత 
త్ప౦సక్రభ్ళంగావళినాగ కేసరమ్‌। 
స మార నారాచనిఘర్షణస్థల 
జ పలత్క_ణం శాణమిన వ్యలోకయత్‌ ॥ గాం 


ప॥ వి॥ గళత్సరాగం | (భమిభంగిభిః । సతత్‌ | (ప్రస క్ర భృంగావళి 1 నాగ 


సమా 


'కేసరం । సః । మారనారాచ సిఘర్గణ స్థలజ్జ్వలత్కణం | శాణమ్‌ ! 
ఇవ । వ్యలోకయత్‌। 


సః = ఆ నలు :డు, గళత్పరాగం; గళత్‌ __ రాలుచున్న పరాగ౦ = 
ధూళిగలదియు. భమిభంగిభిః; (భమి == గుండ్రముగ తిరుగుటలోని. 
భంగిభిః  విధములతో (ఉపలక్షీతం = గుర్తింప బడినదియు) పతత్‌' 
= పడుచున్న దియు. (పస క్తభృంగావళి; ప్రసక్త = (వ్రాలియున్న. 
భృంగావళి = తుమ్మెదలబారుగలదియునగు. నాగశకేసరం == నాగకేసర 
పుష్పమును మారనారాచనిఘర్షణస్థలజ్వ్వలత్కణమ్‌; మార = మన్మధుని 
యొక్క. నారాచ _ బాణముల. నిఘర్శణ = సానజెట్టుటవలన. స్గలత్‌ 
రాలుచున్న వియు. జ్వులత్‌ = మండుచున్న వియనగు. కణం  నిప్పుకణీ 
కలుగల, శాణమివ = సాననువలె వ్యలోక యత్‌ = చూచెను. 


“నాగ కేసరం శాణమివ”యని, నాగకేసరపుష్పము మన్మథబాణ 
ములకు ( బదను (బె"పైడి సానయో యనునట్లు జారుటబలఎ నకల నుుళ్చే 


కొలంకారము. 
సములు py 


గళత్చరాగమ్‌:. గళంత:ః పరాగాః యస్మాత్త తత్‌ __ గళత్సరాగమ్‌. ల 
(భమిభంగిభిః, _(భమీణాం భంగయః _= = భ్రమిభంగయః : తాభిః == భమి 


భంగిభిః 


(ప్రస క్రభృంగావళి:. భృంగానామావళిః భృంగావళిః (పనకా స భృంగా 
నళిః యస్మిన్‌ తత్‌ (పస క్ర్తభృంగావళి. తత్‌ ప్రస క్షభృంగావళి 
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మారనారాచ నిఘర్షణసలజ్ఞ్వలత్క-ణమ్‌ :_ మారస్య నారాచాః = మార 
నారాచానాం నిఘర్షణం, మారనారాచ నిఘర్షణం, మారనారాచనిఘ ర్షణేన. 
స్టలంతః == = మారనారాచనిఘర్షణస్థలంతః "మారనారాచని ఘర్షణ స్థలంతశ్ళ 
స్తే జ్వలంతశ్చ = మారనారాచ నిఘర్షణస్థలజ్జ్వలంతః, నతు 
నిఘర్ష ణస్థ లజ్జ్వలంత:ః కకకాః యస్మిన్‌ | సః మారవారాచని ఘర్ష ణస్థలజ్ఞ్వ ల 
Sper ఆతం మారనారాచనిఘర్గణ స్థలజ్జ్వలత్క-ణమ్‌. 


భావము : 


ధూళీని వ. గుం|డముగ మించు విధములుగల్లినదై క సడుచున్న 
తుమ్మెదల బారులతో : గూడిన నాగశకేసరపుష్పమును మన్మ థు ని బాణములకు 
సదను(జేయునపుడు రాలుచు, మండుచున్న నిప్పుకణికలుగల సానయని యా 
నలు(డు భావించెను. ఇందునల్లని తుమ్మెదల బారు సానవంటినాగ కేసరము పై ' 
(వాలి యున్నప్పుడవి సానబెట్టునపుడు చెదరుచున్న నిప్పుకణికలుగ. భావింప 
బడినవి. నిప్పుకణికలు చల్లారగనే నల్ల (బడుట (పసిద్దము. కావున తుమ్మె 
దలతో వానికి పోలిక సరిపడినది. 


శ్‌ తదంగముద్దిశ్య సుగంధి పాతుకాః, 
శిలీము ఖాళి; కుసుమాద్దుణస్సృశః। 
స్వచాపదుర్ని ర్లతమా గ్లణభ్రమా 
శత్స్మరస్స్వనంతీరవలోక్య లజ్జీతః fo © 


ప॥ వి॥ త ఉద్దిశ్య । సుగంధి ! పాతుకాః | sesh । కుసుమాత్‌। 
గుణస్పృళః | స్వచాపదుల్నిర్గత మార్గణభ్రమాతీ । స్మరః | స్వనంతీః | 
అవలోక్య ! లజ్జితః, 


టీక॥ _ సుగంధి = పరిమళముగల, తదంగం = నలుని యొక్క శరీరమును. 
ఉద్దిశ్య = గుటి(జేసికొని, గుణస్సృశః; గుణ == గంధాదిగుణమును. 
(ఆలై (తాటిని, స్పృశః == తాకునటువంటి) కుసుమాత్‌ పుష్పమునుండి. 
పాతుకాః == పరుగిడునట్టి. స్వనంతీః == శద్దించుచున్న. శిలీముఖాళీః : 


_ శిలీముఖ = తుమ్మెదలయొక.. ఆశీ; = బారులను, . (శిలీముఖ. == బాణ 
ములయొక్క. ఆశీ? వరుసలను) అవలోక్య = చూచి. , స్మరః == 
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మన్మథుడు స్వచాపదుర్నిర్ల్గతమార్గణ భమాత్‌ , స్వ == తనయొక్క. 
చాప = వింటినుండి దుర్నిర్గత = క్రమము త ప్పి వెల్వడినమార్షణబాణ 
ముల యొక్క. (భమాత్‌ = భమవలన. లజ్జిత 8 ము సిగ్గు పడె ను. 
(నూనం = నిశ్చయము) = 


ఇచ్చట “స్వచాపదుర్నిర్గత మార్గణభమాతీ ” అని శబ్దించు శిలీముఖ 
ములయందు తన బాణములని మన్మథునికి భాంతి యేర్చడుట వలన. 
(భ్రాంతిమదలంకారము. య. 
“శిలీముఖ” శబ్దమునకు బొణములనియ్యు తుమ్మెదలనియ శే షచేనర్హ 
ద్వయముండుటవలన ఆ శ్రేషచే[ భాతిమదలంకారము త్ఞాపిత ము. 
“అవ లోళ్య లజ్జిత ౪” శబ్చించు శిలీముఖములను(6 దనబాణములని (భ్రాంతి 
జెంది. మన్మథుడు సిగ్గపడెనో యనునట్లు డెనని చెప్పుటవలన నుక్పేకొ 
లంకారము. అది పె భ్రాతిమదలంకారముచే నుత్తాపితముగాన నిందు 
(భ్రాంతిమత్‌_శ్లే షో (శ్చేశలకు సంకరము. 


క్రమము తప్పి వెల్వడు బాణములు శబించునని ప్రసిద్ది గాన నట్టి 
శబ్లీంచు శిలీముఖములను మన్మథుడు తన బాణములని భాంతి. పడెను." 


తద౦గమ్‌:._ తన్య అంగమ్‌  తదంగమ్‌. తత్‌ _ తదంగమ్‌' 
సుగంధి: శోభనః గంధః యస్య తత్‌ = సుగంధి 

శిలీముఖా ళీ 8: శల్యం ముఖే యేషాం తే శిలీముఖాః: శిలీముఖౌనామా 
భయః = శిలీముఖొాళయః తాః శిలీమువాళీః. 

గుణస్పృశ:ః:- గుణం స్పృశ నీతి = గుణస్పృళః 

న్వచాపదుర్నిర్గత మార్గణ భమాతీ :_ స్వస్య చాపః == స్వచాపః స్వచాపాత్‌ 
దుర్నిర్గతాః = స్వచాపదుర్నిర్గతాః స్వచాపదుర్నిర్లతాశ్చ తే. మార్గణాశ్చ 
== స్వచాపదుర్నిర్గతమార్షణాః. స్వచాపదుర్నిర్లత మార్గ ణానాం భమః == 
స్వచాపదుర్చి రత మార్గణ భ్రమ; తస్మాత్‌ అ స్వచాపదుర్నిర్లత మార్గ ణ 
(భ్రమాత్‌, 
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భావము ;_ 


మంచి పరిమళముగల నలుని శరీరమును గుటివెట్టుకొ ని, పరిమళములు 
గల్గిన (మన్మథుని యల్లె శ్రాటిలో. (గూర్చంబడిన) పృష్పములనుండి తుమ్మెదల 
బారులు (బాణపం క్తులు శబి చుచు పరుగులిడుచున్నవి. వానిని గాంచి మన్మ 
థుడు తన పూరిల్లునుండి వెల్వడిన బాణములు క్రమము తప్పి నడచినందువలన 
శద్దీంచుదున్నవో యని భాంతి పడి సిగ్గు ప డెనో యనునట్టుండెను, ఇది 
నిశ్చయము. 


థో; మరుల సత్చల్ల వకంట కె * క్షతం 

Tag) ae) య Qe 
సముచ్చరచ్చందనసారసౌరభమ్‌ | 
స వారనారీకుచసంచితోపమం 
దదర్శ మాలూరఫలం పచేళిమమ్‌॥! ౯ాళ 


వి॥। ప॥ మరుల్ల సత్సల్ల వకంటకె $1 కతం। సముచ్చరచ్చందనసారసౌరభం b. 
సః । వారనారీకుచసంచికోపమం । దదర్శ । మాలూరఫలం | పచేళిమమ్‌॥ 


టీక॥ మరుల్ల సత్పల్ల వకంట'కె $; మరుత్‌ = గాలిచే. అసత్‌ = చలించునట్టి. 
పల్లి వ = చిగుళ్ల యొక్క. కంటకై 8 = ముండ్లచే క్షతం = గాయపలుప 
బడినదియు, (లసత్‌ == ప్రకాశించు. పల్లవ = = వీటులయొక్క, కంటకె 8 

== గోళ్ల చే. క్షతం = గాయపయిప(బడినది యు సముచ్చరచ్చందనసార 
సౌరభమ్‌; సముచ్చరత్‌ = చుట్టును వ్యాపించుచున్న, చందనసార == 
చందనముయొక్క సారము వంటి, సౌరభం _ పరిమళముగలదియు. 
(చందనసారముయొక్క-_ పరిమళముగలదియు) వారనారీకుచసంచితోపమ్‌ 
వారనారీ == వేశ్యాస్తీలయొక్క. కుచ. సనములతో. సంచిత = సంపా 
దింప(బడిన ఉపమం = సామ్యముగలదియును, పచేళిమం _ తనంతట 


పండినదియునగు. మాలూరఫలం == మారేడుపండును. దదర్శ == 
చూచెను. 


“దందనసార సౌరభం”: అని బిల్వ ఫలము పక్షమున చందన 
సారము వంటి పరిమళము గలది యు నని చెప్పుట వలన నుపమాలం 
కారము. 
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వారనారీకుచసంచికోసమ్‌:. అని వేశ్యా స సనముల తో సంపాదింప( బడిన 
సామ్యము గల దని చెప్పుట వలన ను శమాంం౦ంకారము. 


సమా సములు: 


మరుల్ల సత్సల్ప వకంట కై ౪ :. మరుతా లసంతః మరుల్ల సంతః మరుల్ల సంత 
శ్చ కే పల వాశ్ళ మరుల్ల సత్సల్ల వాః మరుల సత్సల వానొం కంటకాః = 
౧౧ ఏన, ne) య aa) 
మరుల ల్ల సత్పల్ల పక ంటకాః == తె 8 = మరుల సత్సల్ల వకంటకే 8. 
యా ne) aa) (CM 

సముచ్చరచ్చంద దననసారపారభమ్‌ క సముచ్చరంళ్చాసా చందనసారళ్చ్ళ = 
సముచ్చరచ్చందనసారఃచందనశ్యసాకః = చందనసారః సముచ్చరచ్చం 
దనసారస్య పౌరభమివ సౌరభం యస్య తత్‌ = సముచ్చరచ్చందన సార 
సౌరభమ్‌. తత్‌ == సముచ్చరచ్చందనసార సార భమ్‌. 


భావము : 


ఆ యుద్యానమందు గాలికి కదలు చిగుళ్ల లోని ముళచే గాటుపడిన 
(ap) ఉం aa) 


దియు చందనసారమువంటి మరిమళము గల్లిగినదియు విటులవలన నఖక్షత 
ములు పొందినదియు, చుట్టును వ్యాపించిన చందనసారముయొక్క పరిమళము 
గలదియు వేశ్య యొక్క ననములకో పోలిక కల్గిన తనంతపండిన మాటేడు 
పండును నలు(డు జూచెను. 


న. స త నిమజ్జనోచిత 
౧% 


(ప్రసూన శూ నె న్యేత రగర్భగహ్వరమ్‌। 
స్మరషధీకృత్య ధియా భయాంధయా 
తాలి 


శీలతాయా § _స్తబకం (పకంపితః॥ ౯౫ 


ప॥ వి యువ ద్వ యీ చిత్త నిమజనోచిక ప్రసూనళూన్వ్యే తరగర్భగహ్వరమ్‌ । 


టీక॥ 


సృరేమధీ కృత్య , డయా! భయాంధయా।సః । పాటలాయాః | _స్తదికం। 
(పకంపిత | 

యువద్వయిీచి తృ ని మజ్జనోచిత ప్రసూ నశూన్వేతర గర్భగహ్వరి మ్‌; యువ 
యువతీయువకుల ,డ్యయీ = జంటయొక గ్రాచిత్త = మనస్సులను నిమ మజ్జన 
= ముంచుటయందు ఉచిత == సమర్హములగు (ప్రసూన = పుష్పములతో 
కూ న్యేతర == నిండిన. గర్భగహ్యరమ్‌ == లోపలియవకాళముకల్షిన; పాట 
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లాయాః == పాటల వృక్షము యొక్క; స్తదికం = పూగు త్తిని భయాంధ 
యా; భయ== భయముచే; అంధయా = మూఢ మెన. Da బుద్దిచే; 


స్మరేషుధీకృత్య; స్మర == మన్మధుని యొక్క ఇషుధీకృత్య = _ అంబు నొది 
యని ఖౌనవించి సః == ఆనలు(డు; చకంపే = వణకెమః: 


స్మ'రేమధీకృత్య అని, పాటలవృక్షము యొక్క పూగు త్రియందు 
మన్మథుని యంబులపొది యను (భ్రాంతి యేర్పడి నందువలన (భాంతి 
మదలంకారము. 


సమాసములు ; 


యువద్వయీ చిత నిమజ్లనో చిత (పసూనళూ న్యేతర గర్భగహ్యారమ్‌ :- 
యువా చ యువతిశ్చ పాపో. యూనోః ద్వయీ యువద్వయీ; 
యువద్వయ్యాః చిత్తే = యువద్వయిీచి శ్రే; : యువద్వ 
యీచఛి త్తయోః నిమజ్జనం జ యువద్వయీచిత్త నిమజ్ఞ్జనంయువద్వ 
_ యోీచి క్రనిమజనే ఉచితాని; యువద్వయీచిత్త త్త నిమజ్జనోచితాని; 
యువద్వయిచి త్ర త్ర నిమజ్లనో చితాని చ తాని |పసూనాని గ యవ 
ద్వయీచి త్తనిమజ్బనోచిత ప్రసూనాని శూన్యాత్‌ ఇతరం శూన్యేతరం 
యునద్వయీచి త్ర త నిమజ జనో చిత పసూనై 8 శూన్యేత రం = యువద్య 
యీచి త నిమజ్జనో చిత | క. గర్భస్య గహ్వరం == గృర్భ 
గహ్వరం: వద్వయీచి త్త తనివజనో చిత పనూనకశూ నే తరంగర్భ 
గహ్వరం యస్య సః = యవద్వయీచీ త నిమజ్బనోచిత (ప్రనూనశూ న్యే 
తరగర్భగహ్వారఃతం,  యువద్వయిీచి చి తనిమజ్జనోచిత ప్రసూసకూన్యే 
a .త రగర్భగహ్వరమ్‌- 


స్మ రేషుధీకృత్య:_ ఇషవః దీయంతే అస్మిన్నితి ఇషుధిః స్మరన్య 
ఇషుధీః = స్మ రేమథిః అస్మరేషుధిం న్మరేషుధిం సంపద్యమానం 
కృత్వా = స్మరేష ధీకృత్య. 

భయాంధయా;. భయేన అంధా = భయాంధా = తయా; భయాంధయా. 


_  అయుద్యాన మందు పాటలసృక్షము, యొక్క పూగు త్రి యువతీయువకుల 
మసస్సులను ముంచెడి పూలతో లోన నిండియుండగా దానినినలుడు భయమునలన 
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మూఢత్య మొందిన బుద్ది చే, మన్మథుని యంబులపొదియని తలంచి మిక్కిలి 
కంపించెను, దమయంతీ విరహముచే బాధపడు నలునకు మతి చెడినందువలన 
పూగు తి యందంబులపొది యను (భ్రాంతి యేర్పడుట సహా జము, 


ల్లో ను నీ ద్రుమః కో రకితశ్శి తిద్యుతి 
ర్వ నేఒమునా౯ఒమన్యత సింహికౌాసుత ః। 
తమి,సపక్షతుటికూటభక్షీతం 
కలాకలాపం కిల వైధవం వమన్‌ || లా 


ప వి॥. మునిదుమః। కోరకితః। శితిద్యుతి8। వనే! అమునా। అమన్యత । సిం 
హాకాసుక$। తమి, సపక్మతుటికూటభక్షిత ౦| కలాకలాపం।కిల! 
వెధవం! వవున్‌ | 


టీక॥ అమునా = ఈ నలునిచే; వనే =- ఉద్యానమందు; కోరకితః == మొగ్గలు 
తొడిగిన; శితిద్యుతిః = (ఆకుల యందు నల్ల నికాంతిగల్లిన; ముని 
(ద్రుమ = అగ స్యవృక్షము ( అవిశిచెట్టు) తమి సపక తుటికూటభక్షితం! 
మిస్రపక = కృష్ణపక్షమందు; (త్రుటి = తీయములయొక్క కూట == 
నెపముచే: భకితం = భకీంపబడిన; వెధవం = చంద్రసంబధ మైన 
కలాకలాపం = కళలసమూహమును; వమన్‌ == వెలుపలికి/(గక్కు 
చున్న సింహికాసుత: = రొహువుగ, అమన్యత == తలంసబడెను. 


ఇచ్చట ఆగ స్యవృక్షము కోరకితత్వ శితిద్యుతిత్వ ధర్మము 
లచే చం|ద్రకళలను వెడల((గక్కుచున్న రాహువుగ తలంప (బడి నట్లు 
చెప్పుటవలన ఉ ల్చే9క్షొాలం కారము. స న కళాక్షయ 
మును నెపముగ (జెప్పి కూటశ బ్రముచే క్షయమందు భతణమునారో 
'పించుటవలన నప హ్న వాలంకారము. ఈ యపహ్నవాకాలంకారముచే బెన 
యుక్సే9క్ష ఉత్తాపితమయినది కాన నారెంటికిని సంకరము. 


శితిద్యుతిః ;_ శితిః ద్యుతిః యస్య సః శితిద్యుతిః। 
సింహికాసుత ౩. సింపొకాయాః సుతః == సింహికాసుత ? 
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శ తమి(స్రపక్ష(తుటికూటభక్షిత తమ్‌: తమి(సస్య పక్షః తమి(ప్రపక్షః ' తమి 

న... గ్రపకే త్రుటయః తమి సపక్షతుటయః, తమిగ్రోపక్షతుటయఏనకూ 
తమి సపత్షత్రుః 3కూట౦| కమి(స్రసకత్రుటికూపేన భక్షితః 1 తమ 
పక్ష తుటికూటభక్షితః తం తమి |సపక్ష(తుటికూటభకి తమ్‌, 
కలాకలాపమ్‌:_. కలానాం కలాపః __కలాకలాహ తం, కలాకలాషమ్‌ 
వై భవం;._ విధోరయం, వెధవః, తం వై ధవమ్‌. 

భావము ; 


ఆ యుద్యానమందు మొగ్గలు వేసిన నల్లని యాకులుగల అవిశచెట్టు కృష్ణ 
పక్షమందు కళలుక్షయించుట యను నెపముతో, భకింప(జడిన చం[ద్రకళలను 
వమనము జేయుచున్న రాహువే మోయని భావిం(పబడినది. అవిశచెట్టు నల్లగ 
నుండుటవలన నది రాహువుగను డాని యందలి మొగ్గలు తెల్లగనుండుటటలస 
చం[ద్రకళలుగను దలందబ బడినడి, 


ళ్లో॥ పరో హరఠాళల్టి స్తతుషారపాండర 
చృదావృతేర్వీరుధి బద్దవిభమాః। 
మిలన్నిమీలం విదధుర్విలోకితా 
నభస్వతస్త సం కుసుమేషుకేలయః॥ గ 


ప్‌ -వి॥ పుర :। హఠాత్రి ప్తతు షారపాండరచ్చదావృ తే; । వీరుధి | బద్ధవి; భమాః। 
 మిలన్ని కత విదధుః। విలోకితా ౩!నభస్యతః। తం। a మ 


,టీక॥ పురః = ఎదుట, హరఠాతి పతుషా రపాండరచ్చదావృ లే: హఠ = తటా 
" లున, అక్షి ప = లాగ(బడిన. తుషార = మంచుచే, పాండర = తెల్ల ని, 
ఛద = అకుల మొక్క_. ఆవృశతేః = ఆవరణముగల, (తుషార == మంచు 

వలె పాండర == తెల్లని, చృధ == ఆచ్చాదించు వస్రముయొక్క. ఆవృ 

[1 తేః= ఆవరణముగల) నభన్వతః = వాయువుయొక్క, వీరుధి = తీగె 
యందు, బద్దవిభ్రమాః= సంచిద్దమెన విలాసములు గల కుసుమేము 
శకేలయఃణ, కుసుమేషు = పూలబాజములుగల. మన్మధుని యొక్క కేలయః 
ప కా, విలోకితాః = చూడ(బడిన వె చె తం = ఆనలుని మిలన్ని 


మీలం, మి మిలత్‌ - సంభ వించివ, నిమీలం- = కనులమూతగలవానినిగ , 
విదధుః = చేసినవి, 
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ఇచ్చట (వన్తుకకగు వాయవృతాంతము వలన న్రస్తుత. 

మగు కాముకవృ త్తాంతము న్ఫురించుచున్నది।గాన సమాసో క్ర్యలంకారము ' 

“నేకేతార్యంం న నగ్నాం స్రీం న చ సంస క్రమైథునామ్‌” అని శాస్త్రము 

ననుసరించి ధీరోదాత్తుండగు నలుండు ఆవరణము దొలగిన శ్రీని 

దలపించుచున్న యా తీగెను చూచుట యధర్మమని కనులుమూసెను. 

మజీయు నగ్నమయిన స్త్రీని చూచుట కామోద్దీపకమగుటవలనను కనులు 

మూసెను. కాని సహజగంభీరుండగు నలుడు ని[గ్రహశక్తి గల్లియండుట 

వలన నతని కనులమూతకిది కారణమనుటక ౦జను ధర్మభంగ భీతియే 
కారణమనుట యుచితము, 


సమాసములు ; 


హఠా త్రి ప్తతుషారపాండరచ్భదావృతేః:. హఠాత్‌ అక్షిపా = హఠాత్రి 

పా, తుషారేణ పాండరః (తుషారవత్‌ పాండరళఖ) = తుషారపాండ 

రః, తుషారపాండరశ్చాసౌ ఛదశ్చ == తుషార పాండరచ్చదః తుషార 

పాండరచ్చదస్య ఆవృతిః. తుషారపాండరచ్చదావృతి 8 హఠాత్రి ప్రా 

తుషార పాండరచ్చదావృతిః యేన సః హరఠాత్రి ప్ప తుషారపాండరచ్చదా 

వృతిః తస్య హఠాత్రిప్త తుషారపాండరచ్భదావృతేః॥ 

బద్ద విభ్రమాః: -దిద్ధాః విభమాః యాసు తాః, బద్దవి(భమాఃః 

తాః = బద్ధవి భమాః | 

మిలన్నిమీలమ్‌ :_ మిలంతీ నిమీలా యస్య సః మిలన్ని మీలః తం 

మిఐన్నిమీఃమ్‌, 

కుసు మేషుకేలయః :__ కుసుమాని ఇషవః యస్య సఃకుసు మేషుః, కుసుమే 

షో, కేలయః, కుసు మేషుకేలయ; 
భావము: 


నలుని యెదుట గాలికి ఆకులు రాలి మంచుచే దెల్లగ గానవచ్చుచు 
నావరణము(దొలిగిన వె దిసమొలయగు ప్రీని దలపించు తీగె -పెవిలా బద్దములగు 
వాయువుయొక్క మన్మథ కీడలు నలుని కను ఇమూయించినవి. స్రయగు 
ప్రీయందు వాయువుయొక్క_ కామ్రీడలు దీపకములై విరహియగు మ. 
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మిక్కీలి దుఃఖమును తెచ్చిపెట్టుననెడి ఖీతియు వివస్రయగు స్తీ9ని(జాూచుటధర్మ 
భంగమనెడి వీతియు కనులు మూసికొనుటకు కారణములు. 


శ్లో॥ గతా యదుత్సంగతలే విశాలతాం 
(దుమాః శిరోభిః ఫలగౌరవేణ తామ్‌! 
కథం స ధాతీమతిమాతనామిశై 
ర్న వందమానానభినందతి స్మ తాన్‌॥ కోలో 


ప॥ వి॥ గతాః! యదుత్సంగత లే | విశాలతాం | దు[మాః | శిరోభధి; | ఫలగొర 


వేణ | తామ్‌ | కధం |! నః। ధా(తీమ్‌ | అతిమా [త నామితిః 1 న!వందమా 
నాన్‌ | అభినందతి | స్మ! తాన్‌ | 


టీక॥ (దుమాః== వృక్షములు, యదుత్సంగత లే, యత్‌ = ఏభూమియొక్క- 

(ఎదాదియొక్మ), ఊత్సంగత లే = పెప్రదేశమునందు, (ఒడియంద్యు 

విశాలతాం == వృద్దిని, గతాః = పొందినవో, తాం == అభూమిని, 

_(ఆందాదిన్సి ఫలగౌరవేణ = ఫలభారముచేత. (పుణ్యాధిక్యముచేత ), అతి 

మా(శ్రనామిత్రై ః, _ అతినూ!త = మిక్కి లియధికముగ, నామితే 8 = 

వంచ (బడిన, శిరోభిః == కొనలచేతను (శిరస్సులచేతను) వందమానాన్‌ 

== తౌకుచున్న (నమస్మ_రించుచున్న్ర, తాన్‌ = ఆవృక్షమలను, సః 

= అనలు (డు, కధం == ఎట్లు నాభినందతిస్మ = అభినందించ (డు, తప్పక 
అభిసందించును. 


ఇచ్చట వి శేషణబలముచే (పసుత (దుమవ్చతాంతము వలన 
నప్రసుతమగు తరిని నమస్కరించుకుమా ₹౨ వృతాంత ముస్సురించు 
ని ఉం ఎలి par. 
చున్నది గాన, సమాసో క్ర్యలంకారము 


సమాసములు :- 
యదుత్సంగత లే:._ యస్యా; ఉత్సంగః, యదుక్సంగః యదుత్సంగన్య 
తలం = యదుక్పుంగతలం, తస్మిన్‌, యిడుక్సంగళలే। 


ఫలగొరవేణ:_. ఫలానాం గౌరవమ్‌ = ఫలగౌరవం - తేన ఫలగౌర వేణ 
ఫలస్యగౌరవ౦ == ఫలగౌరవం, తేన = ఫలగౌర వేణ 
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ఆతిమా(త్రనొమి తె 8:- మా తామతిక్రాంత మతిమా (త్రం స్ట అతీమాత్రర- 
నామితాని == ఆతిమా(త్రనామితాని తె ః = ఆతిమా త్రనామితె 8॥ 


భావము :. 


ఆ యుద్యానమందలి వృక్షములు భూమి యొక్క పై భాగమందు(బెరిగి 
నవై ఫలభారముచే మిక్కిలి వంగిన కొనలచే నాభూమిని స్పృశించుచు దాదియొడీ 
పైనుండి చక్కగా వ రిల్లి, పుణ్యాధిక్యముచే తలలు వాల్చి, నమస్కరించు, 
సంతానములను (దలపించుచున్న వి, అట్టి వృక్షములను నలు (డేల యభినందించ (డు 
తప్పక ఆధినందింపగల (డు! 


ళే॥ నృవాయ తనె హిమితం వనానిలై ౪ 
సుధీకృతం పుష్సర నై రహర్యహాః | 
వినిర్మితం కై తక రణుభిస్సితం 
వియోగినేఒద తన కౌముదీ ముదః॥ కాజా 


ప॥ వి॥ నృపాయ । తవ్మై | హిమితం ! వనాని లె: | సుధీక్పతం [పుష్పర సై ;। 
అహర్మహః | వినిర్మితం I కె తకరేణుభిః 1 సితమ్‌। వియోగినే / 
అద త్ర | న। కౌముదీ | త. 


2 4 
it. 


టీక॥ వనానిలై = ఉద్యానవనమందలి గాడ్సులచే, హిమితం == చల్ల (బటుచబిడి 
సదియు, పుష్పర్నన సె; = వనమందలి గాలిచే6దేబడిన సలల “ములతో 
సుధికృతం౦ == అమృత ముగ (జేయబడినదియు, కై తక రేణుభిః, కై తక. - 
= మొగలి పూలయొక్క_ రేణుభిః= ధూజలచే సితం = తెల్లని నిదిగ . 
వినిర్మితం == చేయబడిన, అహగ్మహః = అహః = వగటియొక్క, 
మహః == వెలుగనెడి, కౌముదీ = వెన్నెల, వియోగినే = విరహము 
గల్గిన, తస్మై == ఆ నృపాయ = రాజునకు, ముదః = సంతో షములను 
నాదత = ఈయలేదు. 


“అహర్మహః కౌముదీ” అని “పగటి విఠిగనైడి ee అని 
చెప్పుటవలన వ్య సరూపకము. 
అబ 
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పువ్పరసె సె;:. పృష్పాణాం రసాః పుష్పరసాః తైః జ పుష్పర సై 


అహర్మహః:. కల మహ అహర్మహ:ః 


కె తక రేణుభిః: జ 'కేతక్యాః కుసుమం == కె తకం, కె కై తకన్య 'రఐన్య 
== కై తక రేణవః == తై 8 కై తక రేణు భిః 


po: ష్ణ 


ఆయుద్యానమందలి యెండ ఆ వన వాయువులచే జల్ల బిజు స(బడిన 
మకరందములతో నమృతముగ(జేయబడి మొగలి సృప్పొడులతో తెల్ల బబుచ. 
బడి వెన్నెలగా (జేయబడినది కాని యది. విరహదబొధ [జెందిన యా నలునకు 
సంతోషము గల్లించలేదు. 


ళో వియోగభాజో౭_ పి నృపస్య పశ్యతా 
త దేవ సాకెదమృతాంశుమాననమ్‌। 
పికేన రోషోరుణచతుషా ముహుః 
కుహూరుతాఒ౬హూయత చ్చ(ద్రవై రిణీ॥ ౧౦౦ 


ప॥ వి॥ వియోగభాజ: ! అపి | నృపస్య ! సళ్యతా , తత్‌ | ఏవ ! సాక్షాత్‌ । ఆమృ 
తాంశుం |; ఆననం ! పికేన। రోషారుణచతుషా । ముహుః |; కుహూః। 
ఉత | ఆహూయత | చంద్రవెరిబీ ॥ 


టీక, 'వియోగభాజోఒపి = విరహము పొందినవా 3 నను, నృపస్య == నల 
మహారాజు యొక్క తత్‌ = ఆ, ఆనన మేవ = ముఖమనెడి సాక్షోతీ = 
ప్రత్యక్షమెన అమృంతాంకుం = చంద్రుని, పశ్యతా = చూచుచున్నదియు, 
(కావుననే రోషారుణచకుషా రోష = ఇంకను చం (ద్రత్వమును వద 
లలేదనెడి కోపముచే అరుణ == ఎట్జిని చతకుషా==కినులుగల పికేన== 
కోకిలచే చంద్రవై రిణీ = చంద్రిక శతువెన కుహూ: == తనసకూత 
యనెడి, .కుహువుఆనగా అమావాస్య, SP టు ఆహూ 
యక ఉత = పిలువ (బడినదో యనునట్టుండినది. 


137 


“కహూః” అని కోకిలధ్య్వనియగు కుహువునే అమావాస్య 
రోను కుహువుతో రూపింపబడినది కాన శ్లి ష్రరూపకము, 
"కృహూరాహూయత ఉత” కుహువు పిలువ,ఐబడినదో యనునట్లుండి 
సదని చెప్పుటవలన ఉక్పేకెలంకారము. ఇది ముందుంచెప్పబడిన 
రూపకము నపేకించినదిగాన దానితో దీనికి సంకరము, 


వియోగభాజః:. వియోగం భజతీతి  వియోగధథాక్‌ త స్య వియోగ 
భాజః 


రోషారుణచకుషా:_ రోషేణ అరుణే _ రోషారుణే, రోషారుణే చక్షుషీ 

యస్య సః రోషారుణచకుః తేన _ రోషారుణచకుషా 

చందవె రిణీ:= ==చంద్రస్య వె రిణీ = చంద్రవై రిణీ 
భావము : 

విరహభాధననుభ వించుచున్నను, నలుని ముఖమును (ప్రత క్షచం ద్రునితో 
. సమాన కాంతిగలదిగ (జూచుచున్న కోకిల సహజముగ కను లెబ్లగనున్నను 
ఇంకను నలుని ముఖము చంద్రత్వమును వీడలేదని రోషముతో కనులెట్ల (చేసి 
కొని కుహువను తన పలుకుతో, కుహువని చెప్ప (బడు నమావాన్యను, పిలుచు 
చున్నదో యనునట్లుండినది, అమావాస్య చంద్రునికి శ|తువుగాన నా యమా 
వాస్య వచ్చినచో నలముఖ చంద్రునకు కాంతి తజుగును. దాని వలన విరహులను 
బాధించుట యే పనిగా (గల్లిన కోకిల కిష్షసిద్దియగును. 


శో అళోకమర్జాన్విత నామతాశయా : 
గతాన్‌ శరణ్యం గృహళోచినో౬ధ్వగాన్‌ 1 
అమన్యతావంతమి వె ష పల్ల వై ర 
(పతీష్టకామజ్వలదస్తజాలక మ్‌॥ ౧౦౧ 
ప॥ వి॥ అళోకమ్‌ | అర్జాన్వితనామతాశయా । ఆగతాన్‌ | శరణ్యం I గృహశో 


చినః | అధ్వగాన్‌ | అమన్యత 1 అవంతమ్‌ | ఇవ ! ఏషః | న g 1 
ప్రతీష్టకామజ్వలద స్త్రజాలకి మ్‌ | : 


టీక 
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ఏషః = ఈ నలు (డు పల్ల వె 8 == చీగు శ్లచే, ప్రతీష్టకామజ్వ ఇద స్రజాల 
కమి (ప్రతిష్ట = = (సతి గహింపడడి మటు గుసఅచ (బడిన కొమ = మన్మ 
ధుని యొక్క జ్వళిదస్త == జ్వలించు నాయుధములనెడి జాలకం == లేత 


మొగ్గలగుత్తులు గల ఆశోకం _ అశోక వృక్షమును ఆర్హాన్వితనామతా 


శయా; అర్హ == శోకము లేనిదను నర్గముతో అన్విత == కూడిన నామతా 

= పేరుగల్లియుండుటలోని పశ. చా అభిలాషతో శరణ్యం = రక్షిం 
చుటయందు శ క్తిగల్గినదని (మత్వా = తలంచి ఆగతాన్‌ = వచ్చినటు 
వంటి గృహళోచినః, గృహ == భార్యలనుగుజించి థోచినః = దుఃఖించు 


అధ్వగాన్‌ = బాటసారులను ఆవంతమివ == రక్షించుచున్న దో యనునట్లు 
ఆమన్యత = తలంచెను, 


“ అశోకమర్హావ్విత నామతాశయా” యని శోకము లేనిది 


'యశోకమని సార్ధకనామముగ నిర్వచనముచేయుట వలననిరు క్ష్యలంకా 


రము. “ఆమన్యతావంతమివ ” యని యళశోక వృక్షము బాటసారులను 


రక్షించుచున్నదో యనునట్లు తలంపంబడిన దని చెప్పుటవలన నుల్చే9 
కెలంకారము,. 


ఆశోకమ్‌:. ఆవిద్యమాన కోక ః యస్య సః = అశోకః తం. అళోకమ్‌ 

అర్షాన్వితనామతాశయా:_ ఆఅరేన ఆన్వితం== అర్జాన్వితం అర్షాన్వితం, 
థి | అ ® కి ఢి 

నామ యస్య సః, అర్జాన్విత నామా. అర్జాన్వితనామ్నః భావః = అర్జాన్వెత 


" నామతాౌ, ఆర్షాన్విత నామతాయామాళా. అర్జాన్విత నామతాళా, తయా = 


౪ రాన్విత నామతాశయా 
ఖు 


గృహశోచిన = గృహాన్‌ శోచంతీతి = గృహళోచినః తాన్‌ గృహ 
శోభివః 


శరణ్యమ్‌ :_ శరణీ సాధుః = శరణ్యః; తం == శరణ్యమ్‌ 


అధ్వగాన్‌ :- = అధంని గచ్చంతీతి == అధ్వగాః ==రౌన్‌ == అధ్వగాన్‌ 
(ప్రతీష్టకామజ్వలద స్ర్ర జాలక మ్‌ :- జ్యలంతి చ తాని అసా౨ణీ sn జ్వల 


_దసా౦ణి కామస్య జ్యలద సారణి == కామజ్వలద సా ణి కామజ్వల 


దస్తాాణ్యేవ జాలకాని = కొమజ్వలద స్ర్రజాలకాని, (ప్రతీష్టాని.కామజ్వల 
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దస్రజాలకాని యేన సః = ప్రతీషకామజ్వ లద స్ర్రజాల్‌ః, తమ్‌ = (పతీ 

ష్షకామజ్వాల దస్రజాలక మ్‌! 
భావము : 

మండుచున్న మన్మధా స్రములనెడి లేత మొగ్గల గుతుఆను చిగురుటాకు 
లతో మటుగుపజచుకొని యశోక వృక్షమాయుద్యానమందున్నది. అట్లు" చిగురు 
టాకులలో నామన్మథాస్ర ములను మటుగు(బరచనిచో, విరాహులు వానిని(జూచి 
నంత మా(త్రముననే మరణింతురు. అట్టి యళోకవృక్షము తమ శోకమును 
బోగొట్టుటచే నశోశమని సార్ధక నామము “వహించునని యభిలాషచే, ప్రియ 
రాం|డ (గూర్చి దుఃథిందుచు 'శరణు(బొందిన బాటసారుల నాయశోకము ,సిన 
జెప్పిన విధముగా రకించుచున్న దో యనునట్లు గానవచ్చుచున్నది జ్యలించుమున్మ 
థాస్త్రములను(జిగు లో నాయళోకము కప్పిపుచ్చి యాబాటసారులను మరణ 
భయమునుండి తప్పించుటయు కక్షణయే యగుచున్నది, 


శో విలాసవాపీతటవీచివాదనా 
త్చికాళిగీ తేశ్ళిఖిలాస్యలాఘవాతీ | 
వనేఒపితొర్యత్రికమారరాధ తం 
క్వభో గమాప్నోతి న భాగ్యభాగ్‌ జనః॥ ౧౦౨౨ 


ప॥ ని॥ విలాసవాపీతట వీచివాదనాత్‌ | పికాళిగీతేః | శిఖిలాస్యలాఘ వాత్‌ ! 
వనే । అపి! తౌర్య త్రిక మ 1 ఆరరాధ | త౦1క్వ | థోగమ్‌ । ఆప్నోతి స్‌ 
భాగ్యభాక్‌ | జనః ॥ 


టీక ॥ విలాసవాపీతట వీచివాదనాత్‌, విలాసవాపీ=- విహారప  నడజావి 
యొక్క తట == గట్టునందలి వీచి = అలలయొక్క_ వాదనాత్‌ == వాయిం 
చడమువలనను, పికాళి గీచేః,పిక we కోకిలయొక్క_యు, అళి = తుమ్మెదల 
యొక్కయు గీతేః __ గానమువలనను, శిఖిలాస్యలాఘవాత్‌, శిఖి _ 
నెమలి యొక్క లాస్య = నృత్యమందలి లాఘవాత్‌ == నైపుణ్యము వలన 
వనేఒపి = అడవియందును, తం= అనలుని, తౌర్యతికం = నృ త్ర_ 
గీత _వాద్యములు , మూడును ఆరరాధ = = ఆరాధించెను. భాగ్యఖాక్‌ = 
భాగ్యముగల, జనః == జన నము, కష = ఎక్కడ భోగం = సుఖమును, 
వాఒ౬ప్నోతి = పొందదు. = శల 
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“క్వ భోగమాప్నోతి న భాగ్యభాక్‌ జనః” ఆని భాగ్యవంతు. 
డెక్కడ సుఖమనుభవించడను సామాన్యవిషయముచే తౌార్య(త్రికము 


నలుని సేవించుటయను వి శేషార్హము సమర్థింప(బడినదిగాన నిటనర్జాంత " 
రన్యాసము॥ 


విలాసవాపీఠతట వీచి వాదనాత్‌ :_ విలాసస్య వాపీ = విలాసవాపీ, విలాస 
వాప్యాః, తటం = విలాసవాపీతటం, వీచీనాం వాదనం = వీచివాదనం, 
విలాసవాపీత సే వీచివాదనం _ విలాసవాపీతట వీచివాదనం, తస్మాత్‌ = 

' విలాసవాపీత టవీచివాదనాత్‌॥ 


పికాళిగీ ల: పికాశ్చ, అశయళ్చ = పికాళయః, పికాళీనాంగీతిః = పికొ' 
భిగీతి;, తస్యాః. పికాళి గీతేః॥ 


శిఖిలాస్యలాఘ వౌత్‌ ;_ లాస్యానాం లాఘవం = లాస్యలాఘవం, శిఖినాం 
లాస్యలాఘనం = శిలాస్యలాఘవం, తస్మాత్‌ = శిఖిలాన్యలా ఘవాత్‌ ॥ 
తౌర్య;తికం:-_ తౌర్యాణాం తికం, తౌర్యత్రికం, 

థాగ్యభాక్‌ :. భాగ్యం భజతీతి = భాగ్యభాక్‌ 


కభానము : 


ఆ యుద్యానవనమునందు విలాసపు నడబావిలోని యలలుగట్టునకు గొట్టుట 


వలన వాద్యము, కోయిలలు తుమ్మెదలు చేసెడి, కుహూయంకారములచే గానము 
నెమళ్ళు నేర్చుతోనాడ్నట వలన నాట్యము అనునీ తౌర్య త్రికము నలుని వనమం '. 
దును సేవించినవి భాగ్యవంతుడెందు సుఖముననుభవించడు? ఆంతటను సుఖము 
ననుభవింప। గలడు. నలుడట్టిభాగ్యశాలిగాన నడవియందునునతడు తౌర్య(తికము 
సేవించుటవలన సుఖమనుభ వించెను, 


శో తదర్దమఛ్యాష్య జనేన తద్వనే 
శుకా విసృష్టాః పటవ స్తమస్తువన్‌। 
స్వరామృతేనోపజగుశ్చ శారికా 
_ఫృథివ తత్పొరుషగాయినీక్షృతాః। “అంత 
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ప॥ వి॥ తదరమ్‌ | అధ్యాప్య । జనేన | తద్వనే | శుకాః | విస్పషాః 1 పటవః। 
ధి ట 


టీక॥ 


తమ్‌ | అసువన్‌ ! స్వరామృ తేన | ఉపబజగుః |: చ। శారికొః:! తోథా! 
పస్‌ తత్సౌరుషగాయి నీగ్ఫోతాః। 


జనేన = సేవకజనమ' చే, తదర్గం = నలుని |పీతికై అధ్యాప్య == స్తుతు 
లను చదివించి తద్వనే = ఆ యుద్యానమందు. విసృష్న 8 = విడువ ( 
బడిన, పటవః = స్పష్టమగు వాక్కుగల శుకాః = చిలుకలు, త౦== 
ఆనలుని, అస్తువన్‌ == స్తుతించినవి తథైవ == అన్లై తత్ప్చొారుషగాయినీ 
కృతాః, తత్‌ = ఆనలుని యొక్క పౌరుష = పరాక్రమమునకు గాయినీ 
కృతాః == గాయకురాం[డుగ ( బేయ(బడిస, ళారికొః = గోరువంకలు, 


స్వరామృశేన = మధురమైన స్వరముతో, ఉపజగుళ్చ = గానము 


బేసిసవి, 


తదర్శమ్‌:- తస్మై == తదర్హమ్‌ 

తద్వనే=తచ్చ తత్‌ వనం చ = తద్వనంత స్మిన్‌ = తద్వనే 
స్వరాద్భుతేన:_ స్వరః అమృతమివ = స్వరామృతమ్‌, తేన=న్వరా 
మృతేన। 

తత్పొరుషగాయినీకృతాః :- పురుషస్య కర్మ = మారుకల తస్య పౌరుషం 
== తత్పొరుషం తత్పొరుషస్య గాయిన్యః _= తత్చొరుషగాయిన్యః, అత 
త్పరుషగాయిన్య 8 త తౌరుషగాయిన్యః కృతాః, తత్పొరుషగాయినీకృ 
తాః॥ 


_ భావము: 


ఆ యుద్యానవనమందలి స సేవకజనము నలమహారాజు యొక్క పీతికె 


చిలుకలకు స్తుతులు నేర్చి సనమరదు- వదలి పెట్టియుండిరి, ఆ చిలుకలు రాజు 
రాగనే, స్పుటవచనములతో నాతనిని స్తుతి (జేసిన వి. ఆవిధముగనే, యానలుని 
పరాక్రమమును ॥ గానము (జేయునవిగ నక జయత డిన గోరువంకలు, అమృ 
తమువంటి మధురస్యరముతో రాజును (గాంచి, గానములు జేసినవి. 
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శో ఇతీష్టగంధాఢ్యమటన్న సౌ వనం 
sa) ఈ 
పికోపగీ కోజపి శుకస్తుతోఒపి చ! 
అవిందతామోచభరం బహొసరం 


విదర్శసు[భూవిర హేణ నాంతరమ్‌ 1 చత 


ప॥ వి॥ ఇతి! ఇషగంధాఢ్యమ్‌ ; అటన్‌ 1 అసొ | వనం । పికోపగీతః |! అసి | 


టీక 


శుకసుతః | అపి |! చ! అవిందత | ఆమోదభరం। బహిః 1సరం! విదర్భసు 
(భూవివహేణ ।న। ఆంతరమ్‌ | 


ఇతి = ఇట్లు, ఇష్టగంధాఢ్యం, ఇషగంధ = సుగంధముతో, ఆఢ్యం == 
నిండిన, వనం = ఉద్యానమును ఆటిన్‌ = తీరుగుచున్న ఆసౌ = ఈ 
నలు (డు పికోవగీతో ౬పి = పికః కోకిలలచే ఉపగీతోపి == గానముచేయ( 
బడినవాడై నప్పటికిని, శుకస్తుతోఒపి చ; శుక == చిలుకలచే, సుతో ఒపి చ 
== స్తుతింప (బడినవాడె నప్పటికిని, పరం = కళలు Su 
వెలుపల. ఆ'మోదభరం ౨ పరిమళభారమ ను, అవిందత = అనుభ 
వించెను. విదర్శొసుభూవిర హేణ; విదర్భసు[భూ = విదర్భ దేశపు 
సుందరియగు దమయంతియొక్క, విరహేణ == వియోగముచే, ఆంతరం 
= అంతరంగమునకు సంబంధించిన, ఆమోదభరం = అఆనందాతిశయ 
మును, నాఒవిందత  అనుభవింపలేదు. 


ఇషగంధాఢ్యం :_ ఇషగంధెన ఆఢ్యమ్‌, ఇష్షగంధాడ్యమ్‌ తత్‌, ఇష 
ట ల ఓ య ల 
గంధాఢ్యమ్‌. 


పికోపగీత 8; పికై రుపగీతః == పికోపగితః 
శుక స్తుత ౩: శు కె స్తుతః శుక సుతః 
ఆమోదభరం:_ ఆమోదన్య భరః == ఆ మోదభరః, తం ఆమోదభరమ్‌ 
విదర్భసు భూవిర హేణ:_ విదర్భాణాం సు(భూ 8, విదర్భసు భూః. 


విదర్భసుభ్రువః విరహః, విదర్భసు[భూవిరహః, తేన విదర్శసుభూ 
విర హేణ. 


ఆంతరమ్‌:. ఆంత రే భవః __ ఆంతరః, త౦ = ఆంతరమ్‌్‌. 
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భావము: 


ఈ విధముగ నలుడు మంచి పరిమళముతో నిండిన యా యుద్యాన 
మందు సంచరించుచు, కోయిలలు గానము; జేసినను, చిలుకలు సుతి(జేసినను 
కేవలము పరిమళముల ననుభవించుటనలన, బాహ్యమైన ఆమోదము ననుభవిం 
చెను కాని, దమయంతీవిరహముచే మానసికమగు నామోదముననుభవింప లేక 
పోయెను, మతియు నా యుద్యానములోని యుద్దీసక ములగుకో కిలనాదముల 
తో (డను, తుమ్మెదల రుంకారములతో డను, పూచిన మొగలిపొదలతో (డను 
చిగిర్చిన యశోకములవలనను, దమయంతీవిరహదుఃఖికు (డగు నలునకు బాధ 
యినుమడించినది. 9 


లో కరేణ మీనం నిజకేతనం దధత్‌ 
(దుమాలవాలాంబునివేళ శంకయా | 
వ్యతర్కి_ సర్వ ర్రుఘనే వనే మధుం 
స మిత్రమ్మత్రానుసరన్ని వ స్మరః॥ ౧౦౫ 


ప॥ వి॥క రేణ | మీనం | నిజకేతనం | దథధతీ । దుమాలవాలాంబునివేశశంకయా l 
న్యతర్కి | సర్వ ర్తుఘనే । వనే! మధుం! సః । మ్మత్రమ్‌ | అత్ర I 
అనుసరన్‌ |! ఇవ | స్మరః, 


టీక॥ సః ఆ నలు(డు, నిజకేతనం; నిజ -- త నదగు. కేతనం = ధ్వజము 
లోని చిహ్నమగు, మీనం = చేపను, దుమాలవాలాంబుని వేశశంకయా ; 
(ద్రుమ = చెట్ల యొక్క: అఆలవాల = పొడలలోని, అంబు = నీటిలో, 
నివేశ = (ప్రవేశించునను, శంకయా= భయముచే, కరేణ = చేతితో, 
'దధత్‌ = (మత్స్యరేఖలను నెపముచే) ధరించుచు సర్వర్తుఘనే; 
సర్వ రు = సమ సబ్బుతువ్వులచే, ఘనే == నిండిన, ఆ(త్ర = ఈ, వనే == 
ఉద్యానమందు' మితం == స్నేహితు(డగు, మధుం - వసంతుని, అను 
సరన్‌ వెంబడించుచున్న, స్మర ఇవ ౬ మన్మధు(డువ లె, వ్యతర్కి = 
ఊహింప!బడెను. 


“స్మర ఇన నవ్యత ర్క” అని నలుడు మన్మధథు(డుగ నూహీంప(బడె 
ననీ చెప్పుట వలన ను (క్చేకొలంకాకము. 
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నిజకేతనం:. నిజం చ కక్‌ కేతనం చ _నిజకేతనం, తత్‌ = 
కేతనమ్‌. 

(దుమాలవాలాంబునివేశ శంకయా:._ ద్రుమాణామాలవాలాః == (ద్రుమాల 
వాలాః, [దుమాలవాలానామంబూని = (ద్రుమాలవాలాంబూని. (ద్రుమాల 
వాలాంబుషు నివేశః, దుమాలవాలాంబునివేశః, దుమాలవాలాంబుని 
వేశాత్‌, రకు (దుమాలవాలాంబుని వేశశంకా. తయా |ద్రుమాలవౌలాం 


బునివేశశంకయా., 
సర్వ రుఘ నే:_ సర్వే చ తే బుతువళ్చ సా సర్వ రృవఃసర్వ ర్పుభిః 
ఘనం = సర్య రుఘనం = తస్మిన్‌ == సర్వ ర్తుఘనే. 

భావము:- 


ఆ యుద్యానమందు హూ సమున మత్స్య గే ఖలతో నొప్పి విహరించుచున్న 
యా నలుడు తన ధ్వజచిహ్నమగు మీనము [కిందంబడి చెట్ల పాదులలోని 
సీట మునుగునను భయముతో దానిని చేత (బెట్టుకొని, సమ  స్తబితువులతో 


సమృద్దమగు నా వనమందు తన చెలికాడను : నుధువును వెంబడించు | 
యనునట్లు జనులచే నూహింస బడెను. 


శో లతాబలాలాస్యకలాగురు స్తరు 
(ససూనగంధోత్క పశ్యతోహరః | 
అసేవతాముం మభుగంధవారిణి 
(ప్రణీతలీలాప్త వనో వనానిలః॥ 


౧OE= 


ప॥ వి॥। లతాబలాలాస్యక లాగురుః | 


తోరుపసూనగంధోత్క-రపశ్య తోహరః | 
ఆసేవత | అముం ! మధుగంధవారిణి । (ప్రణీత తలీలాప్త వనః 1వనానిలః ! 


టీక॥ లతాఒబలాలాన్యకలాగురుః; లతా == తీగెలనెడు, అబలా == స్రీలకు, 
లాస్యకలా = మధురనృత్యవిద్యయందు, గురుః =ఉపదేష్టయు. తరు 
(పసూనగంధోత్క_ర పశ్య తో హరః: తరు __ వృక్షములయొక్క_, (ప్రసూన 

పుష్పములలోని, గంధోత్కర == పరిమళా తిశయమునకు, పశ్యతో 


హరః == ప్రగ్యక్షచోరు డును, మధుగంధవారిణి; మధు = మకరందమును 
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గంధవాలిణి = తావినీటియందు, (ప్రణీతలీలాప్తవనః (ప్రణీత = చేయం 
బడిన లీలాప్తవనః = విలాసపు జల! ములు గల, వనానిలః == సనవా 
యువు అముం.౨ ఈ నలుని, అ సేవత = సేవించినది, | | 


“లతాబలాలాస్యగురుః” అని చెప్పుటవలన వాయువు నందలి. 
మందగతియు, న తర్ముపసూనగంధోత్కరపశ్యతోహరః” “యని 
చెప్పుటవలన వాయువునందలి పరిమళాతిశయము .ద్యోతితములు. 


“ప్రణీతలీలాప్తవ నః” అని. చెప్పుట వలన వాయువునందలి 

క సూచిత మైనది శ్రేత్య- _సొరభములు గల మంద మారుతము 

నలుని సేవించినది, గుణ వనుడగు సేవకుడే “యజమానుని రంజిల్ల 6 

జేయును. - 
“లకాబలాలాస్యగురుః” అని లతలను , అబలలతో రూపించుట 

వలన రూపకము. 


లతాబలాలాస్యగురు :_ లతా ఏవ అబలా : లతాబలాః, లతాబలానాం 
లాస్యం, లతా జలాలాస్యం, లతాదిలాలా స్యే గురుః, లతాబలాలాస్యగురుః 
తం, లతాబలాలాస్యగురుం_ 

తరు|పసూనగంధోత్కర పళ్యతోహరః :_ తరూణాం ప్రసూనాని, తరు 
(పసూనాని, త రువ పసూనేషు గంధాః తరు పనూనగంధానాముత్క-రః == 
Se పశ్యతః హరః డా వక లో హరః తరు 
(ప్రసూనగంధోత్కరస్య _ పళ్యతోహరః, _ తరుప్రసూనగంధోత్కర 
పళ్యతో హరః. 

మధుగంధవారిణి 1. గంధస్య వారి == గంధవారి మధ్వేవ, నటు 
మధుగంధవారి, తస్మిన్‌, మధుగంధవహారిణి. 

(పణీ కలీలాప్తవనః :. లీలయా ప్రవనమ్‌, లీలాప్లవనం (పణీతం 
లీలాప్తవనంయేన ర ప్రణీతలీలాప్త వనః. 


వనానిలః:. వనన్య అనిలః = వనానిలః. 
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“ ' ఆయుద్యానమందు, వనవాయువు, తీగెలనెడి స్త్రీలకు మధుక నృత్య 
మును నేర్పుటకు గురువె, 'పూలనె తావికి( (బత్యక్షచోరుడై మకరందమను 


గింద్లోదకమున  విలాసపుజలక ములాడీన వాడై మాంద్యమును పరిమళమును 
చల్ల (దనమును వహించి యానలుని సేవించెను. 


వ! వి॥ 


టీక॥ 


_శ్లోః అథ స్వమాదాయ భయేస మంథనా 


చ్చిరత్నరత్నాధికముచ్చితం చిరాత్‌। 
నిలీయ తస్మిన్నివసన్నపాంనిధి 
ర్వ నే తటాకో దదృశ్రేబవనీభుజా॥ ౧౦౭ 


అథ | స్వమ్‌ । ఆదాయ | భయేన | మంథనాత్‌ | చిరత్నరత్నా ధిక మ్‌ 1 
ఉచ్చితం ' చిరాత్‌ | నిలీయ | తస్మిన్‌ ! నివసన్‌ | ఆపాంనిధిః 1వనే। 
తటాకః | దద్భశే . అవసీభుజా | 


అథ == వనము చూచిన పిదప, మంథనాత్‌ __ చిలుకుట వలని, భయేన 


= భయముచే. చిరాత్‌ =చాల కాలము నుండి, ఉగ్చాతం == సంపాదింపC 


బడిన, చిరత్నరత్నాధి'మ్‌; చిరత్న = పాచీనములగు, రత్న =రత్న 
ములతో ఆధికం = నిండిన, స్వం = ధనమును, ఆదాయ = తీసికొని, 
తస్మిన్‌ = ఆ, వనే _ వనమందు. నిలీయ = దాగికొని నివసన్‌ = నివ 
సింభుచున్న, అపొంనిధిరివ _ సము[ద్రమోయనున ట్లు, తటాక$ = 
కొలను, ఆవనీభుజా _. నలమహారాజు చే, దదృశే = చూప (బడినది. 


“నిలీయ నివసన్నపాంనిధిరివ” యని, తటాకమును, ఆ వన 
మందు దాగిన సము|ద్రమోయని చెప్పుటవలన ను తేక 


చిరత్నరత్నాధికమ్‌ :_ చిరత్నాని చ తాని రత్నాని చ= చిరత్నరత్నా ని, 
చిరత్నర తెషెరధిక మ్‌ = చిరత్నరత్నాధికమ్‌, అథవా చిరత్నరత్నా ని... 
అధికాని యస్మిన్‌ తత్‌ = చిరత్నరత్నాధికం, తత్‌ __ చిరత్నరత్నా ధిక మ్‌ 

ఆనసీభుజా :. అవన్యాః భుక్‌ == అవనీభుక్‌ == తేన = అవ నీభుజా, 
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భావము : 


ఆ యుద్యానమును. జూచిన నలమహారాజందలి కొలను. జూచెను. 
మజల దేవాసురులు తన్ను( జిఐకుదురే మో యని భయముతో, సముదుయయ. 
తాను చికకాలమును డి సంపాదించుకొనిన, ,పాచీన రత్నములతో నిండిన తన 
సర్వస్వమును తీసి కొనివచ్చి ఆ వనమందొక మూల దాగి నివసించుచున్నాడో 
యను నట్టుగ నా కొలను నలమహోరాజుదే( భావింపంబడినది, ఇట్లు జెప్పుటవలన 
ఆ హహ విశాలమై వివిధరత్నము అకు నాక కర్రమై సముద్రమును? దలపించు 
గున్నదని సూచితము- 


శ్లో॥ పయోనిలీనా,భముకాముకావళీ 
రదాననంతోరగపుఛ్చసప్ఫవీన్‌ | 
జలార్దరుద్దస్య తటాంతభూభిదో 
మృణాళజాలస్య నిభాదృభార యః ॥ ౧౦౮ 


ప॥ వి॥ పయోనిలీనా భముకాముకావశీరదాన్‌ |అనంతోరగ పుచ్చసచ్చవీన్‌ !జలార్హ 
రుద్దన్య ! తటాంతభూభిదః | మృణాళజాలస్య | నిభాత్‌ 1 బభార [యః , 


టీక॥ యః=ఏ తటా3ము. జలార్హరుద్దక్య; జల = నీటిచే, అర్హరుద్ద స = 
సగము మూయబడిన, తటాంతభూభిదః ; తటాంత = గట్టునొద్ద- భూ 
= భూమిని, భిదః == పెళ్ల గించుకొనిన, మృణాళజాలస్య, మృణాళ 
= తామరతూండ్ల యొక్త జాల = సమూహముయొక), నిభాత్‌ == 
నెపచు వలన, అనంతోరగ పుచ్చసచ్చ వీన్‌; అనంత = ఆది శేషు డను. 
ఉరగ = సర్బ్పముయొక్క_, పుచ్చ = తోకతో, సచ్చవీన్‌ = సమానమగు 
ధవళకాంతులుగల పయోని లీనా భము కాముకావళీరదాన్‌; పయః = 
ఉదకమందు, నిలీన దాగిన, అభ్రముకాముకావళలీ అ(భము = 
ఆభ్రము ననెడి యాడయేనుగకు కాముకావళీ == (ప్రియులై న ఐరా 
వతముల పంక్రీయొక్క, రదాన్‌ -దంతములను, బభార = వహిం 
చెను 


“సయోని లీనా భ్రముకాము కావశీరదాన్‌”” ఆని తటాకమందు 
“అ భముకాము కానళి” యని "పెక్కు ఐరావత ములను ( జెప్పుట 
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వలన సముద్రమందొక ఐరావత మే యుండుటచే దానిక ౦టెనిందాధిక్యము 
సిద్ధించుటి వలన వ్యతిరేకాలంకారము. 


సమాసము : 


పయోనిలీనా భముకాముకావ శీరదాన్‌ :- పయసి నిలీనాః = పయోనిలీనా. 
ఆ(భమోః కాముకొః అభముకాముకాః, అ(భముకాముకొనామావళయః . 
అ(భ్రముకాముకావ శయ్య పయోనిలీనాశ్చ తాః అభముకాముకావళయశ్ళ 
సయోనిలీనాభము కాముకావళయః. సయోనిలీనాభము కాముకావళీ నాం 
రదాః పయోనిలీనాభము కొముకొవళీకదాః తాన్‌ == పయోనిలీనాభ్రము 

కాముకావ ళీరదాన్‌ _ 


అనంతోరగ పుచ్చసచ్చవీన్‌ 1 అనంత ఇతి ఉరగ, అనంతో 
రగః, అనంతోరగవ్య పుచ్చః, అనంతోరగపుచ్చః, సమానా చృవిః 
యోషాం తే = సచ్చవయః, అనంతోర గేణ సచ్చవయః, అనంతోరగ 
సచ్చవయః, తాన్‌ అనంతోరగ పుచ్చ *చ్చవీన్‌_ 

జలార్ష్వరుద్రస్య =. అరే రుదం -అరరుదం, జలేన అరరుదమ్‌ 

థి ధ థి చి థి ధ 6 
= జలార్లరుదమ్‌తస్య జలాకరుదస్య_ 
ఖ (ఏ (త (త) 
తటాంతభూభిదః ఏ. తటస్య అంతః == తటాంత$, తటాంతే' 


భూః, తటాంతభూః తటాంతభువం భిన త్రీతి = తటాంతభూభిత్‌ , తస్య 


మృణాలజాలస్య క్‌ మృణాలానాం జలం — మృణాలజాలమ్‌, త్రగ్య = 
మృణాలజాలస్య._ 


భావము : 


ఆ తటాకము, నీటియందు సగము మునిగి గట్టును భేదించు తామర 
తూండ్ల సమూహమను నెపముచే నాదిశేమని తోకతో సమాసమగు ధవళకాంతి 
గలిన నీట మునిగిన ఐరావతములను దంతముల వహించినదిగ:గానవచ్చినది, 
నముద్ర మందొక యైరావతముండగా సీ తటాకమందు ఐరావతములు "పెక్కు 
లున్నవని సిద్ధించుట వలన సముదమున కంటెసు తటాకమునకు నాధిక్యము 
సిద్ధించినది. 
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శ్లో, తటాంతవి శాంతతురంగమచ్చటా 
09 


స్పుటానుబింబోదయచుంబనేన యః J 
బభౌ చలద్వీచికశాంతళాతనై 
స్సహసము బై ప(శ్ళవసామిన (శయన్‌॥ ౧౦౯ 


ప॥ వి॥ తటాంత వి(శాంత తురంగ మచ్చటాస్సుటాను బింబోదయ చుంబనేన | 


టీక I 


యః | బభౌ । చలత్‌ । వీచికళాంత శాత నె 8 | సహ సమ్‌ | ఉచెె ళ్ళ 
నసామ్‌ | ఇవ | (కయన్‌ | 


యః - ఏతటాకము, తటాంత విశ్రాంత తురంగమచ్చటాస్ఫుటానుబింటో 
దయచుంబనేన; తటాంత కొలని గట్టునకు సమీపమునందు విశ్రాంత 
= విశ్రమించిన తురంగమచ్చటా == నలు (డు తెచ్చిన గుఖముల సమూ 
హమునకు, స్ఫుట == స్పషముగా, అనుబింద == (ప్రతిబింబము యొక్క. 
ర 

ఉదయ = ఆవిర్భావము యొక్క. చుంబనేన = వ్యా పిచే, వీచికళాంత 
శాతనై 15 వీచి = అలలనెడి, కళా = కొరడాలయొక్క, అంత = కొన 
యొక్క, శాతనె 8 = దెబ్బలచే, చలతీ == కదలుచున్న ఉచె 8 (శవసాం 
= ఉచ్చైశ్శవముల యొక్క సహస్రం = వేయిని, శయన్నివ =కల్షి 
యున్నదో యనునట్లు దదృశే = చూడ (బడినది ' 


“సహనం శ్రయన్నివ” యని ఉవ్చైశ్శవముల వేయినిగల్లినదో 
యనునట్లు చెప్పుటచే ను శ్రే కెలంకారము. 


ములు : 


తటాంత వి శాంత తురంగ మచ్చటాస్ఫుటానువిం బోదయచుంబనేన :_ 


'తటిన్య అంతశ, = తటాంత; తటాంతే వి శాంతా, తటాంత 


విశాంతా, తురంగమానాం ఛటా == తురంగమచ్చటా, తటాం౦ంత వి (శ్రాంతా 
చ సా తురంగమచ్చటా చ=తటాంత విశ్రాంత తురంగమచ్చటా స్ఫుట 


'మనుబింబిః = స్ఫుటానుదింబః, స్ఫుటానుబింబస్య. ఉదయః స్ఫుటాను 


' విందటోదయః, . తటాంతవి(శ్రాంత తురంగ మ చృ టా స్సు టా ను 
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వింటోదయగ్య చుంబనమ్‌ తటాంతవి[శాంత తురంగమచ్చటాస్ఫుటాను 


చిందోదయ చుంబనం తేన తటాంత విశాంత ML 
బింబోడయ చుంబనేన_. 


వీచిక శాంత శాత నై ః =. వీచయ ఏవ కళాః = వీచికళాః వీచిక 
శానామంతః వీచికళాంత:ః వీచిక శాంతస్య శాతనాని వీచికశాంత శాతనాని, 
తె ౩ వీచికశాంతకాతనె ౪. 


భావము : 


ఆ యుద్యానమునకు నలు(డు తనతో( గొన్ని గుట్బములనుం గొని 
పోయి తటాకము గట్టున కట్టి వేసెను. ఆ గట్టున( గట్టే వేయ. బడిన గుఖ్జముల 
(ప్రతిబింబము లాత టాక జలమందు కానవచ్చుచున్నవి. ఆ తటాకమందలి యలలా' 
(పతిబింబములను (దాకుటివలన, కొరడాలతో వానిని కొట్టి నట్టున్న వి. ఇట్లు 
గుబ్రముల (పతిబింబములచే వేలకొలది గుబ్బము లాకటాకమందున్నట్లు గాన 
వచ్చుచున్నవి. సముద్రమందొక యుచ్చె శవమును గుబ్లముండగా నిందు సహస్ర 
సంఖ్యాక ములగు నుచె వైఇశ్రవములు గానవచ్చుచున్నవని చెప్పుట వలన సము 
(దము కంటె నాధిక క్ట తటాక మునకు సిద్దించినది. 


ల్లో! సితాంబుజానాం నివహస్య త 
దృభా వళిశ్యామలితోదర(శియాం | 
తమస్సమచ్చాయకళశింకసంకులం 
కులం సుధాంశోర్పహుళం వహన్‌ బహు॥ ౧౧౦ 


వ॥ వి॥ సితాంబుజొనాం | నివహస్య 1 యః | ఛలాత్‌ | బభౌ | అళిశ్యామలితో 
దర [శియాం ! త మస్సమచ్చాయక శంక సంకులం । కులం 1 సుధాంశో+। 
. బహుళం |! వహాన్‌ ! బహు 


టీక. యః = ఏతటాకము$.' అళిశ్యామలితోదర శియాం అళి తుమ్మెదలచే 
వ్‌ య = నేలుప్పుగావింప(బడిన ఉదర = మధ్యభాగమందలి (శ్రియాం 
యున్‌ కోభగల్లిన, సితాంబుజానా౦ == తెల్ల దామరలయొక్క-, నివహస్య = 
..సమూహముయొక్క ఛలాత్‌ ==" నెపషమువలన, తమస్పృమచ్చాయకళంక 
సంకులమ్‌, తమః = చీకటితో, సమచ్భాయ = సమానకాంతిగల, కళంక 


కేక] 


“ప ల: “= కళంకములతో. సంకులం == కూడిన, బహుళం - సంపూర్ణ మగు, 
- ' బహు = ఆనేక మైన, సుధాంశోః == చందునియొక్క_, 'కులం౦ = వంశ 
మును, వహన్‌ = వహించునదిగ, బభొ (పకొళించెను, 


“సితాంటుజానాం నివహస్వ. ఛలాత్‌” సుధాంశోః . కులం వహ 
న్నివ _యని ఛలశబ్దముచే తెల్ల దామరలయందు సితాంబుజత్వమును నిషే 
ధించి చంద్రత్వమునారోపించుటవలన అవహ్నవము. వహన్నివయని 
వహించుచున్నదో యనునట్లు చెప్పుటవలన ను క్చేకయు నలంకారములు 
సము[దమందొక చంద్రుడుండగా నిందు స నట్లు 
చెప్పుటవలన వ్యతి రేకాలంకారము__ 


సితాంబుజానొం : = సితాని చ తాని అంబుజాని చ == సితాంబుజాని. 
 -శేషాం సితాంబుజానాం. 


క పకతుకలకలాు. 


_ లికా; ఉదరస్య శ్రీః ఉదర శ్రీః, అశిశ్యామలితా ఉదర(శ్రీః యేషాం తాని 
= అశిశ్యామలి తోదర్రీణి = తేషాం అళిశ్యామలితోదర శియామ్‌_ 


భావము : 


అళి శ్యామలితో దర్శ! శియామ్‌ ;_ క. ఆ అశిశ్యామ 


ఆ తటాకమందు తుమ్మెదలువాలుటచే నల్ల బారిన మధ్యభాగ్గమగల తెల్ల 
దామరలు గలవు. తుమ్మెదలు వాలుట వలన, నల్లని కళంకములు వోని కేర్పడి 
నట్టు గానవచ్చుచున్న వి, అట్టి నల్లని కళంకములు గల తెల్టదామ్లూపూపులను 
నెపముతో తటాకము పెక్కు. పూర్తచం ద్రులను గల్లినట్లు కానవచ్చుచున్నది, ఆ 
సము ద్రమందొక్కు చంద్రుడుండును నిట పెక్కు. చంద్రుణండునట్ల ద్‌ 
వలన వ్యతిరేకాలంకారము, 


బో రథాంగభాజా కమలానుషంగిణా 
శిలిముఖ సోమసఖేన శార్డిణా | 
( 
క్త సరోజినీ స్తంబకదంబ కై త వౌ Ne 
“న్మృకాళ శేషాహిభువాన్యయాయి! యః॥. -'డం౧ 
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ప॥ వి॥ రథాంగధాజా | కమలానుషంగిణా | శిలీముఖ సోమస ఖేన।శా ర్హిణా సతో 


౧ 
జినీ సంబకదంబకె తవాత్‌ | మృణాళ శేషాహిభువా | అన్వయాయి | 
యః । 


టేక॥ యః == ఏం తోటాకః =తటాకము, రథాంగభాజా; రథాంగ = చకదాక 
మును, (చక్రాయుధమును) భాజా == పొందినవాండును కమలానుషం 
.గిణా =కమల ==కమలముల చేతను, కమలా = లక్ష్మితోడను, అను 
షంగిణా == నంబంధించినదియు, శిలీిముఖసోమసఖేన; శిలీమఖ = 
తుమ్మెదలయొక్క, సోమ = సమూహముతో, సభేన = సహితము, శిలీ 
ముఖస్తోమ == తుమ్మెదలసమూహముతో, సభేన =. సమానవర్హము గల 
వాండును. మృణాళ శేషాహిభువా; మృణాళ శేషాహి _- ఆదిశేషుని వంటి 
తామరకాడలకు, భువా - స్థానమైనదియు, మృణాళ = తామరకాడవంటి, 
శేషాహి = ఆదిశేషనియందు)' భువా __ ఆసీనమైయుండువా(డునునగు, 


= 


శార్హిణా = శ్ర) విష్ణువుచే, సరోజినీ _సందికదంబ కై వక్‌ సరోజినీ = 
: హామురక యొక్క, సంద = గుల్మములయొక్క, కె తవాత్‌ = వ్యాజము 
వలన, se = అనుసరింప(బడెను, ఆశగా నధిష్టింప(బడెను. 


సరోజినీ _స్తంబకదంబకై కె తవాత్‌_ అని కై తవళబ్రముచే సరోజినీ 
_సంబమందు న్తంబత్వమును సే ఇధించి యందు కార్థిక్వమను ధర్మ 


మారోపంపంబడి నందువలన నప పహ్నవము, 
సమాసములు'-.- 


రథాంగభాజా: రథస్య అంగం రథాంగమ్‌, రథాంగం, SEB ఆ 
భాక్‌ తేన రథాంగభాజా... 


కమలానుషంగిణా ; కమలై ః అనుషంగీ = కమలానుషంగీ* తేన ౨ 
కమలానుషంగిణా ." "క మలయా ' + "అనుషంగీ దక లక = తేన, 
కమలానుషంగిణా. 


శిలిముఖసోమస ఖేన: -శిలీముఖానాం సోమః. 'శిలీముఖసోమః శిరీము 
..సోమస్యసకా = శిలీముఖసోమసథఖ: " శేన_ శిరీముఖ సోమస ఖేన. 
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శార్డిణా: శృజ్దస్య వికొారః = ప జ ఆ ళా 


ణయ 
|| 


శేన _ కళా: 


సరోజినీ _స్తంబక క దంబకై తవాత్‌: re _సంబాః = సరోజినీ 
_స్తందాః, సరోజీనా నంబానాం కదంబః = సరోజినీ 3 _స్తంబకదంబః, సలో 
జెనీ స్తంబికదంబస్య స్‌ తవమ్‌ సరోజినీ _న్తంబకదంబతై తవమ్‌ తస్మా త్‌ 
సరోజినీ నృంబకదంబకై తవాత్‌. 


మృణాళశేషాహిభువాః శేష ఇతి అహి?ః, శేషాహిః, మృణాళం శేషా 
' హిరివ = = మృణాళ శేషాహిః మృణాళ శేషాహే 8 భూః = మృణాళ శేషా 
హిభూః తేన == మృణాళ శేషాహిభువా మృణాళమివ శేషాహి? = మృణాళ 
శేషాహిః, మృణాళ శేషాహిఃభూః యస్య సః = మృణాళశేహిభూః = 


తేన, మృణాళ శేషాహిభువా. 
భావము : 

చక్రవాక ములతో (డను, కమలములతో (డను, తుమ్మెదల పిండుతోడను 
కూడినదియు, శేషసర్పమువంటి తామరకాడలకు స్థాసమయిన యీ తటాకము 
తామరకాడల నెసమున, చ కాయుధమును. ధరించినవా(డును, కమలాసనాథుడును, 
తుమ్మెదలపిండువంటి. నీల దేహము గలవాండును, తామరతూండ్ల వలె ధవళ మెన 


శేషళయ్యపై నధిష్టించువా(డు నగు శ్రీ (శ్రీమహావిష్ణువు చే నన్ని విధముల ననుస 
రింప(బడినది. 


wm శో తరం గిణీరంకజుషస్స్వ వల్ల భా 
ne) ఇది, 
. స్తరంగ రేఖా విభరాంబభూవ-యః ।' 
దరోద్గతై. 4 కోకనదౌఘ. కోర 3 
రర ప్రవాశాంకరనంచయక్స + యకః॥ ౧౧౨ 


ప॥ వి॥ తరంగిణీ? | అంజుషః | స్వవ్యల్ల అభా | న 1 ఇవ | బిభరాంది 
భూవ।! యః । దరోద్గతెః | కొఠనదౌఘకోర కై ౪ రి | ధృత(ప్రవాళాంకుర 
సంచయ;ః। చ! జ i 


టీక ॥ (కించ = వ! యః = ఏతటాక ము, అంక భాజః; అంక == సమీప 
"మును భొజు = 1 పొందినవియు, ' (అంక = మే ఒడినీ, భాజః = 'ఫొందిన 
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వియు తరంగరేఖౌః == అలలపం క్ర్తులను; స్వవల్ల భాః =తనకు( (బియు 
రాండి డె 9న్క తరంగిణీ? = నదులను, బిభరాంబభూవ = భరించెను, కించ 
= మరియు, యః == ఏతటాకము, దరోద్గతై ges కొంచెము విక సిం 
న. కోకనదొఘకోర తై 8: కోకనద = చెంగలువల, ఓఘ == తండము 
తు కోరక 8 = మొగ్గలచే, ధృత ప్రవాశాంకురసంచయః; ధృత = 


_ ధరింప(బడిన, “పవాళాంకుర = పవడపు చిగుళ్ల యొక్క, సంచయః = 
సమూహము గలదియునాయెను. 


శ తరంగరేఖా : స్వవల్ల భాస నరంగిజీః" BSE కత కలను, 

తన పియురాండ్రగు నదులతో "రూపించుటవలన, వ్యస్త సరూపకము. 

._ “కోకనదొఘకోరకై 8 ధృత ప్రవాళాంకురసంచయఃి' యని చెంగలువల 

2. "  తండములను పగడపుమొలకలుగ రూపించుటవలన  రూపకాలంకొరము. 

సమాసములు : mr 
తరంగిణీః :_.తరంగాః ఆసు సంతీతి = తరంగిణ్యః == తౌకి తరంగిణీ 

 అంకజుషః :_ ఆంక జుషంతీతిఆంకజుషః = తాః == అంకజుషఃః - 
స్వవల్ల భాః :. స్వప్య వల్ల ల్లభాః == స్వవల్ల భాం, తౌః = స్వవల్ల భా.8. 


తరగరేఖాః;. తరంగాణాం రేథొః == తరంగరేఖాః కరం? తఠంగ 
రేభాః.. 


దదోదతి $ : దరముదతాః .-దరోదతాః, తెఃదరోదతె ; 
are NM ON (an arn 


కోకనదౌఘకోరకె ౪ : కోకనదానా మోఘః కోకన దౌఘః, కోక్షన దౌఘ స్య 
కోరకాః = కోకనదౌఘకోరకాః, తై ౯== కోకనదౌఘకోరతై 8. 
ధృత _పవాళాంకురసంచయః: (ప్రవాళానామంకురాః - == (పవాళాంకురాః, 
(పవాశాంకురాణాం సంచయః, (ప్రవాళాంకురసంచ యః, ధృత 8 (పవాళాం 
కురసంచయ; యేన సళ seer: 
భావము: న. ఇ వ. " 
ఈ తటాకము తన యందుదృవించిన తరంగపం శ్రులను, తనకు (ప్రియ 
రాం[డ్రగు నదులుగ భరించెను, తనయందు కొంచెము. "వికసించిన చెంగలున 
మొగ్గలను పగడపు మొలకలుగ ధరించెను. . కావున సముద్రము వ వలె-నీ తటా 
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కము నదులకు భర్త రగను పగడపు మొలక లను క వాడనియు నిందుమూల 
మున సిద్ధించినది. 


లో॥ మహీయసః పంకజమం డలస్య య 
“శృలేన గౌరస్య చ మేచకస్య చ । 
నలేన మేనే సలిలే నిలీనయో 
_ప్విషం విముంచన్వి ధుకాలకూటయోః ౧౧౩ 


ప॥ వి॥ మహీయసః | పంక జమండలస్య యః: ఛలేన 1 గౌరస్య | చ 
మేచక కస్య! చ। నలేన + మేనే! సలిలే. నిలినయోః:1) = త్విషం | 
నిమంచన్‌ | విధుకాలకూటయోః.! ur 


టీక॥ యః-వఏ తటాకము, మహీయసః = మిగుల 'పెద్దదియ, గౌరస్య == 

తెల్ల నిదియు, 'మేచక స స్య చ = నల్లి నిదియునగు, సరకజమండలస్య జ 

తామరపూల షండముయొక్క, ఛలేన = నెసముచే, సలిలే = జలమందు, 

నిలీనయోః = దాగిన, విధుకాలకూ టయోపి; విధు == తెల్ల ని చంద్రుని 

యొక్కయు," కాలకూటయోః == నల్లని హాలహలము యొక్కయు, 

" త్విషం == కొంతిని, విముంచన్నివ = వడుుభున్న్యర్‌' యనునట్లు, 
లలని. ప్త ఆ తలపంబడినవి. 


గ “వంకజమండలస్య య యని. తామరప్తూలషండము యొక్క 

.వెపముచే, చంద్రుని. యొక్కయు, - హాలహలముయొక్క-యు కాంతిని 

_ విడచుచున్నట్లు జెప్పుట వలన అ గూడిన య్ముశ్చేక్షా 
లంకొరము. ---. 

సమాసములు: 

_మహీయసః : అతిశ యేన మహత్‌ = మహీయః, తస్య == మహీయసః, 

. పంకజమండలస్య:. సర జయా మండలమ్‌ == పంక జమండలమ్‌, తస్య. 

పంక జమంిడలస్య ౨.౨. క 
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విధుకాలకూటయోః : విధుశ్చ కాలకూటశ్చ = విధుకాలమాటొ == 
తయోః = విధుకాలకూటయో:, 


దానము: 


ఆ తటాకమందు తెల్ల నివియు నల్ల నివియు నగు, తామరహపూల షండము 


మహ త్రరమైనది నెలకొని యున్నది. ఆ తామరపూల షండము నెసమున నీ 
తటాకము, , చంద్రహాలాహలములను వహించి, వాని కాంతులను వదలుచున్న దో 
యను నట్లున్నది. ఇట్లు చందహాలాహాలములను వహించుట వలన దీనికి 
సముద్రధర్మము సిద్దించినది. 


రో చలీకృతా యత్ర తరంగరింగణె 

గా కేక ఆ; 
రబాల'శై వాలలతాపరంపరాః [1 
(ధువం దధుర్చాడబహవ్యవాడధ _. Fr 
స్టీతి ప్రరోహ త్రమభూమధూమతామ్‌ 1 ౧౧౪ 


ప॥ వి॥ చలకృతాః ! యత్ర | తరంగరింగతై 8! ఆబాల శె వాలలతా ఫరంపరాః | 


జ్‌ 


టీక 11 


(ధువం | డధుః ] బాడబహవ ్యవాడధస్తితి ప్రరోహత్త త్తమభూమధూ మఠామ్‌. 


య త = ఏత టాక మందు, ఈ తరంగరింగణై 8, తరంగ. ఆలలయొక్క- = 
రింగజై ౩ ఆకదలికలచే, చలీకృతాః = కదలింప (బడిన, అబాలశై వాల ల 
రం అబాల = కఠినమైన శ్ర వాలలతా-నాచుదీగెల యొక్క, 


. . పరంపరాః = పంకులు 'బాడబహ వ్యవాడధన్పితి (పరోహ తమ 
యి థి అవి 


భూమధూమతామ్‌ : ప పా న హ్‌. అధ్‌ఃస్టితి == 
అడుగున ను నికి చే. (పరోహత్త శమ == మిక్కుటముగ వెలుపలికి ( (బస 
రించు, భూమ = ఆధిక్యము తోగూడిన, ధూపుతాం =.పొగగానుండుటను 
దధుః = ధరించినవి, (ధువం == = నిశ్చయము. 


~~ 
~ అ 


ఆదాల క వాలలతాః బాడబహవ్యవాడధస్థితి వ్రరోహ శ్ర క 


'ఘామళాః దధుః ధ్రువేత్‌-అని, కఠినములగు నాచుతీగెలు "అడుగుభాగ 
"మందున్న బడబాగ్ని యొక్క ధూమములై నవని చెప్పుట వలన నిట 


ను; తేకాలంకొారము.*,ధువ'శబము దానికి వ్వంజకముః 
౮ Er శ 
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చ లీకృతాః ; అచలాః చలాః సంప వ్యమానాః కృతాః = చలీకృతాః, 


తాః చలీకృతాః. 


ల 
అబాల శె వాలలకాపరంపరాః :న బాలాః == ఆబాలాః, శై వాలా ఎన 
లతా; శ వాలలతాః శె వాలలతానాం పరమ్బరాః == శే శి వాలలతాపరంపరా;ః 


ఆబాలాళ్స తాః శె శై వాలలతాపరంపరాళ్చ ప అదాలశె వాలలతాసరంసరాః 


_ ఠః = ఆదాల శె వాలలతాపరమృరాః. 
ర. a 


బాడబహవ్యవాడధస్థ్రితి (పరోహ త్తమ భూమధూమతామ్‌ :. హవ్యం. 
వహతీతి = హవ్యవాట్‌, బాడబ ఇతి హవ్యవాట్‌ = బొడబహవ్యవాట్‌ , 
బాడబహవ్యవాహః అధఃస్టితిః = బాడదిహవ్యవాడధఃస్థితిః, అతిశయన 
(పరోహన్‌ (పరోహ తమః, బాడబహవ్యవాడధస్థిత్యా, (పరోహ తమః 
= బాడ బహవ్యవాడధస్టితిపరోమత్తమః బాడబహవ్యవాడధఃస్థితి (పరో 
హత్రమః భూమా యస్య సః, బాడబహవ్యవాడధః సితిపరోహ త్రమ 
భూమా, బాడబిహవ్యవాడధస్టితి ప్రరోహత్రమ భూమా చాసాధూ మళ్ళ 
= దొడ బహవ్యవాడధస్టితి (ప్రరోహత్ర మభూమధూమః బాడబిహవ్య 
వాడధస్టితి ప్రరోహ త్రమ భూమధూమస్య భావః = వొడబహవ్యవాడధ 
స్టితి (ప్రరోహ త్రమభూమధూమతా, తాం, దాడ బహ వ్యవాడధఃస్టితి (పరో 
హ త్తమ భూమధూమతా మ్‌. 


భావము : 


ఆ తటాకమందలలు కదలుట వలననందలి నాచు తీగెల వరుసలు గూడ 


కదలుచున్నవి. అవి లోననున్న బడబాగ్ని నుండి వెలుపలికి వచ్చిన మిక్కుట 
మగు' ధూమపరంపరగ భావింపంబడినవి ఇందు వలన సము(ద్రధర్మమగు బడ 
బాగ్ని తటాకమునకును సిద్దమెనది. 

థిఖ 
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ఇ ళో (పకామమాదిత్యమవాప్య కంట కెః 


స! వి॥ 


టీక్ర॥ 


కరంబితామోదభరం వినృణ్యతీ | 
ధృతస్సుట(శ్రీగృహవి(గహా దివా వ. 
_ సరోజినీ య తృ్పభవాప్సరాయితా॥ : | ల ౧౧౫ 


(పకొమమ్‌ | ఆదిత్యమ్‌ । అవాప్య |! కంటక; ! కరంచితామోదభర ౦! 


వివృణ్యతీ.। ధృత స్ఫుట శ్రీ గృహవి(గహో । దివా ! సరోజనీ ! య్మత్స 


భవా |! అప్పరాయితా । అ 


ఆదిత్యం ౨ సూర్యుని, అవాప్య == పొంది, (పకొమం = మిక్కీలి. 
కంటకే ౪ = కొడయందున్న ముండ్ల చే; కరంబితా = వ్యాప్త మెసదై 
(ఆదిత్యం == అడితికుమారుడె న ఇందుని, అవాప్య = పొంది,కంటకి 8 
= పులకములచే.. కరంబితా = నిండిన దె) ఆమోడభరం= పరిమళ 
సంపదను, (ఆన ఆనందసం సంపదను ,) వివృణ్వతీ == వెల్లడించుచున్నదియు, 
దివా== పగటియందు, SR ధృత = ధరించ. 
బడిన, స్ఫుట = వికసించిన, శ్రీగృహ = పదములతో ( గూడిన, 
విగ్రహా = స్వరూపముగలిగినదియు( దివా == స్వర్గముచే, ధృత స్ఫుటశ్రీ 
గృహవి గ్రహా; ధృత = ధరించ బడిన స్ఫుట శ్రీగృహ, స్ఫుట = స్పష్ట 


ముగ(బికాశించు (శ్రీ శ్రీ = శోభకు, గృహడ= స్తాన మైన,విగహా = దేహము 


గలదియు, అనగా స్వర్గవాసినియు యత్రభవా . యత్‌ =. ము 


(ప్రభవా = జన్మస్థానముగా (గల్గిన సరోజినీ = పుష్పముతో 6 గూడిన 


తామర కాడ, అప్ఫరాయితా == అప్సర: సవలె నాచరించినది. 


ఇచ్చట విశేషణములన్నియు శ ప్షములు గాన శి ష్టవిశేషణము 
లతో గూడిన ఉపమాలంకారము సరోజినికిని అహ్సరకునుపమానోప 
మేయభావము. 


సమాసములు : 


ఆదిత్యం ఏ అదిశేః ఆసత్యం 'పృమాన్‌, ఆదిత్యః =. తం, ఆదిత్యమ్‌_ 
ఇఆమోదభరమ్‌ : ఆమోదస్య భరః = ఆమోదభరః తం, ఆమోదభరం. ఫై 
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ధృతన్ఫుటశ్రీగృహవిగ్రహా :: (శ్రియః గృహాణి = శ్రీగృహాణి.. 
ఎ” స్ఫుటాని చ తాని శ్రీగృహాణి చ = స్ఫుట (శ్రీ గృహాణి, ధృతాని, "స్ఫుట 
=". శ్రీగృహాణి, ధృతాని, స్ఫుట శ్రీగృహాణి యేన సః ధృతస్సుట శ్రీగృహః 
ఏం భృత న్ఫుటశ్రీ గృహః, విగహః యస్యాస్వా = ధృతస్సుట(శ్రీగృహ 
ావిగ్రహో॥ 
"స్పుటా చ సా శ్రీశ్న= స్ఫుటశ్రీ ; స్ఫుట శ్రియః గృహం, స్ఫుటశ్రీ 
గృహం స్ఫుటశ్రీగృహ మేవ విగహః స్ఫుట శ్రీగృహవిగ్రహః, ధృత ః 
. _స్ఫుట్రీగృహవి[గహః యస్యా స్పా = ధృత స్ఫుట శ్రీ) గృహ 
విగ్రహా _ 


“య|త్సభవా” యః.|పభవః యస్యాస్సా అ య్మత్సభవా. 


““అప్పరాయితా” అప్సరా ఇవ ఆచరితా= అహ్నరాయితా_ 
భావము : 


సూర్యుని. బొంది కొడయందు ముళ్ల చే నిండినదె , పరిమళసంపదను 
వెల్లడించేయచు పగటియందు వికసించిన పద్మములను. దాల్చినదై శోభించుచు 
నాతటాక మందు జన్మించిన పద్మిని, ఇం దుని(బొంది, పుఐకములతో నిండిన 
దై యానందసంపదను వెల్లడి (జేయను, నుజ్జ్వలముగ . శోధించు శరీరముగల 
యప్సర వలె నాచరించనది. ఆ తటాకమునందు జన్మించిన పద్మిని సము[ద 
మందు జన్మించిన యప్పరన (ను బోలినటు చెప్పుట వలన సము దధర్మము 
స Ee: 
తటాకమునకును సిద్ద మెనది. 


లో యదంబుపూరపతివిం వితాయతి 
ర్కరుత్తరంగై స్తరళ స్తటదుమః | 
Ot 0) చా m0 Pn +) 
నిమజ మెనాక మహీభృతస్సత 
ల Qe 


సతాన పకాన్‌ ధువతపస్పపక్షతామ్‌॥ ౧౧౬ 


అణా 


ప॥.వి॥ యవంజుపూర | పతిబింబితాయతిః | మరుత్తరంగై ః । తరళ; 1! తటి 

" “దుమః | నిమజ్ఞ్య | మెనాకమహీభృతః | సతః | తఠాన | పజ్షిన్‌ | ' 
Cn 

ధువత.ః | సఫక్షతామ్స్‌ | - - 
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టీక॥- యదంబుపూర (పతిబింబికాయతిః; యత్‌ = ఏ ఆంబుపూర = జలవ్రవా 
హమందు, (పతిబింబిక = (పతిఫలించిన, ఆయతిః = ఫొడవృ గలదియు, 
మరుత్తరంగైః క=ా గాలి కెరటములచే తరళః == చంచల మైన తట ద్రుమః 
= గట్టునందలి చెట్టు, నిమజ్ఞ్య == నీట మునిగి, సత గజ ఉన్నటువంటి 
సాన్‌ = జెక్కలను ధువతః == విదిలించుచున్న, మెనాకమహీభృత 
మైనాకప పర్యతమునకు స సక్షతాం == సమానస్థితిని, (జెక్కలు గల్లియండు 

టను) తతాన = చేసెను. 


_ తట్నద్రుమః స పక్షతాం తతాన యని సీట: (పతిఫలించిన గట్టు 
లోని వృక్షమునకు, మెనాకపర్యతముతో సామ్యము( జెప్పుట వలన 
నుపమాలంకారము. 


యదంబుపూర ప్రతి బింబితాయతిః : యస్య ఆంబుపూరః == యదంబు 
పూరః యదంబుపూరే ప్రతిబింబితా = యదంబుపూర (ప్రతిబింబితా, 
యదంబుపూర |పతిబింబితా ఆయతిః యస్య సః= యదంబుపూర (ప్రతి 
బింవితాయతకి; 


మరుతరంగై ః : మరుత సరంగాః మరుతరంగాః తై 8మరుత్తరంగై ః 


మైెనాకమహీభృతః : మైనాక ఇతి మహీభృత్‌ == మైనాకమహీభృత్‌ 
త స్య = మైనాకమహీభృతః, 


పక్షత్రామ్‌ ; పక్షి ః సహ వరత ఇతి సపక్షః, సపక్షస్య భావః = 
పత్షతా, తాం, సపక్షతామ్‌ 


ఆ తటాక తీరమందలి వృక్షము, దాని యందు (ప్రతిబింబించిన దై గాలి 
చేనలల వలన కదలుచు సము[దమధ్యమున మునిగి జెక్కలను విదలించుచున్న 
మైనాకపర్వత మునకు సమానస్టితిని వహించి యుండెను. ఇట్లు సముద్రమధ్య 
మున మునిగి యున్న మైనాక మునకు సమానముగ సీ తటాక మందును మళీ 
యొక పర్వతముండుట వలన దీనికి సము[ద్రధర్శము సిద్ధించినది, 
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ట్లో  పయోధిలక్తీముషి శకేళిసల్వలే 
రిరంసుహాంసీకలనాదసాదరం | 

స తత్ర చిత్రం విహరంత మంతికే 

హిరణ్యయం హాంసమబోధి నైషధః ॥ ౧౧౭ 


స॥ వి॥ పయోధిలక్మీముషి 1 కేలిపలలే । రికంసుహంసీకలనాదసాదరం |! సః! 


తత్ర | చి|తం |! విహరంతం ! అంతికే | హిరణజ్మయం । హాంసం | 
ఆబోధి చే షధః 


నై షధః = నిషధ దేశ ప్రభువగు నలుడు పయోధి లక్ష్మీముషి; పయోధి 
'=సముదడము యొక్క. లక్ష్మీ = శోభను, ముషి == హరించుచున్న, 
తత ఆ కేళిపల్వలే me కీడాత టాక మందు రికంసుహాంసీ కలనాద 

సాదరం రిరంసు == రమింప(గోరుచున్న, హంసీ = ఆడహంసలయొక్త_ 

కలనాద == మధురధ్వనుల యందు, సాదరం == ఆసక్తీ గలదియు 
_ అంతికే = సమీపమందు, విహరంతం == విహరించుచున్న హిర 

ణ్మయం == సువర్హ్ణమయమెన, (అత ఏవ = కావుననే) చిత్రమ్‌ = 
ఆశ్చర్యకరమైన, హంసం == హంసను, అబోధి == తెలిసికొ నెను. 
సములు 


సయోధిలక్మీ ముషి :_ పయోధే: లక్ష్మీ పయోధిలక్ష్మీః, పయోధిల క్ష్మీం 
ముష్టాతీతి = పయోధిలక్ష్మీ ముట్‌ తస్మిన్‌ = పసయోధిలక్ష్మీముషి. 
కేళశిపల్వలే *_ కేశ్యే పల్వలమ్‌ == కేళిపల్వలమ్‌, తస్మిన్‌ శేళిపల్వలే. 
రిరంసుహూ౦సీకలనాదసాదరమ్‌ :_ రంతుమిచ్చవః, రిరంసవ; రిరంస 
వశ్చ తా; హంస్యశ్చ = రిరంసుహంస్య 8 రిరంసుహంసీనాం కలనాదః, 
రిరంసుహూ౦సీకలనాదః, ఆదరేణ సహ వరత ఇతి == సాదఠః రికం 
సుహంసీకలనాదే సాదరః రిరంసుహూంసీకలనాదసాదరః, తం, రిరంసు 


. హంసీకలనాదసాదర మ్‌. 


హిరణ్మయం ఫ్‌ హిరణ్యస్య వికౌరః == హీరణ్మయః తం పిరణ్మయం., 


నెషధథః :_ నిషధానాం రాజా - నె షధః, 
రా చా 


Il 


my 
fi 
0 
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భావము:. 


సముద్రకోభను హరించెడి యా |క్రీడాసరము గట్టునందు, రమింప (గోరిన 
పెంటిహంసలు మధురనాఎముల యందాదరము గల్లి, సమీప మున విహరించు 
చున్న స్వర్ణ మయమగు హంస నొకదానిని నలు (డు గాంచెను. 


శ్రీ (పియాసు బాలాసు రతిక్షమాసు చ 
ద్విప(త్రితం పల్లవితం చ బి|భతమ్‌ | 
స్మరార్షితం రాగమహీరుహాంకురం 
మిషేణ చంచోశ్చరణద్వయస చ ౧౧౮ 


ప॥ ఏ॥ (పియాసు! బాలాసు । రతిక్షమాసు |! చ |; ద్యిప|తితం | పల్ల వితం | 

. చ । బిభలిమ్‌ | స్మరార్శితం |; రాగమహీరుహాంకురం | మిషేణ |! 
చంచ్వోః ప. చ 

టీక॥ బాలాసు = రతికి( దాళలే వారై సన్నిహిత మెన యౌవనము గలవా 

| రును, Sass తాళిన యువతులునను, నిజు తెఅంగులగు 

ద్రియాసు = (ఫ్రియరాండ్ర విషయమున, (కమాత్‌ = క్రమముగ) 

es యొక్కయు, చరణద్వయస్య = పాదముల 

జంటయొక్కయు, మి మిేషేణ = నెపముచే, ద్విష్మతితం == రెండు ఆకులు 

తొడిగనదియు, పల్ల వితం == చిగిర్చినదియు స్మరార్టిత ౦ స్మర = 

మన్మధునిచే, ఆర్జితం == మొలపింప (బడిన, రాగమహిరుహాంకురం: 

రాగ == రతి యనెడి మహీరుహ == వృక్షమునకు, అంకురం = మొల 

' కను బిభ్రతం= ధరించుచున్న హంస = హంసను. నె షధః == నల 

మహారాజు, అబోధి == చూచెను. (అని పూర్వళ్లోకముతో నన్వయము) 


ఒకని యందలి రాగము, మజియొకతి యందుండుటకు వలను 
గాదు గాన, “*ప్రియాసు” అనునది విషయస ప్రమి యేగాని, అధికరణ 
సప్తమి కానేరదు, ఆధికరణ స ప్తమిగ( జేసిన వ్యాభ్యానమిట సరిపడదు. 

చంచుపుటము మిషనే ద్విప త్రితమగు రాగము బాలికల విషయీ 
కరించియు; చరణముల నెపమున చిగిర్చిన రాగము యువతుల విషయా 
కరించియు, చెప్ప (బడినది _ 
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మొదట మొల '*లు రెండాకులు తొడిగి పిదప జిగురు వేయును. 
కాన మొదట ద్విషత్రితమనియు దర్వాత పల్ల వితమనియు జెప్ప. 
బడినది, 


“రాగమహీరుహాంకురమ్‌” అని, రాగమనెడి మహీరుహమునకు 
అంకురమనుట వలన, రూపకాలంకారము. 

“మిషేణ చంచ్వో: చరణద్వయస్య చ” అని ముక్కుల మిష 
చేతను, పాదముల మిషచేతనునని, ముక్కులయందును పాదముల 
యందును, చంచుత్యమును, పాదత్వమును నిషేధించి యందు ద్విపత్రి 
తత్వమును పల్ల వితత్వము నాగోపించుటవలన, నపహ్నవాలంకారము 
ఆ యపహ్నవాలంకారముతో రూపకమను[ప్రాణితముకాన నారెంటికిని 
సంకరము, బాహ్యచె నరాగమునకును, ఆంతరంగిక ముగు రాగ మునకును 

" భేడమున్నను దానిక భేదమిట ( జెస్పుటవలన భేదాతిశయో కి. 


3 చంచువు యొక్కయు చరణముల యొక్కయు నెపమచే 
నాంత రంగిక మైన రాగము వెలుసలనరికురించినదో యని యు క్పేకొలం 
కారమభేదాతిశయో కి చే ధ్వనించుటవలన నలంకారముచే నలంకార 

: ధ్వని. 

సమాసములు : 
 రతిక్షమాసు :_ రతేః కమాః == రతికమాః, తాసు = రతిక్షమాసు, 
ద్విపత్రితమ్‌ : pa ద్వే ప్మశే అస్య సంజాకే ఇతి భల తః, తం, 
ద్విపతితమ్‌ 
'పల్లవితమ్‌. :_ పల్లవః అన్య సంజాత ఇతి పల్ల వితః, తం, పల్లవి 

య ఉం గం ్రీ ౧ 
తమ్‌ 
స్మరార్షితమ్‌ :__ స్మరేణ ఆర్టితః. స్మరార్డితః తం స్మరార్డితమ్‌ 
రాగమహీరుహోంకురమ్‌ :_ రాగ ఏవ మహీరుహ; = రాగమహీరుహ;ః, 
రాగమహీరుహూ వ్య అంకురః = రాగమహీరుహోంకురః, తం రాగమహీ 
రహోఒంకుఃమ్‌, 
చరణద్యయస్య *_ చరణయోః ద్వయం, చరణన్యయం, 
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భావము : 

ఆ హంసకు ముక్కు, రెండు పటములుగ చీలియున్నది. కాలి (వేళ్ల 
సందులు గల్లి పి స్తరించి యున్నవి, అందువలన నాహాంస ఆసన్నయొవనము 
గల బాలల "విషము. రతికి తాళ([గల యువతుల విషయమందును 
చీలిన ముక్కు. నెపమున, రెండాకులు తొడిగినదియు, వి స్తరించిన కాల్నివేళ్లీ 
నెపమున చిగిర్చిన నదియు నె నై మన్మథునిచే వలపంపండిన.. రాగమను వృక్షము 
యొక్క మొలకను ధరించుచున్న దో యనునట్టుండినది. 


శ్రో॥ మహీమహేంద్ర స్తమవేక్య స క్షణం 
శకుంత మేకాంతమనోదినోదినమ్‌ । 
పియావియోగాద్విభరో=౬పి నిర్భరం 
కుతూహలా|క్రాంతమనా మనాగభూత్‌ ॥ ౧౧౯ 


వ! వి॥ మహీమహేం[ద్రః 1; తమ్‌ |! అవేక్ష్యు స్మ | క్షణం ! శకుంతమ్‌ ! 
ఏకాంతమనోఏవనోదినమ్‌. (ప్రియావియోగాత్‌ । విధురః ! అపి | నిర్భరం | 
కుతూహలాల[క్రాంతమనాః ! మనాక్‌ | ఆభూత్‌ | 


టీక ॥ మహీమహేం దః మహీ = భూమికి, మహే బాం(దః = ఇందు డై డెన సః 
ఆ నలు(డు, ఏకాంత మనో వినోదినమ్‌, ఏకాంత = మిక్కి-లిగ, మనః 
== మనస్సును, వినోదిన౦ == వినోదపజచుచున్న ,శకుంత ౦ = పకి య్తెన 
హంసను, క్షణం = క్షణకాలము, అవేక్ష్య = చూచి, (ప్రియావియోగాత్‌ 
ప్రియా = ప్రియురాలై న దమయంతి యొక్క, వియోగాత్‌ = విరహము 
వలన నిర్భరం = మిక్కిలి, విధురో౬పి == దుర్దశ పొందిన వాడై నను 
మనాక్‌ = కొంచెము, కుతూహలా(క్రాంతమనాః, కుతూ హాల == ఉత్క౦ 
ఠరతో, ఆ[కాంత == ఆక్రమింప(బడిన మనాః = మనస్సు గలవాండుగ 
అభాతీ = ఆయెను. 


మహీమహేం[ద్రః :_ మహ్యాః మహేంద్రః = మహీమ హౌం[దః. 
ఏకాంత మనోవినోదినమ్‌ :_ మనసః వినోదీ . మనోవినోదీ, ఏకాంతం 
మనోవినోదీ =. ఏకాంతమనోవినోదీ = తమ్‌ _= ఏకాంతమనోవినోదినం. 
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శ 


ప్రియావియోగాత్‌ :_ ప్రియాయః వియోగః == (ప్రియావియ్యోగః తస్మాత్‌ 
(పియావియోగాత్‌ ॥ 

కుతూ హలా(కాంత మనాః ;.. కుతూహాలేన ఆ(క్రాంతం = కుతూహాలా 
(కొంత ౦. కుతూహాలా[కౌంతం మనః యస్య సః = కుతూహలాక్రాంత 
మనాః. 


భావము : 


భూమికి దేవేందు(డె న ఆ నలమహారాజు మనస్సును మిక్కిలి. వినోద 


పజచుచున్న యా పక్షీని క్షణకాలము జూచి యొక వె వెపు (ప్రియురాలి వియోగ 
బాధననుభవించుచు నిరుత్సాహుడె యున్నను నొక విధమగు కుతూహలముం 
జొంది దానిని బట్టుకొనుట కుషక్రమించెను. 


శో అవశ్యభప్యష్వనవ(గహ్మగహో 
యయా దిశా ధావతి వేధసః స్పృహాో। 
తృణేన వాత్యేవ తయానుగమ్యతే 
జనస్య చి తేన భృశావశాత్మనా॥ ౧౨౦. 


షు! వి॥ అవశ్యభవ్యేష | అనవ(గహగ్రహో | యయా! దిశా! ధావతి। వేధ 8! 


టీక॥ 


స్పృహా | తృణేన | వాత్యా | ఇవ | తయా | అనుగమ్యతే | జన. ర్‌! 
చి కేన । భృళావళాత్మనా . శ్ర | 


అవశ్యభవ్యేషు | అవళ్య == మనకు వళ్యముగానివై తప్పకుండ: భవ్యేష 
= జరుగంగల విషయముల యందు. అనవ గహ గహా; అనవ[గహ 
కాకా (పతిబంధ నిర్బంధములు చేని వెధసః డా. బ్రహ్మ మొక్క, స్పృహ 


. =ఇచ్చ, యయా ఏ, దిశా = దిక్కు.తో, ధావతి = పరుగిడుచున్న దో, 


తయా == ఆ దిక్కుతోడనే, భృశాఒవశాత్మనాఃభృశ = మిక్కిలి, 
ఆవశ = పరాధీన మైన, . ఆత్మనా == స్వభావము గల,. జనస్య = జనము 
యొక్క, చి కేన = మనస్సుచే, తృణేన == గడ్డి పోచచే, :వాత్యేవ _ 
వాతసమూహము వలె, అనుగమ్యకతే == వెంబడింప (బడుచున్నది, 
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సమాసము కి 
అవశ్యభవ్యేషు:. వశే భవం=వళశ్యం న వశ్యం అవశ్యం అవశ్యం, 
భవ్యాని == అవశ్యభవ్యాని = తేఘ == అవశ్యభవ్యేమ. 
అనవ(గహ(గహాః అవగహశ్చ [గహశ్చ .అవ[గ్రహ[గ హౌ, అవిద్య 
మానొ అవ గహ(గ్రహౌ యన్యాః స్కా అనవ [గ్రహ (గహో. 
వాత్యా వాతానాం సమూహ; వాత్యా. 

భావము : 


భూమికి మహేం|ద్రు(డుగను, ధీరోదాతుడుగను, వాసికెక్కిన నలమసో 
రాజునకు హంసను పట్టవలయునను చపల మేల యేర్పడినదను విషయ... టె 
సమర్దింప। బడుచున్నది. మనవశము దప్పి తప్పక జరుగ(గల కార్యములలో 
(పతిబంధనిర్భంధములు లేని యీశ్వ రేచ్చ యేతోవయందు(బోవునో, ఆ తోవ 
యందే మిగుల పరాధీనమగు మనుష్యుని చి త్తముగూడ గడ్డిపోచ, గాలివెంట( 
బడి పోవునట్లు వెళ్ల చుండును. కావున నవశ్యము జరుగ వలసిన విషయముల 
యందు జంతువున కెట్టి స్వాతం(త్ర్య్యమును లేదు. భగవంతుని యిచృయే 
జంతువులను( (బేరేపించుచుండును. కాన నలమహారాజెంత . ధీరోదాత్తుడై నను, 
భగవదిచ్చ నెదురొ-ని స్వతం(త్రముగ తన భవిష్యద్విషయములను దాను నిర్హ 
యించుకొనుట కతని కధికారము లేదు. కాొననిట నంతటి వానియందును భగవ 
దిచ్చచే హంసను పట్టుకొనుట క యల్సవిషయచాపల్యము కలుగక వష గాదు, 
కావున నదిదె వాయ త్రము. 


శో అథావలం బ్య క్షణ మేకపాదికాం 
తదా నిదదావుపపల్వలం ఖగ 81 
స తిర్యగావర్తితకంధరః శిరః 
పిధాయ పక్షేణ రతిక్ష మాలసః 11 ౧౨౧ 


ప॥ వి॥ అథ | అవలంబ్య | క్షణం! ఎకపాదికాం! తదా | నిద దా! ఉపపల్వలం! 
ఖగః! సః। తర గాను గతి కరగ"! | శిరః! పిధాయ | పక్షేణ | రళతిక 
న్‌ య 

మాలసః। 
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టీక॥ అథ నలుని దృష్టి పడిన పిదప, 'రతిక్షమాలసః; రతి == సంభోగము 
“వలని, క్ష మ శ్రమముతో, అల ౫: = మాంద్యము వహించిన, నః = 
ఆ, భి లగ తదా.-నలునకు కుతూహలము గల్గినప్పుడే, కణం 
== క్షణకొలము, ఎక పాదికొం == ఒంటి పాదముతోనునికిని, అవలంబ్య 
= అవలంబించి, తిర్యగావ ర్హితక ౦ధరః; తిర్యత్‌ == అడ్డముగ్య ఆవర్డితే 
= వాల్చ(బడిన, కంధరః మెడ గల్షినదై, పక్షేణ = వెక్కతో, శిరః 
= తలను. పిధాయ == కప్పికొని, ఉపపల్వలం = తటాకమునకు 
సమీపమున, నిద దౌ ==నిద్రించెను. 
ఏక పాదికొమవలంబ్య తిర్యగావర్షితకంధరః, _పక్షేణ పిధాయ 
శిరః అని హంస యొక్క న్వభావస్టితిని వర్రించుట వలన స్వభావో క్త్య 
లంకారము. 
సమాసములు :._ 
ఏకపొదికాం : ఏకః పాదః యస్యాం సా == ఏకపాదికా తాం, 
ఏక పాదికామ్‌. 
ఉసపల్వలం: పల్వల స్య సమీపే = ఉపపల్వలమ్‌. 


తిర్యగావర్దితకి ౦ధరః : తిర్యక్‌. ఆవర్తితా = తిర్యగావ సరితా లంగాని లో 
కంధరా యస్య స సళ తిర్యగావర్శిత లర రశ; 
రతిక మాలనః : రతేః కమః == రతిక మః రతిక మేన అలన: == 
౧౧ ne) గా aa) సట్‌ 
రతిక మాలసః। 
ae) 
భావము : 


నలుని దృష్టి యా పకిపై (బడిన వెంటనే, సంభోగముచే నలసిన యా 
హంస యస్పుడే . క్షణ్ణకోల మొక్క కౌలిపై నిలచి మెడను వంచి, జెక్క_లతో 
తలను గప్పికొని ని ద్రించినది, | 


శో సనాళమాత్మా ననిర్తిత(| ప్రభం 
(హియా నతం కాంచననుంబుజన్మ కిమ్‌! 
అబుద్ద తం విదుమదం౩శ మండితం 

చ 


ఇళ 


స పల (పభు చామరం. 


కిమ్‌ ? .- ౧౨౫౮ 
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పఃవి॥ సనాళమ్‌ | ఆత్మానన సిర్జిత ప్రభం। (పాయా! నతం। కాంచనమ్‌ ! ఆంబు.. 


ట్రీక్ష॥: 


జన్మ । కిమ్‌ | ఆబుద్ద తం! నిద్రుమమదండమండిత౦। సః | పీతయ్‌। 
అంభః |షభుచామరం | చ । కిమ్‌. 


సః= ఆ.నలు (డ్న, తం = ఆ నిద్రించు హంసను, ఆత్మానననగర్జిత _పభం, 
ఆత్మ ద తనయొక్క, ఆనన = ముఖముచే, నిర్ణిత == టియింప( బడిన, 
ప్రభం == కొంతిగలినదై , అతఏవ = కొవుననే, (ప్రొయా' = సిగ్గుచే, 
నతం = వంగిన, “సనాళఠప్రుకాడతో ఆడిన కౌంచనం == పంగా 


లో. వినలని. 


_ వన్నెగల్లిన, అంబుజన్మ కిం? == తామరసపుష్పమాయేమి ? (లేదా) 


వి దుమదండ మండితం; విదుమదండ == పగడపు (గజ్జలచ్చే మండితం 
== అలంక రింపబడిన, పీతం = పసుపు వన్నె గల్లిన, అంభః(పభుచా 
మరం చ కిం? = అంభపభు = త పంల రాక? వరుణుని యొక్క, 
చామరం చ కీమ్‌? = వింజామరయాయేమి? (ఇతి == అని) అబుద్ర = 
భావించెను. 


“అంబుజన్మ కం? అంభః[పభుచామరం చ కిమ్‌?” అని 


. నిద్రించుచున్న యా హంసను, తామరస పుష్పమా ? లేక వరుణచామ 


రమా? యని ఉల్పే౦క్షించుటవలన నుత్చే 9క్షాలంకారము 


సనాళమ్‌ : నాశేన సహితమ్‌ కా సనా మః 


ఆక్కానననిర్జిత ప్రభమ్‌: ఆత్మనః. ఆననమ్‌, ఆత్మాననం, ఆత్మాన నేన, 


నిర్దికా ఆత్మానననిర్జితా, ఆత్మాననని రితా (వభా యస్యతత్‌ , ఆత్మానననిర్హిత 


ప్రభం 


విందుమదడమండితం: విద్రుమన్య దండః. బధ్రుమదం డక వ విద్రుమ 
దండేన మండితం వి, దుమదండమండితం, 


ఆంభఃపభుచామరం: అంభసాం ప్రభుః = అంభః ర అంభః (ప్రభో: 


చామరం; అంభః (పభుచామరమ్‌. 


భావము :- 

అట్లు నిదించుచున్న యా హంసను నలు(డు జూచి. ఇది తన ee 
నోడించ(బడినదై సిగుచే తలవంచు కొనిన బంగారు తామరస పృష్పమా? లేక 
షగడప్పక లచే “సలంకరింపబడిన పసు పుపచ్చనిదై. న,, జలాధిపతియగు వరుణుని. 
చామరమా? అని యుశ్చేకషించెను. 


శ్లో॥ కృతావరోహస్య హయాదుపానహౌ 
తతః పదే. రేజతురస్యబి భ్రతీ!: 
తయోః [పవాశి ర్వనయోస్తథాంబుజై 
ర్నియోదుకామే కిము. బద్దవర్మణీ ॥ _ ౧౨౩ 
అ ౨. ఠు 


ప॥ ఏ1 కృతావరో హస్య । హయాత్‌ | ఉపానహౌ | తతః | పదే | రేజతుః। 
అస్య! బిభ్రతీ । తయోః | (పవాశ్రి $1 వనయోః । తథా |! అంబుజై 8 | 
నియోద్దుకా మే | కిమ్‌ ; ఉ ; బద్దవర్మణీ 


టీక॥ తతః=ఆ హంస నిద్రించిన పిదప హయాత్‌ = గుజ్జమునుండి, కృతా 
వరోహస్య = కృత = చేయబడిన, అవరోహస్య అ దిగడముగల్లీన, 
అస్య == ఇతనియొక్క. ఉపానహొ == పాదరక్షలను, బిభతీ = = ధరిరిచు 
చున్న, పదే = పాదములు, తయోః = (ప తములె న వనయోః = 
వనమందును, జలమందునున్నటువంటి; (ప్రవాళ fu చిగుళ్ళ తోడను, 
కకక. అంబుజై శ్చ == తామరస పుష్పములతో డను, నియోద్దుకామే 
యుద్దముచేయ(గోరినవై బద్దపర్మణీ కిము = బద్ధ = బంధించుకొన (బడిన 
వర్మజీ కిము = కవచములు గల్లిన వోయని శత = (పకాశించినవి 


“పదే బద్దవర్మణీ కిము” అని పాదములు కవచబంధము చేసి 
కొనినవా ఏమి యని భావించుట వలన నుక్పేతిలంకారము, 
సమాసములు : 
“కృళావరోహస్య" : మ కృతః అవరోహాః యేన సః = కృితావరోహః 
స్య కృతావరోహస్య. : 
“నియోద్దుకా మే” నియోద్దుం కామః. యయోసే సే నియోద్ధుకా మె. : 
ఐద్ధవర్మజీ : హజరు వర్మణీ యాభ్యాం. శే ఇబర్ధవర్మణీ.. 
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భావము ;_ 


ఆ హంస నిదించిన పిదప గుబ్రమునుండి దిగిన యా నలుని పొద 
రక్షలతో (గూడిన పాదములు రెండును, వనమందున్నటువంటి, చిగుళ్ళ తోడను; 
జలమందున్నటు వంటి పద్మముల తోండను యుద్ధమాడగోరి, పాదములకు కవ 
చములను ధరించిన వో యనునట్లు గానవచ్చినవి, అనగా అత నిపాదములు చిగు. 
శ్షను పద్మములను ( బోలి యున్న వని యభిప్రాయము... 


శో విధాయ మూర్తిం కప్పిన వామనీం 
స్వయం బలిధ్వరసివిడం బనీమయయ్‌ | ' 
పేతపార్శ్నశ్చరణేన మౌనినా- 
నృపః పతంగం సమధ త్త పాణినా॥ . ౧౨౪... 


ప॥ వి॥ విధాయ 1 మూ రిం | కపపేన | వామనీం | స్వయం ఫి బలిధ్వంస 
విడంబనీమ్‌ | అయమ్‌ 14 పీత పార్శ్వః | చరణేన | మౌనినా | అ 
పతంగం ॥ సమధత | పొణీనా। 


టీక॥. అయం ఈ నలు (డు: స్వయం = = తనంతటనే, కపకేన = కపట 
ముతో, హమసీ౦ == కణుచనై స, బలిధ్వంసివిడందినీం బలిధ్వంసి == 
బలిచ [క వరిని నాశము గావించిన వామనుననుక రించునట్టి, మూర్తిం == 
-.శరీరమును, విధాయ కావించి మౌనినా = నిశ్శబ్దమెన, చరణేన == 
పాదముచేే ఉ పేతపార్య్వ్వః_ ఉపేత = పొందిన, పార్ళ్యః.= హంస 
యొక్క_ సమీపదేశము గలవాడె , పాణినా == చేతిచేే పతంగం = 

పక్షిని సమధత్త అ పట్టుకొనెను. 


ఇందు నలుడు హంసను పట్టునట్టి స్వభావము వర్ణీంప(బడి నది 
గాన : వావ్‌ న 


బల్విధంసివిడంబనీమ్‌. =  బలినః ధ్వంసీ బలిధ్వంసీ బలిధ్వంసినః 
విడంబినీ = బలీధ్వంసి విడంబినీ తాం బలిధ్వంసివిడంబినీమ్‌, _ 
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ఉపేతపార్శ్యః 2. ఉపే ర్భ్యః యేన స8= ఉపేతపార్శ్యః,' 
మౌనినా :.. మునేః Sy సీతి == మౌనీ = తేన == 
. మౌనినొ. 
భావము : 


ఈ నలుడు కసటముతో, వామనావతారమున, బలిని నిగహీంచిన 


విష్ణువు యొక్క. పొట్టి దేహముగ తన దేహమును కుబుచదబజణచి, చప్పుడు 
లేక హంసవర్దకు (బోయి తన చేతితో దానిని(బట్టుకొ నెను. 


శ్లో॥ తదా తమాత్మానమవేత్య సం|భమాత్‌ 
౧౧ బి i 
పునః పునః |[పాయసదుత్ల్సవాయ సః | 
గతో విరుత్యోడ్డయనే నిరాశతాం 
కరౌ నిరోద్దుకరశతి స్మ కేవలమ్‌॥ ౧౨౫ 
ధి 


ప॥ వి॥ తదాత తమ్‌।ఆత్మానమ్‌ | ఆవేత్య | సంభమాఠ్‌।పునః। పునః । (పాయసత్‌ || 


ట్రీక॥ 


ఉత్త్రవాయ । నః | గత: | విరుత్య | ఉడ్డయనే । నిరాశతాం | కరౌ 
నిరోద్దుః । దశతి |! స్మ తవల్‌?! 


సః =ఆ హంస నల తదాతం; తత్‌ == ఆ నలునిచే 
ఆ త్తం క పట్టుబడి నదిగా, అవేత్య = శెలిసికొని, ఉత్త్పృవాయ 
వై కెగిరి పోవుటకు, పునః పునః = మాటిమాటికి, (పాయసత్‌ == (పయ 
త్నించెను, ఉడ్డయనే = ఎగిరి పోవుటయందు, నిరాశతాం  ఆశలేమిని, 


గతః = = పొందినదై , విరుత్య = గట్టిగ (గూత వేని నిరోద్దుః = తనను 


పట్టుకొ నిన యాన లమహా రాజుయొక్క కరౌ కేవలం = హ _స్తములు 
మార్రము, దశతిస్మ = (గుచ్చుచుండెను. 


ఇచ్చట నలునిచే(బట్టువడిన హంస తప్పించుకొని పోవుటకు 
చేసిన (పయత్నములు, అవి విఫలమైన పిదప నతని చేతినే తన 


=. .ముక్కుతో .[గుచ్చుచున్నవిధమును, ఆ హంసయొక్క స్వభావమును( 


జెప్పుచున్నవి. గాన స్వభావో క్ష్యలంకారము. 
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తదాతమ్‌. స్‌ు తేన ఆ త్తః==తదాతః త౦==తదాత్తమ్‌. 
నిరాశతామ్‌ 1_ నిర్గతా ఆశా యస్మా త్సః ==నిరాశః, నిరాశస్య భావః 


= నీరాశతా, తౌం=ు నిరాశతామ్‌, 


భావము ; 
నిద్రించుచున్న యా హంస నలుడు తనను. బిట్టుకొ నెనని (పొంచి 
యెగిరి పోవుటకు సలుమాఖు (పయక్నించినది, కాని ఆది సాధ్యము కానందు 
వలన దాని యందు నిరాశంజేసికొని నలుని చేతులను దనముక్కు_చే( బొడచు 
చుండెను. 


షి 


టీక॥ 


థో ససం[భ మోత్పాతి పత త్కులాకులం 

ఏడు, 
సరః [ప్రఫద్యోత్మతయానుకంపితాం' । 
తమూర్మిలోలై ః పతగ(గహాన్న్ఫృపం 
న్యవారయద్వారిరు హైః కర్లె రివ॥ ౧౨౬ 


; సజసంభ్ర మోశ్చాతి పఠత్కులాకలం ! సరః | (ప్రపద్య | ఉత్క 


తయా ! అనుకంపితామ్‌ | తమ్‌ | ఊర్మిలోలై 8 1 పతగగ్రహాత్‌ 1. 
నృపం । న్యవారయత్‌ | వారిరు హైః [కరః 1 ఇవ |; 


న ససం భ్రమ శ తత్త రపాటుతో 
గూడినవిగ, ఉత్పాతి == ఎగురుచున్న- పతతు_ల = పక్షిసంభ ముచే: 
ఆకులం = కలతనొందిన, నరః == తటాకము, ఉత్కతయా. = పీక 
రము(జెందిన మనస్సుగల్లియుండుటచే, అనుకంపితాం = దయాళుత్వ 


అరా. 


మును, వపద్య = పొంది. తం = ఆనృపం = నలమహారాజును ఊక్మి 


లోలె 8. ఊర్మి = ఆలలచే, లోలై 8 = కదలుచున్నవారిరుహెః == 
(= 


కదల 


తామరసపుష్పములను, కరె ః = చేతులతో, పతగ(గహాత్‌ == పతగ 


_పకీయొక్క, (గ్రహాత్‌ = గ్రహణమునుండి న్యవారయదివ == నివారిం 
'చెనో యనునట్లుండెను. 


_ “ీవారిరు 2 యొక కర, "యన్‌ or వ 
రూపించుట వలన వ్య ్త సనరూపక ము, 


1/3 


“నృపం న్యవారయదిత” యని రాజును వారించెనో యనునట్లుం 
' డెనని చెప్పుటవలన ఉ(త్పేక్ష, 
సమాసములు : 
ససం భ మోత్పాతిపతళ్కు లాకులమ్‌ :__ సంభ మేణ సహితం యథా 
తథా == ససంభమం, ససం భమముత్ప్చాతి, ససంభ మోత్చాతి పతతాం 
Sih ససం భ మోత్పాతి_పతత్కులం యస్య తత్‌ == 
సంభమోళ్చాతి పతత్కులమ్‌ = త తీ = ససం భమోత్చాతిప పక త్రులమ్‌. 
అనుకంపితామ్‌ :.._ అనుక ౦పః _ అస్య అస్పీతి a పప. అను 
క౦పినః భావః. అనుకంపిత్కా తాం, అనుక ంపితాౌం,, 
ఊర్మిలోలై. 8 3౬ ఊర్మిభిః లోలాః, ఊర్మిలోలాః, శెల ఊర్మిలోలె 8 
పతగగ్రహాత్‌! పతగస్య [గహః = పతగ(గహః తస్మాత్‌ పతగగ 
హోతీ 


ఖావము : 


హాంస సను నలమహారాజు పట్టగనే, అందలి సోదర పక్షులన్నియు నెగి 
రినవి. గ కలత (బొందిన తట Be దయవహించి. అలల కల్ల లాశు 
తామరసపుష్పములను హా హ స్వములతో రాజును హంసను సట్టనీయక వారించెను. 


లే పత (తిణా తద్రుచిరేణ వంచితం 
(శ్రియః (ప్రయాంత్యాః _స్రవిహాయ పల్వలమ్‌ । 
చలత్సదాంభో రుహనూప్పరోపమా 
చుకూజ కూలే కలహం సమండలీ॥ ౧౨౭ 


ప॥ వి॥ పత త్రిణా | తత్‌ | రుచిరేణ | వంచితమ్‌ । (శ్రియః | (ప్రయా. త్యాః a 
(పవిహాయ | పల్వలమ్‌ | చలత్సదాంభోరుహనూపురోపమా | చుకూజ | 
కూలే । కలహంసమండలీ | 


ట్‌ ॥ రుచిరేణ = అంద మైన, పత |త్రిణా = హంసచే, వంచితం _ పోగొట్టు 
ద: రహిత మెన, తీ __ ఆ సల్వలం = = తటాకమును, (పవిహాయ 
ఇఆజనదలి (నయాంత్యాః = వెళ్లచున్న శ్రియః = తటాక శోభయగు లక్ష్మీ 
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యొక్క, - చలత్సదాంభోరుహనూప్పరోవమా; చలత్‌ == కదలుచున్న, 
పదాంభోరుహ = డామరసపుష్పములనంటి పాదములయందలి నూపుర 
= అందెళతో, ఉపమా _ సామ్యముగల్లిన కలహంస మండలీ == కల 


ఆధ 


హంసల గుంపు కూలే = గట్టునందు, చుకూజ == కూతలు బెట్టి నది. 


(పయాంత్యాః |శియః యని సరస్సును వదలి “పెట్టిపోవుచున్న 

గ సరశోభకు లక్ష్మితో నభేదము నధ్యవసించి కూయుచున్న కలహాంసల 

_. గుంపుపై నూపురత్వమను ధర్మము క్చేకింప(బడినది గాన నుశ్రేకొ 
లంకారము * 


చలత్పదాంభోరుహనూ పురోపమా పదే ఆంభోరుహే ఇవ == పధాంభో 
రుహే పదాంభోరుహయోః నూపురౌ, పదాంభోరుహనూపురౌ, చలంతౌ 
చ తౌ పదాంభోరుహసూపురౌ చ చలత్పదాంభోరు హనూపురౌ , చలత్పదాం 
భోరుహనూపురాభ్యా ముపమా యస్యాస్సా = చలత్పదాంభోరుహ 
నూపురోసమా._ 


కలహంసమండలీ :__ కలహంసానాం మండలీ = కలహంసమండలీ- 


భావము : 


ఆకటాకమునుండి యాయందమగు హంస తొలగిపోగనే యందలి కల 


హంసల గుంపు తమసోదరపకీకై : కూతలు వేయసాగినని. హంస 
తొలగిపోవుటచే ఖిన్నురాలై.న తటాకలక్ష్మి యా తటాకమును వీడిపోవుచున్న 
ప్పడామె యొక్క కాలి యందెల (మోతయే మో యని భావింప(బడినది. 
అంచెల (మోతను హంసలకూతలతో పోల్చుట కవిసషమయముః - 


ఖ్లో॥ న వాసయోగ్యా వసుధేయమీదృళ 
_స్వమంగ యస్యాః పతిరుజ్జి త స్థితిః | 
ఇతి (పహాయ &ీతిమా శితా నభః 


ఖగా సమాచు[కుశురార వెః ఖలు ॥ ౧౨౮ 
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ప॥ ని॥ న | వాసయోగ్యా |! వసుధా । ఇయమ్‌ | ఈదృశః | త్వమ్‌ । అంగః 
యన్యాః 1 పతిః ! ఉబితనితిః: ! ఇతి | (ప్రహాయ | &మీతిం | ఆశితా | 
యథ 
నభః | ఖగా ౩ తమ్‌ | ఆచు క్రుశు: [| ఆకవెః | ఖలు | 
టీ41: ఇయం== ఈ, వసుధా = భూమి. న వాసయోగ్యా = వాసయోగ్యము 
గాదు (కుతః = ఏలయనగా) అంగ == ఓ నలమహారాజా, యస్యాః = 
' ఏిభూమికి, ఉజతసితి$, ఉబిత _ విడువ (బడిన సితిః == మర్యాదగల్లిన, 
య అ యె థి ౧ 

' ఈద్భశః == ఇటువంటి (ఘాతుకుడవగు) త్వం == నీవు, పతిః == పాల 
| కుడ వై తివి, ఇతి = ఇట్లు, ఖగాః === పతులు, &తిం = భూమిని, 
(పహాయ అపర లి. సతః (శ్రితాః = ఆకసమునాశ్రయించినవె, త౦ = 
ఆనలునిగూర్చి, ఆరవై ? = బీగ్గరకూత లచే ఆచు, కశుః ses 

శమును వెళ క బుచ్చినట్టుండిన వి. 


| “ఆర వై రాదు క్రుకుః”' అని హంసల కూజిత ధ్వనుల నా కోశ 
వ క. ను. క్సేకెలంకారము, 
సమాసములు : 
_వాసయోగ్యా:_. వాసస్య యోగ్యా = వాసయోగ్యా. 
ఉజితసితిః :_ ఉజ్తితా-సితిః యేన సః ఉజితసితిః 
క 9. రు. ము యి ఛి 
భావము : 
ఓ నలమహారాజా! ఈ భూమికిషబభువగు నీవు మర్యాదను వదలి 
యింతటి ఘాతుకడ వై తివి గాననీభూమి మాకు వాసయోగ్యముకాదని హంసలు 


భూమిని వదలి యాకసమున'ెగిరి బిగకగా నానలుని వె చె దమ యా (కోశయిను 
"వెళ ళ్ల బుచ్చుకొన్నట్లు ధ్వనులు జేసినన్‌ 


లో॥ న జాతరూపచ్చ్చదజాతరూపతా 
ద్విజస్య.దృషెయమితి నున్‌ ముహుః । 
అ అలా 
అవాది తేనాథ స మానసౌకసా 
న జనాధినాథః కరసంజరసృృళా॥ బలిజ 
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స॥వి॥[న 1 జాత రూపచ్చదజాత రూపతా ] ద్విజస్య ] దృష్టా ; ఇయం | ఇతి. 


ట్రీక॥ 


స్తువన్‌ । ముహుః । అవాది । తేన । అథ । నూనఫౌక సొ । జనాధినాథః | 
కరపంజరస్సృశళా | 

ఇయం = ఇటువంటి జాత రూపచ్చ” “జాతరూపతా; జాతరూప = సువర్డ 
మయములగు చ్చద = రెక్కలతో జాత = జన్మించిన suse 
రూపము గల్గియుండుట, ద్విజస్య == పకీకీ న దృష్టా జ ఎప్పుడును 
చూడ (బడలేదు. ఇతి == ఇట్లు ముహుః == సలుమాటు స్తువన్‌ = 
కొనియాడుచున్న సః ఆ భట _ నలమహారాజు, అథ = 

త ర్వాత కరపంజర స్పృళా! కరపంజర = సంజర మువ ంటి చేతిని, 
స్సృళా == తాకుచున్న తేన== ఆ మానసెకసా = (మాసస ససరస్సునందు 
నివసించు జాతికి (జెందిన హంసచే, అవాది = చెప్ప (బడెను. 


సమాసములు : 


జాతరూపచ్చదజాతరూపళా :_ జాతరూపమయాశ్చతే చృదాళ్చ = జాత 
రూపచ్చదాః జాత రూపచ్చదై 8 బొతం, జాతరూపచ్చదజాత ౦, జాత రూప 
చృదజాతం రూపం యస్య సః జాతరూపచ్చవజాత రూపః జాత రూపచ్చద 
జాతరూపస్య భావః జాతారూపచ్చదజాత రూపతా. 

మానసౌకసా ;_ మానసమ్‌, ఓకః యస్య స సః జ మానసౌకాః, తేన = 
మానసౌకసా. 

జనాధినాథః ;. జనానామదినాథః == జనాధినాథః కరౌ పంజర మివ 
= కరపంజరం, కరపంజరం స్పృళతీతి == కరపంజరస్పృక్‌ , శేన == 
క రపంజర స్పృళా 


భావము : 


ఈ విధముగ బంగారు రెక్కలతో నుత్పన్న మెన సౌందర్యము పక్షికి ( 


గానరాదు. బంగారు హంసలెచ్చటను గన(బడవు: అని పలుమాటు పొగడచున్న 
నలమహారాజు తన చేతనున్న యా హంసచే చెప్పబడెను. 


శో ధిగసు తృషాతరశం భవన్మన 
గా ది ఈద్రి 
స్సమీక్షు పక్షన్మమ హేమజన్మనః | 
తవార్ణ వస్యేవ తుషారశీకరై 
రృదేదమీభి: కమలోదయః కియాన్‌॥ ౧౩౦ 
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ప॥వి॥ ధిక్‌ | ఆ స్తు . తృమ్టాతరళం । భవన్మనః | సమీక్ష్య । పకౌన్‌।; మమ! 


హేమజన్మనః | తవ | అర్హవస్య య. తుషారశీక రై ౪ | భవేత్‌ | 
ఆమీభిః | కమలతోదయః | కియాన్‌ ; 


టీక॥ హెమజన్మనః , హేమ== దింగారు నుండి జన్మనః = పుట్టుక గలిన, 
మము నాయొక్క సక్‌్‌ = అక్కలను స 
గూర్చి ధిక్‌ = నింద అస్తు వూ నా తుషారశీక్ష ₹ నా మంచు 
బిందువులచే అర్హవ ల మహా ఆ ఆమీభిః 
== ఈ కక్ష్య కీయాన్‌ == ఎంతటి, కమలోదయః; కమలా = లక్ష్మీ 
యొక్క ఉదయః == వృది కమల = జలముయొక ,_ ఉదయః = వృద్ధి 
భవేత్‌ _ అగును. 

సమాసములు : 
“తృషాతరళమ్‌” తృషయౌ.తరళమ్‌ తృషాతరళమ్‌ 

ణ్‌ ణ నో 

WE పామజన్మనఃో హేమ్నః జన్మ యస్య సః = హేమజన్యా = తన్య 
నా హేమజన్మనః, 
తుషారశీక రై 8 :_ తుషారాణాం శీకరాణ, తుషారళీకరాః, తైః తుషా 
కమలోదయః :_ కమలాయాః ఉవయః = కమలోదయః, కమలస్య 
ఉదయః కమలో_యః, 

భావము : 


నాయొక్క. బంగారు తెక్కలకు( జూచి యాశచే( జపలమయిన నీ 


మనస్సు నింద్య మైనది.మంచు బొట్టులతో సముద్రమునకు జలసమృద్ధి యెంత 
మాత్ర మేర్ప్చడునో, అంత మాత్రమే నీకును నా బంగారు జెక్కలతో, లక్ష్మీ 
సమృద్ది యేర్పడుసు. అనగా నీకేలాటి సంపదలు దీని వలన . చేకూరవని 
యాశయము, . 


12 
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లో న కేవలం (పాణివధో పదో మను 
త్వదీక్షణా ద్వి శ్వసితాంత రాత్మనః | 
విగర్శితం ధర్మధనె ర్నిబర్గ ణం 
లె షి యా 
విశిష్య విశ్వాసజుషాం ద్విషామపి ౧౩౧-. 


స॥ వి॥ న। కేవలం ! (పాణివధః వధః! మమ । త్వదీక్షణాత్‌ | విశ్వసితాంత 
రాత్మనః | విగ రితం|}! ధర్మధనె 8! నిబర ణం! విశిష్య | విశ్వాసజూ 
ఖా యు లా 
షాం। ద్విషామ్‌ । అపి । 


టీక॥ హే నృప = నలమహోరాజా | త్వదీక్షణాత్‌ = నిన్ను చూచుట వలననే, 
విశ్వ సితాంతరాత్మన;; విశ్వసిత = నమ్మకము పొందిన, ఆంత రాత్మన 8 
మనస్సుగల్లిన, మమ ==నాయొక్క, వధః=హింస, "కేవలం = కేవ 
లము, (పాణివధః = (ప్రాణులను వధించుట మా;త్రమే, న = కాదు 
(కింతు == యేదేమనగా) విశ్వాసజుషాం == విశ్వాసమును (దొందిన 
ద్విషామపి == శతువులను నైతము, నిబర్హణం == హింసించుట, ధర్మ, 
ధనైః = ధర్మమే ధనముగా గల్లిన మన్వాదులచే, విశిస్య = విశేషించి 
విగ ర్రితం == నిందింప(బడినది. 


(పాణివధః : (పాణినాం వరు పాణి వధః 
త్వదీత కాత్‌ : తవ ఈక్షణం = త్వదీక్షణం, తస్మాత్‌, త్వదీక్షణాత్‌ 
విశ్వసితాంతరాత్మనః : విశ్వసితః అంతరాత్మాయస్య సః, విశ్వసితాంత 
రాత్మా తస్య విశ్వసితాంతరాత్మనః 
ధర్మధనై 8 : ధర్మః ధనం యేషాం తే, ధర్మధనాః, తిః, ధర్మధనై కి 
విశ్వాసజుషామ్‌: విశ్వాసం జుషంతీతి __ విశ్వాసజుషః తేషాం = విశ్వాస 
జుషామ్‌, 
భావము : 
ఓ రాజా! నీ మూర్తిని దర్శించుట వలన నేను ఘన విశ్వాసమందితిని . 
ఆటువంటి నన్ను వధించుట కేవలము (పాణిహింసయే గాదు మజేమన విశ్వాస 
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ఘాతపాతకము గూడ సంభవించును. విశ్వాసము బొందిన శ|త్రువులను(గూడ 
హింసించుట మిక్కిలి యధర్మమని ధర్మధనులగు మన్వాదులచే నిందింపం. బడి 
యున్నది గాన, నన్ను హింసించుటలో, విశ్వాసమాతదోషము గూడ నీకు 
సం ప్రా పించును. 


ల్లో పదే పడే సంతి భటా రణోద్భటాః 
న తేషు హింసారస ఏష పూర్యతే | 
ధిగీద్భశం త్తే నృపతేః కువి. కమం 
కృపాగశ్రయే యః కృపణే పత।త్రిణి ॥ ౧౩౨ 


స॥ వి॥పదే ! పదే | సంతి! భటాః | రణోద్భటాః | న! తేషు! హింసారసః | 


టీక॥ 


ఏషః | పూర్యకే | ధిక్‌ | ఈద్భశం | తే। నృపతేః Il కువికమం | 


కృపాళయే | యః | కృపణే । సత |తిణి. 


రణోదృటాః ; రణ == యుద్దమందు, ఉద్భటా 8 == ఎదురు లేని, భటాః 
యోధులు, పదేపదే = అడుగడునందును అనగా నంతట, సంతి = 
==కలరు, ఏషః - ఈ, హింసారసః = హింసించుట: భిలాష, Fn 
వారియందు, న పూర్యతే (కిం)? = పూరింప(బగుట లేదేమి? 
నృపతేః = మహాోరాజై న, తే = నీయొక్క, ఈ దృశం == చంప(దగని 
వారిని చంప వలయుననెడి. కువిక్రమం = కుత్సిత మైన పరాక్రమమును 
గూర్చి, ధిక్‌ = నింద యుక్తము, యః = ఐఏ కుత్సితమగు పరాక్రమము, 
కృపాశ్రయే == కనికరింప(దగిన, కృపణే == దీనమైన, పత |త్రిణి = పకి 
యందు ((క్రమతే == అడుగుపెట్టు చున్నది) 


సమాసములు : 


రణోద్భటాః : రణేషు ఉదృటాః రణోదృటాః, 
హింసారనః ; హింసాయాం రసః == హీంసారసః. 
నృపతేః : న్థాణాం పతిః == నృపతిః, తస్య = నృపతేః. 


కువికమమ్‌ : కుత్సిత శ్చాసౌ వి(క్రమశ్ళ a కువి|కమః, త౦ దా 
కువిక్రమమ్‌, 
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పాయా: ఆశయః కృప్మాశయః తస్మిన్‌ == 
కృషా శ్రయే 


భావము : 


ఓ రాజాః యుద మందు (పచండముగ( బోరాడు యోధులీభూమి యందంత 
టను (గలరు, ఈ హీంసాభిలాషను నీవు వారియందేల(బూరి (జేసికొ నరాదు 
మహారాజైన నీ కుత్సత పరాక్రమము మిక్కిలి నింద్యమెనది ఏల యనగా నీ 
యీ పరాక్రమ మము కనికరింప(దగిన క క పక్షీ పై నన గానవచ్చు 
చున్నది 3 గాని యట్టి యోధుల పై నంగానవచ్చుట లేదు 


శో ఫలేన మూలేన చ వారిభూరుహోం 
ముర వెళ్దం మమ యస్య వృత తయః | 
త్వయాఒద్య తస్నిన్నపి దండధారిణా 
కథం న పత్యా భరణీ ఘృణీయతే॥ ౧౩౩ 


ప॥ ని॥ ఫలేన। మూళలేశ; చ, వావిభూరుహాం।: మునేః । ఇన ! ఇత్త౦ 1 మమ! 
యో నృతయః | త్వయా! అద్య। తస్మిన్‌ | అపి | దండధారిణా! 
కథం! న। పత్యా 1 ధరణీ | ఘృణీయతే 1 


బి =-ఏ మమ నాకు, మునేరివ= మునికివలె వారిభూర హోం = 
తటాకములయవ మ మొలచిన తామర లనెడి వారిరుహములయొక్కయు 
భూమిపై జు చి నచ తములు మున్నగు భూరుహములయొక్కయు 
TRE Fe ము os డను, ఫలేన =. ఫలములతో (డను, ఇత్స ౦ =: 
ఈ, కనడు వినమున. వృతయః = (బతుకు తెజువులు, తస్మిన్నపి 
' is యందును, దండధారిణా-. దండనము విడించు 

వ పాలకు:డవై న, తయా = సీవనుకారణముచే అద్య = 

ఇప్పుడు య! భూదేవి" కథం == ఎట్లు న ఘృణీయతే = ఏవగించదు. 


వారిభూరుహోం : వారిణః భూః = వారిభూః, వారిభువి రోహాంతీతి వారి 
భూరుహాః, 
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వారి చ భూశ్చ == వారిభువౌ, వారిభువోః రోహంతీతి ౬. వారిభూరుహమ్‌ 
భూరుతేషాం, వారిభూరుహొమ్‌. 
దండధారిణా వ దండం ధరతీతి = దండధారీ తేన -_ దండధారిణా॥ 


భావము : 

ఓరాజా! తటాకములందు మొలచిన తామర తీగల అపకు సట 
యందును నేలయందును మొలచిన వృక్షముల యొక్కయు ఫలమూలములబచే 
ముని జీవనము(జేయునట్టు నేనును జీవనము జేయుచున్నాను, అట్టు కందమూల 
ఫలములతో మునివృ త్తి గడుపు నావంటి నిరపరాధియందును దండమును 
విధించు నీవంటి పాలకుడు సంభవించుట యను కారణముచే నీభూచేవి యేల 
యేవగింపు జెందదు. తప్పక చెందగలదని యాశయము. 


తో ఇతీద్భ కె నం విరచయ్య వాజ్యయె 

౧m చ అణాల area 
స్సచిత్రవె లక్ష ప్రకోపం నృపం ఖగః , 
దయానము(దే న తదాశయేఒతిథ్‌ 
చకార కారుణ్యరసావగా గిరః ॥ ౧౩౪ 


ప॥ వి॥ ఇతి! ఈద్భ కె 8 తం | విిచయ్య 1 వాజి యః 1! నెచితవెలక్‌ 
కృపం నృపం! కాగ | దయాసము దే 1 స | క అ 
కారుణ్యర సాపగా: AE | 


టీక॥ ఇతి ఇట్లు సః--ఆ ఖగః పడీ; తం ఆ నృపం == నలమహా 
రాజును, ఈవృశె: = ఇటువంటి నిందోపాలంభములతో 6 గూడిన వాజ్య 
యః = వాగ్వి కారములె లై నమాటలతో, సచి, (తవె వై లక్ష్యకృపఎ; సక్షీమాట్లా 
'డుట వలని యాశ్చ” కము, తనతస్పుబుద్దాటీంప(బడికటు వలని లజ, 
పరుల బాధను తొలగింప నలయుననెడి చయ యను నీమూడింటితో ( 
గూడిన, వానినిగ, విరచయ్య == చేసి ర్‌ నం = దయకు సముద్ర 
మైన తదాశయే, తత్‌ __ అతనిడా స్ట. ఆశయే ౬ చి తమందు గిరః 

వాక్కు.లనెడి కారుణ్యరసాపగా; కొరుణ క కఠుణాంన్యవవూహము 

స ఆపగాః = నదులను ఆతిఢీచ 

చేసె 
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“గిరః _ కారుణ్యరసాపగాః” అని వాక్కులను కారుణారసమయ 
ములగు నదులుగ నిరూపించుట వలన రూపకాలంకారము. 


వాజ్యయె: వాచాం పికౌరొః వాజ్మయాని ర వాజ్మయైః 
సచిత్ర వై లక్యకృపమ్‌ :- చితం చ వె లత్యం చ = కృపాః చ =చి( వై 
లక్ష్యకృపాః = చిత్రవె లక్ష్యకృపాభిః సహా వర్తత ఇతి = సచితవై 
లక్ష్యకృ్ళపః ఇ తం సచి త్రవెలక్ష్యకృపమ్‌ 
దయాసము దే = దయాయాః సము[దః == దయాసము ద్రః తస్మిన్‌ = 
దయా ము(దే 
తదాశయే, తస్య ఆశయః = తదాశయః తస్మిన్‌ = తదాశయే. 
కారుణ్యర సాపగాః కు కారుణ్య మేవ రసః = కొరుణ్యరసః, ఆ పాం 
సమూహః అసం, ఆపేన గచ్చంతీతి = ఆపగాః కారుణ్యరసస్య ఆపగాః 
కారుణ్యరసాపగాః తాః = కొరుణ్యరసాపగాః 

భావము : 


ఈ విధముగ హంస యిట్టి నిందావచనములతో నా నలునక్కు పకీయె 
తాను మాట్లాడినందుల కాశ్చర్యమును, నతడు జేసినతప్పులను బయట పెట్టి నందు 
లకు సిగ్గును తన భాధచూమట చేక నికరమును గల్లించినది. పిదప దయాసముుద 
మయిన నలుని చి త్తమందు తన మాటలనెడి కరుణొారసనదుల (బవహింప 
జేసినది 
ళో॥ మదేకప్పత్రా జననీ జరాతురా 
నవ(పసూతికకరటా తపస్విసీ। 
గతి స్తయో రేష జన_స్తమరయ 
న్నహా! విచే! త్వాం కరుణా రుణద్ధి న్‌ ౧౩౫ 


ప॥ వి! మ దేకపుత్రా : జననీ |! జరాతురా । నవ[ప్రసూతిః | వరటా ! తపస్వినీ ] 
గతిః | తయోః: ఏషః | జనః । తమ్‌ ! అరయన్‌ |; ఆహా ! విధే! 
త్వాం | కరుణా రుణది |! నో! 


టీః॥ జననీ==త ల్లి మదేకప్పుతా; మత్‌ = నేనొక్కడనే పుత్రుడుగం గల్లినది 
జరాతురా; జరా = ముసలిత నముచే, ఆతురా = బాధపడునది. వరటా == 
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. నాభార్య నవ [వసూతి; నస = [కొ తదెన, (పసూతిః == (పసవముగలది.. 
తపస్వినీ = దీనురాలు, ఎషః = ఈ, జనః జనము అనగా హాంస 
. తయోః = ఆ తల్లికి న భార్యకును. గతిః = శరణ్యము. తం = ఆటు 
వంటిజనమును, 'అర్హయన్‌ = పీడించుచున్న విగ= దై వమా. త్వాం = 


నిన్ను కరుణా == దయ, నోరు వద్ది = అడ్డగించుట లేదా ఏమి ఆహా: == 
అయ్యో: 


మదేకపుత్రా! ఏకళ్ళాసౌ పృుతశ్న = ఏకపుతః, ఆహ మేవ ఏకపుత్రః, 
యస్సాస్సా మ దేకపుత్రా. . 


_ జరాతురా: జరయా ఆతురా __ జరాతురా 
మ. నవా (పసూతిః వా కా నవ [పసూతిః 


భావము : 


నా తల్లికినేనొక్కడనే కుమారు(డను. నేను నశించినచో నామెకు మణి 

యొక బిడ్డ లేదు. ఆది గాక యామె ముసలితనముచే బాధ పడుచు నశ క్తురాలై 

నది. నా భార్య యికేవలనే బిడ్డను (గనిన పచ్చిబాలింత, కావుననామెయు శ కిలేని 

దీనురాలు, ఇచ్చట నున్న నేను వారిబువురికిని గతియెయున్నాను.. అట్టినన్ను 

పీడించునో దై వమా! నిన్ను కరుణ యడ్డగించుట లేదా: ఇది యెంత కోచనీయము, 

ల శో ముహూ ర్రమా(త్రం భవనిందయా దయా 

sal సఖా స్పభాయః (స్రవద(శవో మమ। 

నివృ త్తి మేష్యంతి పరం దురు త్రర తశ 

సయైవ మాతస్సుతళోకసాగరః |] .. ౧౩౬ 

వ॥ వి॥ ముహూర్తమాత్రం 1 భవనిందయా । దయాసకొః । నఫొయః | (స్రవద 


(శవః 1 మమ ॥। ! నివృ తి తిం |-- ఏమ్యంతి , సరం | దురుతరః [త్వయా | 
=-ఏివ | మాతః | సుతశోకసాగరః ! . ం? 
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ట్రీక॥ హేమాతః == ఓక ల్లీ, మమ== నాయొక్క సఖాయః == స్నేహితులు. 
ధయాసఖాః = దయతో (గూడినవాడై, (అత ఏవ = కావుననే (సవ 
దశ్రవః; (స్రవత్‌ = (స్రవించుచున్న అశ్రవః = కన్నీ భ్లగలవారై ముహూ 
మాతం = ముహూర్త కాలముమాత్రము, భవనిందయా, భవ = 
సంసారము మొక్క నిందయా == నిందచే నివృ త్రిం = దుఃఖవిరామ 
మును ఏష్యంతి = పొందగలరు. కింతు = కాని. త్వయైవ = నీచేతనే 
సుతశోకసాగరః. సుతళోక =పుత్రశోకమను సాగరః సముద్రము 
పరం = మిక్కిలి దురుతరః = త రింపసాధ్యముకాదు, 


ముహూర మాతం ముహూ రఏవ = ముహూర్తమాత్రమ్‌ 
ముహూ రమాతమ్‌ 


జ్‌ 
టల డా 


భవనిండయా: భవస్య నిందా =: భవనిందా; తయా భవనిందయా 
దయాసభఖాః: దయాయాః సభాః _దయాసఖౌః 
(సవద(శవః: (సవంతి అశూణి == యేషాం కే (ప్రవద శ్రవః 
దురుతరః: దుఃఖేన ఉ త్రరీతుం శక్యః దురు తర; 
సుతశోకసాగరః: శోక ఏవ సాగరః- శోక సాగరః సుతస్య శోక 
సాగరః = సుత శోక సాగరః 
భావము : 
ఓత లీ, నా చెలికాం|డ్రు దయగలవా ౮ కన్నీళ్లు, గార్చుచు ముహూ ర్‌ 
ae ర ౧ టీ 
కాలము సంసారమును నిందించి దుఃఖనివృ తినంబొందగలరు. కాని నీకు 
మాత్రము పృుతళోకమను సము[దముతరింప సాధ్యము గాదు. 
! వో మదర్థసందేశ మృణాశమంభరః 
ర ఢ్‌ 
(ప్రియః కియద్దూర ఇతి త్వయోదితే। 
విలోకయంత్యా రుదతోఒ థ పక్షిణః 
(ప్రియే స కీదృగ్భవితా తవ క్షణః॥ 


౧౫౫ 
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ప॥ వి॥ మదర్హసం చేశ మృణాళమ:ంథరః | ప్రియః | కియదూరే ఇతి | త్వయా : 


ఉదితే | విలోకయంత్యాః 1 రుదతః ; అథ | కోకిల ౯98 | ప్రియే 1 సః || 
కీద్భక్‌ | భవితా : తవ। క్షణః। 


హే పి మే = ఖు: ప్రియురాలా. మదర్హసం దే శ మృణాశమంథరః ; మదర్హ 
== నా కొజకైన సందేశ. సమాచారమును మృణాళ == త క్ర 
తూండ్లను మంథరః = పంపుట లోనాలగ రము Ss (ప్రియః == 
ప్రియ (డు కియద్దూరే హా వట త. ప రర్తతె తె ఉన్నాడు ఇతి = 
అని, త్వయా = కా నీచే. ఉదితే సతి _ ప్రశ్నింప(బడగా, అథ == తర్వాత 
రుదతః == (భర్హ గతించెనను ననిష్ట విషయమును చెప్పుటకు శ క్రిలేక. 
కన్నీళ్ళు కార్చుచున్న పక్షిణః = ఇచ్చటనుండి వెళ్ళిన పక్షులను, 
విలోక యంత్యాః == చూచుచున్న తవ== నీకు సః = ఆ తక్షణః = కొలము 
కీద్శక్‌ == ఎట్టిదిగ భవితా = ఉండగలదు, 


సమాసములు; 


మదర్హసం దేశమృణాళ మంథర ః :. మహ్యామిమే == మదర్హః సందేశళ్చ 
మృణాళం చ = సందేశమృణాశే మదర్దే చ తే సందేశమృణాశే చ == 
మదర్హసం దేశమృణా శ మవర్హ సం దేశ మృణాళయోః మంథర; ౫ మడర్థ 
సం దేశ మృణాళమంధరః 


కియద్దూరే !- కియచ్చ తత్‌ దూరం చ= కియద్దూరం, తస్మిన్‌ == కియ 
దూరే. 


భావము : 


క్రీ sss నాకొణకు సమాచారమును తామరతూం డను పంపుటలో 


నాలన్యము చేయుచున న్న నొ (పియు డెంత దూరమందున్నా డని 'సీవు పేశ్నించిన 
ల... సీ భర్త గతించెనని యశుభము నీకు చెప్పుటకు శకి లేని వై కన్నీ 
శ్లను గార్చుచున్న పక్షులను నీవు చూచెడి యా క్షణకాలము సి కెట్ట్లుండగలదో ? 
అది పీకు పిడుగువంటి దిగ నుండగలదు. 
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ల్లో కథం విధాతర్మయి పాణిపంకజాత్‌ 
తవ (ప్రియా శై త్యమృదుత్వశిల్చి నః | 
వియోక్య నె వల భయేతి. నికతా 
౧౧ nN 


లిపిర్ల లాటంత పనిష్టురాక్షరా॥ ౧౩౮ 


వ. వి. కథం ! విధాతః ! మయి । పాణిసంకజాత్‌ | తవ | పియాశే తకమ్మ్యదు 


టీక॥ 


త్వశీల్చినః | వియోక్య' సె। వల్ప భయా | ఇతి | నిర్షతా । లిపిః | లలాటం 
తపనిష్టురాక్షరా! 


హే విధాతః = ఓృబహ్మదేవుండా ప్రియాయాః=నా ప్రియురాలికి, శై శెత్య 


మృదుత్య శిల్సినః; శై త్య == శరీరమునకుజల్ల దశమును, మృదుత్వ = 


మెత్ర (దనమును, శిల్చినః == నిర్మించునట్టి, అకా నీ యొక్క పొణీ 
కంక | == తామరసపుష్పము వలె మె త్తనిదియును . జల్ల నిదియనగు 
పాణేః = హ స్తమునుండి మరయు: జ నొ ఏష వల్ల భయా = 
ప్రియురాలిచే, వియోక్యు సే == విడువ (బడెదవు, ఇతి == ఆని 0 'లలాటిలతప. 
నిష్ణురాక్షరా; లలాటంతపం = నొసటి నిందపింప( జేయునట్టి నిష్టర == 
కర్ణకఠోరములగు, అక్షరా == అక్షరములు గల, లిపిః == 'అక్షరరచన, 
కథం = ఎట్లు న్‌ర్గతా == వెల్వడినవి. 


3 + త్యమృదుత్వ శిల్చినః పాణ్‌పంకొజాత్‌ లలాటంతపనిస్టురాక్షరా 
లిపిర్నిర్షతా అని (బహ్మయొక్క- చల్లని హ న్తమునుండి, లలాట 
మును గాల్బెడి, కఠినాక్షరవచన యెట్లు వచ్చినదని చెప్పుటచే, విష 
మాలంకారము. కారణమునకు విరుద్దమెన కార్యము బుట్టినచో, విష 
మము, ఇచ్చట చల్లదనము మెతదనము నొసంగు (బహ్మహ.స్రము 
నుండి కఠినమయిన లలాబలిపి వచ్చిన దనుటచే విషమాలంకారము, 


పాణీపంకజాత్‌ :_ పాణిః పంకజమివ == పాణిపంకజమ్‌ తస్మాత్‌ __ 


పాణీపంక జాత్‌ . 
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(ప్రియా శె త్యమృదుత్వశిల్చినః న్‌ శెత్యం చ మృదుత్వం. చ =శైత్య 
మృదుక్వే (పియాయాః శైత్యమృదుత్వే = (ఫియాశై త్యమృదుశ్వే, 
(పియా ౭ త్యమృదు త్వయోః శిల్పం == (పియా శై త్యమృదు వశీ! స్పామ్‌ 
(ప్రియా శె త్యమృదుత్వశిల్ప మ్య అ పీతి బకరా (పియా శె త్యమృదుత్వ 
శిల్సి = తన్మాత్‌ = ప్రీయాశె త్యమృమళ్వశిల్చిన ః 
లలాటంతపనిష్టురాక్షరా *_ లలాటంతపంతీతి -- లలాటంతపాని, నిష 
రాని చ తాని ఆక్షరాణి చ = నిస్టురాక్షరాణి లలాటంత పొనినిష్టురాక్షరాణి 
యస్యాం సా, లలాట౦త పనిష్టురాకరా. 


భావము : 


ఓ విధాతా! (ప్రియురాలి శరీరమునకు జల్లదనమును మెత (దనమును 


సృజించెడి నీ హ సకమలము నుండి నా విషయమున [పియురాలితో వియోగము 
వొందగలవనెడి నొసటిని కాల్చెడి కఠినాక్షరములు గల లిపి యెట్లు వెల్వడినది:! 
చల్ల దనమునొసంగెడి చేతినుండి యిట్లి కఠినమగు లిపి వచ్చుట చాల విరుద్దము:: 


శ్లో అపి స్వయూథె ర శనిక్షతోపమం 

he) + యై 
మమా ౬ద్య వృ తాంతమిమందితోదితా | 
ముఖాని లోలాకి దిశామసంశయం 
దశాపి శూన్యాని విలోక యిష్యసీ॥ ర 


ప, వి. అపి । స్వయూథై $ః। అశనిక్షతోపమం | మమ । అస్య | వృతా తాంతమ్‌ | 


టీక॥ ' 


ఇమం! బత । ఉతితా | ముఖౌని 'లోలాక్షి | దిశామ్‌ ' అసంశయం ! దశః! 


అపి | శూన్యాని ! వితోక యిసష్యసి | 


అపి = ఇంకను, అవ్య = ఇప్పుడు, స్వయూ వ్య? స్త = తనయొక్క. ' 
యూశై 3* = గుంపునందుండెడి హం సలచే: అశనిక్షతోపమం; ఆశని 
పిడుగు యొక్క, కత = దెబ్బచే, ఉపమం = సమానమైన, మమ == 

నాయొక్క_, ఇమం = ఈ వృతాంతం == సమాచారమును(గూర్చి, ఉదితొ. 
సతీ = చెప్ప(బడినదానవై , హే లోలాకీ! = ఓ చంచలాకీ! -చశాఒపి 
= పదియునైన, దిశాం == దిక్కులయొక్క ముఖౌని.= మఖములను 
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శూన్యాని == శూన్యములుగ అనగా రక్షకర హిత ములుగ విలోక యిష్యసి = 
చూడగలవు, అసంశయం _ సంశయములేదు బత __ కష్టము 


సమాసములు ; 


స్వయూధై ట్రిక్‌ ల యూరే భవాః = యూథ్యాః. సస వ్య ప 
యూథ్యాః తై తె$, స్వయూ థి జ్య 


ఆశనిక్షతో సమమ్‌ ;_ అశనేః క్షతం == అశనిక్షతం, అశనిక్షత ము ఉపమా ' 
యస్య సః = అశనిక్షతోపమః. తమ్‌, అశనిక్షతోసమమ్‌, 

లోలాకీ :_ లోలే అక్షిణీ యస్యాః సా లోలాకీ, తస్యాః సంబుద్దిః "హీ 
లోలాతీ._ 
ఆసంశయం :_ న విద్యతే సంశయః యస్మిన్‌ కరణి తత్‌ యథా భవతి 
తథా ౨౨ అసంశయమ్‌. 


భావము : 


ఓ (ప్రియురాలా ఈదినము నా గుంపునందలి హంసలు, పిడుగు దెబ్బతో 


సమానమైన నా యీసమాచారమును నీకు జెప్పినచో చంచలాక్షివై న నీవు దశ 
దిశాముఖములను, రక్షకరహితములుగ (6 జూడ(గలవు, ఇందు సంకటము లేదు 


టీక॥ 


._ శో మమెవ శోశేన విదీర వక్షసా 
గా యా రి 


త్వయా విచితాంగి! విపద్యతే యది | 
తదస్మి దై వేన హతో౭పి హా హత 
స్స్పుటం యత స్తే శిశవః పరాసవః॥। ౧౪౦ 


,..మమ ! ఏవ । శోకేన , విడీరవక్షసా । త్వయా | నిచిత్రాంగి | విపద్యతే | 
ల 


యది తత్‌ | అస్మి | దె వేన | హతః | అపి; హోా।;హత:ః | స్ఫుటం | 
యతః । తే | శిశవః ! పరాసవః | 


హే విచితాంగి == వివిధవర్హము ౨తో (గూడిన శరీరము గలదానా: మమ 
= నన్ను విషయీక రించిన కోకేనై వ == దుఃఖ ముచేత నే విదీర్ణ వక్షసా 
== విదీర్గ = చీలిన వక్షసా = హృవయముగల్లిన, త్వయా = నీచే, వి 
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ద్యతే యది == మరణింప(బడినచో, తత్‌ =; అప్పుడు, దై వేన = దైవ 
ముచే, హతో౬పి__ చంస(బడినను, స్ఫుటం == స్పష్టముగా పునః = 
మజల్క, హతః. చంప(బడినవాడనుగ, అస్మి = అగుచున్నాను. యతః 
= ఏల యనగా, తే = నీయొక్క, శిశవః == బిడ్డలు. పరాసనః మర 
అీంచిది. 
సమాసములు : | 
విదీర్జ వక్షసా ?. విదీర్హం-_ వక్ష; యన్యాస్సా == విదీరవకొః తయా = 
విదీర్ల వక్షసా. 


» 
అ 
(2) 


విచితాంగి: -విచితం అంగం Sens స్యాస్సం 


బుద్ది! == పూ. ఎ (తాంగి. 


పరాసవః :. పరాః.అసవః యేషాం తే పరాశవః. 


భావము : 

ఓ వింతరంగులతో మెజయు శరీరము గల ప్రియురాలా! నా యాపద 
విని యాదుఃఖముతో హృదయము భగ్న మై నీవును మరణింతువేని అప్పుడు 
దె వముచేనొకతడవ (జంప(బడిన నేను మజలను చంప(బడెదను. ఏలయనగా 
నీవు నా యాపద, విని మరణించిన పివప్క పోషణ చేసెడి తల్లి లేనందువలన 
శికువులు గూడ మ5ణింతురు. శిశువుల మరణమును భావించుటచే నాకు మరణ 
దుఃఖము రెట్టింపుకా (గలదు. 


శో॥ తవాఓ౬పి హాహా విరహాత్తుధాకులాః 
కులాయకూలేషు విలుఠ్య కేపు తే; 
చిరెణ "3 బహుభిర్మనోర థె థె 
రతాః క్ష ణెనాః స్ఫుటి తెక్ష ణా మమ॥ ౧౪౧ 


స. వి. తవ! అపి హాహా! పిరహాత్‌ |! తుధా'ఆకులాః ! కులాయకూలేషు , 
విలుఠ్య | తేషు! శే! చిరేణ | లబ్దాః | బిహుభిః!। | మనో రథెః | గతాః! 
క్షణేన | అస్సుటితేక్షణాః మమ! 
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టీక॥ హేప్రియే= ఓ ప్రియురాలా: బహుభిః = పెక్కైన మనోర'థైః = కోరిక 

లచే, చిరేణ __ = చాల కొలముగకు లబాః == పొంద (బడిన టువంటి, అస్ఫు 

టితేకణాః; షా జ ప్పటికిని, జరువన్‌ ఈక్షణాః = కనులు గల్లిన 

మమ = = నాకును, తే. సీకును. శశవః == బిడ్డలు, విరహాత్‌ = తల్లి 

దం[డ్రుల వియోగము వలన తధాకులాః = ఆకలిచే పీడింప ౯ డినవ్శార 

తేష- ఆ కులాయకూ లేషు కులాయ గూండ్ల యొకు. కూలేషు = 

_ లోపలి భాగములయందు, విలుఠ్య = పొరలి, క్షణేన = క్షణకాలముచే, 

గతాః = గతించినవారుగ (భవం రితి జూ ఆగుచున్నారు) హాహా = 
(అయ్యయ్యో కష్టము. 


కులాయానాం కూలాని = కులాయకూలాని తేష_కులాయకూ లేమ, 

అస్ఫుటితేక్షణా :_ స్ఫుటితాని ఈక్షణాని యేషాం తే స్ఫుటితేక్షణాః న 

స్ఫుటితే క్షణాః =. అస్ఫుటితేక్షణాః 
భావము : 

ఓ (ప్రియురాలా: పెక్కు. మనోరథములతో, చిరకాలమునకు సంపొప్రిం 
చిన వారై యిప్పటికిని కనులు తెజివలేని మనబిడ్డలు మన ఎడబాపుచే నాకలి 
వలన బాధలకు గుజీయె ఆ గూండ్ర యందే యిటునటు పొరలి మరణింతురు. 
అయ్యో! ఎంతకష్టదళ, 

శో సుతాః కమాహూయ చిరాయ చుంకృశణై 

ర్విధాయ కం[వాణీ ముఖాని కం[ప్రతి। 
కథాసు శిష్యధ్వ మితి (ప్రమీల్య స 
(సుతస్య సెకాద్బుబుగే నృపాశుణః॥ ౧౪౨ 
ప॥ వి॥ సుతాః! కమ్‌ |! ఆహూయ। చిరాయ! చుంకృతై £। విధాయ! కం[పాణీ 
ముఖాని ! కం ! (ప్రతి ! కథాసు ! శిష్యధ్వమ్‌ |! ఇతి । (పమీల్య 1 సః । 

(సుతస్య | సేకాత్‌ | బుబుధే | నృపా(శుజః॥ 
టిక॥ హే సుతాః _ ఓపు[తులారా: చుంకృృత్రై 8 వ చుంకారధ్వనులతో, 

చిరాయ . చాలాకాలము కమపి ఎవరి నెనను ఆహూయ = పిలచి: 
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కమపి (ప్రతి = ఎవరి నెనను ధైశించి, ముఖాని == చంచువులను, కం ప్రాణి 
== కంపముతో (గూడిన విగ విధాయ == చేస్తి కథామాత్ర శేషాః = కథ 
మాత మేమిగిలినవారు గాగలరు అనగా మరణించుండు ఇతి = ఇట్లు 
చెప్పి, (ప్రమీల్య == మూర్శిల్లి సః == ఆహం౦స న్రుతన్య = దయచే 
(బివహించుచున్న, నృపాశుణః నృప నలమహారాజుయొక్క అశుణ్మ 
జ కన్నీటియొక సేకాత్‌ _. తడుపుటవలన బుబుధే = మేల్కొ_ నెను, 
“చుంకృతే ౩ ముఖాని కం ప్రాణి” ఇత్యాదిగ సక్షీస్వభావము 

చితింప(బడినదిగాన స్వభావో క్యలంకారము. 


నృపా శుణః నృపస్య అశు == నృపా(శు తస్య అ నృపా శుణః 
భావము : 


““ఓబిడ్తలారా: చుంకారములతో, నెవరి నై ననుంబిలిచి, ఏవర్శినెనను ధే 
శించి మీముఖములను ముక్కులను ఆడించి, మివ తలి లి దండ్రులు నందు 
వలన మరణింపుడు”' ఆని యా హంస చెప్పినవెంటనే మూర్చిలి నది. వెంటనే 
దయాహృదయు (డగు నలమహారాజు యొక్క. కన్నీ టిబిందువులు పైన రాలుటచే, 
మూర్భదొలగి మేల్కొనినది, 


శో ఇళ్చమముం విలపంతమముంచ 
దినదయా ళతయా ఒవనిపాలః | 
రూపమదర్శి ధృతో=_సి యదర్ధం 
గచ్చ య థేచ్చ మ థత్యభిధాయ॥ ౪త్రం 
ప॥ వి॥ ఇత్త మ్‌ ।! అముం ! విలపంతం |! ఆముంచర్‌ | దీనదయాళు తయా । 
అవనిపాలః। రూపం।!ఆదర్శి! ధృతః। అసి | యదర్థం । గచ్చ! యధేచ్చం। 
అధ 1ఇతి |! అభిధాయ। 
టీక్ర॥ ఇత్త౦ == ఇట్లు విలపంత ౦ == విలపించుచున్న , అముం = ఆహంనను 
ఆవనిపాలః = నలమహారాజు దీనదయాశుతయా; దీన = దీనులయందు 
దయాళుతయా == దయగల్లి యుండుటచే, రూపం ఇ నీయపూర్వమగు 
నాకృతి, అదర్శి = చూడ(బడినది యదర్హం ఏరూపదర్శనమున కె కె 
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ధృతోఒసి _ య. ' అథ=పిదప యథిచ్భం == ఇచ్చ 
వచ్చిన విధముగ గచ్చ =పొమ్ము ఇతి_ ఇట్లు అభిధాయ = చెప్పి 
అముంచత్‌ = వదలి పెటెను, 

యు 


సర్గ ముగిజబనప్పుడు భిన్నవృ త్తములు వాడవంయునను కాన్య 
లక్షణముననుసరించి యీళ్లోక మనుండీ భిన్నవ త్తములు ప్రయోగింపందిడి, 
నవి. ఇచ్చట [పతిపాదమందును వరుసగా మూడు భగణములు, చిపర 
రెండు గురువులు చెప్పుటపలన నిది దోధకవ వృత్తము 


సమాసములు : 


దీనదయాళుతయా, దీనేవు, దయాళుః =. దినదయాళుః, దీనదయాళో : 
భావః దీనదయాళతా. తయా, దీినదయాళుతయా 


శ్లో] ఆనందజా వ. సియమాణమార్గాన్‌ 
౧౧ ౧ 


ప॥ వి! ఆనందజా శుభిః, ఆను (సియమాజమార్తాన్‌ |. (ప్రాక్‌ :శోకనిర్షమిత 
"ఏ 

నేత్రపయః (పవాహాన్‌ ] చశే 1 సః। చక నిభచం[క మజచ్చలేన । సీరాజ 

నాం ! విడధతాం |! నిజభాంధవానొమ్‌। 


సః=-ఆ హోంస, చక్ర నిభచం।క్ర క మణచ్చలేన; చక్ర నిభ = మండలా 
కారమెన, చం|క్రమణ = తీరుగుట యొక్క ఛలేన = నెపమచే, నీ 
రాజనాం = హారతిని జనయతాం = = చేయుచున్న నిజదాంధవానాం = 
బంధువులకు [ప్రాక్‌ = తన్ను రాజు విడిపించుటకుముందు శోక నిర్ణమిత 
నేత్రపయః (ప్రదాహాన్‌; ళో ౬ దుఃఖముచే, నిర్గమిత = వెడలింప( 
బడిన నేేతపయః = కన్నీటియొక్క- (పవాహోన్‌ = (పవాహములను 
ఆనందజాశుభీః; ఆనందిజ = సంతో షమువలన (గల్లిన, అ(శుభిః == 
కన్నీళ్ళతో, ఆన్నుస్రియమా4మార్లాన్‌, అను ప్రియమాణ = అనుసరింప (6 
బిడుచుగ్నమార్గాన్‌ = త్రోవలు గలవిగ చకే = చేసెను 
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ఇచ్చట బంధవిము క్ర మైన పతులు మణల తమ సోదరపజీల 
కూటమియందు సంచరించునట్టి క్యభావము ఛలళది ముచే మలుగుజేయ (దడి 
దానియందు “నీరాజనాం జనయతా నిజబాంధవానామ్‌” అని నీరాజనత్వ 
ధర్మము నారోపించుటవల నపహ్నవాలంకారమున చమ క్రార హేతువుగను, 
మంగళాచరణరూపముగనునుండుటకు సర్గకు జీవర ఆనందళబ్ద ప్రయో 
గము(జేయబడినడి। 


ఇచ్చట (బతిపాదమునందును తగణ-ఎభగణ.జగణజగణంగ_ 
ములున్నవిగాన వసం౦ంతతిలకానృత ము, 


సమాసములు :. 


ఆన ౦దజా శుభీః ను ఆనసందాజాయంత ఇతి = ఆనందజాని, ఆనందజాని 
చ తాని అశూణీ చ == ఆనందజా శూణి, తె; ఆనందజా శ్రుభిః 


అను । సియమాణమారాన్‌ :.__ అను [సియమాణఃమార్షః-_ మారాక, తాన్‌, 
a లః ౧ 


అను ప్రియమాణమార్లాన్‌- 

కోకని ర్లమిత నేత పయ: (పవాహాన్‌ : : జ షీ శోక నిర్ల 
మితాని 'శేతయె రాం పయా ంసి నే తపయాంసి శో కనిర్శమితాని చ తాని నేత్ర 
పయాంసి చ == శోకని నిరమిత నేత్రవయాంసి, శోక నిర్లమిత నేత్రి పయ 
సాం (పవాహాః == శోక నిర్గమిత నే త్రపయః (పవాహాఃతాన్‌ = శో నిరమిత 
నేేతహయః (ప్రవాహాన్‌, 

చక్రనిభచం క్ర మణచ్చ లేన చక్రే సదృశం == చ క నిభం చ్మకనిభం 
చ తత్‌ చక్రమణం చ== చక నిభచంక్రమణంచ[క నిభచం [కమణ మేవ 
ఛలమ్‌ = చ క్రి నిభచం క్రమణచ్చలమ్‌, తేన, చక్ర నిభచం[కమణచ్చలేన, 
ని జదాంధవానాం నిజాశ్చ శే బాంధవాశ్చ =: నిజబాంధవాః, తేషాం నిజ 


బాంధనానామ్‌. 


భావము :. 


ఆ హంస నలమహారాజునుండి విము కిబొందగనే దాని బంధువులగు 
హంసలు దాని జుట్టును చేరి చుట్లు తిరగడమను నెపమున దానికి హోరతి( బట్టి 
నవి. దానికి పూర్వము తనబంధువులకు దుఃఖముచే వెల్వడిన కన్నీటివెల్లు 
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వలను ఆనందబాష్స|సవాహములు గలియునట్టు చేసెను. అనగా బంధవిము క్రీ 
బొందినందువలన హంస బంధువులందజును నానందభరితులై రని యాశ యము, 


శే శ్రిహర్గం కవిరాజరాజిమకుటాలం కారహీరస్సుత ౦ 


(శ్రీహిరసు ఎమవే జితేందియచయం మామల్ల దేవీ చ యం! 
eee కృంగారభం గార నుహో 
కావ్యే చారుణీ నై షథీయచరితే సర్లోఒబయమాదిర్లత 8 ౧౪౫ 


ప, వి, శ్రీహర్లం | కవిరాజరాజిమకుటాలంకొరహీరః 1 సుకం | (శ్రీ హీరః | 


టీక॥ 


సమా 


04 
అన 


సువువే | జితేందియచయం మామ ఎల్ల దేవీ | చ।[యం। త చ్చింతామణి 
మం|త్రచింతనఫలే ! శృంగారభంగ్యా | స్ట. డ్రా వ్యే | చారుణి ! నె షధీయ 
చరితే । సర్షః 1 అదుమ్‌ | ఆది ! గతః | 


క విరాజరాజిమకుటాలంకార హీరః : కవిరాజ == = కవి(శేన్లుల యొక్క, 
రాజి == (శేణి, యొక్క మకుట == కిరీటము నా అలంకార = భూష 
ణమెన, హీరః = వజ్రమణీ, యగు, శ్రీహీరః = శ్రీహీరుడను కవి 
య 
శ్రేష్టుడు, జికేం డ్రియచయం: జిత = జయింపంబడిన ఇంద్రియచయం 
ఇంద్రియ సమాహములుగల శ్రీహర్లం == శ్రీహర్షుడను నామముగల 
వె ల్ని a 
యం == ఏ, సుతం == కుమారుని సుషువే = పుట్టించెనో, మామల్లి దేవీ 


చ == మామల్ల దేవియను తల్లియు సుషువే == కనెనో, తచ్చింతామణి 


మం|తచింత న ఫబే; తత్‌ = ఆశ్రీ హర్లుని యొక్క. చింతామణి మంత్ర 
== చింతామణి మంత్రము యొక్క చింతన = ఉపాసనకు ఫలే == ఫల 
మును శృంగారభంగ్యా = శృంగారరసవ్భ త్తి తిచే, చారుణి == రమ్య మైన, 

షదీయచరితే = నె షరీయ = నిషధ దేశములకు రాజైన నలునికి 
న. చరితే చర్షితమున, నలచరితమను నామముగల మహో 
కావ్యే .. మహాకావ్య లక్షణములుగల కావ్యమందు, అయం == ఈ, ఆదిః 
నా (ప్రధమసర్శ గతః = సమాప్తము. 


సములు : 


క విరాజరాబిమకుటాలంకారహీక ౩ :.. కవీనాంరాజానః క విరాజాః, కవి 


ధాజానాం రాజిః = కవిరాజరాజిః, క విరాజరాజేః మకుటాని == కవిరాజ 
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రాజిమకుటాని క విరాజరాజి మకుపేష్యలంకారః, కవిరాజరాజిమకుటా 
లంకారః క విరా జరాజి మకుటాలంకారళ్చాసా హీరశ్చ == క విరాజరాజిమకు 


టాలంకొరహీకః , 


జితేం దియచయమ్‌ *_ ఇంద్రియాణాం చయః == ఇం దియ చయః, జిక ః 
ఇం|దియచయః యేన సః_జితేంద్రియచయ:ః, తం, జితేంద్రియచయమ్‌. 
తచ్చింతామణి మంశ్రచింతనఫలే :_ చింతామణిరితి మంత్రః = చింతా 
మణీమం[తః చింతామణి మంత్రస్య చింతనం = చింతామణి మంత 


చీంత నం, చింతామణిమం(తచింకనస్య పతర చింతామణీమంత్ర 
చింతనఫలం, తస్మిన్‌ = చింతామణి మంత్రచింతన ఫలే. 


శృంగారభంగ్యా క్‌ శృంగార స్య_భంగిః = శృంగారభంగిః, తయా, 
శృంగార భంగ్యా. 


భావము : 


క విరాజ శేణి మకుటములలో నలంకార మెన వ(జమణియగు ఢ్రీహీరు( 


డును మామల్ల దేవియ. జితేందియు(డెన శ్రీహర్వుని కనిరి. ఆ(శ్రీహర్హని 

గం య ల్ని ర్స 
చింతామణిమం[తోపాననకు ఫలముగా రచింపంబడిన శృంగారరసబంధుర మైన 
నై సధీయచరితమునందు ప్రథమసర్ష సమాప్తము 


ఇతి 
(శ్రీమద్నాతేయగో[త శ్రీ మదుడాలి నృసింహశాస్ర్రి తనూజ 
వికమసింహ పురీ వేద సంస్కృత కలాశాలా [ప్రాధానోపాధ్యాయ 


శ్రీనుబ్బరామశా స్త్రి 
విరచిత మగు 
నె షధాంధ వ్యాఖ్యా నమునకు 
(పథమసర్ల 
a 
SE TE 


ద్వి తీ యసర్ల 


శో అధిగత్య జగత్యధి శ్వరాదథ 
ముక్తిం పురుషోత్తమా త్రతః। 
వచసామపి గొచరో న యః 
సత మానందమవిందత ద్విజః॥ స 


ఆధిగత్య | జగత్యధీశ్వరాత్‌ | అథ | ముక్తిం | పురుషో త్తమాత్‌ తతః! 
వచసామ్‌ |; అపి | గోచరః!న! యః! సః ।తమ్‌। ఆనందమ్‌ ! ఆవిం 
దత । ద్విజః | 

ఆథ = విము క్తీని(బొందిన పిదప, నః = ఆ, ద్విజః == పక్షీ (వి స్రడు 
ఆగత్యధీశ్వరాతీ, జగత్‌ _ భూమికి, అధీశ్వరాత్‌ == (ప్రభువైన, జగతీ 
= లోకములకు, అధీశ్వరాత్‌ == పాలకుండ వైన పురుషో త్తమాత్‌ నా 
పురుష శేష్షడెన (విష్ణువెన) తత$ = ముందు (జెప్ప (బడిన నలమహో 
రాజు నుండి తతః = పసిదు (డగు భగవానునుండియు) ముక్తిం == 
విడుదలను (మోక్షమును) అధిగత్య = పొంది, యః = ఏ ఆనందము, 
వచసామపి = మాటలకును, న గోచరః = విషయము గాదో, అనగా 
మాటల! చేతను జెస్పసాధ్యముగాదో. తమ్‌ _ అట్టి. ఆనందం = ఆనం 
దమును, ఆవిందత == పొందెను. 

ఇచ్చట పదళ క్రి యగు నభిధ (పకృశార్హమగు హంస వృతాం 

ఊతమును( జెస్పి విరమించినది గాన న ప్రకృతార్హము జెప్పసమర్హ ముగాదు. 
కానని (టునుభయశ్లేష సంభవించదు. ఇతర శ్లేషభేదములను చెప్పుటకవ 
అళములేనందువలనను, ముక్యార్ధబాధ లేనిది లక్షణానృ త్రి సంభవించ 
వందువలనను నిచ్చట, (శ్రీమహావిష్ణువువలన విప్రుడు మహానందము 
చందెనను నర్దాంతర ప్రతీతిధ్వ నియేగాని, శ్రేషకా (జాలదు, 
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ఈ సర్గ యందొక వందళ్లొ క ములవ అకును వియోగినీవృ త్రము, 
విషమపాదములయందు, సగణ_జగణ_జగణ_గురువులు, సమపాదముల 
యందు, సగణ_భగణ.రగణ.లఘు.గురు వులు గల్లియుండుట వియోగిసీ 
వృ త్తలక్షణము- 


సమాసములు : 
జగిత్యధీశ్వరాత్‌ ౩౬ జగత్యాః అధీశ్వరః, = జగత్యధీశ్వరః తస్మాత్‌ 
జగత్యధీశ్వరాత్‌ -జగతీనామ ధీశ్వర। = జగత్సధీశ్వరః తస్మాత్‌ 
జగత్యధీశ్వరాత్‌ _ 
పురుషోత్త్రమాత్‌ : - పురుషాణాము త్తమః = పురుషో త్తమః = తస్మాత్‌ 
 పురుమో తమాత్‌, 
ద్విజః పస్తే ద్విః జాయత ఇతి == ద్విజిః- 

భావము : 


నలునివలన విడుదల పొందిన పిదప నా హం౦ంస-_ భూపతియును, పురుష 
(శేమ్రండు నగు నా నలమహారాజు వలని ము క్రిచే, మాటలచే వర్తింప శకము 
గాని మహానందమును, లోకాథిపతియును పురుషో త తముడును నగు శ్రీ మహా 
విష్ణువువలన 'మోక్షము( బొంది వాక్కులక తీత మగు "మహానందమును ద్విజుని 
వలెంబడసె సను, 


శో అధునీత ఖగస్సనై కథా 
తనుముత్ఫుల్ల తనూరుహీకృ్ళతాం। 
కరయం[తణదంతురాంతరే. 
వ్యలిఖచ్చంచుపు పేన పక్షతీ॥ శ 
ప పంత | ఖగః 1 సః | నె కధా । తనుమ్‌ | ఉత్పుల్ల త నూరు హీకృతాం | 
కరయం(త్రణదంతురాంతరే | వ్యలిఖత్‌ | చంచుపుపేన | పక్షతీ । 


ట్రీక॥ సః==౪ఈ ఖగః = హంస ఉత్పు ల్లత నూరుహికృతామ్‌; ఉత్పుల్ల కా పెకి 
రేగిన, త నూరుహీకృతాం కా ఈకలుమున్నగు వెంట్రుకలదిగ (జేయ? 
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బడిన నుం = శరీరమును, నె కధా = సలుమాటులు, అధునీత = విది 
లించెను, (కించ == మజీయు) కరయం త్రణదంతురాంత రే, కరయం(తణ 
== నలుని హ సములయందు నలుగుటచే, దంతుర == మిట్టపల్లి ములె న 
ఆంతరే = మధ్య దేళముగల పక్షతీ ౨ జెక్కల మూలలను, “ంచుప్పశేన 
== ముక్కుపుటముచే, వ్యలిఖత్‌ = గోకి చక్క జేసికొ నెను, 


గ్‌ 


ఇచ్చట “తను మధునీత' చంచుపుపేన వ్యలిఖత్‌ ఆని దేహమును 
కొనుట, ముక్కుతోగోకుకొనుట మున్నగు పక్షుల స్వభావమును ( జెప్పు 
చున్నదిగాన స్వభావో క్యలంకారము. 


నె కధా=న ఏకధా- నెకధా 

(cn యి 

ఉత్చుల్ల తనూరుహీక్ళళామ్‌ క్త ఉత్పుల్లాని_త నూరుహాోణి యస్యాస్సా, 
లా ap) 

ఉత్సుల్ల తనూరుహో. అనుత్ఫుల్ల తనూరుహో, ఉత్చుల్ల తనూరుహా సంప 
రా na) గం 

ద్యమానా కృతాఉత్చ్భుల్త తనూరు హీక్ళతా తాం ఉత్చుల్త తనూరుహీకృతామ్‌ 

ae) ౧ 

కరయం[తణదంతురాంత రే :_ కరాభ్యాం యంత్రణం = కరయం|[త్రణం 

కరయం [త కేన దంతురళం కరయం,తణదంతు3మి. కరయంతణదంతు 

రమ్‌ ఆంతరం యయో సే = కరయం[తణదంతురాంత రే, తే కర 

యం౦(త్రణదంతురాంతి రే_ - 


చంచుపుపేన :_ చంచోః పుటః = చంచుపుటః, లేన == చంచుపుపేన, 


భావము : 


eg హంస రాజుచతనలిగిన ౩దునంస పెకీ రేగిన యూకలు గల తన ళదీ 
రమును చాల మాటులు విదిలించినది. ఆ రాజు చేతనలిగి మిట్టపల్లి ములైన, తన 
జెక్క_లమూలలను, తన ముక్కు-చే సరిజేసికొ నెను. 


గ అమి Pm “మో 
రొ అయ మేకతమేన సక్షకే 
ag) 
రధినుధ్యార్వగజం ఘమం(ఘకా । 
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ప వి. ఆయమ్‌ । ఏకత మేన | పకతేః | అధిమధ్యో ర్వ్వగజంఘమ్‌ । అంఘీరా | 
స్టలనక్షణే సహ. శి శియే | [దుతకండూయితమౌొళిః | ఆలయమ్‌ | 

టీక॥॥ అయం==ఈ హంస, స్థలనక్షణ ఏవ = విడుపుబొందిన సమయమందే 
ఏకత మేన = ఒకటియేయై౦న, అంఘిణా = పాదముచే, పక్షతేః = 
జెక్క_లమూల యొక్క, అధిమధ్యోర్థ్వ్యగజంఘం; అదిమధ్య == మధ్య 
భాగమందు ఊర్జ్వగ == పైకి (బోయిన, జఎఘం = మోకొలు గల్లునట్లు 
గా, (దుతకండూయిత మౌళిః; (ధుత = శీఘముగ, కాయిన్‌ న్‌ 
గోకు(గొన (బడిన, మౌొళిః _. తలగలడె దె, ఆలయం == = త ననివానస్టలమును 
శిశియే == ఆశయించెను, 

ఏకత మేన అంఘిణ్కా అధిమధ్యోర్ధ్యగజంఘం ఒంటికాలితో 

తల గోకుకొనుట మున్నగు పక్షిస్వభావములు నర్దింప.బడినడి కొన 
స్వభావో క్ర క్యలంకారము. 


సమాసములు ;_ 
అధిమధ్యోర్ధ్వ గజంఘ మ్‌ 3 మధ్యేఆధిమధ్యం, ఊర్ధ్వంగచ్చతీతి నా 
ఊర్హ్వగా అధిమధ్యం, ఊర్హ్వగా అఆధిమధ్యోర్దగా అధిమధ్యోర్వ గా, 
జంఘా యస్మిన్‌కర్మణితత్‌యధాభవతితధా, అదిమధ్యో ర్వ గజంఘమ్‌_ 
సలనకణే :_ సలనస్య కణః = సలనక్షణః, త తస్మిన్‌ == నలనక్షణే, 
తు ళు ఖు ఖు 
(దుతకండూయితమౌళిః ;_ దుతంకండూయితా _. (ద్రుతకండూయితా, 
(ద్రుతకండూయితా మౌళి; యస్య సః, (ద్రుంతకండూయితమౌళిః 
భావము : 


ఈ హంస నలునివలన విము క్రి పొందిన క్షణమందే, ఒకపాదముచైే 
జెక్కల మూల యొక్క మధ్యభాగము 7 నుండి పెకి జొనిపిన మోకాలుతో తొ 
రగ తలను. గోకికొనుచు తన నివాసస్థలమునకు వెళ్ళినది, 
శో, స స గరుద్వనదుర్లదర్ల9హాన్‌, 
౧ Rr a 
కటుకిటాన్‌ దశతః సతః క్వచిత్‌ | 
నునుదే తను కండు పండిత: 


పటుచంచూపుటకోటికుటనె ;॥ ల 
బె 


20! 


ప.వి.సః। గరుద్వన దుర్గ దుర్గరిహాన్‌ కటు । కీటాన్‌।;దశత; । నత: । క్వచిత్‌ | 


టీక ॥ 


నునుదే ! తనుకండు ! పండితః | పటుచంచూపుట కోటికుట్టనై ః | 


పండితః = నేర్పరియగు, సః= ఆ హంస గరుద్వన దుర్గదుర్గ9హాన్‌ ; 
గరుత్‌ == జెక్కలనెడి, వనదుర్గ == అరణ్యదుర్గమందు, దుర్గహాన్‌ == 
పట్టుకొనుటకు నె సాధ్యము ఊవరంటు, కటు = తీక్ష ముగా, దశతః == కుట్టు 
చున్న వియు, కబిత్‌ = ఎక్కడనో ఒక చోట. తః = ఉన్న వియునగు 
కీటాన్‌ _ పురుగులను, పటుచంచూపుటకోటికుట్టనె 8 = దృఢ మైన, 


చంచూపుట == ముక్కుయొక్క, కోట కొనయొక్క. కుట్లనై 8 = 


దెబ్బలచే, తను కండు (యథాతథ్యా; తను == స్వల్పమయిన కండు == 
దురదగలిగినట్లుగ నును దే = సివారించుకొ నెను 


“కీటాన్‌ దళతః, పటుచంచూపుటకోటినై ౪” అని ముక్కు 
కొనల దెబ్బలచే పురుగులను తినుట మున్నగు పక్షీ స్వభావమును 
చెప్పుట వలన స్వభావో క్యలంకారము. 


సమాసములు : 


గరుద్వనదుర్లదుర్ల 9హోన్‌:_ వనన్య దుర్గం = వనదుర్గం గరుత ఏవ వన 
దుర్గం = గరుచ్వన దుర్గమ్‌, దుఃఖేన (గ్రహీతుం శక్యాః దుర్గహోః గరు 
దన దుగ్గె దుర్గ9హాః = గరున్వన దుర్గదుర్ష ఏహాః, తాన్‌ = గరుద్వన 
దుర్గదుర్గ హాన్‌, 


సటుచంచూపుట కోటికుట్టనై 8 :- చంచ్వాఃపుటః = చంచూపుటః చంచూ 
పుటస్య కోటిః = చంచూపుటకోటః, పట్వి చ సా చంచూపుటకోటిళ్చ == 
సటుచంచూ స్పటకోటిః, పటుచంచూపుట కోట్యా కుట్టనాని == పటుచంచూ 
పుటకోటికుట్టనాని తెః=ా పబుచంచూపుటకోటికుట్టనె 8. 


భావము : 


నేర్పరి యగు నా హంస టెక్కలనెడి వనదురమందు దాగి పట 
a రు 


సాధ్యము కానివై చుజుకుగ కుట్టుచు నెక్కడనో ఒక చోట నుండిన, పురుగు 
లను వాడియగు తనముక్కు కొనల దెబ్బలచే వారించుచు దురద తగ్గించుకొనెను. 
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శో॥ అయమేత్య తటాకనీడ జై 
ఉక కా 
రఘు పర్య(వియ తాథ శంకితె 8| 
aa) రం 
ఉదడీయత వై కృతాత్క్మర 
(గహ జాదస్య వికస్వరస్వ రై ః॥ ౫ 


ప, వి. అఆయమ్‌ | ఏత్య । తటా3నీడజె ౩ | లఘు।పర్య| వియత | అథ | శంకిత్రెః! 


టీః॥ 


ఉదడీయత | వై కృతాత్‌ | కర గ్రహజాత్‌ । అస్య 1 వికస్వరస్వరై 8। 
ఆయం = ఈ హంస, తటాక నీడజై ౪ తటాక = కొలనియొక్క 
నీడజై : = పకులతో, లఘు == శీ ఘముగ ఎత్య == వచ్చి పర్య(వియత 
= దుట్ట(బడినది, అథ = చుట్ట (బడిన తర్వాత అస్య == ఈ హంసకు, 
కర్యగహజాత్‌ = నలునిహ_స్తముచే పట్టుకొనుట వలన గల్లిన, వైకృ 
రాత్‌ == ఖతెక్క_లు నలుగుట మున్నగు వికారము వలన, శంకితై ః = 
భయము నొందినవై వికస్వరస్వరై 8 = పెద్ద ఎలుగులతో ఉదడీయత 
= పై కెగురుట (సంభవించినది 

ఇచ్చట నలుని వలన విమోచనము బొందిన హంసను “లఘు 
పర్య(వియత” ఉదడీయతి యని, సోదర పతులు చుట్టుమూగినవి, 
భయముతో మింటి కెగసినవి” యని పక్షి స్వభావములను( జి తించుట 
వలన స్వభావోక్తి. 


సములు : 


తటాకసీడజై 8 :_ నీడే జాయంత ఇతి == నీడజాః, తటాకస్య నీడజాః 
= తటాక నీడజాః తైః = తటాక నీడజై : 

కర్మగహజాత్‌ :. కరాభ్యాం [గహః = కర్యగహః, కరగ్రహాత్‌ 
జాయత ఇతి-=-కరగహజం, తస్మాత్‌ కర్మగ్రహ జాత్‌ , 
వికస్వరస్వరై 8 :- వికస్వరాశ్చతే స్వరాశ్చ == వికస్యరస్వరా9 తై 8, 
వికస్వరస్వరై &. 


భావము : 


ఈ హంసను తటాకమండలి యితర హంసలు వెంటనే చుటుముటినవి. 
డు యలు 


చుట్టుముట్టిన పిదప దీని శరీరము నలుని చేత నలుగుట వలన గల్లిన మార్పును, 
అ Mn 
జూచి యవి విగ్గరగ కూయుచూ మింటికెగిసి పోయినవి. 
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శ్లో! దధతో బహుశై వలక్ష్మతాం 
ధృత రు. ద్రాక్షమధు[(వ్రత౦ ఖగః | 
న నలస్య యయౌ కరం పున 
స్పరసః కోకనద(భమాదివ॥ అ 


ప. వి దధతః | దబిహుళై వలక్ష్మతాం | ధృత రు దాక్షమధు [వతం ఖగః సః । 


టీక ॥ 


నళస్య ! యయౌ ! కరం | పునః | సరసః | కోళనదభమాత్‌ 1 ఇవ | 


అథ == పిదప సః== ఆ ఖగః ==పక్షీ, అనగా హంస, బహు శెవలక్ష్మ 
యా 


తాం బహు == అధిక మైన *శైవల=నాచుతో( గూడిన కృతాం 
భూమిని 6 గల్గియుండుటను దధతః == ధరించుచున్న సరసః = తటాక 
మునుండి దిహుశైవ లక్ష్మతాం; బహు = పెక గాన శ్రీ_వ = శీవభ కుని 
యొక్క లక్ష్మతాం = చిహ్నములు గల్లియుండుటను, దధత।ః ధరించు 
చున్న నలస్య = నలునియొక్క ధృత రు[దాక్ష మధువ్రతమ్‌: ధృత = 
ధరింపబడిన. రుదాకమధు[వతమ = తుమ్మెదలవంటి రు[దాక్షలు గల 
కరం = హస మును, కోకనద(భ్రమాదివ: కోకనద == చెంగచవలనెడి 
(భ్రమాదివ == (భమవలననో యనునట్లు, పునః = మరల, యయౌ __ 
పొందెను. 

“బహుశై వ లక్మతాం” అని నాచుతో కూడిన భూమిని గల్లి 
యుండుట. శివభక్త లక్షణములు గల్లియుండుట యను ర0డర్హములను 6 
బట్టి శబ్ద శేష. 

“రు[దాకమధు[వతిమ్‌** అని రుద్రాక్షలను తు మ్మెదలవ లె. 
జెప్పుట వలన, ఉపమాలంకారమను, 


“కోక నద భమాదివ ” యని నలుని హ సమును చెంగలువయను 
(భ్రమతో యనునట్లు (భ్రాంతిము దుక్ప్చేశెలంకారము. 
లా 


ఇచ్చట శబ ₹షతో నువమాల౦కొర మను (పాణితము. ఆ యుప 
మాలంకారముతో( బె యుక్పేకు సాపేక్షము. ఈ యలంకారముల 
కన్నింటికి నిట సంకరము. 
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బహుశె వలక్ముతామ్‌ :_. బహవః శెవలాః యస్యాం స్మ బహుశి వలా 
బహుశె వలా కె యస్మిన్‌ తత్‌ = బహుశె వలక్ష్మం, బహు శై వలక్ష్మస్య 
భావః, బహు శెవలక్ష్మతా, తాం, బహు శె వలక్ష్మతాఎ 

శివస్య ఇమాని ఎ వాని, శైవాని చ తాని లక్మైణి చ శై వలమ్మెణి, బహూని 
+ వలక్మాణీ యస్యస;ః = దిహు శె వలక్మా బహుశ వలక్ష్మణః భావ: 
బహు శె వలక్కతా, తాం, బహు శై పలక్ష్మతామ్‌, 

ధృత రుదాక్షమధు[వతమ్‌ ;. రుదాకెణి మధువతా ఇవ = రు[దాక్ష 
మధువ్రతాః, ధృతాః రు[దాక్షమధు వతా: యేన సః, ధృతరు దాక్ష మధు 
(వ్రతః, త ౦-ధృతరు ద్రాక్ష మధు[వతమ్‌, 


కోకనద్యభమాత్‌ :_ కోకనదస్య భ్రమః=-కోక నదభ్రమః == తస్మాత్‌ 
= కోకనదభ్రమాక్‌ । 


భావము : 


ఆ హంస, నలునివద్ద విము కిబొంది యథ్యాపకారము తటాకము చేరి 
నది. తర్వాత నధికముగ నాచు (బట్టిన యడుగు భాగముగల యా తటాకము 
నుండి, పెక్కు శివభ క్త లక్షణములు థరించిన, తుమ్మెదలవంటి రు ద్రాక్షములు 
గల యా నలుని హస్తమును చెంగలువ యను [భమతో మరలం పొందినది. 
తటాక మున, బహుశో వ లక్ష్ముత ఆత es భూమి) యున్నట్లు నలుని 
యందును బహుశ శె వలక్ష్మత ( పెక్కు శివభ క్ర లక్షణములు గల్లియుండుట) 
కలదు, అతనిచేత తు మ్మెదలవంటి రు ద్రాక్షము లుండి యది చెంగలువవలె 
గానవచ్చుచుండినది. అందువలన హంస తటాక ధర్మములనే దాల్చిన నలుని 
హస్తమును బొందెను. 


శో పత గశ్చిరకాలలాలనా 
దతి వి(స్రుభమవాపితో ను కిమ్‌! 
అతులం విదధే కుతూహలం 
భుజ మేతస్య భజన్‌ మహీభుజః॥ రి 


205 


స. వి పతగః। చిరకొల లాలనాక్‌ | ఆతివిసభంమ్‌ | ఆవాపితః!ను | కిమ్‌ | అతు 


టీక॥ 


లం! విదధే | కుతూహాలం | భుజమ్‌ | ఏతసం |! భజన్‌ | మహీభుజః | 
(a 


పతగః = హంస చికకాలలాలనాత్‌; చిరకాల == దాలకౌొలము లాలనాత్‌ 
లాలించుట వలన, ఆతివి(సంభం = మిక్కిలి విశ్వాసమును, ఆవాపితోను 
కిమ్‌ = పొందింప(బడినడాయేమి, (కించ = మజియుు ఏతస్య = ఈ 
మహీభుజః = రాజుయొక్క భుజం = భుజమును భజన్‌ = పొందుచు, 
అళులం = సాటిలేని కుతూహలం క తుకమును విదధే = చేసినది. 


“వి సంభమవాపితోను”” అని విశ్వాసమును బౌండింవ బడిన 
దాయేమియని చెప్పుట వలస ను(క్వేకాలంకారము. చిరకొల లాలనాత్‌ ఆని 
కొల) లాల శబములలోని లకారములకు, అతులం-కుతూహలం ఆని. లల. 
వర్తములకును; భుజం భజన్‌ , మపొభుజః, భకార జకొరములకును ఆ 
వృ త్రియుండుటవలన వృ త్యనుప్రాసము _ ఈయు,క్రేకె_వృ త్యను 
(వాసముల కిట సంసృష్టి. 


సమాసములు : 


చిరకాలలాలనాత్‌ :. చిరకొలం లాఐనం __ చిరకాల లాలనం, తస్మాత్‌ 


= చిరకొంలాలనొత్‌ _ 


అతివి సంభం' i అక్యంతం వి|గంభః = అతివి సంభః తం అతి 
విసంభమ్‌. 


అతులం :._ అవిద్యమానా తులా యస్య సః = అతులః == తం, 
ఆతుఇమ్‌. 


భావము : 


ఈ హంసను నలమహారాజు చాశకొలము చేత నుంచుకొని తడవి తడవని 


లాలించుట వలన నిదియాత నియందు మిక్కిలి విశ్వాసమును ( బొందిన వా యేమి 
లేని యెడల తాను గానెట్లతని చేతిలోనికి? బోగలదు. ఈ నలమహారాజు భుజ 
మును ( బొంది సాటిలేని కుతూహలము నిది కన్సటిచినది, 
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శో॥ నృపమాన సమిష్ట మానస 


స్పనిమిజత్కు_తు కామ్ఫృుతోర్మిషు। 
అవలందవిత కర ర్ల శస్కు లీ 
కలశీకం bees ఎవోచత॥ లా 


ప, వి నృసమానసమ్‌ |! ఇష్టమానసః | సః । నిమజత్‌ | కుతుకామృతోర్మిషు | 
6 By 


ట్రీక॥ 


అవలంబితక ర్ల శష్కు లీకలశీకం | రచయన్‌ |! ఆవోచత | 


ఇష్టమానసః, ఇష్ట = = (పియమైన వృుమానసః = మాసససరస్పుగల, సః = 
ఆ రాజహంస, కుతుకామృతోర్మషు; కుతుక == సంతో షమనెడి, అమృతో 
ర్మిషు జ్వ అమృతప్ప తరంగములయందు; నిమజ్బత్‌ అ సిగ న, నృప 
మానసం == నలుని చిత్తమును, అవలంబిక కర్తశష్కులీ కలశీకం: 
ఆఅవనలంబిత = పట్టుకొన బడిన, కర్రశష్కుు లీ = చక్కెలముల వంటి 
చెవుల నెడి అ? కుండలు గందిగ రచయన్‌ __ = చేయుచు, ఆవో 
చత == పలికెను, 

కుతుకామృతో ర్మిను అని హస్తమును అ అమృతముతో రూపించుటవలన 
రూపకము. 

“అవలంచితక ర్రశష్కు లీకలశీకం 1” అని కర్ణ ములను చక్కి 
లములతో ( పోల్చుటవలన ఉపమ, క్‌ర్షళచ ము లిని కలశముతో రూపిం 
చుటవలన రూపక ము. ఇట్లు ఉపమారూపః: ములకిందు సంనృష్టి- 
ములు : 


నృపమానసమ్‌ :_ న్ఫపస్య మానసమ్‌ సృపమానసమ్‌, తత్‌ నృప 
మానసమ్‌. 

ఇష్టమానసః వ ఇష్టం మానసం యస్య 8 == ఇష్టమానస; 
కుతుకామృతో ర్మిషు :- కుతుక మేవ అమృతం, కుతుకామృతం, కుతుకొ 
మృతస్య ఊర్మయః, తాః, కుతుకొవ సృతోర్మిషు_ 

అవలంబిక కర్షశ ష్కు లీక చూ క్ట శష్కుల్యాలివ = కర్త 
శష్కుత్యా, కర్ణశళశష్కుల్యావేవ కలశ = అవలంబిశే, కర్ణ శష్కులీ 
కలశౌ్య, యేన తత్‌ == అవలంబిక క రశ ష్కులీకలశీక మ్‌ 


2 
ఆఅ 
~~] 


భావము : 


మానససరోవరము _ నందిచ్చగల్లిన యారాజహంస సంతోషామృత 
తరంగములయందు మునిగిపోయిన నలునిమ నస్సును, చక్కిలమువ లె 
గుండములై న కర్ణ ములను కలశములచే నిలబెట్టి యనగా నతనిని 
సావధానచిత్తునిగావించి చెప్ప (దొడగాను. సిటమునుగు మనిషి జల్మపవా 
హమున మునుగక దానిని దాటుటకు కుండలనుపయోగిందచును* 
అవ్విధముగనే యిందును, సంతోషసాగరమున మునిగెడి నలుని మనస్సు 
కర్ణ ములనెడి కలశనములను( బటుకొనినది. అనగా కర్రములను కలశము 
తు: మనస్సు చె ఎసకొ నిర దసులపః మనస్సు ప్రత మత... నింద్రియములను 
వడలి [శ్రవబేంద్రియమందే, లగ్నమై, హంసచెప్పునట్టి విషయమును 
చెవియెొగ్లి వినుటకు సంసిద్రమయిన దని యాశయము_ 


థో మృగయా నవిగీయ తే నృపె 
ne) Os 
రపి ధర్మాగమమర్శ్మపార గె 8 | 
(Ce 
స్మరసుందర: మాం యదత్యజ 
_స్తవధర్మస్సదయోదయో జ్వల $॥ డా 


ప, వి, మృగయా 1 న। విగీయతే | నృపె;। ఆపి! ధర్మాగమమర్మపార గః | 
స్మరనుందర |, మాం! యత్‌ | అత్యజః తవ । ధర్మః! సః । దయో 
దయోజ్యలః | 

జ 


టీక॥ ధర్మాగమమర్మపారగై రపి, ధర్మాగమ = ధర్మశాస్ర్రములయందలి, 
మర్మ == రహస్య ములయొక్క_, పారగ్గె రపి = ఆవలిగట్టును, టొందిన 
వారునెన నృపై *= రాజులచే, మృగయా = వేట, న విగీయతే = 
నిందింప(బడుట లేదు. (తథాపి = అయినను హే స్మరసుందర: = ఓ 
మన్మధునివ లె నుందరు(డవె న నలమహారాజా ! మాం==నన్ను అత్యజ 
ఇతియత్‌ = విడిచితివనునదియేదిగలదో, సః == ఆ త్యాగము తవ == 
నీయొక్క దయోదయోజ్ఞ్యలః, దయోదయ = దయ యుదయించుటవలన , 
లల = నిర్మలమైన, ధర్మః = ధర్మము, 


ధర్మాగమర్మపార గై? 2. ధర్యన్య ఆగమాః, ధర్మాగమా।ః ధర్మాగ 
మానాం మర్మాణీ, ధర్మాగమమర్మాణి. ధర్మాగమమర్మసు పారగాః 
ధర్మాగమమర్మపారగా 8, శః ధర్మాగమమర్మవహారగై 8 


స్మరసుందర :. స్మర ఇవ సుందరః, స్మరసుందరః తన్య సంబుద్దిః == 
హేస్మరసుందర / 


దయోద యోజ్వ్యల:ః ;.  దయాయా ౨ ఉదయః. దయోదయః, దయో 
. దయేన ఉజ్వల: == దయోద యోజ్యలః. 


భావము : 


ధర్మశాస్తరహస్యవే తణగు రాజులు సైతము వేటను నిందించలేదు. 
కావున సుక్షత్రియడవగు నీకు వేట ధర్మము, కాన నీవు నన్నుపట్టుట నీవు 
చేయవలసిన నీ ధర్మమగు వేటయగుచున్నది. కావున నీవు నీ ధర్మమును. 
జేయబూనితివి. అందువలన నిదింపనవసరము లేదు గదా కాని, మన్మథునివలె 
సుందర దేహుడవగు నీ దర్శనము చేతనే నీ ధర్మ హృదయము గోచరించు 
చున్నది. నీవు నన్ను పట్టుకొనియు మరల నన్ను విడచుటయనునది సీ 
కృపామహిమచే నిర్మలమైన ధర్మము కాన నిట్టి ధర్మపరుడవగు నిన్ను మరల. 
బొందుట కుత్సాహముగల్లినది, ఇట్టి ధర్మమూ ర్తి వైన నీవు ఆకారముతోడనే 
సుందరు (డవుగాదు మతే మన, ధక్కముతో (డను సుందరు(డవు. 


శో అబలస్వకులాశినో రుషాన్‌ 
నిజసీడ (దుమపీడినః ఖగాన్‌ |! 
ఆనవద్యతృణాదినోమృగా 
న్యృగయా౬ఘాయ న భూభృతాంఘ్నతాం॥ ౧౦ 


ప. వి అబలసకులాశినః ! యుషాన్‌ | నిజనీడ దద్రుమపీడినః | ఖగాన్‌ | అనవ 
ద్యతృణాదినః | మృగాన్‌ । మృగయా । అఘాయ ।|న। భూభ్ళృ్ళతాం |! 
ఘ్నతాం। | 
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టీక॥ అబల వ్‌ దుర్బల మై స్వకుల == తనకులమునందు. బుట్టిన వానిని, 
ఘాతినః == చంపుచున్న రుషాన్‌ =- చేపలను నిజనీడ దుముపీడినః, 
నిజ తవ మదై న సీస = గూండ్ల క ఆశ్రయమె దుమ == వృక్షములను, 
పీడినః = జెట్టచేయుట పండ్ల సు తినుటమున్నగు వానితో పీడించుచున్న 
ఖగాన్‌ జక వక అనవద్యతృణాదినః, అ నవద్య == నిరపరాధములగు 
తృణ = గడిపోచలను, అదినః = తినుచున్న మృగాన్‌ = మృగములను ౭ 
ఘ్నతాం == = చంపుచున్న భూభృతాం == రాజులకు మృగయా = వేట 
అఘాయ = పాపము కొజకు న కాదు, 


అబలస్వకులాశి న; ఏ. అవిద్యమానం బలం యస్య తత్‌ .అబలం, స్వస్య 
కులం = స్వకులం, అబలంచ తత్‌ స్వకులం చ= అబలస్వకులం, అబల 
స్వకులమశళ్నంతితి ౨ అబల స్వకులాశినః తాన్‌, అబలస్వకులాశినః* 
నిజనీడ ద్రుమ పీడినః 2౬ నిజానిచ తాని నీడాని చ== నిజనీ డాని, నీడా 
నాం (దుమాః నిజనీడ[దుమాః, నిజనీడ!దుమం కీశయంతీతి = నిజనీడ 
(ద్రుమపీడిన 8= తాన్‌ నిః నీడ ద్రుమ పీడినః i 


అనవద్యతృణాదినః !_ న విద్యతే అవద్యం యేషాం తాని == ఆనవద్యాని, 
అనవద్యాని చ తాని తణానిచ = పత  అనవద్యత స్పా ని, అనవద్యత ్రణాన్యదం 
తీత్రి అనవద్యతృణాదినః, తాన్‌ అననడ ద్యుశృణాదినః- 


భానము = 


బలహినమైన తనకులమును తిసుచున్న చేపలను, తమ గూండ్ల చెట్లను 
జెట్టలు వేయుట మున ప్పైగు పనులతో మలిన సజచు & ప. నికపరాధము లె న 
గడ్డి పోచలను 6 దిని హింసించెడి మృగములను చంపుచున్నటువంటి ane 
వేట పాపముగాదు. కావ నేను గూడ నట్టి పక్షీ జాకికీ. జెందితినిగాన, నన్ను 
సీవు పట్టుకొ నుట యధర్మము గాదు. క్షత్రియ ధక్మనునే సీన్స ప్రాట్‌ంచితివి.. 
పైగా నెన్ను చంపక వదలి బెట్టి సీ దయార్ద్య) హృదయమును (బికటించితివి, 


14 
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ట్లో॥ యదవాదిషమ్మ ప్రియం తవ । 
(పియమాధాయ నునుత్పురస్మి తత్ర్‌ | 
కృతమాతప సంజ్వరం తరో 
రభివర్ష్యా౭మృత మంశు మానివ ॥ ౧౧ 


పష. వి యత్‌ | అవాదిషమ్‌ | అప్రియం।కవ | ప్రియమ్‌ ! ఆధాయ ! నునుత్సుః। 


అస్మి! తత్‌। క్భతమ్‌। ఆతపసంజ్వరం। తరోః। అభివర్య। అమృతమ్‌! 
Co 
అంశుమాన్‌ | ఇవ । 


టీక॥ తవ_ నీకు యత్‌__ ఏ అ(పియం = అనిషమును అవాదిషమ్‌ = పలికి 
(sn) 
తినో, ప్రియమ్‌ = ఇష్టమయిన విషయమును, ఆధాయ = చేసి తత్‌ = 
ఆ అనిష్టమును తరోః __ వృక్షమునకు, కృతం = చేయ (బడిన, 
ఆతపసంజ్యరం = ఎండ వేడిమిని, అమృతం == జలమును, అభివర్గ్య == 
+ వర్షించి ఆంశుమానిప = సూర్య(డువలె నునుత్సుః = పోంగొట (గోరిన 
దం 
నాడనుగ, అస్మి అగుచున్నాను. 
సమాసములు :. 
నునుత్సుః "= నోతుమిచ్చుః = నునుత్సుః_ 
ఆతపసంజ్వరః :_ ఆతపస్య సంజ్వరః, _ ఆతపసంజ్వర:ః == తం 
ఆతపసంజ్వరమ్‌ _ 
అంకుగూన్‌ :. అంశవః అగ్య సంతీతి _. అంశుమాన్‌ 
బావము ౪ 


ఓ రాజా! నీవు నన్ను ( బట్టినపుడు తొందర (బడి నీ విషయమున కఠిన 


ముగ మాట్లాడి నీక ప్రియముగావి చితిని. సూర్యుడు చెట్టును తన యెండచే కాల్చి 
తర్వాత వర్షమను నమృతముతో, జల్ల (బజిచి దానికి మేలు జేయునట్లు నేనును 


నీకు పియమెన కార్యము గావించి, తొలుతనే జేసిన యపచారమును( దొల 
గించుకొన.గోరుచున్నాను, 
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శ్లో ఉపనమయాచితం హితం 
పరిహర్హుం న తవాపి సాంప్రతం | 
కరకల్పజనాంతరాద్వి ధే 


శ్ఫుచిత 8 పాపి స హి (ప్రతిిగహః॥ ౧౨౩ 


ప. వి. ఉపన్నమమ్‌ ! అయాచితం । హితం! పరిహర్తుం! న। తవ । ఆపి ! 
సాంపతమ్‌ | కరకల్పజనాంతరాత్‌ | విధేః! శుచితః | (పాసి ! సః 


హీ | (పతిగ్రహః. 


టీక ॥ అయావితం == యాచింస6బడనిదై ఉసన మం == తనయంతట లభించిన, 
హితం = ఇహపరలోకముల కుపకరించువట్టి విషయము, తవాఒపి = 
సీకును పరిహర్తుం == వలదని చెప్పుటకు న సాంప్రతం = యు క్రము 
గాదు. హి = ఏలయనగా, సః = ఆ (పతిగ్రహః = (గహింప(బడు 
వసువు కరకల్పజనాంతరాత్‌ == కరకల్స == హస్తమునకు బదులుగౌ 
నేర్పడిన జనాంతరాత్‌ = మజీయొకవ్య కిగల,. శుచితః == పవితమైన 
విధేః == దై వమువలన పాపి = పొంద (బడినది, 


సమాసములు : 
అయాచితమ్‌: నయాచిత మ్‌ = ఆయాచితమ్‌, తత్‌ __ ఆయాచితమ్‌, 
కరకల్ప జనాంత రాత్‌ : కరేణ ఈషత్సద్భశం = కరకల్పం, అన్యఃజనః 
జనాంతరం = కరకల్పం చ తత్‌ జనాంతరంచ == కరకల్పజనాంతరం, 
తస్మాత్‌ == 'రఠల్పజనాంతరాత్‌ . 


భావము : 


ఓ రాజా! యాగింపక తనంతట తానుగ నువలబ్ద మైనది , ఇహపర 
లోకములలో నుసకరించునట్టి వస్తువును, వలదని పరిహరించుట నీకును 
యుకముగాదు. ఏల యనగా. ఆగ హింప(ఐడు వస్తువు తనకు హ_స్తముగ మను 
మ్యలను నాదుకార్థము _నియమించుకొనిన పవితమగు దైవమునుండిమే 
లభించుచున్నది. కాన దైవమే దాత, నేను కేవలము ఆ దైవమునకుసాధనము, 
కావున నీకు అ ధములను యాచించుటనలని లోసములేదు. 
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థో  పతగక మయా జగత్పతే 
రుపకృతై 5 తవ కిం (ప్రభూయ తే! 
ఇతి వేద్మి న తుత్యజంతి మాం 
తదపి (ప్రత్యుపకర్తుమా ర్హియః॥ ౧౩ 


ప। వి; పఠగేన | మయా ! జగత్పతేః | ఉపకృత్యై । తవ | కిం! ప్రభూయతకే। 
££ . ఇతి! వేద్మి 1 న। తు। త్యజంతి 1 మా। తత్‌ |! ఆపి! (ప్రత్యుపక ర్తుమ్‌! 
ఆర్తయః. 


టీక॥ పతగేన= పకీమాత్రమైన, మయా=నాచే, జగత్పతేః == సార్వ 
భౌముడవైన, తవ = నీయొక్క, ఉపకృత్యై == ఉపకారముకొటకు, 
(వభూయతే కిం == శక్యమగునా ఏమి? ఇతి== అని, వేద్మి == తెలిసి 
కొనుచున్నాను, తదపి == అయినను, ఆర్హయః = (నీవు తొలగించిన) 
నా బాధలు, మాం = నన్ను, (ప్రత్యుపక రుం = ప్రత్యుషకారము చేయుటకు, 
న త్యజంతి = విడుచుట లేదు, 


జగత్పతే: ఏ జగతాం, పతిః -- జగత్స్‌తిః తస్య జగత్సశేః, 


భావము : 


పక్షీమా(త్ర మైన నేను సార్వభౌముడవై న నీకేమి యుపకారము(జేయగల 
నను సంగతి నాకును6 దెలుసును. కాని, నీవు దయతో నా బాధలను( దొలగించి 
తివి అవి యిప్పు డేవిధముగనై నను నీకు. |బత్యుపకారము గావించి కృతజ్ఞతను 
వెల్లడించుటకు నను పురికొల్చుచున్నవి, కాన, పక్షియైన నేను, మహోప 
కారము గావించిన నీకు మహోపకారము గావించగలను. 


లా! అచిరాదుపక ర్వురాచ గే 
దథవాత్మా పయికీము ప[క్రియామ్‌ । 
పృథురిత్లమథాణుర స్తు సా 
న విశేషే విదుషా మిహ (గహః॥ ౧౪ 
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ప! వి! అచిరాత్‌ | ఉపక రుః | ఆచరేత్‌ ; అథవా ! ఆత్క్మాపయికీమ్‌ ॥ ఉపక్రీ 
యాం |! పృథుః | ఇత్సమ్‌ | అథ | అణుః |! అస్తు! సా।న। విశేష! 
విదుషామ్‌ ! ఇహ | (గహః | 


టీక॥ అధవా. లేదా, ఉపక ర్రుః అ ఉపకారముచేయువానికి, అఆచిరాత్‌ ___ 
శీ ఘముగా, ఆత్మౌవయికీం == ఆత్మ = తనసంబంధముగల, జొపయికీం 
= ఉపాయసాధ్యమైన, ఉప కియాం = ఉపకారము. ఆచరేత్‌ _ ఆచ 
రింపవలయును, ఇత్స౦ == ఇట్లు ఆచ రించుపక్షమున, సా. ఉపకారము, 
పృథుః == పెద్దదిగాని, అణుః == స్వల్పముగాని, అస్తు == కానిమ్ము, 
విదుషాం = వివేకవంతులకు, ఇహ = ఈ, విశేషే జక కొద్ది గొప్ప 
యను భేదమందు (గ్రహః = పట్టుదల, న = = లేదు. 


సమాసములు: 


ఆత్మాపయికీ: ఉపాయ ఏవ = బొపయికః, ఆత్మన బొపయికః, ఆత్మాప 
యికః. ఆత్మొపయికాత్‌, ఆగతా == ఆత్మౌపయికీ; తాం = ఆత్మౌప 
యికీం. 


భావము : 


ఓ రాజా! ఉపకారము చేసినవానికి, తనకు సాధ్య మైన (ప్రత్యుపకారమును( 
దాను వెంటనే చేయవలయును. ఆ యుపకారము కొంచమెనను, గొప్పదై నను 
సరియే. దాని కొద్దిగొప్పలవి షయమున విద్వ్యాంసులకు “పట్టుదల యెస్పటికిని 
యుండదు. 


శ్లో॥ భవితా న విచారచారుచే 
_త్తదపి శవ్యమిదం మదీరితమ్‌। 
ఖగవాగియమిత్యతో ఒపి కిం 
న ముదం దాస్యతి కీరగిరివ॥ ౧౫ 


ప। వి! భవితా! న । విచారచారు । చేత్‌ | తత్‌; అపి । (శవ్యమ్‌ 1 ఇదం, 
నుదీరితం। ఖగవాక్‌ | ఇయమ్‌ ! ఇతి; అఆతః। అపి! కిం: న 
ముదం | దాస్యతి | కీరగీః | ఇవ। 
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టీక॥ ఇదం == ఇప్పుడు నేను చెప్పగల, మదీరితం _ నామాట, విచారచారు, 
విచార = విమర్శ్భయందు, చారు = రమ్యమయినదిగ, న భవితా చేత్‌ == 
కానియెడల, తదపి = అట్ల యినను, శ్రవ్యమ్‌ -= వినందగినది, ఇయం 
= ఇది, ఖగవాక్‌ == పడీమాట, ఇత్యతో౬పి = ఈ కారణమువలనను, 
కీరగీరివ == చిలుకపలుకులువలె ముదం = సంతోషమును, న దాస్యతి 
కిమ్‌ ఈయ.జాలదా ? 


విచారచారు: విచాంఠే ఛారు == విచారచారు. 

మదీరితమ్‌: మమ ఈరితమ్‌ = మదీరితమ్‌. 

ఖగవాక్‌ : ఖగస్య వాక్‌ =: ఖగవాక్‌ , 

కీరగిః : కీరస్య గీః = కీరగిః 
భావము : 

ఓ రాజా! నాపలుకులు, విమర్శించినపుడు రమ్యములు . గాకపోయినను 
తప్పక విన(దగినవి. ఏలయనగా చిలుకపలుకులవలె పకివచనములు వినుట 
కింపుగ నుండగలవు, కొన నెట్టి పయోజనము లేకపోయినను వినోదముకొఅ 
కె నను వినవచ్చును. 


శో॥ స జయత్యరిసా రసారకీ 
౧ @థ థి 
కృత నామా కిల భీమభూపతిః | 
యమవాస్య విదర్భభూః (పభుం 
హాసతి ద్యామపి శ [కభర్భృకామ్‌॥ ౧౬ 
ప! వి! సః! జయతి | అరిసార్గసార్ద కీకృత నామా | కిల | భీమభూపతిః ; యమ్‌ | 


అవాప్య | విదర్శ్భభూః | (పభుం | హసతి । ద్యామ్‌ ! అపి | శ(కభ ర్చ 
కామ్‌! 


.టీక॥ ఆరిసార్థసార్థకీకృతనామా; అరిసార్హ కరా శతుసమూహమందు, సార్టకీ 
కృత == అర్థవ ంతముగ(జే యంబడిన, నామా __ = నామధేయము గల్లిన, సః 
= ఈ ఫే మమఘాపళ2౬ పట. జయతి కిల = సర్వాతిశాయిగ 


స 1 
(| 
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నున్నా(డు, విదర్భభూః == విదర్భ దేశము, యం ఎవని (ప్రభుం = 
రాజుగ, అవాప్య == పొంది, శ(కభ ర్భకాం = ఇందు (డు (పభువుగాగల: 
ద్యామపి == స్వర్గమును సెతము, హసతి = పరిహసించుచున్నది. 
ఇచ్చట “విదర్శభూ+ద్యాం హసతి యని విదర్భ చేశము స్వర్గ 
మును పరిహసించుచున్నదని స్వర్శపరిహాససం బంధము లేక పోయినను, 


అధ 


స్వర్షపరిప ససంబంధము చెప్పినందువలన, సంబంధాతిశ యో క్రి క్రి 
సమాసములు : 

అరిసార్థసార్థకీక తనామా: అరీణాం సార్భాః = అరిసార్జాః, అరేన స 

వ ర్రత ఇతి _ సార్హకం అసార్గకం సార్దకం సద్యిద్యమానం ed 

సార్దకీకృత ౦ అరిసార్హమ సార్థకీకృతం నామ యస్య సః = అరిసార్థసార్డకీ 

కృతనామా. 

భీమభూపతిః : బిభ్యత్యస్మాదితి = థీమః, భీమ ఇతి భూపతి; = భీమ 

భూపతిః 

విదర్భభూః: విదర్భాణాంభూః == విదర్భభూః 

శ కభ ర్భకామ్‌: శక్ర౭భరా యస్యాసా = శ (కభ_ర్భృకా, తాం, శ(క్రభర్శృ 

కామ్‌, 
భావము : 

ఓ రాజా! శ్యతువులకు భయంకరు(డగుటవలన భీము(డను( బేరుపొందిన 
రాజొక(డు తక్కినరాజుల నందజిని మించియున్నాండు. అతనిని రాజుగా 
బడసిన విదర్భ దేశము, ఇందుని రాజుగాంబడసిన స్వర్గమును(గూడ( బరిహ 
సించుచున్నది. 

శో దమనాదమనా|క్స సదుష 

స్తనయాం తథ్యగిర స్పపోధనాత్‌। 
వరమాప స దిష్టవిష్టప 
(తితయానన్యస Mohs ౧౭ 
ప. వి. దమనాత్‌ | అమనాక్‌ | (ప ససేదుషః |! తనయాం! తథ్యగిరః । తపోధనాత్‌। 
వరమ్‌ : ఆవ! సః ది నం పతిత యానన్యసదృగ్గుణోదయామ్‌ | 


టీక॥ 


సమా 
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సః ఆ ఫీమభూపతిః = థీమరాజు, అమనాక్‌ = అధికముగ, పసు 
దుషః = (పసన్ను డై వు దమగాత్‌ జదమను తను బేరుగల, ల 
== సత రవచనముగల, తపోథనాత్‌ == బుషినుండి, దిష్షవిష్ట పత్రితో 
యానన్య సద్భగ్గుణోడయామ్‌; దిష్ష = కాలముల యొక్కయు, విష్ణప = 
My శు యు 
తోఎముల యొక్కయు, [తితయ = మూటిలోను, అనన్యసద్భక్‌ == ఇత 
రులకు సాటిలేని, గుణోదయామ్‌ = గుణాతి శయముగల, తనయాం = 
కుమా రను, వరమ్‌ = వరముగ, ఆప _-పొందెను. 


సములు : 


త థ్యగిరః:_ తథ్యా-గీఃయస్య సః == తథ్యగీః = తస్మాత్‌ == తథ్యగిరః = 
తపోధనాత్‌:_ తస ఏవ ధనం యస్య సః = తపోథనః తస్మాత్‌ తపో 
ధనాత్‌ . 


థ్‌ 
య 

పాని చ=జదిష్షవిషపాని, త్రయాణాం సమూహః == (త్రితయం, దిషవిష 
అ ద టబ శశ 

పానాం (త్రీతయం, దిష్టవిష్ట స(త్రితియమ్‌, అన్యః సద్భక్‌ = యస్య సః 

== అన్యసద్భగ్‌, అన్యసద్భక్‌ న భవతీతి == అనన్య సద్భక్‌ , గుణసై 

ఉదయః = గుణోదయః, అనన్యసదృక్‌ గుణోదయః యస్యాస్వా 

అనన్యసదృగుణోదయా, దిషవిషపత్రితయే, అనన్యనదృగుణోదయా = 
Ca రు లట a 

తామ్‌, అనన్యసదృగ్గుణొ దయామ్‌. 


విషపష్మతిత యానన్య సదృగుణోదయామ్‌ :_ దిషాని, చ, తిష 
గె చి ea 


అ 


BEN 


౬ 


భావముః 


ఆ భీమరాజు, తన యుపాసనచే, మిక్కిలి (పనన్నుడైన సత్యవాక్కు. 


గలదమన మహర్షి వలన మూడు కాలములతోను మూడులోకముల యందును . 
సాటిలేని గుణములు గల కుమా తను వరముగా బడసెను. 


ట్టా॥; భువన్మత్రయ సుభువామ హౌ 
దమయంతీ కమసీయతామదమ్‌ । 
ఉదియాయ యతస్తను శియా 
దమయంతీతి తతోఒభిధాందదే॥ ౧౮ 


217 


స. వి, భువన్నత్రయ సుభువామ్‌ |! అసౌ ।; దమయంతీ । కమసీయతామదమ్‌ । 


టీక॥ 


ఉదియాయ ! యత; ' తనుశియా;:దమయంతి ! ఇతి ! తతః । అభిధాం । 
దే! 


అసౌ... ఈ బుషి షి ప్రసాదమున ( బౌంద (బడిన కుమా _ర్రెయత = ఎందు 


వలన, తను శియా = తన శరీర సౌందర్యముచే భువన్మతయ సుభువాం; 
భువన (త య = ముజ్జగములలోని, సుభువాం == సుందరులయొక్క కమ 
నీయతామదం == కమనీయతా _. రామణీయకమువలని, మదం = గర్వ 
మును దమయంతీ = నశింపంజేయుచు, ఉదియాయ _ జన్మించినదో . 
తతః = అందువలననే, దమయంతీ ఇతి. దమయంతియను, అభిదాం 
== పేరును, దధి == దాల్చెను, 


“కమనీయతాం దమయంతీతి” యని సౌందర్యమదమును నశింప ( 
జేయుట వలన దమయంతియని పేరు పొందినట్లు దమయంతీ శబ్రమును 
నిర్వచించుట వలన, నిరు క్యలంకారము. 


భువనతయ స సుభువామ్‌;_ హు (త్రయం, భువన[త్రయమ్‌, శోభ 
నే (భ్రువౌ యానాం తాః = సుభువః భువన[తయె సుుభువః అ: సన 
(తయసు భువః, తాసాం, భువన తయసుభువామ్‌. 


దమయంతీ :. దమయతీతి =. దమయంతీ, 
కమనీయతామదమ్‌ :. కమనీయతాయా: మదః == కమనీయతామదః = 
తమ్‌, కమనీయతామదమ్‌. 


తను శియా : తనోః (శ్రీః == తనుశ్రీ ఇతయా తనుకియా. 


భావము : 


దమనబుషి (పనాదమున లద్దిమయిన, ఈ దమయంతి, ముజ్జగముల 


లోని సౌందర్యవతుల సౌందర్య గర్వమును తన సౌందర్యముచే నశింప(జేయట 
వలన, దమయంతి యను పేరు వడసినది. 
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శో (క్రియ మేవ పరం ధరాధిపా 


ద్గుణసిం ధోరుదితామ వేహి తామ్‌! 
వ్యవధావపి వా విధోః కళాం 
మృడచూడానిలయాం న వేద కః॥ ౧౯ 


ప. వి. (శ్రియమ్‌ ఏవ | పరం! ధరాధిపాత్‌ | గుణసింధోః |! ఉదితామ్‌ ! ఆవేహి 


టీక॥ 


తామ్‌ । వ్యవధా । ఆపి | వా। విధోః ॥కళాం | మృడ చూ డానిలయాం | 
న। వేద !కః। 


Ey నృప == ఓరాజా తాం==- ఆ దమయంతిని గుణసింధోః = గుణసము 
ద్రుడైన ధరాధిపాత్‌ = భూమికిబభువైన భీమనృసతినుండి, 
ఉదితాం == పుట్టిన (శియ మేవ == నొకల్లత్మీనిగా, సరం = నిశ్చయముగ 
అవేహి == తెలిసికొనుము. వ్యవధావపి = చంద్రునికి తన కళతో దూర 
మున్నను, మృడచూడానిలయాం, మృడ = శివునియొక్క-_ చూడా = 
= శిఖియే నిలయాం = నివాసస్టలముగ గల్లిన విధోః ప కళను 
కోవా == ఎవ్వడు గ తెలిసికొనుట లేదు. 


శివుని శిరమందలి కళ చం[ద్ర సంబంధము లేక పోయినను 
చం|ద్రకళయెనట్లు, భీమభవన మందు జన్మించి సము[ద సంబంధము 
లేనిదై నను దమయంతి లక్షీయే యని యిచ్చట సౌందర్యాతి శయో క్రి. 


ఇచ్చట లక్ష్మికిని కళకును, రెండు వాక్యములలో రాజును శివుని 
బేర్కొని వానిని బింబ (పతివింబ భావముచే సామాన్య ధర్మముగ 
నిర్దేశించుట వలన దృషాంతాలంకారము. 
బు 


సమాసములు ; 


ధరాధిపాత్‌ :. ధరాయాః అధిపః == థరాధిపః == తస్మాత్‌ == ధరాధి 
పాత్‌ 


గుణసింధోః :__ గుణానాం సింధుః - గోణసింధుః అః గుణ 
సింధో, 
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మృడచూడానిలయాం ;- మృడన్య _ చూడా == మృడచూడా మృడ 
చూడై వ నిలయః యస్యాస్సా== మృడచూడానిలయా == తాం = మృడ 
చూడానీలయాం. 
భావము : 


ఓరాజా! గుణసముదు(డైన ఆ భీమ్మపభువు నుండి జన్మించిన లక్ష్మి 


నిగా నా దమయంతిని తెలిసికొనుము. చంద్రుని సంబంధము లేక శివుని జటా 
జూటము నలంకరించిన కళను చందకళయని యెవరు తెలుసుకొనరు : అపే 
సము[ద్ర సంబంధము లేక భీమనృపతి గృహమునందీమె జన్మించినను, నీమె 
నిజముగా లక్మియే యని భావింపవలయును, 


శో చికుర్మపకరాజయంతి తే 
విదుషి మూగ్ణని సా బిభర్తి యాన్‌ | 
పశునాఒప్య “పురస్కృశేనత 
త్తులనామిచ్చతు చామరేణ కః॥ ౨౦ 


న. వి. చికుర పకరాః ।; జయంతి । తే । వదుషీ మూర్చ ని | సా । బిభ రి యాన్‌ । 


టీక ॥ 


సకునా | అపి | అపురస్కృ తేన | తత్రులనామ్‌ | ఇచ్చతు! చామరేణ | కః। 


'తే== ఆ చికుర ప్రకరాః== నెరుల మొత్తములు జయంతి == జయించు 
చున్నవి, అన్నింటిని మించియున్నవని యర్థము యా == ఏనెరులను, 
విదుషీ == వి శేషజ్జురాలైన సా = = ఆదమయంతి మూర్ధని = తలపై బిభర్తి ర 
ఎ తాల్చుచున్నదో (అతఏవ = కావుననే) పకనాపి = తిర్యగ్గంతువై న 
చమరీమృగముచేతను, అపురన్కృృతేన = ముందుంచు కొన(బడని, 
(ఆదరింప(బడని) చామరేణ = చమరీ మృగముయొక్క_ తోకతో, తత్తు 
లనాం; తత్‌ ఆ నెరులయొక్క._ తులనాం = సామ్యమును, కటు 
ఎవ్వడు ఇచ్చతు == కోరును. 


ఇచ్చట “అపురన కసా తేని యని పురస_ రించుకొన(బడక పోవుట 
యను పదార్గము, సామ్యమును ని ీధించుటకు హూతువుగ( జెప్ప (బడుట 
వలన నిట పదార్ధశే రాతుకమగు కావ్యలింగాలంకారము. 
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చికుర। పకరాః ;_ చికురాణాం [పకరాః == చికుర పకరాః 
(9 (9 [8 


అపురస్కృృతేన విన పురస్క్యుతః = అప్పురస్కృృత:ః == తేన == అపుర 


తత్పులనామ్‌ :- తేషాం తులనా == త త్తులనా =తాం = తత్తులనామ్‌. 


భావము : 


విదుషీమణియగు దమయంతి తల పెని నెరులు సర్వ విధములు గను విజ 


యమునంది యన్నింటి నతిశయించి యున్నవి. పళువెన చమరీ మృగము గూడ 


ముందుంచుకొనక ని ర్లక్యముగావించిన దాని తోకతో. నా దమయంతి నెరులకు 
సామ్యమెవ్వ (డును (గోరండు. 


రో స్వదృళోరనయంతి సా న్వ్వనాం 

౧ జ ప్రార 
ఖురకండూయన క తవాన్మృగాః | 
జితయోరుదయ త్ర్రమీలయో 
_స్తదఖర్వక్షణళి భయా భయాత్‌ ॥ ౨౧ 


. స్వదృళోః : జనయంతి  సాన్వ్వనాం | ఖరకండూయన క్రై తవాత్‌ | 


మృగాః । జితయోః ! ఉదయ(త్రమీలయోః | తదఖ'ర్వేక్షణ 'శోభయా | 
భయాత్‌ | 


మృగాః = జింకలు, తదఖర్వేక్షణ శోభయా: తత్‌ = ఆ దమయంతి 
యొక్క అఖర్వ = పొడవైన, ఈ క్షణ = నేత్రములయొక్క శోభయా 
= సొందర్య్భముచేే జితయోః = జయింప(బడినవై (ఆత ఎవ == ఇందు 
వలననే) భయాత్‌ == భయమువలన, ఉదయ(త్సమీలయోః: ఉదయాత్‌ 
= సంభవించిన ప్రమీలయోః == కనుమోడ్చు గల్లిన, స్వదృళోః == తన 
నేత్రములకు, ఖురకండూయన కై తవాత్‌ ; భుర == గిట్టలచే కండూయన 
= గోఠుట యొక్క కె తవాత్‌ = నెపము వలన, సాంత్వనాం అ నట 
దార్చును- జనయంతి =కల్లించుచున్న వి, 


న. 


ఇచ్చట *ఖురకండూనాయనకె తవాత్‌*” అను కై తవశద్దముచే 
కండూ యనత్వమును నిషేధించి యందు సొంత్వ నాత్వము నారోపిం 
చుట వలన అపహ్నవాలంకారము, 


స్వదృళో :_ స్వేషాం దృ, స్వద్భళ, తయో; స్వదృశోః, 

ఖురక ండూయన కై త వాత్‌ ?_ ఖురె ; కండూయనం = ఖురకండూయనం౦, 
ఖురకండూయన మేవ కెతవం = ఖురకండూయనకై తవమ్‌, తస్మాతీ 
ఖురకండూయనకై తవాత్‌. 

ఉదయ త్రమీలయోః :, ఉదయన్‌. (ప్రమీలః యయో స్తే= ఉదయత్రు 
మీలే, తయోః = ఉదయ(త్పమీలయోః. 

తదర్వేక్షణ శోభయా క అఖర్వే చ తే ఈకణేచ అఖర్వేక్షణే తయోః 
అఖ ర్వేక్షణే = తదఖ ర్వేక్షణే, తదఖర్వేకయోః శోభా = తదఖర్వేక్షణ 
శోభా తయా త దఖ ర్వెక్షణశోభయా. 


భావము : 


ఆ దమయంతియొక్క._ విశాల నేత్రముల సౌందర్యముచే తమ నేత్రము 
లకు ఓటమి యేర్చడుటవలన నవి మూసుకొనినవి. అట్టి తమ నేత్రములను 
మృగములు గిటంతో గోకుచు నోడిపోయిన యా నేత్రములను గోకుట యను 
నెపముతో నోదార్చుచున్న వి. లోకమునం దోడిపోయినవారు భయముతో కనుల 
మూసి కొందురు వారిని తమ యా _ప్రజనులు, చేతులతో స్పృశించుట . మున్నగు 
వానితో భయము దొలగించి యోదార్చుట (ప్రసిద్ది. అవ్విధముగనే మృగము 
లిట భయముచే మూయబడిన తమ నేత్రముల నోదార్చినవి. 


శో॥ అపి లోకయుగం దృశావపి 
as 
శుతదృ్భషా రమణీ గుణా అపి। 
ట్‌ 
(శుతిగామితయా దమస్వసు 
ర్వ తిభాతే సుతరాం ధరాప తే॥ అలి 
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పః వి! అపి 1 తోకయుగం | దృశ 1 అపి! (శ్రుతదృష్టాః | రమణీగుణాః | 


టీక॥ 


అపి | (శుతిగామికయా | దమన్వసుః | వ్యతిభాతే । సుతరాం ! ధరాపతే। 


హే ధరాపతే: == ఓ నలమహారాజా, దమస్వసుః = దముని చెల్లై 
లైన దమయంతియొక్క, తోక యుగమపి = తల్లి దంథడ్రుల కుల 


చేత, సుతరాం = మిక్కిలి, వ్యతిభాతే == ఒకటినొకటి మించి |పకొశించు 
చున్నది, (తథా = అట్లు), దృశావపి = నేత్రములు రెండును, (శ్రుతి 
గామితయా, == కర్గములను ( టొందుటచేత అనగా కర్ణాంత విశాంతము 
లగుటచేత, వ్యతిభాతే = ఒండొంటినిమించి (ప్రకాశించుచున్నది, (తథా 
= అప్లై) శ్రుతదృష్టాః; (శ్రుత == వేదములయందు(  బ్రసిద్దములును, 
దృష్టాః = లోక ప్రసిద్దములునగు రమణీ గుణాః == కులస్త్రీ ధర్మములును, 
(శుతిగామితయా = జన(శుతి( బొందుటవలన, సుతరాం =మిక్కి-లి, 
వ్యతిభాశే = ఒండొంటినిమించి (ప్రకాశించుచున్న వి. 


ములు రెండును, (శుతిగామితయా == వేదములయందు (పసిద్దమగుటి 


ఇచ్చట లోక యుగమునకును, నే(తములకును, రమణీ గుణము 
లకును “శ్రుతిగామిత్వాి” మను నేక ధర్మాన్వయముచే సామ్యము సిద్ద 
మగుటవలన తుల్యయోగితా లంకారము. ఆ మూడు ని(ట( (దికృత ము 
లగుటవలన, [ప్రకృత విషయమగు తుల్యయోగిత . 


లోకయుగమ్‌:_ లోకయోః యుగం = లోకయుగమ్‌. 

(శుత దృష్టాః క్ల (శుతాశ్చ తే దృష్లొశ్చ = శ్రుతదృష్లాః. 

రమణీగుణాః :_ రమణ్యాః గుణా; ద రమణీగుణాః, రమణీనాం 
గుణాః _ రమణీగుణాః. 

(శుతిగామిత యా :_ శుతిం గచ్చతీతి = (శుతిగామి కా (శుతిగామినః, 
కప (శుతిగామితా, తయా (శుతిగామిత యా. 
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దమస్వనసు;ః వ్‌ దమస్య స్వనా == దమస్యసా తస్యాః వూ దమస్వసుః* 


ధరాపతే :_ ధరాయాః పతిః = ధరాపతిః తస్య సంబుద్దిః (హే) 
ధరాప కే 


భావము : 


ఓ నలమహారాజా!: ఆదమయంతియొక్క_ తల్లిదండ్రుల కులములు 
రెండును శుతిగాములు, అనగా వేద పసిద్దములు. ఆమె న్నేతిములు రెండును 
(శుతిగాములు. అనగాపొడవులె కర్ణాంత విశ్రాంత ములు, ఆ రమణి గుణములు 
గూడ [శుతిగాములు, అనగా "ప్రసిద్ద ప్రీ ధర్మము లగుటవలన జనుల చెవులకు 
సోకినవి. ఇట్లా దమయంతియొక్క లోకయుగము, నేత్రయుగము ప్రీ ధర్మ 
ములు మూడును (శ్రుతిగాము లై యొండెంటినిమించి (పకాశించుచున్న వి. 


ట్లో॥ నలిన మలినం వివృణ్వతీ 
పృపతీమ స్పృశతీ తదీక్షణే | 
అపి ఖంజనమం జనాంచితే 
విదధాతే రుచిగర్యదుర్విధమ్‌! ౨౩ 


ప। వి; నలినం | మలినం | వివృణ్యతీ | పృషతీమ్‌ | అస్పృశతీ । తదీక్షణే | 
అపి ! ఖంజనమ్‌ | అంజనాంచిశే |! విదధాతే | రుచిగర్వ దుర్విధమ్‌ 


టీక॥ నలినం = పద్మమును, మలినం అసుంకరముగ, వివృణ్యతీ = 
వ్యాఖ్యానించునవియు, సృషతీం = ఆడజింకను, ఆస్సృశతీ = సమాన 
త్వము లేనందువలన ముట్టనవియు నగు, తదీక్షణే ఆమె నేత్రములు, 
అంజనాంచితే, అంజన __కాటుకచే, అంచి శే == అలంక రింప(బడిన వె. 
ఖంజనం == కాటుక పిట్టను, రుచిగర్వ దుర్విధమ్‌; రుచిగర్వ = సౌందర్య 
గర్వమున, దుర్విధం = న్యమయినదిగ విదధాతే = చేయుచున్న వి. 


ఇచ్చట నేత్రములకు పద్మాది మలినీశరణాది సంబంధము లేక 
పోయినను నది యున్నట్లు వర్షించినందువలన సంబంధాతిశయో క్యలం 
కారము. ఆ సంబంధాతిశయో కి చే నేత ములకు పద్యాది సామ్యము 
సిదించుటవలన, సంబంధాతిశయో _క్ర్యలంకారముచే నుపమాల ౦కార 
ధ్వని. 
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అస్స్ఫృళశతీ:_ న స్పృళతీ ఇ అస్పృళశతీ. 

తదీక్షణే;. తస్యాః ఈరకణే =. తదీకదే. 

అంజనాంచితే:. అంజనేన అంచితే  అంజనాంచితే. 
రుచిగర్వదుర్విధమ్‌:_ రుచేః గర్వః = రుచిగర్వః, రుచిగర్వే దుర్విధః 
= రుచిగర్వ దుర్విధః, తం == రుచిగర్వ దుర్విధమ్‌. 


భావము: 


ఆ దమయంతి కనులు, పద్మము మలినమని వ్యాఖ్యానము చేయుచున్న వి. 
ఆవి ఆడుజింక సమానముగానందువలన దూరమునుండియే పరిహరించుదున్న వి. 
మజీయు నవి కాటుక పిట్టను పట్టియున్న సౌందర్య గర్వమును దొలగించు 
చున్నవి. ఇట్లు చెప్పుటవలన దమయంతి కనులు, పద్మములను, ఆడుజింకల 
కనులను కొటుక పిట్టను ( బోలి యున్న వని యభిప్రాయము, 


శో అధరం కిల బింబనామకం 
ఫల మనస్య్మాదితి భవ్యమన్య్వయమ్‌ । 
లభతేఒధరబింబ మిత్యదః 
పదమస్యా రదనచ్చదం వదత్‌ ॥ ౨౪ 


స! వి! అధరం । కిల ! వింబనామకం ! ఫలమ్‌ | అన్మాత్‌ 1 ఇతి | భవ్యమ్‌ | 
అన్వయం 1 లభతే ! అధరబింబమ్‌ ! ఇతి ! అదః । పదమ్‌ | అన్యాః | 
రదనచ్చదం | వదత్‌. 


"టీక॥ అఆధరబింబమ్‌ = దొండపండువంటి పెదవి యను నర్దముగల, అదః == 
ఈ పదం. పదము, అస్యాః == ఈ దమయంతి యొక్క, రదనచ్చదం 
= పెదవిని, ఆభిదధత్‌ == చెప్పుచు, బింబనామకం == బింబమను, అనగా 
దొండపండను పేరుగల, ఫలం -- ఫలము; అస్మాత్‌ == ఈ దమయంతి 
యొక్క పెద వికం టె, అధరం కీల == తక్కువై నదిగదా, ఇతి == అని, 
భవ్యం = యోగ్య మెన, అన్వయం = అన్వయమును, లభశే == పొందు 
రు 
చున్నది, 
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ఇచ్చట దముయంతియొక్క_ యధరమునకు వింబఫలమును 
దక్కు_వగ (జేయ సంబంధము లేక పోయినను సంబంధము జెస్సుట వలన 
సంబంధాతిశయో క్తి. అందువలన సీమెసెదవి దొండపండును బోలి 
యున్నదను నుపమ ధ్వనించుటవలన నలంకారముచే నలంకారద్వని. 


వీింబనామకమ్‌ు:. బీంబమితి నామ యస్య తత్‌  బిందినామక మ్‌. 
అధరబింబమ్‌:. అధరః బిందిమివ = ఆధరబింబమ్‌. 


భావము : 


దొండపండువంటి యధకమను నర్థము నొసంగు నధరవింబపదము 
త్రీలపెదవులయందు ( (దియోగింప( బడుచుండినది. అది ప్రీలపెదవి దొండ 
పండుతో సమాన మను నర్గ మిచ్చుగో, పెదవికి (ప్రాముఖ్య మొసంగక దొండ 
పండునకే | పాముఖ్య మొసలగుచుండినది. అందువలన నా యధ:వి బపవము 
నకు సరి యైన రర ల లేక యుండినవి. [పస్తుత మా యధర 
వింబపదము దమయంతి పెదవిపె( (బయు క్రమె. దొండపండు దీనికంటె తక్షున 
యను యోగ్యమగు నత్తి త్రిపదార్షసంబంధము గలి యొప్పినది. అధరబింబ 
శబ్దమును, ఇంత వటకును "అధర? బింబమివ (పేదవి దొండపండువంటిదను) 
నుసమితసమాసముచే ప్రీలపెదవులు దొండపండువంటి వను నర మిచ్చు 
చుండినది. కాని యాయల్ణము సరియైనది కాదు. ఏల యనగా నందు పెదవి 
యుపమేయమై యుసమానమైన దొండపండుకంకెను దక్కువ కావలసి వచ్చి 
నది. కొని దమయంతి జన్మించగనే “* ఆఅధవ౦, బింబమస్మాత్‌ ” అని దొండ 
పుడు (బింబము) ఈ దమయంతిపెదవిక జను, తక్కువ యైనది (అధరం) 
ఆను నర్దముతో నామె "పెదవిపై ( (బయోగింపంబడీ సరియైన వ్యుత్ప శ్తి తీనంద 
గల్లినది, "అనగా దమయంతి 'పెదవివలన దొండపండు ఆధర మెనది,1 తకువ 
యెన దను నర్గ మప్పు డా శబ్దమున కేర్చడినది. ఇందు వలన దమయంతి 


పెదవి కం బోలిన వ నర్థము సిద్దమె నదని యాశయము, 


ఖో హృత సారమి వేందు మండలం 
దమయంతీవదనాయ వేధసా । 
కృతమధ్యబిలం విలోక్యతే 
ధృతగంథీరఖనీఖనీలిమ॥ _. _౨౫ 


1» 
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పః హృత సారమ్‌ ఇవ! ఇందుమండలం |; దమయంతీవదనాయ | వేధసా। 


టీక॥ 


కృత మధ్య బిలం | విలోక తే | దృతగంభీరఖనీఖనీలిమ 


ఇందుమండల౦ = చం[ద్రమండలము, దమయంతీవదనాయ = 

యంతిముఖమును నిర్మించుట క్రై, వేధసొ = (బహ్మచే, హృత సారమిన; 
హృత = (గహింప(బడిన, సారమివ == సారమైన మధ్యభాగమును గల్లి 
నదో యనునట్లున్నది (కుతః == ఏల యనగా) కృతమధ్యబిలం; కృత 
= చేయబడిన, మధ్యవిలం == మధ్యభాగమందలి రం|ధముగల్లిన, ధృత 
గంభీరఖనీఖసీలిమ; ధృత = ధరింప(బడిన,  గంభీరఖనీఖనీలిమ; 
గంఖీర == లోతైన, ఖనీ == రంధ్రమందలి, ఖ == ఆకాశముయొక్క.. 
నీలిమ == నలుపు, విలోళ్యతే == చూడ (బడుచున్నది. 


ఇచ్చట చంద్రమండల మందలి కళంకమున కళంకత్వమును 
మజుగుసఅచి దానియందు ఖనీలిమను ఆరోపంచుటవలన నపహ్నవా 
అంకౌరము. అది “కృత మధ్య బిల” మ్మను పదార్థమును హేతువుగాగల 
కావ్యలింగాలంకొరముచే నను[పాణిత మెసది. ఆకావ్యంలిగాలంకార 
మూలకము “హృతసారమివ' యను న్ముత్వ్చేక. ఈమూటికి నిందు సంక 
రము, ఈ మూటిచే దమయంతీముఖము చం|ద్రమండలసద్భృశ మను 
నుపమాలంకొరము ధ్యనించుటవలన నలంకారమూలకాలంకారధ్యని. 


హృత సార మ్‌ :. హృతః సారః యస్మా తత్‌ = హృతసారమ్‌. 
ఇందుమండలమ్‌ : _ ఇందో! మండలమ్‌ = ఇందుమండలమ్‌. 
దమయంతీవదనాయ : _ దమయంత్యాః వదనం = దమయంతీవదనం; 
తనె = దమయంతీవదనాయ. 

కృత మధ్యవబిలం :_ మధ్యే విలం== మధ్యబిలం, కృతం మధ్య బిలం 
యస్మిం సత్‌ = కృత మధ్యవిలమ్‌. 
ధృత గంభీరఖ సీఖ నీలిమ :_ గంభీరా చ సా ఖసీ చ గంభీరఖనీ, గంభీర 
ఖన్యాః ఖం = గంభీకఖనీఖం, గంభీవఖ నీఖస్య సీలిమా =. గంభీరఖనీ 
ఖ సీలిమా, ధృత ః గంభీక తభ లమా యస్మీం స్త సతీ _ ధృత గంభీర 
ఖనీఖ నీలిమ. 


ఎర 


భానము : 

(బ్రహ్మ దమయంతీముఖమును సృజించుటకై చం ద్రమండలమధ్య 
భాగ మందలి సారమును (గ్రహించెనా యని భావింపంబడుచున్నది. కావుననే 
యా సారమును (గహించుటవలన( జేయ బడిన రంధ్రము వెనుక సీలా 
కాళము కానవచ్చుచున్నది. చం[ద్రమండల మందలి కళంకము వాస్తవమున 
కళంకము కాదు. అది సారమును [గహించుటవలన నేర్చడిన రంధ్రము. దాని 
వెనుక నున్న నీలాకాశమే యందు నల్లగా ( గాన. బడుచున్నది. 


శో ధృతలాంఛన గోమయాంచనం 
విధుమా లేపనపాండరం విధిః | 
భథభమయత్యుచితం విదర్శజా 
నననీరాజనవర్ష మానక మ్‌! ౨౬. 


' ధృత లాంఛన గోమయాంచనం | విధుమ్‌ | ఆలేసనపాండరం ! విధిః! 
(భ్రమయతి । ఉచితం | వినర్భజానననీరాజనవర్తమానక మ్‌ । 


ల 
ల 


టీక॥ విధిః = (బ్రహ్మ ధృత లాంఛనగోమయాంచనమ్‌; ధృత = ధరింప( 
బడిన, లాంఛన == కళంక మనెడి, గోమయాంచనం == గ్‌ మయసం 
బంధముగలదియు, ' ఆలేపనపాండరమ్‌; ఆలేపన == తనయందలి 
కొంతిసుదచే, పాండరమ్‌ = తెల్ల నివాడును నగు విధుం = చంద్రుని, 
విదర్భజానననీరాజనవర్థమానకమ్‌: _విదర్శజా == దమయంతియొక్క . 
ఆనన __ ముఖమునకు, నీరాజన == ఆరతి యొసంగెడు, నర్ష్ణమానక౦ == 
తట్రగా, (భమయతి అ (తిప్పుచున్నాడు, ఉచిత మ్‌ = (ఇది) తగినది. 
ఇచ్చట చంద్రుని హారతి తట్టగను, అతని కళంకమును గోమ 
' యముగను జెప్పుటవలన సావయవరూపక ము, 


సమాసములు : 
ధృత లాంఛనగోమయాంచనమ్‌:... లాంఛన మేవ గోమయమ్‌ __ లాంఛన 
గోమయమ్‌, లాంఛనగోమయస్య అంచనమ్‌, లాంఛనగోమయాంచ 
నమ్‌ ధృతం లాంఛనగోమయాంచనం యేన సః = ధృతలాంఛనగోమ 
యాంచనః, తం ధృత లాంఛనగోమయాంచనమ్‌,. 
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ఆ లేపనపాండరమ్‌ :. ఆలేపనేన పాండరః == ఆలేపనపొండరః... 


తమ్‌ = ఆలేపనపాండర మ్‌. 


వివర్భజానననీరాజనవ ర్లమానకమ్‌ :_ విదర్భేషు జాయత ఇతి == విద. 
ర్భజా, విదర్భజాయా? ఆననమ్‌, విదర్భజాననం, నీరాజనస్య వర్షమాన 
కః == నీరాజనవర్ణమానకః, _ విదర్శజాననస్య సీరాజనవర్గమానకః, 
విదర్శజానన సీరాజనవర్థమానక 8 ; తం = విదర్భ జానననీరాజసవర్గ 
మానకమ్‌, 


భావము : 


బ్రహ్మ కళంక మను. గోమయముతో (డను, కాంతిపుంజ మను దీసక లిక 


తోడను గూడిన చంద్రు డను తట్టను, దమయంతిమోమునకు నీరాజన 
మొసంగునట్టి తట్టగా చుట్టుచున్నాడు, గోమయము నుంచి నీరాజన మొసంగుట 
దేశాచారము, 


లో సుషమావిషయె పరీక్షణే 
నిఖిలం పద్మమభాజి తన్ముథొత్‌ ] 
అధునాజపి న భంగలక్షణం 


సలిలోన్మజనముజ తి స్పుటమ్‌॥ ౨౭ 
జె ్యు 


ప. వి. సుషమావిషయే । పరీక్షణే | నిఖిలం | పద్మమ్‌ | అభాజి | తన్ముకొత్‌ | 


టీక॥ 


అధునా ! అపి !న : భంగలక్షణం | సలిలోన్మజనమ్‌ | ఉడి తి; సు 
జి యి య 
టమ్‌ ! 


సుషమా 


సుషమావిషయే; సుషమా == సొందర్యపరమావధి యను, విషయే = 
విషయమందు, పరీక్షణే (సతి) = పరీక్షచేయ(బడగా, నిఖిలం == సమస్త 
మైన, పద్మం == పద్మములజాతి, తన్ముఫాత్‌ = ఆమెముఖమువలన, 
ఆభధాజి = భంగము నొందినది, స్ఫుటమ్‌ = స్పష్టము (ఆక ఏవ 
జు ఇందువలన స) అధునాఒ౬పి = ఇప్పటికిని, భంగలక్షణం = పరాజయ 
చిహ్న మగు, సలిలోన్మజనం, సలిల = నీటినుండి, ఉన్మజనం == శేలి 
జ జ 

యుండుటను నజ తి = విడుచుటలేదు, 
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"ఇచ్చట ఉన్మజ్ఞ న క్రీయను నిమి త్తీకరించి పరాజయ ముుశ్రే 
కీంప (బడినది కాన ను, క్పేతొలంకొరము, 


సమాసములు 
సుషమావిషయే :_ సుషమెన విషయః == సుషమావిషయః, తస్మిన్‌ == 
(un : 
సుషమావిషయే 


తన్ముఖాత్‌ :_ తస్యాః ముఖం == తన్ముఖం, తస్మాత్‌ = తన్ముకఖాత్‌. 
భంగలక్షణమ్‌ ;._ భంగస్య లక్షణమ్‌ = భంగలక్షణమ్‌, తత్‌ == భంగ 
లక్షణమ్‌ . 

సలిలోన్మజ్ఞనమ్‌ : క సలిలాదుస్మజ్లనమ్‌ == సలిలోన్మజ్ఞనమ్‌_తత్‌ = సలి 
లోన్మజ్లనమ్‌. 

భావము: * 

ఆ దమయంతీముఖమును, పద్యముల నుంచుకొని పరమసౌందర్య 
మెందున్న దని పరీకింపగా నది దమయంతి ముఖమునం దే యుండినది. పద్మముల 
యందు లే పోయినది. అందువలన దమయంతి ముఖము జయించినది. పద్మము 
లోడిపోయినవి. ఆ యోటమికి చిహ్నముగా పద్మము లిప్పటికి నీటియందు తేలియే 
యున్నవి. 

ల్లో ధనుష్‌ రతిపంచబాణయో 

రుదితే విశ్వజయాయ తద్భువౌ | 
నళికే న తదుచ్చనాసికే 
త్వయి నాళీకవిము _క్రికొామయోః॥ అలా. 


తిసంచదాణయో! | ఉదితే । విశ్వజయాయ 1 తద్భువా। 
నళికే !న। తదు దుచ్చనాసికే | త్వయి । నాళీకవిము _ీకొ మయోః | 


టీః॥ తద్భు9వౌ; తత్‌ =ఆ దమయంతి కనుబొదుబు, విశ్వజయాయ = 
(ప్రపంచవిజయమునకై , ఉదితే = ఆవిర్భవించిన, రతిపంచబాణయోః = 
రతీమన్మథులయొక గ్రాం. న జంటవిల్లులా, (కించ == మజీయు) 
తదుచ్చనాసికే; తత్‌ ఆ దమయంతియొక ,_ ఉచ్చనాసికే == ఉన్నతము 
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లయిన ముక్కు పుటములు, త్వయి = నీపె, నాళీకవిము కికామయోః; 
రు టీ 


నాళీక = బాజిమును, విముక్తి = విడచుటకు, కామయోః == కోరికగల 
రతీమన్మథులయొక్క_, నళిశే వ దోనెవిల్లులు కొవా ? 


ఆ దమయంతికనుబొమలు, ధనుస్సులా త్న ఆమె 
ముక్కుపుటములు దోనెవిల్లులా యని యుశ్వేకించుటవలన నిందు 
త్చే9కొల ంకారము, వ్యంజక ములను (|జయోగించనందువలన నడి 
గమ్యము, | 


రతిపంచబాణయో :._ పంచ బాణా: యస్య సః = పంచబాణ:, రతిశ్చ 
సంచబాణశ్చ = రతిపంచబాణౌ, తయోః == రతిపంచబాణయోః. 
విశ్వజయాయ: =విశ్వస్య జయః - విశ్వజయః, తనె చెతి కా = విశ్వజయాయ 
త ద్భువొ : తస్యాః (భుదౌ =తీ(ద్భువొ, 

తదుచ్చనాసికే:_ ఉచ్చే చ తే నాసికే చ = ఉచ్చనాసిశకే, తస్యాః ఉచ్చ 
నాసికే = తదుచ్చనాసికే, 

నాళీకవిము క్రికొమయోః :_ నాళీకానాం విము ్రీః = నాళీకవిముక్తిః 
నాళికవిము కి క్రిం కొమయేతే ఇతి == నాళీక విము క్రికామౌ, తయోః - నాళీక 
విము క కామయోః. 


భావము : 


ఆ దమయంతికనుబొమలు రెండును విల్లులవలె వంపుతిరిగి యుండుట 


వలన నవి (పపంచవిజయమున కై జన్మించిన రతిమన్మథుల విల్లులా యేమి: 
యనియు ఆ దమయంతియొక్క యె యత్తెన ముక్కుపుటములు, నీపై బాణ 
(ప్రయోగము చేయ (గోరిన యా దంపతులయొక్క ద దోనెవిల్లులు కావా? 'యనియు 
నిట నుక్పేషీంపంబడినవి. 


శో సద్భశీ తవకూర సాపరం 
జలదుర్షస మృణాళజిద్భుజా | 
గథ 
అపి మిత్రజుషాం సరోరుహోం 
గృహయాళుః కరలీలయా |శ్రియమ్‌॥ . ౯ 
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ర ఇ సద్భశీ తవ । శూర। సా; పరం! జలదుర్ల స్తమృణాలజిద్భుజా । అపీ | 
మిక్రజాషాం 1 సరోరుహోం | గృహయాళుః 1 కరలీలయా । (శ్రియమ్‌. 


టి ॥ హేశూర ఓ శూరుండా : జలదుర్గప్ర మృ ణాళజిద్భుజా; జలదు ర్లన్ఫ వ్‌ 
నీటిదుర్గముల యందు, అనగా అగ డలయందున్న, మృణాళ = ల 
తూండ్లను, బిత్‌ == జయించునట్టి, భుజా == భుజములుగలదియు, మిత్ర 
జుషాం == సూర్యుని సేవించుచున్న (స్నేహితులను సేవించుచున్న), 
సరోరుహాం = తామరపూవులయొక్క_, (శియః = శోభలను, (సంపద 
లను కరలీలయా = భుజవిలానముచేతను, ( భుజవ్యాపారముచేతను- 
బలి గ్రహణముచేతను) గృహయాళుః = పట్టునటు వంటి, స 
దమయంతి, తవ = నీకు, సరం == మిక్కిలి, సద్భశీ == తగినది. 


ఆ దమయంతి నీకు సదృశ మెన దని దమయంతికిని నలునకు నుప 
మానోపమేయభావమును శ్నిష్పవిశేషణములతో 6 జెప్పినందువలన నుప 
మాలంకారము. 


సమా సములు : వ 


జలదుర్గస్థమృణాళజిద్భుజా :_ దుఃఖేన గంతుం శక్యం = దుర్గం, జలస్య 
దుర్గం = జలదుర్గ మ్‌, జలదురే తిషంతీత్రి = జలదుర్గస్తాని =e నాని 
చ ae మృణాళాని Sue జలదుర న మృణాళాని, జిల దుర మృణాణాని 
౧ ౧9 
జయత ఇతి = జలదుర్షసమృణాళజితౌ, జలదుర్షస్థమృణాళజితౌ భుజౌ 
యస్యాస్సా == జర దుర సమృణాళజిద్భుజా. 
M4 


మ్మీతజువాం:_మి(త్రం జుషంతీతి మిత జుంషి , తేషాం జ మిత జుషామ్‌. 
కరలీలయా:- కరయోః లీలా==కరలీలా, తయా కిరలీలయా, కరస్య 
లీలా  కరఠలీలా, తయా _ కరలీలయా. 


భావము : 


ఓ శూరు(డా! నీవు దుర్గములయందలి శత్రువులను జయించెడి భుజను 
. లతో వెలయునట్లు, జఐదుర్లములయందున్న  తామకతూండ్ల నెడి శతువులను 
జయించిన భుజములతో నా దమయంతి యె యెస్పయన్నది. నీవు సహాయసంపన్ను 


లైన సామంతుల సిరిని. కప్పముగ ంచినట్లు దమయంతియు సూర్యుని 


స్త్రి 


చేవించుదు నాతనిని సహాయము గావించుకొనిన పద్మముల లక్ష్మీని తన భుజ 
విలాసములతో (గహించుచున్నది. ఇట్ల న్ని విధముల శూరు(డవెన నీకు దమ 
యంతియు శూరురాలై సాట్రిగ నున్నది. కాన నామె నీకు భార్య యగుటకు 
దగినది, 


శ్‌ వయసీ శిశుతాతదు త్రరే 
సుదృ+శి స్వాభివిధిం విధిత్చునీ । 
విధినా£ఒపి న రోమరేఖయా 
కృత సీమ్నీ (పవిభజ్య రజ్యతః॥ ౩౦ 


ప వి. వయసీ। శిశుతాతదు త్తరే | సుద్భళి | న్వాభివిధిం ! విధిత్సునీ | 


టీక ॥ 


విధినా! అపి న | రోమరేఖయా । కృత సీమ్నీ ! (పవిభజ్య! రజ్యత 8. 


సుద్భశి = దమయంతియందు. స్వాథివిధిం; స్వ = తమయొక్క, ఆ 
విధిం = వ్యాప్తిని, విధిత్సునీ = చేయ: గోరుచున్న, శిశుతాతదు త్తరే; 
శిశుతా = శై శవవయస్సు, . తదుత్తరే = దానితర్వాత నున్న యౌవన 
మను: వయసీ =. వయస్సులు, -విధినా = ఆ వయస్సుల కెల్ల లను (దెలిసి 
కొనిన (బహ్మచే, రోమరేఖయా = (ఎల్లకు గుజుతె న) రోమసం క్తిచే, 
య రు అవి 
ప్రవిభజ్య == విభజింప(బడి కృతసీమ్నీ అపి; కృత = చేయబడిన, 
సిమ్నీ అపి == ఎల్ల లుగల్లిన దె నను, న రజ్యతః = సంతోషించుట లేదు. 
య A యై 
ప్రస్తుతములగు వయోవిశేషణముల సామ్యమువలన న పస్తుత 
మగు వివాదవిషయము స్ఫురించుటవలన సమాసో క్ష్యలంకారము. 


సములు : 


శిశుతాత ను త్రరే:_శిశోః భావః = శిళుతా; తస్యాః ఉత్రరం = తదు త్తమ; 
శిశుతాచ ఉదు త్తర రత శిశుతాతదు త్ర రే. 

సుడ శి" శోభనే దృశౌాయస్యాస్సా = సుద్భక్‌, తస్యాం = సుద్భశి. 
స్వాభివిధిం :-_ స్వేషామభివి ధిః = స్వాభివిధిః , తండా స్వాభివిధిమ్‌ 
ఏధిత్పునీ:_ విధాతుమిచ్చత ఇతి == విధిత్పునీ. 

రోమరేఖయా:_ రోమ్లాం రేఖా = రోమరేఖా, తయా = రోమరేఖయా. 
కృత సీమ్నీ =... కృతే సీమానొ యయో సే అ కృత సీమ్నీ. 
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భావము : 


ఆ దమయంతి శరీరమం దొకవెపు శెశవము మజీయొకవైపు 


యౌవనము వ్యాపించి యందలి స్థానము లాక్రమించుటశకై పోటీపడుచుండి 
నవి. ఆ వయస్సు లుండవలసిన దేశకాలములను వాని యెల్హలనుం జక్కగ( 
దెలిసిన (బహ్మ నూగారుగీతచే భాగించి దానిదాని స్థలములను దానికి దాని కిచ్చి 
వివాదమును బరిష్కరించినను నా వయస్సులు సంతృ పినడలేదు. ఈ వయస్సు 
లన్నియు నేను ముందు నేను ముందని తొందరపడి యన్నియు నా మెళశరీరము 
నందు సంధించినవి. 


AL అపి తద్వపుషి (పసర్పతో 
గ్లమితే కాం తియ్మురె రగాధతామ్‌। 
స్మరయావనయోః ఖలు ద్వయోః 
ప్త వకుంభౌ భవతః కుచావుభౌ॥ ఇం 


ప. వి. అపి ! తద్వపుషి | ప్రసర్పతోః | గమితే | కాంతియురె ౩ | అగాధతాం | 
మ్‌ 


టీక॥ 


స్మరయౌ ననయో; ! ఖలు | ద్వయోః | ప్రవకుంభౌ | భవతః । కుచొ | 
ఉబభా। 


కాంతియరై 8 == సౌందర్య (ప్రవాహములచే, అగాధతాం ___ (మిక్కిలి 
లోతుగ నుండుటచే) దిగుట క శక్యముగ నుండుటను, గమితే _ పొందింప 
బడిన, తద్వపుషి = ఆ దమయంతిళరీరమందు, ప్రసర్బతోః పు (ప్రస 
రించుదున్న, స్మరయౌవనయోః = మన్మథునకును యౌవనమునకును, 
ద్వయోరపి = రెండింటికిని, ఉభౌ == రెండై న, కుచె” =. ఆ దమయంతీ 


_సనములు, ప్పవకుంభౌ; ప్రవ == నీటిపై మునగకుండ( దేలియుండుటకు, 


కుంభౌ _ కుండలుగ, భవతః ఖలు == అగుచున్న వి గదా. 


ఇచ్చట దమయంతీకుచ ములను స్మృరయొవనములకు ప్ర వకుంభ 
ములుగ నుక్పే9క్షించుటవలన నుత్చే౨కొలంకారము. వ్యంజకములు 
లేనందువలన నది గమ్యము. ఆ య్యుక్పేక్షవలన దమయంతీ _స్తనముల 


లోని వృద్ధి ధ్వనించుచున్నది. కాన నలంకారముచే వస్తుధ్వని. 


స 
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సమాసములు :. 
తద్వపుషి:- తస్యాః వపుః = త ద్వపుః, తస్మిన్‌ == తద్వపుషి. 
కొంతియు ర ౩:_కాంతీనాం యరాః == కాంతియురాః, తె: = కొంతియరై 8. 
అగాధతామ్‌:. అవిద్యమానా గాధా యస్మిం స్తతీ == అగాధమ్‌, అగాధ 
స్య భావః == అగౌధతా , తామ్‌ == అగాధతామ్‌. 
స్మరయౌవనయోః:_ స్మరశ్చ యౌవనంచ == స్యతయౌవనే, తయోః = 
స్మరయౌ వనయోః, 
పవకుంభా :._ ప్రవస్య కుంభొ = పవకుంభొ. 
sa) ౧౧ a2) 


భావము : 

ఆ దమయంతియొడలియందు సౌందర్య సవాహములు పాజుచుండుట 
వలన నా (ప్రవాహములచే నాషెమేను లోతై నది. అందువలన నాపెశరీరమందు 
సంచరించు మన్మథుండును యౌవనమును నాలోతైన (ప్రవాహమున మునిగిపో 
కుండ ( దేలుచుండుటకు నా దమయంతీ స్తనములు రెండును రెండు కుండలుగ 
నేర్చడినవి. దమయంతి మేన స్మరయొవనములు వ్యాపించుటవలన నా పె_స్తనము 
లధికముగ నభివృద్ది జెందిన వని యభిప్రాయము. 


ణ్‌ 


ల్లా! కలశే నిజహేతుదండజః 

కిము చక భమకారితాగుణ: | 

స తదుచ్చకుచౌ భవన్‌ (ప్రభా 

యరచ [క్యభమమాతనోతి యత్‌ ॥ త౨ 


వః కలశే | నిజహేతుదండజః | కిమ్‌ ! ఊఉ! చక్ర(భమకారితాగుణః | 
సః । తదుచ్చకుచౌ ! భవన్‌! [పభాయర చ[కభమమ్‌! ఆతనోతి । యత్‌! 


టీక॥ నిజహేతుదండజః; నిజ == తనదెన* కూతు -_ నిమి త్రకారణ మగు, 
దండ == కి టైవలన, జః = గల్లిన, చ [క భమకారితాగు ణః; చ్మక[భమ 
== కులాలచ క్రమును (దిప్పుటను, కౌరికా = చేయుట యను, గుణః ఎ 
ధర్మము, కలశే = దండజన్య మయిన ఘటమందు, కిము (సం|క్రాంత 8) 
pn సం[క్రమించినదా ఏమి, యత్‌ - ఏలయనగా, నః == ఆకుండ, తదుచ్చ 
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. కుచొ; తత్‌ _. ఆ దమయంతియొక్క-, ఉచ్చకుచౌ; ఉన్నత సనములుగ 
భవన్‌ = అగుచు, ([పభాయ చక్ర భ్రమమ్‌; (ప్రభాయర == కాంతి ప్రవాహ 
మందు, చక్రభ్రమం = చక్రవాక భ్రమను (కులాలచ [క భ్రమణమును) 
ఆతనోతి = చేయుచున్నది. 


గుణశద్దమునకు వాచ్య మయిన ధర్మమునకును (పతీయమానమగు 
రూపాదికిని, చక్ర భ్రమశబ్దమునకు వాచ్య మయిన చక్ర భ్రమణమునకును 
వ. మగు చ[క వాక భమమునకును నభేదాధ్యవసాయముచే 
చకలశముల క భేదాతిశయో కి యుత్రాపితము. ఆ యభేదాతిశయో క్తిచే 
ల. నిమి ు శ్రీక రించికొనిన, కుచరూప మగు కలశ 
కౌర్యమందు చ(క్రభ(మకారిత్వ మను నిమి తకారణమందలి గుణము 
సం ,కమించినదా యని చెప్పుటచే నుత్పేశ్షాలంకారము. 


తార్కి.కమతమునందు సమవాయికారణ మసమవాయికారణము, 
నిమిత కారణ మని కారణము త్రివిధము. ఆందు సమవాయికారణగుణ 
ములు మా(త మే కార్యమందు సం[క్రమించును గాని, అసమవాయికారణ 
నిమి త్రకారణగత గుణములు కార్యమందు సంక్రమించవు. కావుననే 
నిమిత కారణగత గుణము కార్య భూతకుచక లశమందు సంక్రమించిన దో 
యని యు(శ్పేక్షీంచట కవకాశ మేర్చడినది. 


సమాసములు ; 


నిజహేతుదండజః:_ నిజశ్చాసొ హేతుశ్చ = నిజహేతుః, నిజహేతుళ్చా 
ఫా దండశ్చ = నిజ హేతుదండః, నిజహేతుదండాత్‌ జాయత ఇతి = 
నిజహేతుదండజః. 

చ క్ర భమకారితాగుణ:ః = చక్రిస్య (భ్రమః pe చక్ర (భమః, చ[క భ్రమం 
కరోతీతి = చ(క స చక్ర భమకారిణః భావః == చక్ర భమకారితా 
చక్ర భ్రమకారితై వ గుణః = చక్ర భ్రమకారితాగుణః 


తదుచ్చకః చౌ "౬ ఉచ్చా చ తౌ కుచొచ = ఉచ్చకుచొ తస్యాః ఉచ్చ 
 కుచొ==-తదుచ్చకుచొ, 
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(పభారురచక్రభ్రమమ్‌ _ ప్రభి వ రుకః = (ప్రభాయురః, చక్రమితి 
(భ్రమః == చక్రభ్రమః, ప్రభాయరే చక్ర భ్రమః = ప్రభాయురచ క భమః, 
తం = (పభాయకచ (క (మమ్‌, 


భావము : 


 ఘటమందు దానికి నిమి త్తకారణ మయిన దండముచే( గల్లిన చక్ర 
మును (భమింప (జేయుట యను గుణము సం|కమించినదా? ఘటమునకు 
దండము నిమి త్రకారణము. ఆ దండము కులాలచక్రమును ద్రిష్పుటవలన 
ఘటమును బుట్టించుచున్నది. కావున నా దండమందు చక భ్రమను గల్లించెడి 
ధర్మము గలదు. నిమిత కారణ మగు దండమండలి యీ గుణము కార్య మయిన 
ఘటమందు వస్తుస్టితిలో సం[క్రమింప నవకాళము లేదు కొని యింట సంక 
మించినదా! యని భావింపవలసియున్నది. ఏల యనగా ఆదండజన్య మగు ఘటము 
దమయంతి కుచములుగ 6 బరిణమించినది యా మెశరీరమందలి కొంతిప్రవాహ 
మందు చ క(భమమును (చ(క్రవాకములకు (భ్రమమున్ఫుగల్లించుచున్న డి. (ప్రవాహ 
మందు చక్రవాకపకుల యునికిగా (ప్రసిద్ధముగాన నింటటమునాచ[క భమమున కవ 
కాళ యేర్చడినది. 


ల్లో భజతే ఖలు షణ్ముఖం శిఖీ 
చికురై ర్నిర్మితబర్హగ ర ణః ] 
అపి జంభరిపుం దమస్వసు 
. రితకుంభః కుచళోభయేభరాట్‌॥ ప్రక 


ప. వి. భజతే | ఖలు | షణ్ముఖం | శిఖీ | చికురె 8 | నిర్మితబర గర ణః | అపి, 
ము లొ టా 
జంభరిపుం | దమస్వసుః | జితకుంభః | కుచళోభయా । ఇభరాట్‌. 


టీక॥ దిమస్వసుః = దముని చెల్లై లై న దమయంతియొక్క_, చికుర £౬ కురు 
| యె | (cn 
లచే నిర్మిత బర్జగ ర్హణః: నిర్మిత కసే నిర్మింపబడిన, బర్హ == పింఛము 
యొక్క, గర్భ ణః == తీరస్కారము గలిగిన: శిఖీ = నెమలి, షణ్ముఖం 
== కుమారస్యామిని,భజతే ఖలు == సేవించుచున్నదిగదా,(తథా == అప్పే 
aa) 
కుచకశో భయా == స్తనములకాంతిచే, జితకుంభః == జయింప (బడిన కుంభ 
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స్టలముగల, ఇభరాడపి = గజరా జగు నై రావతము కూడ, జంభరిపుం 
= ఇంద్రుని. భజతే == సేవించుచున్నది. 


' ఇచట నెమలి కుమారస్వామి నా శ్రయించుటకు ఫించనింద యను 
పదార్థము, ఐరావత నొందు నా (శయించుటకు ఈ శితకుంభస్థలత్వ మను 
పదార్దమును హతువుగ (6 జెప్పుటవలన సదార్గకే హపాతుకము లగు కావ్యలింగా 
ల రక మట కుమారస్వామి నాశ్రయించుటలో జి జి క్ల కబ ర్రత్వసంబంధము 
నిందు నాశ్రయించుటలో _ జితకుంభత్వసంబంధము లేకపోయినను 
తత్సంబంధములు చెస్పుటవలన నతిశయో క్యలంకారము. 


సమాసములు : 


నిర్మిత బర్హ గర్హ అ ము 


దమన్వసుః క్ల ప కంత్‌ 3 తస్యాః = దమస్వసుః. 
జితకుంభః :.. బితః కుంభ: యస్య స ౪ - జితకుంభః. 


కుచశోభయా :_ కుచయోః శోభా = కుచళోభా, తయా = కుచశోభయా. 
ఇభరాట్‌ :_. ఇభానాం రాట్‌ == ఇభరాట్‌. 


భావము ; 


ఆ దమయంతికురులచే నపింఛ మోడింపంబడుటవలన నెమలి 
తనరక్షణకు కుమారస్వామి నాశ్రయించినది. ఆమెయొక్క_ సృనములశో భతో 
త నకుంభస్థల మోడిపోయినందువలన గజరాజ్జై న యెరావత మిం(ద్రు నాశ 
యించినది. లోకమునందు పరాజయ మందిన స రక్షణకై. దిలవంతుల నాశ 9 
యించుట (ప్ర సిద్దము. 

శ్రా ఉదరం నత మధ్యసృషతా 

గ © 

స్ఫుటదంగుషపచేన ర్య నా 1 

© టె 
చతురంగుళిమభ్యనిర్ల్షత 
(తీవళ్శి భాబి కృతం దమస్వసుః 1॥ వ్రు 
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ప. వి. ఉదరం | నతమధ్యపృష్గతాస్ఫుటదంగుష్టపదేన | ముష్టినా | చతురంగుళ 


టీక 


మధ్య నిర్గ త & 9వళి భాజి । కృతం! దమస్వసుః ] 


దమస్వసుః (దముని చెల్లె లైను దమయంతి యొక్క, ఉదరం == 
ఉదరము, నత మధ్యసృష్టళాస్ఫుటడంగుష్టప దేన; నత == లోతెన, మధ్య 
= మధ్య(ప్రదేశము గల్లిన, పృష్టతా == వెనుకవైపు గల్లియుండుటచే, 
స్ఫుటత్‌ = (గట్టిగా. బట్టుకొనుటవలన) స్ఫుటముగ నున్న, అంగుష్టపద 
= బొటన వ్రేలుంచ (బడిన స్థానము గల్లిన, ముష్టినా = పిడికికిచే చతు 
రంగుళిమధ్య నిర్గత తి) వళిభా౨జి; చతురంగుళ == నాలుగు చేతివేళ్ల 
యొక్క మధ్యసందుల నుండి, నిర్గత = వెళ్విడిన, (త్రివ+ = మూడు 
మడతలచే, భాజి == పకాశించునదిగ, కృతం = చేయబడినది. 


ఇచ్చట స్వభావసిదముగ దమయంతియొక్క యుదరముపై వళి 
(త్రయము గాన(బడుచున్నది. కాని అది పిడికిలి యందలి నాలుగు(వేళ్ల 
రంధగ్గిముల నుండి వెలుపలికి వచ్చిన మడత లని చెప్పుటవలన న్నుక్సే 
కొలంకారము వ్యంజకములు లేనందువలన నది గమ్యము. 


సమాసములు: 


నతమధ్యపృష్టతాస్ఫుట దంగుష్టప దెన :_ నతః మధ్యః యస్య తత్‌ = 
నతమధ్యం, నత మధ్యం సృష్టం యస్య తత్‌ __ నత మధ్యపృష్షమ్‌, నత 
మధ్యపృష్టస్య భావః నత మధ్యపృష్టతా, నతమధ్యపృష్టతయా 
స్ఫుటతి కా నతమధ్యపృష్టతాస్ఫుటత్‌ ,అంగుష్టస్య పదం = అంగుష్టపదం, 
నత మధ్యపృష్షతాస్ఫుటతి అంగుష్టపదం యస్య నః = నత మధ్యపృష్టతా 
స్ఫుటదంగుష్తపదః. తేన = నత మధ్యపృషతాసన్ఫుటదంగుష్టపచేన. 

అ (ర్తి © 


భావము : 


ఆ దమయంతినడుము నొక కుతూహలముగల వ్య కి, అనగా (దిహ్మ 


తన పిడికిలితో పట్టి దాని పరిమితిని( దీసికొన.గోరెను. ఆ వ్య క్తి యీవిధముగ 
సట్టుటవలన నతని బొటన్యవేబు నడుముపై నను తక్కిన నాలుగ్యువేళ్లు నామె 
యుదరముపై న నానినవి, ఆ నాలుగు వేళ్లరంధ్రములనుండి మూడు మడతలు 
వెలుపలికి వచ్చినవి. అవియే యూనాడు తివళిగా నున్నది. ఆమెనడుము పిడి 
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కీలిలో 'నిమిడినందువలన నామె కృశమధ్య యని సిద్దించుచున్నది. అంగుళిమధ్య 
రం|ధములనుండి వెల్వడిన చర్మపుమడత లే శివచలనుటవలన నామెతటోదరి 
యనియు సిదించుచున్నది. 
అణ 
లో ఉదరం సరిమాతి నుప్పినా 

కుతుకీ కోజఒపి దమస్వనుః కిము | 

ధృతతచ్చతురం గుళీన య 

ద్వళిభిర్భాతి సహేమకాంచిభిః | 3౫ 


ప. వి. ఉదరం ! సరిమాతి ! ముష్టినా | కుతుకీ | క॥। అపి! దమస్యసుః | 
కీమ్‌ ! ఉ |! ధృతతచ్చతురంగుళి | ఇవ | యత్‌ | నళిభి | భాతి! సహ 
మకాంచిభిః | 

టీక॥ కోఒపి == ఒకొనొర, కుతుకీ = కుతూ హలముగల వ్య కి (బ్రహ్మ, దమ 
స్వసుః = దమయంతియొక్క.? ఉదరం == ఉదరమును, ముష్టినా == 
పిడికిలిచే, పరిమాతి కిము = కొలచుచున్నాడా యేమి, యత్‌ == ఏలయనగా, 
సహామకాంచిభిః _ బంగారు మొలనూలుతో (గూడి నాలుగ న, వళిభిః = 
(త్రివళులచే, ధృత తచ్చతురంగుళీవ; ధృత == ధరింప బడిన, తచ్చతురం 
గుళి తత్‌ ఆ కొలచునట్ట విధియొక్క. చతురంగుళీవ = నాలుగు 
వెళ్ల తో(గూడినదో యనునట్లు, భాతి = (పకాశించుచున్నది. 

ధృత తచ్చతురంగుళీవ యని, బంగారుమొలనూలుగల్లిన యామె 
నళిత్రయము పిడికిలిలోని నాలుగు వేళ్ల నుండి వెల్వడిన మడతలో యని 
చెప్పుటవలన ను త్చేకొలంకారము. 


అశ్షు, “ఉదరం పరిమాతి కిము” దమయంతి యుదరమును బిడి. 
కిలిచే( గొలుచుచున్నా6డ'? యని చెప్పుటవలన ను త్చేక్షాలంకారము. 
రెండవయు క్పేక్ష మొదటి యు[క్పేకకు కారణమై రెండును నంగాంగి 
భావము నొందుటవలన నిట సంకరము. 

సమాసములు ;_ 

ధృతతచ్చతురంగుళి :_.చతసృృణామంగుళీ నాం, సమాహారః = చతురంగుళి, 
తస్య చతురంగుళి = తచ్చతురంగుళి, ధృతం తచ్చతురంగు? యేన తత్‌ 
=ధ్భతతచ్చతురంగుళి, 
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సహేమకొంచిభిః : హేమకాంచ్యా సహావ రంత ఇతి = సహేమ 
న ల! 
కాంచయేః, తాభిః = సహామకాంచిభిః. 
భావము ; 


కుతూహలముగల |బ్రహ్మనంటి మహానుభావుడు పరీక్షకొజ్నకె తన పిడికి 
లితో దమయంతియుదరమును గొలుచుచున్నాడా యని తోచుచున్నది. ఏల 
యనగా బంగారు మొలనూలుతో(గూడిన (తివకులుగల యామెనడుము ఆ 
కొలచునట్టి విధియొక్క- నాలుగు (వేళ్ల తో (గూడినదిగ కానవచ్చుచున్నది. ఆతని 
పిడికిలిలో నడు మిమిడినపుడు ఆతని నాల్గు వేళ్ల సందులనుండి మూడుమడత లైన 
(త్రివళులు వెల్వడును. బంగరునూలు జుట్ట (బడుటవ వలన నదియొక వళిగను 
గాన(బడును. ఇట్లు చెప్పుటవలన నా మెన నడుము ముష్టి[గాహ్య మని తేలుచున్నది. 
పూర్వళ్లోక మునందు మూడువళులుమాత్ర పే ము నాలుగు వేళ్ల నుండి వెల్వడిన వని 
చెప్పబడెను. ఇందు బంగారుమొలనూలుతో (గూడిన మూడువనలు నాలుగు 
(వేశ్చనుండి వెల్వడిన వని య్యుక్పేక్షింపంబడి నది. 


శో సృథువ రులత న్నిత ౦బకృ 
he) — 0 
న్మిహిరస్యందనశిల్పశికయా | 
విధిరకకచ [కచారిణం 
కిము నిర్మిత్సతి మాన్మథం రథధమ్‌॥ ౩౬ 


అహ ఇ. సృథువ ర్తులతన్నితంబకృత్‌ | మిహిరస్యందన శిల్చశిక్షయా 1 విధిః! 
ఏకక చకచారిణం। కిమ్‌ | ఉ। నిర్మిత్సతి | మాన్మథం | రథమ్‌ | 


టీక॥ పృథువ ర్తులత న్నితంబకృత్‌; పృథు == విశాలమును, వరుల = గుం[డ్ర 
మ్నునెన, తత్‌ = ఆదమయంతియొక్క, నితంబ == కటిపశ్చాద్భాగమును, 
కల్‌ చేయునట్టి, విధిః == (బహ్మ మిహిరస్యందనశిల్ప శిక్షయా; 
మిహిర = సూర్యుని యొక, స్యందన == రథముయొక్క_, శిల్ప = 
నిర్మాణమందలి, శిక్షయా == అభ్యాసముచే, ఏకకచ్శకచారిజమ్‌; ఏకిక = 
కేవల మొకటి యైన, చక్ర = చకముతోో చారిణమ్‌ == సంచరించు, 
మాన్మథం == మన్మధునికి సంబంధించిన, రథం -- రథమును, నిర్మిత్సతి 
కిము = నిర్మింప ' గోరుచున్నాడా యేమి? 
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“రథం కిము నిర్మిత్సతి యని, రథమును నిర్మింప(గోరుచున్నా డా 
యని భానించుటవలన ను|క్వే క్షెలంకారము. 


సమాసములు ; 


సృథువ ్రులతన్నితంబకృత్‌ :._ సృథుళ్చాసా వ ర్తులశ్చ = పృథువ ర్తులః, 
తస్యా; నితంబ! = తన్నితందిః, సృథువ రులళ్చాసౌ తన్నితంబశ్చ = 
వృథువ రులతన్నితందః, పృథువ రులతన్నితంబం కరోతీతి = పృథు 
వర్తులత న్నితంబక్ళత్‌, 


మిపహిరస్యందనశిల్పశిక్షయా:._ మిహిరస్య స్యందనః == మిహిరస్యందనః, 
మిహిరస్యందనస్యశిల్పం = మిహీరస్యందనశిల్పమ్‌, మిహిరస్యందనశిల్చే 
శక = మిహిరస్యందనశిల్పశికొ, తయా == మిహిరస్యందన శిల్ప శిక్షయా. 
ఏకకచ [కచారిణమ్‌:. ఏక మేవ == ఏకకం, ఏకకం చ తత్‌ చక్రం చ ఏకక 
చక్ర మ్‌,ఏకకచ (కేణచరతీతి = ఏకకచ క్రచారీ, తం == ఏకకచక్రచారిణమ్‌. 
మాన్మభమ్‌;_ మన్మథస్య అయం = మాన్మథః, తం == మాన్మథమ్‌. 


భావము: 


విశాలమును గుం|డ్రము నెన దమయంతీనితంబమును సృజించిన (బ్రహ్మ, 
శాను పూర్వము సూర్యరథనిర్మాణ మందలి యభ్యాసముచే ,మన్మథునకు సై త మొక 
చ(క్రముతోడనే సంచరించురథమును నిర్మింప( దలచినాడా యని భావింస'బడు 
చున్నది. సూర్యరథ మొక్కచ[క్రముతోడనే నిర్మింపంబడినది. ఆవ్విధముగనే 
దమయంతియొక్క-_ విశాలవ ర్తులనితంబమునే చ[క్రముగ. గావించి దానితో 
నడచునట్టి యేకచకరథమును మన్మథున్న_ (బ్రహ్మ నిర్మింప గోరినాడా యని 
ట | 
భావింపబడుచున్న ది. 


శో తరుమూరుయు గేన సుందరీ 
కిము రంభాం పరిణాహినా పరమ్‌ | 
తరుణీమపి జిష్ణ్రరేన తాం 
ధనడాపత్యతపఃఫల స్తనీమ్‌॥ ౩8 


16 
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స. వి. తరుమ్‌ | ఊరుయుగేన | సుందరీ | కీమ్‌ ! ఉ | రంభాం ! పరిణాహినా | 
పరమ్‌ | తరుణీమ్‌ | అపి ! జిషుః | ఏన | తాం |! ధనదాపత్య తపః ఫల 
అ 


సనీమ్‌ |! 

టీక॥ సుందరీ = అందగ త్తె యగు దమయంతి, పరిణాహినా = విశాలమైన, 
ఊరుయుగేన = తొడలజంటచే, రంభాం తరుం పరం= ఆరటిచెట్టును 
మాత్ర మే,జిమ్తుః కిము = జయింప(గోరినదా! (కింతు = మటేమనగాధన 
దాపత్యత పఃఫల స సనీమ్‌; ధనద = కు బేరునియొక్క_, అపత్య = కుమారు( 
డె న నలకూబరునియొక్క , తపః __ తపమునకు, ఫల స సనీమ్‌ = ఫలము 
లై న కుచములుగలదియో యన (దగిన, తాం = ఆరంభ యను, తరుణీమపి 
'చైయవతిని సైతము, బిష్తురేవ == జయింప( గోరినదే, 

సమాసములు : 


ఊరుయుగే న ;_ ఊర్వోః యుగం = ఊరుయుగం, తేన = ఊరుయుగేన. 

ధనదాపత్యతపఃఫల న్తనీమ్‌ ;.._ ధనదన్య అపత్యం = ధనదాపత్యమ్‌, 

ధనదాపత్యన్య తపః == ధనదాపత్యతపః, ధనదాపత్యతపసః ఫలే = 

ధనదాపత్యతపఃఫ లే, ధనదాపత్యతపః ఫలే ఏవ నసనాయస్యాన్సా = 

ధనదాసత్యత పఃఫల స్తనీ, తామ్‌ = ధనదాపత్యతవః ఫల స్పనీమ్‌. 
భావము : 


సుందరి యగు దమయంతి విశాల మగు తనతొడలజంటచే రంభా 
వృక్షమును మాత్రమే జయించుట లేదు, మజేమన, కుబేరునికుమారు[ డగు నల 
కూబరునితపఃఫలము లైన సనములతో విలసిల్లు రంభను గూ(డ జయింప( 
గోరనది. ఆమె యూరువులు రంభావృక్ష మయిన యరటి చెట్ల వలెను, రంభ 
యను నప్పరసయొక్క యూతువుల వలెను విలసిల్లుచున్న షన యాశయము, 


లో = జలజే రవిసేవయేన యే 
పదమేతత్సదతామవాపతుః | 
(ధువ మేత్య రుతస్పహంసకీ 
కురుత స్తే విధిష్యతదంపతీ॥ కలా 
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స, నీ, జలే! రవి సేవయా | ఇన! ర! పదమ్‌ | ఏత త్చదతామ్‌ 1 అపావతుః | 
ధువమ్‌ | పీత్య | రుతః। సహాంసకీకురుతః | తే । విధిస తద ంసతీ | 


టీక॥ యే జలజే = ఏ రెండు పద్మములు, రవిసేవయేవ = సూర్యోపాసన 
చేతనో యనునట్లు, ఏతత్సదతామ్‌; ఏతత్‌ == ఈదమయంతియొక్క, పద 
తాం == కొలియడుగుగ నుండుట యను,సదం == (ప్రతిష్టను, అవాపతుః == 
పొందినవో, తే.= ఆ పద్మములను, విధిషతదంపతీ; విధి == (బ్రహ్మకు 
వ్ర == వాహనహంసరూపము లైన, దంపతీ = భార్యాభర్తలు, ఏత్య 
= వచ్చి, రుతః == కూతవలన, సహాంసకీకురుతః _ అందెలతో గూడి 
నవిగను, హంసలతో6 గూడినవిగను చేయుచున్నవి, (ధ్రువమ్‌ == 
నిశ్చయము. 


ఇచ్చట పద్మములు దమయంతిచరణము లయినదో యని 

చెప్పుట వలనను, అట్టి పాదములను విధివాహనహంసదంపతులు 
సహంసకములుగ( జేసినచో యని చెప్పుటవలనను, ఉ(శ్చేకొలంకా 
రము వ్యంజక మగు (ధువళబ్దమును (బ్రయోగించుటవలన నది 
వాచ్యము. 

సమాసములు : 
రవిసేవయా :.. రవయే సేవా==రవిసేవా, తయా = రవిసేనయా. 
ఏతత్సదతాం :... ఏతస్యాః పదే = ఏతత్పదే, ఏతత్చదయో। భావః 
= ఏత త్చదళతా, తామ్‌ = ఏతత్పదతామ్‌. 


సహంసకీకురుతః :_ హంసకాభ్యాం సహవ రేశే ఇతి = సహంసకే. 
ఆసహంసకే సహంసకే సంపద్యమానే కరుత ఇతి. సహంసకీ 


కురుత 8. 
విధిప త్రదంపతీ:_ విధేః వత్తే9 == విధిపక్తే), విధిస శ్రే) ఏవ దమ్నతీ 
= విధిపత 9దమరీ. 

భావము: 


రెండు పద్మములు సూర్యోపాసనచేతనో యనున ట్లాదమయంకీపాద 
ము లై యామె పాదములుగ నగుట యను ప్రతిష్టను సంపాదించినవి. అట్టి పద్మ 
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ములను ఇంటిని, (అహ్మవాహనము లగు హంసదంపతులు సమీపించి (ప్రియ 
మయిన తవకూజీతములతో నాచరబరూవములుగ వెలసిన పద్యములను 
సహంసకములుగ ననగా, కాలియంచెలతో ( గూడినవిగను, హంసలతో ( గూడిన 
విగను( జేయుచున్న వి. సూర్యోపాసనచే దివ్యత్వమును బొందిన యా పద్మ 
ములను విధివాహనము లగు దివ్యహాంనలు సమీపించి వానిని సహంసక ములుగ ( 
గావించిన వని యాశయము. 


ల్లో (శ్రితపుణ్యసరస్పరితృ్మథం 
న సమాధిక్షపితాభఖిలక్షపమ్‌ | 
జలజం గతిమేతు మంజుళాం 
దమయంతీపదనామ్ని జన్మని! ౩౫ 


AN 
లి 


. అీతపుజ్యసరస్పరిత్‌ 1 కథం !న। సమాధిక్షపిఠాఖిలతపమ్‌ 1 జలజం | 
గతిమ్‌ ! ఎతు | మంజూళాం | దమయంతీపదనామ్ని | జన్మని | 


టీక॥ (శ్రితపృణ్యసరస్పరిత్‌; (శిత == ఆశయింపదిడిన, పుణ్య = పవిత్రము 
అగు, సరః == కొలంకులు, సరిత్‌ = నదులు గలదియు, సమాధిక్షపితాభిల 
క్షపమ్‌; సమాధి == ధ్యానముచే (కనుల మోడ్పుచే) క్షపిత == నాశము 
చేయ (బడిన, అఖభిలతపం == సకలరాతులు గలదియు నగు, జలజం == 
పద్మము, దమయంతీపదనామ్ని; దమయంతీపడ = దమయంతిపాద 
మను, నామ్ని == పేరుగల, జన్మని = జన్మమందు, మరజుళాం = మనో 
హర మగు, గతిం== గమనమును (దశను) కథం= ఎట్లు, నెతు==... 
పొందదు. 
సమాసములు :. 
(శీత పుణ్యసరస్పరిత్‌ :_సరాంసి చ సరితశ్చ = సరస్సరితః, పుణ్యాశ్చ తాః 
సరస్సరిత శ్చ == పుణ్యసరస్సరితః, శ్రితాః పుణ్యసరస్సరితః యేన తత్‌ 
= (శ్రీతపుణ్యసరస్సరిత్‌. 
సమాధిక్షపితాభిలక్షపమ్‌ ;.. ఆభిలాశ్చ తాః క్షపాళ్ళ = ఆఖిలక్షపాః, 
సమాధినా క్షపీతాః == సమాధిక్షపితాః, సమాధిక్షపిశాః. అఖిలకపాః 
యేన తత్‌ = సమాధిక్షపితాఖిలక్షపమ్‌, 
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దమయంతీపదనామ్ని ;- దమయంక్యాః పదం == దమయంతీసదం, 
దమయంతీసదమితి నామ యస్య తత్‌ = దమయంతీపదనామ, తస్మిన్‌ 


= దమయంతీపదనామ్ని. 


భావము : 


పవిత్రము లయిన మానసాదిసరోవరములను, గంగాదినదులను సేవించి 


ధ్యానముచే సకలర్నాతులను( గడపినదియు నగు పద్మము, దమయంతీపాద 
ప్రాప్తిరూప.మయిన జన్మమునం దుత్తమగతిని, ఉత్తమ దశను( బొందును 


గాత. 


లో॥ నరసీః పరిశీలితుం మయా 
_గమికర్మీకృత నై కనీవృతా ! 

అతిథిత్యమనాయి సొ ద్భళో 

సృదసత్సంశయ గోచరోదరీ॥ ౪ం 


పు సర సీః 1 పరిశీలితుం ; మయా | గమిక ర్మీకృత నై క సీవృతా । అతిధి 


టీక॥ 


త్వమ్‌ | అనాయి 1 సా। దృశోః ! సదసత్సంశయగోచరోదరీ । 


సరసీః == కొలంకులను, పరిశీలితుం == పరిశీలనము గావించుటకై, గమి 
కర్మీకృత నై క సీవృతా; గమి == గమనమునకు, కర్మీకృత = కర్మలుగ. 
జేయంబడిన, నెక == పెకె్మైన, నీవృతా == గ్రామములు గల, మయా == 
నాచేత, సదసత తంశయగోచ రోదరీ: సదసత్‌ == ఉన్నదా లేదా యను 
సంశయ = సనం దేహమునకు, గోచర = విషయమెన్క ఉదరీ = ఉదరము 
గల్లిన, సా=-ఆ దమయంతి, దృశోః = నేత్రములకు, అతిధిత్వమ్‌ == 
విషయ మగుటను, అనాయి = బొందింపంబడినది. 


సములు: 


గమిక ర్మీకృత నె క నీవృతా a కర్మాణి, = గమికర్మాణి, అగమి 
కర్మాణి, గమికర్మాణీ కృతాః = గమికర్మీక తాః, న వీకే == నె కే, 
'నితరాం వర్తంతే జనా యేష్వితి = సీవృత 8, నెకే చ తే నీనృతశ్చ == 


నై కనీవృతః, గమికర్మీకృతాః నై కనీ వృతః యేన సః, గమికర్మీకృత 
_ నెకనీవృత్‌, ae గమిక ర్మీకృత నై కనీవృతా, 
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ఆకిథిత్వమ్‌ 3. అతిథేర్భావః = అతిథిత్యమ్‌, తల్‌ == ఆతిథిత్యమ్‌. 
సదసత్సంశయగోచరోదరీ :_ నచ్చ, అనచ్చ సదసదీ, సదసదోః 
సంశయః = సదసత్సంశయః, సదసత్సంశయస్య గోచరః = సదసత్సం 
శయగోచరః, సదసత్పంశయగోచరః ఉదరం యస్యాస్పా = సదసత్సం 
శయగోచరోదరీ. 
భావము : 
నేను కొలంకులను పరిశీలించి యందు విహరించుటకె పెక్కుజనవదము: 
లకు వెళ్లితిని. అప్పుడు కలదా లేదా యని సందేహింపదగిన యుదరము గల్లిన 


కృశోదరి యగు దమయంతి నాకంటికి( గన(బడినది. అందువలన దమయంతిని 
నేను తెలిసికొనంగల్షితిని, 


క్లో॥ అవధృత్య దివో౭పి యౌవకతై 
ర్న సహాధీతవతీమిమామహమ్‌ । 
కతమస్తు విధాతురాశయే . 
పతిరస్యా వసతీత్య చింతయమ్‌॥ : ఇరా 


స. వి. అవధృత్య | దివః ః ఆపి ( యౌవశతై 8 | న। సహాధీతవతీమ్‌ । ఇమామ్‌ 
అహమ్‌ । కతమః | తు! విధాతుః ! ఆశయే । పతిః | అస్యాః | వసతి | 
ఇతి ! అచింత యమ్‌ ! 


సంబంధించిన, యౌవతై రపి = యువతుల సమూహములతోడను, 
విధాతు?ః = (బ్రహ్మయొక్క, ఆశయే' హృదయమందు, అస్యాః = 


టీక॥ అవహాం__నేను, ఇమాం = ఈ దమయంతిని, దివః = స్వర్గమునకు 


ల 


ఈ'మెకు,కత మస్తు = వవ్వడో,వసతీతి == నివసించుచున్నాడని,(తదై వ) 
= అప్పుడే, అచింతయమ్‌ = ఆలోచించితిని. _-. 

సమాసములు : 
యౌొవతై ౩:_ యువతీనాం సమూహాః = యౌవతాని, త్రై; = యౌవత్రైః, 
ససహాధీతవతీమ్‌ ;._. న సహ ఆరీతవతీ _. నపహాదీతవతీ, తాం=౨ఎనస 
హో ధీతవతీమ్‌. : 


24) 
భావము : 
నే నామెను చూడగనే యామె స్వర్గతోకములోని యువతుల మించిన 


సౌందర్యముగలది యవి నిశ్చయించుకొని వెంటనే _బహ్మ హృదయమునందీ 
మెకు భర్తకాగలవా(డెవ్వడో నివసించుచున్నాడని యాలోచించితిని, 


శో అనురూపమమున్ని రూపయ 
న్నథ సర్వేష్వపి పూర్వపక్షతామ్‌ | 
యునసు వ్యపనేతుమకమ స్త్వయి 
సిద్ధాంత ధియం న్యవేశయమ్‌॥ ళం 


ల 
ల 


. అనురూపమ్‌ |! అముం । నిరూపయన్‌ | అథ।సర్వేమ । అపి !పూర్వపక్ష 
తామ్‌ ! యువను । వ్యపనేతుమ్‌ । అక్షమః | త్వయి | సిద్దాంత ధియం i 
న్యవేశయమ్‌ | 


టీక! అథ తర్వాత అనురూపం == యోగ్యమైన, అముం == అటువంటి 
నిన్నూ, నిరూపయన్‌ == ఈ దమయంతికి భర్తగా నాలోచించుచు, 
సర్వేషు = సకలురైన,యువస్వపి = యువకులయందును, పూర్వపక్షతాం 
= దూషింపదగిన పక్షముగత్సియుండుటను, వ్యపనేతుం = తొలగించుట 
కు, అకమః =- అసమర్హు(డ నె త్వయి = నీయందు, సిద్ధాంత ధియం జా 
సీవే యామెకు తగిన భర్తవను సిద్దాంతబుద్దిని, న్య వేశయమ్‌ ==ఉంచితిని, 


పూర్వపక్షతామ్‌ క పూర్వళ్చాసొ పక్షశళ్చ = పూర్వపక్షః, పూర్వపక్షన్య 

భావః = పూర్వపక్షతా, తాం == పూర్వపక్షతామ్‌ . 

అకమః :_ న విద్యతే కీమా యస్మిన్‌ సః = అతమః. 

సిద్దాంత ధియమ్‌ :_ సిద్ధాంత స్య న్‌ు సిద్దాంత ధీ$,తాం = సిద్దాంత ధియమ్‌. 
భావము : 

ఆ దమయంతికి దగిన వరునిగ నిన్ను భావించుచు, తక్కిన యువకు 


లనర్హు లని తలంచి నీచే యామెకు6 దగినభ. .ర్ర వని నీయందు సిదాంతము గావించు 
కొంటిని. ఇదియే (బ్రహ్మకు నుదేశ్యము. 
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శ్లో అనయా తవ రూపసీమయా 
కృతసంస్కారవిబోధనస్య మే | 
చిరమస్యవలోకితాద్య సా . 
స్మృతిమారూఢవతీ శుచిస్కితా॥ ‘౪s 


. అనయా ; తవ ! రూపసీమయా ! కృతసంస్కారవి బోధనస్య ! మే। 


చిరమ్‌ | అపి ! అవలోకితా | ఆద్య | సా।స్మృతిమ్‌ | ఆరూఢవతీ | శుచి 
స్మితా | 


టీక॥ చిరం == చాలకొలము, అవలోకీతాఒపి == చూడ (బడినప్పటికిని, సొ == 
ఆ, శుచిస్మితా = పరిశుభ మగు నవ్వుగల యా దమయంతి, అద్య = 
ఇప్పుడు, అనయా == ఈ, తవ = నీయొక్క, రూపసీమయా _. సౌందర్య 
పరమావధిచ్వే కృతి సంస్కారవిబోధనస్య; కృత = చేయంబడిన 
సంస్కార విబోధనస్య = సంస్కారప్రబోధము గల, మే = నాకు, 
స్మృతిం == స్మరణమును, ఆరూఢవతీ = పొందినది. 

సమాసములు : 
రూససీమయా :_ రూపస్య సీమా = రూపసీమా, తయా =. రూప 
సీమయా 
కృతసంస్కారవిబోధనస్య :_ సంస్కారస్య విబోధనం సంస్కాళ 
విబోధనమ్‌ కృతం సంస్కారవిబోధనం యస్య సః, =కృత సంస్కార 
విబోధనః, తన్య = కృతసంస్కారవిబోధనస్య. 
శుచిస్మితా 2. శుచి స్మితం యస్యాస్సా = శుచిస్మితా. 

భావము క్ష 


ఆ సుందరి యగు దమయంతిని చిరకాలము జూచితిని, అట్లు చూచినను 


నా కప్పు డామెకు దగిన భర్త యెవడని స్ఫురించలేదు. కాని యిప్పుడు నిన్ను 
జూచినందునలన నామెకు నీవు తగిన భ ర్హవని సిద్దాంతము. జేసికొంటిని, ఏల 
యనగా సీ సౌందర్యమును జూడగనే నాకా దమయంతి సౌందర్యము స్మృతికి 
వచ్చినది, మీ యిబువురి సౌందర్యములు సమానముగ నుండుటవలన నొక 
దాసిని( జూడగనే యది స్మృతికి వచ్చుట సహజము. కాన నా సుందరికి -సుందరు( 
డ వైన నీవు తగిన భ ర్రవు. 


ఈ 
£9 


టీక॥ 
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లో త్వయి వీర విరాజతే పరం 
దమయంతీకిలికించితం కిల! 
తరుణీస్తన ఏవ దీప్యతే 
.మణిహారావళిరామణీయకమ్‌ ॥ బళా 


త్వయి | వీర | విరాజతే ! పరం | దమయంతీకిలికించితమ్‌ । కిల | 


తరుణీ ననే EDS 1 దీస్య తే / మణిహారావళిరామణీ యక మ్‌ | 


హేవీరః: = ఓ వీరుడా, దమయంతీకిలికించిత మ్‌; దమయంతీ = 
See కిలికించితం = కోధాఒ శ్రుహర్షభీళ్యాదుల సంకర 

ప మైన శృంగారచేష్ష, త్వయి పరం _ నీయందే, విరాజతే కిల =- 
క. (హ్‌ = ఏల యనగా) మణిహారావళిరామణీ యక మ్‌; 
మణీహారావళ == ముత్యాలహారములపం క్రియొక్క, రామణీయకం == 
సొంపు, తరుణీ స్పనే ఏవ = యువతి యొక్క సనమునం దే, దీప్యతే == 


. (ప్రకాశి ంచును. 


ఇచ్చట హారకిలికించిత ముల కుపమానోపమేయభావ మెర్పడి 
నది. ఆ యపమానోప మేయములకు భిన్నవాక్యములలో, స్తననృపులతో 
బిందిప్రతిబింబభావముచే సమానధర్మత్వము(  జెప్పుటవలన నీ(ట 
దృష్టాంతాలంకారము. 


సమాసములు : 


దమయంతీకిలికించితమ్‌ :_ స కిలికించిత మ్‌ == దమయం 
తీకిలికించితమ్‌. 

తరుణీ ననే :_ కు. స్తనః = తరుణీ,స్తనః. తస్మిన్‌ == తరుణీ 
స్తే. 

మణిహారావళిరామణీయక మ్‌. :_ మణిమయాశ్చ తే హారాశ్చ = మణి 
హారాః, మణిహారాణామావళయః, మణిహారావళయః, మణిహారావళీనాం 
రామణీయకమ్‌ = మణిహారావళిరామణీయకమ్‌ , 


భావము : 


ఓ వీరు(డాః (కోధహర్షాదిసంకరరూపమైన కిలికించిత మను దమ 


యంతియందలి శృంగారచేష్ష నీయందే (ప్రకాశించును కొని, యితరుల యందది 
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వ్రకాశంచదు. ఏల యనగా ముత్యాల సరుల సోయగములు యువతి స్తనమంచే 
(పకొశించును గాని నుతొండురోట నవి (ప్రకొశింపవు. కొన నౌ దమయంతికి సీవే 
తగిన వరు(డవు. 


ట్లో॥ తవ రూపమిదం తయా వినా 
విఫలం పుష్పమివావకేశినః । 
ఇయ మృద్గధనా వృథాఒవనిః 
షు ( 
స్వవనీ సంటప్రవదత్పికాఒపి కా॥ ౮. 


ప. వి. తవ | రూపమ్‌ | ఇదం ! తయా | వినా ! విఫలం | పుష్పమ్‌ [ఇవ । 


టీక॥ 


అవకేళినః |! ఇయమ్‌ |! బుద్ధధనా ! వృథా । అవనిః | స్వవనీ। సంప 
వదత్నికా । అపి |! కా! 


హేవీరఃజ ఓ వీరుడా! తవ__నీ యొక్క, ఇదం = ఈ, రూపం = 
సౌందర్యము, తయా వినా=ఆ దమయంతి లేక, అవ కేశినః = గొడ్డు 
చెట్టు యొక్క, పుష్పమివ = పూవువలె, విఫలం = ని సృలము, బుద్దధనా 
జూ = సమృద్ధ మయిన ధనముగల్క ఇయం = ఈ, ఆవని 8 = భూమి, వృథా 
== నిరర్ధక ము, సం ప్రవదత్పికా; సం పవదత్‌ == కూయుచున్న, పికొ== 
కోకిలలు గల, స్వవన్యపి = తన యుద్యానము కూడ, కొ == తుచ్చ 
మైనది అనగా నిరర్జకము. . . 


ఇచ్చట నలునిరూపము, నలుడు పాలించెడి భూమి, అతని 
యుద్యానము నీ మూ(డును “తయా విన" యని దమయంతి లేనిచో 
రమ్యములు గావు నిరర్హకము లని - చెప్పుటవలన, వినో _క్యలంకారము. 
ఆ వినోక్తి ' “అవకే కేశిన పుష్పృమివ” గొడ్డు చెట్టుపూవువలె నను నుప 
మతో సంసృష్ట నందినది. 


బుద్దధనా:._ బుద్దం ధనం యస్యాస్సా = బుద్రధనా. 
స్వవనీ;- స్వస్య వనీ = స్వవనీ. 
సర్యపవదత్సికా:_ సం[వ్రద౦త।ః పీకొః యస్యాం సా ఇ సంప్రవదత్చికా. 
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భావము : 


ఓ వీరాః దమయంతి నీకు లేనిచో, నీ యందము, గొడ్డుచెట్టుపూవువలె 


నిష్ఫృలము. సంపూర్ణధనసంప _త్రిగల యీ భూమియు నీకు వ్యర్థము. నిరంత 
రము కోకిలగానములతో మనోహర మగు నీ యుద్యానము నిరర్హకము. కావున 
దమయంతీయోగ మున్నప్పుడే యివి యన్నియు సార్హకము లగును. 


ల 
బి 


టీక ॥ 


ళో అనయా ౬ఒమరకామ్యమానయా 
సహయోగస్సులభ ను న త్వయా । 
ఘనసంవృతయాంబుదాగిమే 
కుముదేనేవ నిశాకరత్విషా ॥ ౪ 


. అనయా |! అమరకొమ్యమానయా ! సహయోగః | సులభః | తు, న। 


త్వయా |! ఘనసంవృతయా | అంబుదాగమే । కుముదేన | ఇవ । నిశా 
కరత్విషా ! 


హే వీరః ==.ఓ వీరుడా! ఆమరకామ్యమానయా; అమర = దేవతలచే, 
కామ్యమానయా = కోర (బడుచున్న, అనయా = ఈ దమయంతితోటి, 
సహయోగః సాహచర్యము, అంబుదాగమే = వర్షాకాలమునందు, 
ఘనసంవృతయా = మేఘములచే నావరింప(బడిన, నిశాకరత్విషా = 
చంద్రకాంతితో, సహయోగః = సంబంధము, కుముదేనేవ = కలువతో 
నట్లు, త్వయా == నీచేత, న సులభః = సుఖముగ( బొందసాధ్య మైనది 
కౌదు. 
ఇచ్చట “కము దేనేవ” యని కలువతోడ నలు(డు పోల్చంబడుట 
వలన నుపమాలంకారము. దమయంతీసహయోగము దుర్లభ మగుటకు 
నమరకామ్యమానత్వ మను పదార్హము హేతు వగుటవలన పదార్దశే హేతుక 
కావ్యలింగాలంకారము ఉపమాలంకారము తత్సాపేక్షము గాన + దానితో 
దీనికి సంకరము. 


సమాసములు : 


es స్త అమర క ల ము నుర కాత్య వాన 


pe 


కప 
సహయోగ;:.. సహ యోగః = సహయోగః 
సులభః :. సుఖేన లబ్బుం శక్యః జ సులభ: 


ఘనసంవృతయా;._ఘనై 8 సంవృతా = ఘనసంవృతా, తయా = = ఘనసం 
వృతయా. 


అంబుదాగమే:__ అంబుదానామాగమః == అంబుదాగమః, తస్మిన్‌ = 
ఆంబుదాగ మే. జః 


భావము ; 


ఓ వీరాః: ఈ దమయంతిని దేవతలు సె సెత. మభిలషించుచున్నారు. కావున 


వర్గ ర్షువునందు, మబ్బు|కమ్మిన చం|ద్రకాంతితో కలువకు సహయోగ మెట్టు 
దుర భమో యే సీకును దమయంతితో సంబంధము దుర్గ భము. అనగా నది 
సులభ మైనది కాదు. 


శే తదహం విదధే తథా తథా 
దమయంత్యాస్పవిధే తవ స్తవమ్‌ । 
హృదయే నిహిత స్తయా భవా 
నపిశేం[చేణ యథాపనీయతే ॥ . ల 


ప. వి. తత్‌ | ఆహం । విదరే । తథా । తథా ! దమయంత్యాః | సవిరే। తవ । 


టీక 


_స్తవమ్‌ 1 హృదయే | నిహిత:। లా భవాన్‌ !: ఆపి! న। ఇంద్రేణ | 
ళు | అపనీయకే I 


తత్‌ =.అందువలన ననగా_దమయంతీసంబంధము దుర్తభ మగుటవలన , 
అహం = నేను, దమయంత్యాః = దమయంతియొక్క, సవిధే == ఎదుట, 


తథా తథా = ఆయౌవిధములుగ, తవ ==నీయొక్క, సవం = సుతిని, 


విదధే == చేయగలను, యథా. ఏవిధముగ ననగా, తయా = ఆమెచే, 
హృదయే == మనస్సునందు, నిహతః == ఉంచుకొన(బడిన, భవాన్‌ == నూ 
నీవు, ఇం దేణాపి ఇం ద్రునిచేతను, నాపనీయతే = = శొలగింపళక్యము 


Rw 


ష్‌ 
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భావము : 


ఆ దమయంతి సులభ కొదు. కొవున నేను నిన్నుగూర్చి యా మెయెదుట 


చక్కగా. బొగడ(గలను, ఆ పొగ డలవలన నీవామె హృదయమునం దెట్లు 
నాటుకొనిపోగలవో యట్లు చేయగలను. అస్సు డిందుడుగూడ నిన్నా మె 
హృదయమునుండి తొలగింప(జాలడు . 


శో తవ సమ్మతిమ।|త్ర కేవలా 
. .మధిగంతుం ధిగిదం ని వేదితమ్‌ | 
(బువతే హి ఫలే; సాధవో 
న తు కంఠేన నిజోపయోగితామ్‌॥ భజ 


స. వి తవ । సమ్మతిమ్‌ ! అత్ర ! కేనలామ్‌ ! ఆధిగంతుం 1 ధిగ్‌ ! ఇదం | 


టీక॥ 


సమాస 


నివేదితమ్‌ | (బువతే 1 వూ! స్ట. సాధవః | న! తు! కంఠేన | 
నిజోవయోగిశామ్‌ | 


అత ౬ ఈ కార్యమువిషయమున, కేవలాం = ముఖ్య మయిన) తవ = 
నీయొక్క, సమ్మతిం-= అనుమతిని, అధిగంతుం = పొందుటకు, ఇదం 
== ఈ, నివేదితం== విషయనివేదనమును గూర్చి, ధిక్‌ = దూషణము 
తగినది, హి. ఏల యనగా, సాధవః _ సాధువులు, నిజోపయోగితాం 
= తమ యుపకారిస్వభావమును, ఫలేన = కార్యముచే, బ్రువతే = 
చెప్పుచున్నారు, కంఠేన = వచనముతో, న [బువతే _ చెప్పరు. 


ఇచ్చట “నివేదితం ధిక్‌” అని విశేషవిషయ మైన వచనమును 
ధిక్కరించి దానిని “(బువతే హి ఫలేన సాధనః” ఇత్యాదిగ ఫలముతో 
సాధువులు పలుకుదురు మాటతో 6 గా దని” సామాన్యార్థముచే సమర్దించుట 
వలన నర్గాంత రన్యానాలంకారము. 


ములు: 


నిబోపయోగితామ్‌;_ ఉపయోగ? ఏషామ స్తే తి_ ఉపయోగినః, ఉపయోగి 
నాం భావః _ ఉపయోగితొ, నిజా చ సా ఉపయోగితా చ నిజోవయోగి 
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వ్లానము := 


ఓ నభYమహారాజా! దను నుంతీవిషయమున . సీ యనుమతిని (బొందుటకు 


మాత్రమే యింతవఅకును సంభాపించితిని. ఇటు మాట్లాడుట చాల యను 


చితము.. 


0౧ 
ఏల యనగా, కార్యమును సాధించి, దానితో 'మాట్లాడుటయే సాధు 


వుల లక్షణము. కాని కేవలము మాటలతో నుపకారమును “జేయ(గల మని 
వెల్ల డిచేయుట కాదు, కావున నీవీవిషయమున సమ్మతించినచో నీకా ర్యము 
సాధింప(గలను. 


శో తదిదం విశదం వచోఒమృతం 
ప రిపీయా ఒభ్యుదితం ద్విజాధిపాత్‌। 
అతితృ ప్త్రతయా వినిర్మమే 
సతదుద్గారమిన స్మితం సితమ్‌॥ ఇరా 


ప.వి తతొ ఇనం! విశదం! నచో=మృతం। సరిపీయ! అభ్యుదిత ౦! ద్విజాధి 


టీక 11 


పాత్‌ । ఆతితృ ప్రతయా!ః వినిర్మమే! సః। తదుదారమ్‌! ఇవ! స్మితం! 
సితమ్‌ . 


సః = ఆనలు (డు, ద్విజాధిపాత్‌ == హంసవలనను, (చంద్రునుండియు ) 
ఆభ్యుదితం = చెప్ప(బడిన, (సంభవించిన విశదం = స్పష్ట మైన, 
((పనన్ననిర్మల మైన), తత్‌ _ ముందు(జెప్ప(బడిను ఇదం == ఈ, 
వచోఒమృతం = వచన మనెడి యమృతమును,పరిపీయ = విని(పానము 
గావించి) (అత ఏవ = ఇందువలన నే), ఆతిత్భ పతయా = మిక్కిలి 
తృ ప్తింజెందియుండుటచే,తదుద్దారమిన ; తత్‌ = ఆ యమృత ముయొక్క 
ఉద్దారమివ = =తృ ప్రి పిసూచక మగు (శేపునువలె, సిత ౦ = తెల ల్లని, స్మీతం 
=  చిలునగవును, వినిర్మ మే = (పక టించెను. 

నవ్వు తెల్లగ నుండుటవలన నది యమృత పానము వలని శేపుగా 
ను క్చేషీంప (బడినది కాన ను ల్బేక్ష. 


సమాసములు :. 


వచోఒమృతమ్‌. 


£5౨ 


ద్విజాధిపాత్‌ :_ ద్విజానామధిసః = ద్విజాధిపః, తస్మాత్‌ == ద్విజాధిపాశ్‌, 


అతితృ పతయా :. అత్యంతం తృ ్ప్తః = అతితృ వః, అతితృ వన్య 
భావః = అతితృ ప్రకా, తయా == అతితృ ప్త్రతయా, 


తదుదారమ్‌:_ తస్య ఉద్గార! = తదుగ్గారః తమ్‌ == తదుగారమ్‌. 
ON ౧ a ta 


భావము: 


ఆ నలుడు పక్షీరా జగు హంసనలన (చందునివలన నేర్పడినదియు, 


స్ఫుటమును నిర్మలము నగు వాగమృతము విని(పానము గావించ్చిమిక్కి.లి తృ పి క్షే 
జెందుటచే నా యమృత మువలని వ భావింప (బడు చిలునవ్వును (బకటిం 


చెను. - 


ళో పరిమృజ్య భుజాగ్రజన్కనా 
సతగం కోకనదేన ,నెషధః | 
మృదు తస ముదేఒకిరద్గిరః 
ల ra" | 
(ప్రియ వాదానృుతకూసకంఠజా!ః॥ ౭౦ 


స. వి పరిమృజ్య! భుజాగజన్మనా। సతగం। కోకనదేన। నై షధః | మృదు! 


టీక ॥ 


తస్య! ముదే। ఆకిరక్‌। గిరః! (ప్రియ వాదామృతకూపక౦ంఠజాః . 


నె షధః = నిషధ దేశపురాజగు నలమహారాజు, భుజా గజన్మనా; భుజా(గ 
= బాహువులకు చివర, జన్మనా = ఉద్భవించిన, కోకనదేన == ఎట్ల 
కలుననంటి చేతితో, సతగం __ హంసను, పరిమృజ్య == నిమిరి * తస్య 
= ఆహంసయొక్క, ముదే = సంతో షముకొ అకు, (పియవాదామృత 
కూపకంరఠణజొః ; (పియ = ఇష్టము తాన, వాదామృత = వాదము లనెడి 
యమృతములకు, కూప = నిధి యైన, కంఠ = వాగింద్రియమునుండి, 
జొ? పుట్టినటువంటి. గిరః = వచనములను, మృదు = మెత్తగా, 
అకిరత్‌ == చల్లెను. 

_ భుజ్నాగజన్మనా కోకనదేన యని న. దుదృవించిన యెజ్ల 
కలువచేశత నని చెసె ప్పెను గాని హ న్‌ మనెడి ఎట్లికలువ చేత నని చెప్ప 


. నందువలన నుప మేయ మగు ప హస్త స్త మనుపాత మై 'యుపమాన మైన యెట్టి 
కలువమాత్ర మే యుఫా తమయినందువలన నతిశయో క్రథలంకారము, 
ఇ జఫ 
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అం దుపమేయ మగు హాస్తమునకు నుపమాన మగు నెబ్లకలుదకును 
నభేదము చెప్పుటవలన సభేదాతికయో కి. అది “ప్రియవాదామృతకూస 
కంథజాఃి అని (ప్రియవాక్కు ల నమృతముతో రూపించుటవలన నేర్ప 
డినరూపకముతో( గూడియున్నందువలన నారెంటికి నిట సంసృష్టి! 

సమాసములు : 

భుజా(గ్రజన్మనా:. భుజస్య అగ్రం = భుజ్మాగం, భుజాగే జన్మ యస్య 
తత్‌ = భుజాాగజన్మ, తేన == భుజాగజన్మనా. 
(ప్రియవాదామృతకూ పకంఠజాః :_ (పియాశ్చ తే వాదాశ్చ == (ప్రియవాదాః, 
(ప్రియవాదా ఏవ ఆమృశాని == ప్రియవాదామృతకాని, ప్రియవాదామృతానాం 
కూపః = (ప్రియవాదామృతకూపః, (ప్రియవాదామృత కూసశ్చాసౌ' కంఠశ్చ 
= పీయవాదామృతకూసక౦ఠః; (పియవాదామృత కూపకంఠాత్‌ జాయంత 
ఇతి = (సియవాదామృత కూసకంఠజా ; లౌః = (ప్రియవాదామృత కూప 
కం౦ఠజాః 


భావము : 


అనలమహారాజు తనహ స్త మను చెంగలువచే నాహంసను నిమిరి 
దానిని సంతో షసబిచుట'కై |ప్రియవచనామృతములకు గని యగు తనకంఠ 
మునం దుద్భవించిన వచనములను వెదజల్లైను. అనగా దానిక రీరమును నిమిరి 


(పియవచన ములతో దానిని సంతో షపజుపసాగను. 


శో॥ న తులావిషయే తవాకృతి 
ర్న వచోవ_ర్మ్మని తే సుశీలతా। 
త్వదుదాహరణాకృ్ళతౌ గుణా 
“ఇత్తి సాము ద్రికసారముదణా॥ ౫౧ 
ప వి. న! తులావిషయే | తవ । అకృతిః 1 న। వచోవర్మని: తే | సుశీలతా! 
త్వదుదాహరణా | ఆకృ్ళతౌ ! గుణాః | ఇతి! సాము (దికసారము[ద్రణా | 


టీక॥ (హేహంస == ఓహంసా) కవ = నీయొక్క, ఆక తిః = ఆకౌరము, 
తులావిషయే __ సాదృశ్య విషయమునందు, న= ఉండదు (అనగా సాట్రి 
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లేనిది, శే = నీయొక్క, సుశీలతా = మంచినడవడిక,. వచోవర్మని 
== వాక్కుల మార్షమునందు. న. లేదు (అనగా చెస్స శక్యము గాదు) 
(అక ఏవ = ఇందువలననే) ఆకృతౌ == ఆకారమందు, గుణాః = 
గుణము లను, సాముద్రిక సారముద్రణా: సాముద్రిక = సాము దిక శా ప్ర 
వేత్తలయొక్కా, సార = సిద్దాంతములకు, ముద్రణా = (ప్రతిపాదన, త్వదు 
దాహరణా = ని న్నుదాహరణముగా గల్లినది. 


సాము దికశా ప్రసిద్దాంతములకు నీ వుదాహరణ మను నుత్తర 
వాక్యార్థ మునకు నీయాకారము సాటిలేనిది, సీసౌళశీల్యము చెప్ప శక్యము 
గానిది, అని పూర్వవాక్యారమును హేతువుగ ( జెప్పుటవలన, వాక్యార్థ 


'హేళుకకావ్యలింగాలంకారము. 

సమాసములు :. 
తులావిషయే:. తులాయాః నిషయః  తులావిషయః, తస్మిన్‌ == 
తులావిషయే. 
సుశీలతా:. శోభనం శీలం యస్య సః = సుశీలః, సుశీలస్య భావః == 
సుశీలతా. 


త్వదుదాహరణా :_ త్వమ్‌ ఉదాహరణం యస్యాస్సా == త్వదుద హరణా. 
సాము (డికసారము[డ్రణా :_ సారస్య ము[ద్రణా = సారము[ద్రణా, నాము 
(ద్రికాణాం సారము[ద్రణా = సాముద్రిక సారము దణా : 
భావము : 

ఓహంసా ! నీయాకారము సాజిలేనిది, నీసౌశీల్యము వర్తింప శక్యము 
కానిది. “యకాకృతి స్తత్ర గుణాః” అని యెందాకృతి గలదో యందే 
గుణము లుండు నను సాము, దికశా స్త్ర సిద్దాంత ములకు సీవు తగిన యుదా 
హర ణము. 


లో న సువర్ణ మయీ తనుః పరం 
నను కిం వాగపి తొవకీ తథా! 
న పరం పధి పక్షపాతితాఒ 
నవలంబే కిము మాదృశేఒపిసా॥ ౫౨ 


17 


258 


వ. వి. న | సువర్షమయీ |! తనుః | పరం । నను | కిం । వాక్‌ ! అపి! తావ 


కకత "వ పరం కథ పకహాతత అనవంంటే 1 కక్‌ (ఈ 
మాద్భశే | అసి! సా; 


నను హంస ఓహం౦సా, తావకీ== సీదై నృ తనుః పరం == శరీరము 
మాత మే, సువర్ణ మయో = సువర్గ మయము కాదు,కింతు =- మటే మనగా, 
వాగపి = నీపలుకుగూడ తథా = అట్లు సువర్షమయ మైనది, అనగా మంచి 
వర్ణములతో (గూడిన ద్‌ అనవలంబే _. సకల మెను, పథి సరం = మార్గ 
మెన ఆకౌాశమం దే, పకపాతీితా __ సక్షపాత ము గల్లి యుండుట (తెక్కలసు 
విసరుట) న లేదు, కిము. మజే మనగా, (mr. నిరాధార 
మైనం మాదృశేఒపి = నావంటివానియందును, సొ = ఆపక్షపొతము 
గల్లియుండుట( స్నేహము గల్లియుండుట నీకు(గలదు. 


ఇచ్చట తనువును వాక్కును “స సువర్ణ మయి యని సువర్ణ మయ 
ముగ జెప్పుటవలన శబ్దశ్లే ప , మార్గమందును నాయందును “పక్షపాతితా' 
యని పక్షపాతము గల్లియుండుటను జెస్పుటవలన నుభయశ్లే ష యని సజా 
తీయము లగు నీరెండుశ్లే షలకును సంసృష్టి. వీనివలన, తమవాక్కు 
లకును, పథినలులకును సామ్యము (పతీయమాన మగుటవలన నుపమా 
లంకారము ధ్వనించుటచే నలంకారముతో నలంకారధ్వని. 


సమాసములు ; 


సువర్ణమయీ :- సువర్లశ్య వికారః == సువర్ణమయీ; కోభనాశ్చ తే 
వరాశ్చ == సువర్లాః, సువరానాం వికారః = సువర మయీ. 

అ ౬9 ౬9 £౬9 
తావకీ:. తవ ఇయం=తావకీ ; 
పకషపాతితా :. పతతీతి __ పాతీ, పక్షొభ్యాం పాతీ _ సక్షపాతీ, పకపాతినః 
భావః = పక్షపాతితా, పకే పాఠః _ సక్షపాత$, పక్షపాతః అస్యా స్తీతి 
= పక్షపాతీ పక్షపాతినః భావః = పక్షపాతితా, 
ఆనవలంబే:. ఆవిద్యమానః అవలంబః యస్య సః = అనేవలందిః, 
తస్మిన్‌ = అనవలంబే 
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భావము : 
ఓ హంసా: నీ శరీరముమాత మే సువర్ణమయము గాదు. మజేమనగా 
సీ వాక్కులు సై సెతము సద్వర్థ ఘటితములై నందువలన సువర్షమయములు. నీకు 
నిరాధార మగు నాకనమునం జెక్కలు వినరుట యను పక్షపాతము లేదు, దుజే 


మనగా నిరాధార మగు నావంటివానివిషయమునందును స్నే హముగల్లియుండుట 
యను పక్షపాతము గలదు. 


శో భృశతాపభ్బతా మయా భవా 
న్మరుదాసాది తుషారసారవాన్‌। 
ధనినామితరస్పతాం పున 
ర్లుణవత్సన్నిధిరవ సన్నిధిః॥ ౫2 


స భృశతాపభృతా! మయా! భవాన్‌! మరుత్‌। ఆసాది। తుషారసారవాన్‌ | 
ధనినామ్‌! ఇతర;। సతాం। పునః! గుణవ వత్సన్నిధిః: ఏవ! సన్నిధిః। 


టీక్ర॥ భృశ తాపభ్ళతా; భృశ = అధిక మైన, తాప - సంతాపమను, భృతా == 
భరించుచున్న, మయా నాచే, భవాన్‌ - నీవు, తుషారసారవాన్‌ __ 
తుంస్పరులచే నుత్క్బ్బృష్ట మగు, మరుత్‌ సన్‌ = గాలీ యగుచు, సాది ౨ 
పొందబికితిపి, హ్‌ == ఎట్ల నగా, ధనినాం = ధనవంతు లయిన కుబే 
రుడు మున్నగువారికి, ఇతరః=పద్మశంఖాదిక మే, సన్ని ధిః = శష్ష 
మయిన నిధి యగును, సతాం == విద్వాంసులకో, గుణవత్సన్ని ధి రేవ, 
గుణవకత్‌ _ స యొక్క, సన్ని ధిరేవ = సాన్నిధ్య మే, సన్నిధి; 
= గొప్ప నీది, 


ఇచ్చట ఉపమానోప మేయము లగు నిధి హంసలకు వాక్యద్యయ 


మున బింబ ,సతిబింబభావ ముచే, గుణవత్సన్నిధి _ మరు త్తులతో సమాన 
ధక్మత్యము? జెప్పు టవలన దృష్టాంతాలంకారము. 


సమాసములు ;_ 


భృశ తాపభృతా ;- భృశం ఠాపః = భృశతాపః, భృళతాపం బిభ_౮ రీతి 
భృశతాపభృత్‌, తేన = భృశతాపభృతా , 
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తుషారసానవాన్‌ :. తుషారాణాం సార ఆ తుషారసార:ః, తుషారసారః 
అన్య అ సీతి = తుషారసారవాన్‌. 
గుణవత్సన్నిధిః :_ గుణ; ఏషామ స్రేతి = గుణవంత:, గుణవతాం 
సన్నిధిః = గుణవత్సన్నిధిః. 
సన్నిధిః _: సంళ్చాసౌ నిధిశ్చ == సన్ని ధిః. 
భావము : 


ఓ హాంసా। మిక్కలి సంతాప మనుభివించుచున్న శీను, తుంపరలతో ( 
జల్ల నై న వాయువుగ నిన్ను బొందితిని.లోకమున కుబీరునివంటి ధనికులకు శంఖ 
పద్మాదినీధులే సన్నిధులు, కాని ధనాపేక్ష లేని జ్ఞానులకు నీవంటి గుణవంతుల 


సాన్నిధ్యమే మహానిధి యగుచున్నది. నీసాన్నిధ్యముచే నాసంతాప మణంగ (గల 
దని భావింతును. 


శో॥  శతథశ,శుతిమాగతెవ సా 
(తిజగన్మోహమహౌొషధిర్మమ। 
అధునా తవ శంసితేన తు 
స్వదృళై వాభిహితామవె మి తామ్‌! ౫౪ 


పః, వి శతశః | శుతిమ్‌ ! ఆగతా ! ఏవ | సా। (త్రిజగన్మోహమ హౌషధిః | 


మమ । ఆధునా | తవ | శంసికేన | తు। స్వద్భశా |! ఏవ 1 అభిహితామ్‌ | 
అవెమి। తామ్‌! 


టీక॥॥ [తిజగన్మోహమహౌషధిః; (తిజగత్‌ = ముల్లోకములను, మోహ = 
మోహింప( జేయటయందు, మహో _ గొప్ప దై న. ఓషధిః = మూలిక 
యగు, సొ... ఆ దమయంతి, శతశః == వందమాలులు, మమ = నొ 
యుక్క, (శుతిం == చెవిని గూర్చి, ఆగతై వ = వచ్చినదే, అధునా = 
ఇప్పుడు, తవ == నీయొక్క. శంసిశేన తు = వచనముచేతనో, స్వద్భ 
వ = నాకంటిచేతనే, అభిహితామ్‌ = బోధింపంబడిన దానినిగ, తాం = 
ఆ దమయంతిని, అవెమి == తెలిసికొనుచున్నాను 


“తిజగన్మోహమ హౌషధిః” అని దమయంతిని మూలి. గ 
జిప్పుటవలన రూపకాలంకారము. 
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సమాసములు: . 


(తిజగన్మోహమహౌషధిః :_ త్రిజగతో మాహః, = త్రీజగన్మోహః, 
మహతీ చ సా ఓషధిశళ్చ = మహౌషధిః, తిజగన్మో హన స్య మహౌషధిః 
= (తిజగన్మోహ మహౌషధిః. 


స్వద్భళా " స్వస్య దృక్‌ == స్వద్భక్‌, తయా = స్వద్భశా. 


భావము ; 


మూడు లోకములను మోహింపంజేయు మహామూలిక యగు నాదమయంతి 


సెక్కు.మాజులు నా చెవికి వచ్చియున్నది, కాని యిప్పుడు నీ వామెను గుతించి 
చెప్పుటవలన నిజముగ నాకనుఐలతోడనే యామెను జూచినట్టు భావించుచున్నాను. 
ఆ ప్రవచనము (పమాణము 7 గాబట్టి యాప్పు (డడ వెన నీవు చెప్పుటవలన దమ 
యంతీ ప్రత్యక్ష మే యయినడిగ భావింతును. 


ల 


శో ఆఅభిలం విదుషామనావిలం 


సుహృదా చ స్వహృదా చ పశ్యతామ్‌ | 


హవి లటుపీ నసూక్ష్మసాక్షిణీ 

నదనాలంకృతిమా[త్రమక్షిబీ॥ ౫3౫ 
. ఆభఖిలం ! విదుషామ్‌ ! అనౌవిలం | సుహృదా। చ! స్వహ్మృదా। చ! పశ్య 
తామ్‌ | సవిధే ! అపి ! నసూక్మసాక్షిణీ / వదనాలంకృతిమా(త్రమ్‌ , 
అక్షిణీ | 
సుహృదా = అప్పునిచేతను, స్వహృదా చ == తమహృదయముచేతను, 
అఖిలం = సమస మెస్‌ యర్ధిముసు, అనావిలం = పరిశుద్దముగను 

cs 

సందేహర హిత ముగను, వశ్యతాం== చూచుచున్న, విదుషాం == వివేక. 
వంతులకు, నబి? ఊపి ౫౫ 


సమక్షమందును, నసూత్ముసాక్షీ ణీ = సూక్ష్మ 
పఏషయములను జూపింస(జాలని, అక్షిణ = కన్నులు రెండును, వదనా 


లంకృతిమా(త్రమ్‌ = ముఖమున కలంకారములే.యగును (కాని సూక్ష్మ 


విషయములను జూపజాలిన వి కావు... 


శ 
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ఆనావిలమ్‌ :. న ఆవిలః = అనొవిలః, తమ్‌ _ అనావిలమ్‌. 

స్వహృదా :_ స్వస్య హృత్‌ == స్వహృత్‌, తేన == స్వహృదా, 
నసూక్ష్మసాక్షీణీ :_ సూక్ష్మస్య సాక్షిజీ = సూక్ష్మసాకిణీ, న సూక్మ 
వదనాలంకృతిమా (తమ్‌ వ వదనస్య అల౦ంకృతిః మె వదనాల౦కృతి?, 
వదనాలంకృ రేవ = వదనాలంకృతిమా త మ్‌. 


ఛభానము : 


ఓ హంసాః ఆప్పనిచేతను తనహృదయముచేతను సమ సవిషయము' 


లను నిగ్చంశయముగను, విపర్యాసరహితముగను వివేకవంతులు తెలిసికొన 
గలరు.ఎదుట నున్నను సూక్ష్మవిషయములను తెలిసికొన(జాలని యీ కన్నులు 
వారి ముఖమున కలంకారములే కాని సూక్ష్మువిషయములను (గహింప6 దోడ్చ 
డవు కొవున నా పడ వయిన నీవు చెప్పెడివిషయములు మిక్కిలి విశ్వస 
సీయములు. 


. అమితం ! మధు, తత్కథా ! మమ । గ్రవణ|ప్రాహణికీ కృతా | జనె; 


శో అమితం మధు తత్క_థా మమ 
గవణప్రాహుణికీకృతా జనై 8 ] 
మదనానలబోధనే భవే 
తగ ధాయ్యా ధిగ ధై ర్యథారిణః॥ ౫౬. 


మదనానలబోధనే | భవేత్‌ | ఖగ! ధాయ్యా | ధిక్‌ | అధి ర్యధారిణః | 


హేఖగ= ఓహంసా, జనై 8 == జనములచే, మమ = నాయొక్క,[శవణ 
ప్రాహుణికీకృతా; శ్రవణ = చెవులకు, (ప్రాహుణికీకృతా == అతిధిగా ( 
జేయబడిన, ఆనగా విషయముగా జేయబడిన, అమితం __ పరిమితము 
గాని, మధు = తేనెవలె మధుర మైన ,తత్కథా = ఆదమయంతీగుణ వర్ణన 


అలా 


మను కథ, అరె ర్యధారిణః = ధెర్యము దొలగిన, మమ=నాకు,మద 
రా న 
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నానలబోధనే: మదనానల == మన్మథాగ్నిని, బోధనే _ రగిలించుట 

యందు, ధాయ్యా == అగ్నినీ జక్కుగా (6 (బ్రజ్వలింప(జేయు సొమిధేని 

యనుబుక్కుగా, భవేత్‌ == అగును. ధిక్‌ = ఇది మిక్కిలి నిందింపదగిన 

విషయము, 

ఇచ్చట దమయంతీకథ (ప్రస్తుత మైన మన్మథాగ్ని యొక్క (ప్రజ్వ 

లన యను కార్యమునకై ధాయ్య యను పామిధేని బుక్కుగా పరిణ 

మించినది. కొన పరిణామాలంకారము. 
సమాసములు :_ 

తత్కథా ;_ తస్యాః కథా తత్కథా. 

(శ్రవణ పాహుణికీకృతా :. న ప్రాహుణికా = అప్రాహుణికా, అప్రాహు 

ణీకా పాహుణికా సంపద్యమానా కృతా == (పాహుణికీకృతా. శ్రవణయోః 

(పాహుశికీ కృతా జ గ్రవణ(పాహుణికీకృతా, 

మదనానలటోధనే ;_. మదన ఏవ అనల; జా మదనానల;ః, మదనానలస్య 

బోధనం = మదనానలబోధనం, తస్మిన్‌ =. మదనానలబోధనే. 

అధై ర్యధారిణః :_. ధిరస్య భావః = ధైర్యం, దై ర్యం ధారయతీతి __ 

ధైర్యధారీ, న ధై ర్యధారీ = ఆధైర్యధారీ, తన్య == ఆధైె ర్యధారిణః, 
భావము : 

ఓహంసా: విదర్భ దేశమునుండి వచ్చిన జనులు తేనెవలె మధుర మయిన 
దమయంతీక థను నాకు వినిపించిరి. కాని యాకథ ధై ర్యమును గోలోయిన నాకు 
మన్మథాగ్నిని రగిలించు సొమిధెని యను బుక్కుగా మాజి నన్ను మిక్కిలి 
బాధించుచున్నది. ఇది చాల కష్ట మయిన విషయము. వేదమున సామిధేను లను 
బేరుగల బుక్కులు గలపు. అవి పోమమునకు' ముం దగ్నిని జక్క్లగ ( (దిజ్వ 
లింప(జేయుటకు( బఠింపంబడును, ఆ సామిధేనులకు ధాయ్య అనియు. బేరు 
గలదు. 

శో॥ విషమో మలయాహిమండలీ 

|| విషతాప్కూరమయో మయోహిత ౩} 

బత కాలకళ|త్రదిగ్భవః 
పవన _స్తద్విరహాన లై ధసా॥ Ep 
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పవి వా. మలయాహి మండ లీ విషపూత్క్మారమయః మయా | ఊహిత:। 


టీక ॥ 


బత । కాలకళ తదిగ్భృువః | పవనః తద్విరహాన లె ధనా 1 


విషమః == ప్రతికూల మెనదియు కాలకళతదిగ్భృవః == 
యమునికళ(త్ర మన(దగు దక్షిణదిక్కునందు. గల్గిన, పవనః == 
వాయువు (దక్షిణపుగాలి) తద్విరహాన లెధసా, తతి = ఆదమయంతి 
యొక్క, విరహానల = విర హాగ్నికి, ఏధసా == క'కై యెను మయా == 
నాచే, మలయాహిమండలీవిషపూత్కారమయః; మలయ == మలయ 
పర్యతమందలి, అహిమండలీ = సర్పసమూహములయొక్క, విషపూ 
త్కారమయః == విషశ్వాసమయముగ, అనగా విషపునిట్టూర్చుల వికా 
రముగ, ఊహితః == ఊహింపబడినది, బత == కష్టము. 

“విరహానలై ధసా” అని విరహాగ్నికి నలు(డు తనను క్టెగ 
రూపించినందువలన రూపకాలంకారము. మలయమారుతము మలయసర్పు 
ముల విషపునిట్టూర్చులుగ నూహింపబడుటవలన నుక్చేకొలంకారము. 
పె రెంటికి నిట సంకరము, 


మలయాహి మండలి విషపూత్కారమయః :. అహీనాం మండలీ = అహి 
మండలీ, మలయే అహిమండలీ = మలయాహిమండలీ, విషస్య పూ 
తార ః విషపూత్కారః, మలయాహామండల్యాః విషపూత్కారః 
= మలయాహిమండలీవిషపూత్కారః, మలయాహిమండలీవిషహూ 
త్కారస్య, వికారఖ2ాు మలయాహిమండ లీ విషపూత్కా రమయః. 


" కాలకళ త్రదిగ్భవః :_ కాలస్య కళతం = కాలకళ (తమ్‌, కొలకళ (త్రం 


చాసౌ దిక్చృ == కొలకళ తదిక్‌, కాలకళ[తదిశి భవతీతి == కొలకళ త్ర 
దిగ్భవః, [ 


విరహానలై ధసా ;_ విరహన్య ఆనలః == విరహానలః, విరహానలన్య 


ఏధః = విరహానలై ధః, తేన == విరహానలై ధసా, 
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భావము : 


దమయంతీవిరహాగ్ని కింధన మైన నేను యమునిదిక్కునందు. బుట్టు 
టచేతనే (పాణహర మగు Sieg) మ సర్పసంఘముల 
విషపునిటూర్చులు గ నూహీంచితిని. 


శే (పతిమాసమౌ నిశాకరః 
ఖగ సంగచ్చుతి యద్దినాధిపమ్‌ | 
కిము తీవతరె సతః కర 
ర ఆజా Qe 
ర్మమ దాహాయ స ఛైర్యతస్క_రై 8॥ ౫రా 


స. వి. (పతిమాసమ్‌ | అసౌ | నిశాకరః | ఖగ ! సంగఛ్చతి । యత్‌ । దినాధిసమ్‌। 
కిమ్‌ ! ఉ |త్మీవతరె ౩ | తతః! కలె 8 | మను | దొహాయ। సః [ధెర్య 
లు ముం షు ర 
తస్మంర 8 | 


టీక॥ హేఖగ: = ఓహంసా, అసొ = ఆ, నిళాకరః ౨ చం[దుండు, (పతిమాసం 
= (పతిమాసము, (అమావాస్యయందు, దినాధిపం సూర్యుని, 
సంగచ్చతీతి యత్‌ = కలియుచున్నా డనుట యేది కలదో, తతః ఆ 
కలియుటవలన్క, సః __ ఆచందు (డు, త్రీ; వ్రతం 8 మిగుల తీ (పము 
లె లెన, (కావుననే, ధైర్యతస్మ్క_ర౮ రక థె ధైర్యము నపహరించెడి, కరై కి 
= (నూట్యనియొద్దనుండి కొసితెని చ్చిన, కిరణములచే, మమ == , నా 
యొక్క, దాహాయ = తాపముకొఅకు, సంగచ్చతి కిము == కలియు 
చున్నాడా యేమి, 


ఇచ్చట చంద్రుండు సూర్యునితో కిలీయుటకు దాహము ఫలము 
కాకపోయినను దానిని ఫలముగ భావించుట వలన ఫలో కేక. 


సమాసములు: 


(పతిమాసమ్‌.:_ మాసి మాసి|పతిమాసమ్‌, 
wm 4 వ్‌ mb అ చ 
తీవతై ః ;.. అత్యంతం తీీవాః జ తీవతరాః, త్రైః= త్మీవత ర 8. 
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చె ర్యతస్క_రె ః మ ధీరస్య భావః == ధెర్యమ్‌, ఒరె ర్యన్య తస్క-రాః = 
చె ర్యత స్కరాః, క్రైః== ధ్రైర్యతస్కం-రై ః, 


భావము: 


ఓ హంసా! ఆ చంద్రుండు |పతిమాసము అమావాస్యనాడు సూర్యునితో ( 


గలియును. సూర్యచం(దుల సంగమమే యమావాస్య. తన కిరణములకు వేడిమి 
లేనందువలన చందు, డా మార్యునియొద్దనుండి నా ధ్రై రము. నపహరించెడి 
తీక్షము లగు కిరణములను దెచ్చి నన్ను దపింసంచేయుటకై యాసూర్యునితో( 
గలియుచున్నాడా యేమి యని నేను భావింతును. 


శో॥ కుసుమాని యది స్మరేషవో 
నతు వ(జం విషవలి జాని తత్‌। 
య 
హృదయం యదమూముహన్నమూ 
ర్మమ య చ్చాతితరామతీతపన్‌ ॥ లా 


ప. వి. కుసుమాని ! యది । స్మరేషవః 1స। తు । వజం | విషవల్లి జాని | 


టీక ॥ 


తత్‌ | హృదయం ! యత్‌ | అమూముహన్‌ : అమూః । మమ | యత్‌। 
చ। అతితరామ్‌ ! ఆఅతీతపన్‌ | 


స్మ రేషవః = మన్మథబాణములు, కుసుమాని == పుష్పములె, వ[జమ్‌ = 
పిడుగు మాతము, న యది _ కానిచో, తత్‌ = అప్పుడు, విషవల్లి 
జాని = విషలతలయందు పుట్టినవి, యత్‌ == ఏల యనగా, అమూః = 
ఆ మన్మథబాణములు, మమ = నాయొక్క, హృదయం == హృదయ 
మును, అమూముహన్‌ = మోహింప(దేసినవి, యత్‌ == ఎందువలన, 
అతితరాం = మిక్కిలి, అతీతపంశ్చ = తపించునట్టును జేసినవి. 


పుషృములయంచు, మోహింప (జేయుట,తపింపజేయుట మున్నగు 
విషకార్యము లుండుటవలన విషలతాభవములుగ నుత్చే)క్షింప(బడినవి. 
కాన ను (శ్రే క్షెలంకారము. 
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సమాసములు : 


స్మరేషవః == న్మరస్య ఇషవః = స్మరేషవః, 

విషవల్లి జాని :. విషస్య వల్నిః == విషవల్లి ౩ = విషవల్లేః జాయంత ఇతి 
aa) గొ ౧౧ ae; 

== విషవల్లి జాని. 


భావము : 


మన్మథునిబాణములు పుష్పములే కాని పిడుగులు కావు.అయినచో వెంటనే 
మరణమును గల్లింపవలసియున్నవి.కాని యాపుష్పబాఐజములు విషలతలవలన. 
బుట్టినవి. కావుననే విషము గల్గిన వై నాహృదయమును మోహింపంజేయు 
చున్నవి మిక్కిలి తపించునట్లును జేయుచున్న ప. 


శో తదిహానవడొ నిమజ్జతో 
పముతు కందర్చ శరాధిసీరధౌ । 
భవ పోత ఇవావలంబనం 


విధినాక స్మిక సృష్టసన్నిధిః॥ హత 


ప, వి. తత్‌ ! ఇహ |! ఆనవధో | నిమజ్జతః | మమ । కందర్పశరాధినీరధా । 
భవ । పోతః ! ఇవ ! అవలంబనం । విధినా ! ఆక స్మికసృష్షసన్నిధిః. 
ము 


టీక॥ తత్‌ _. అందువలన, ఇహ = ఈ, అనవధౌ __ సారము లేనటువంటి, 
కందర్చశరాధినీరధౌ, కందర్చ్పశర == మన్మథబాణములవలని, ఆధి == 
మనోవ్యాధి యను నీరధౌ == సముద్రమందు, నిమజ్జత। == మునుగు 
చున్న, మమ == నాకు, విధినా = దైవముచే, ఆక స్మికసృష్టసన్నిధిః, 
ఆకస్మిక = ఆకస్మికముగ, సృష్ట = కల్పింప(బడిన, సన్నిధిః == సన్ని 
ధానము గల్లిన, త్వం == నీవు, పోత ఇవ = ఓడవలె, ఆవలంబనం _ 
ఆధారము, భవ == కమ్ము. 


అనవధో :. అవిద్యమానః అవధిః యస్య సః == అనవధిః, తస్మిన్‌ = 
అనవ ధి. . . 


£68 
కందర్చశరాధినీరధౌ :_ కందర్పస్య శరాః == కందర్పశరాః, కందర్ప 


శరై 8 ఆధిః == క ందర్చుశరాధిః, కందర్పశరాధిరేవ సీరధిః == కందర్ప 
శరాధినీరధిః, తస్మిన్‌ = కందర్పశరాధినీర ధౌ, 


ఆకస్మిక సృష్టసన్ని ధిః న్‌ అకస్మాద్భవం న ఆక స్మికం, ఆకస్మికం 


సృషః దా ఆక గ mgs సృష్షః రి ఆక స్మిక స గ స్రష్టః సన్నిధిః యస్య స; న 
ఆక స్మిక సృష్టసన్ని ధిః 


భావము ; 


కావున నీయపార మగు మన్మథబాజములవలన. గల్గిన యీమనసాప మను 


సొగరమందు మునుగుచున్న నాకు దె వముచే నాకస్మికముగ య బంప (బడిన నీవు 
ఓడవ లె నాధారముగ నుండుము. 


శో! అథవా భవతః (పవ రనా 
ne) అణాల 
న కథం పిషమయం పినషి నః। 
రు రు 
స్వత ఏవ సతాం పరాఠరతా 
డై 
or హా యథా యథార్థ తా॥ జ ౧ 


వి. అథ! SH (ప్రవర్తనా । న। కథం | పిష్టమ్‌ | ఇయం । 


టీక ॥ 


_పినష్ట 1 నః! స్వతః 1 ఏవ | సతాం । పరార్హతా | (గహణానాం [ హి, 
తధా | యథార్హతా | 


అథ వా.=లేదా ఇయు ఈ, నః = మాయొక్క, (పవర రసో 
(పేరణ, ర్‌ ధర ఎట్లు, పిష్టం = = పీసుక (బడినదానిని, న పెనష్టి కరా 
పిసుకుట లేదు, హొ = అం తస (గ్రహణానాం = జ్ఞానములకు, స 
రతా ప పామాజ్యము, యథా = బెట్టు, స్వత ఏవ = స్వయముగ 
గాహ్య మగునో, తథా అస, సతాం _ నత్సురుషులకు, పరార్హతా జ 
పరప్రయోజనమున కై (ప్రవృత్తి, స్వత ఏవ = స్వయముగనే కలుగు 
చున్నది. 


“గహణానాం హి యథా య థార్ధతా” అని జ్రానములక్రు హ్‌ 
ణ్యమువలె సతాం పరార్థతా స్వత నవి అని నత్చరుషలకు పర (పయో 
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జనమందు పప్రవృ తి స్వయముగనే యుండు నని జ్ఞానములకును సత్పురు 
షులకును ఉపమానోపమేయభావము చెస్సుటవలన గుపమాలంకారము. 
“స్వత ఏవ సతాంపరార్హతా' ఇత్యాదిసామాన్యార్హము చే “నిన్ను (సేరేపిం 
చుట పిష్ణపేషణమను ” పూర్వార్తమందలి వి శేషార్హము సమర్థింప(బడుట 


వలన నరాంత రన్యాసాలంకారము. ఈ రెండలంకారములకు సంసృష్టి. 
వై య 


సమాసములు : 

పరార్ధతా :. పరః అర్హః యేషాం తే== పరారాః, సరార్థానాం భావః = 

వె శ క 
పరారతా. 
ఫై 

భావము : 

ఓపహాంసా। నిన్ను మటల మాకార్యముసి కి (పేరణజేయుట పిష్టపేష 

కా గా 
అము గదా: పిసికి పము జేయ'బడిన పిండిని పిసుకుట యెటు వ్యర్ధ మో 
ఇవ 


మాయెడ స్వయహగనే శ్రదాన కులు గల నిన్నువ అల పేరణజేయుట గూడ నట్లు 
0 చి | ~ గ 
వ్యర్తము గదా! ఏల యనగా మీమాంసకమతమునందు జ్ఞానములు స్వయం 
(వ్రమాజములుగనే యుద్భవించును కావున జ్ఞానములయందు( (బ్రామాణ్యము 
నెయాయిక మత మునందువలె పరాధీనము కాదు. అవ్విధముగనే సత్పురుషులకు 
ర 
పరోపకారిపరాయ జత్వము స్వయనుగనే యుండును. కాన నీవంటి సజ్జనులు 
మాయెడ స్వతస్సిద్ధముగనే యుపకారము( జేయ సంకల్పించియుందురు. కాన 
మటల దానిని తమవంటి సత్చుకుమలకు హెచ్చరించుట పిష్టపేషణ మను 


ప్పనరు కివంటిది, 


శో తవ వర్మని నర్తతాం శివం 
పునరస్తు త్వరితం సమాగమః! 
అధిసాధయ సాధయేప్పితం 
స్మరణీయాసృమయే వయం వయః॥। ౬౨ 


ల 
జ 


._తవ। వనర్మని। వరతాం । శివం | పునః | ఆస్స్తు!। త్వరితం | సమా 
గమః ! అధిసాధయ ! సాధయ । ఈప్పితం | స్యర ణీ యాః 1 సమయే! 
నయం ! వయః. 
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టీక॥ హేవయః- ఓహాంసా : తవ == నీయొక్క వర్మని == మార్గమందు, 
శివం = మంగళము, వ _ర్రతాం = ఉండును గొత,త్వరితం౦ == శీఘముగా? 
పునః జ మటల, సమాగమః ౨ కలయిక, ఆ స్తు== అగును గాత, అధి 
సాధయ __ వెళ్సము, ఈప్పితం == ఇష్టమును, సాధయ = సాధించుము, 
సమయే = కొర్యసమయమందు, వయం = మేము, స్మరణీయాః = 
స్మరింప(దగినవారము. 


స్మర ణీయాః ప స్మ రుం యోగ్యాః ప్రై స్మరణీయాః ॥ 
భావము : 


ఓహాంసా; నీకు మార్గమందు మంగళ ముండును గాత! కీ ఘములో 
మనకు మజల సమాగమమగును గాత వెళ్లుము, ఇష్టమును సాధించుము. కార్య 
సమయమందు మమ్ములను మజువకుము. మాయందే యాస క్రి గల్లి కార్యమును 
నిర్వహించుము. 


థో, ఇతితంస విసృజ్య క్‌ ర్యవాన్‌ 
౧౧౫ నూ 
నృపతిస్సూనృత వాగ్‌ బృహన్న్చతిః। 
అవిశద్వనవేశ్మ విస్మిత 
(కృుతిల గ్ర్నెః క లహంసళంసిత్రై 8॥ ౬38 


ప.వి,ఇతి॥। తం |! సః। విసృజ్య భెర్యవాన్‌ | నృపతిః | సూన్ఫత 
వాగ్‌ బృహస్పతిః 1 అవిశత్‌ | వన వేశ్మ | విస్మితః | శుతిలగ్నః | 
కలహంసళంసితై 8. 


టీక॥ రెర్వవాన్‌ ౨ భధెర వంతు(డును, సూన్నతవాగ్‌ది హస్పతిః;; సూన్న 
లాలీ ష్‌ వ లి 
తవాక్‌ = సత్య! పియవచనములయందు, బృహస్పతిః == దేవగురు 
వైన, నః =ఆ, నృపతిః = నలమహారాజు ఇతి== ఈ విధముగ, 
తం = హంసను, విసృజ్య వదలి శ్రుతిలగై్నః ౫ చెవులయందు. 
బడినటువంటి, కలహంసళంసితె & = కలహంసధ్య నులచే, విస్మితస్సన్‌ 
(pn = 
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= ఆశ్చర్యము జెందినవా(డె , వనవేళ్ళ = ఉద్యానవనమందలి విహార 
సౌధమును, అవిశత్‌ = ప్రవేశించెను, 


భె ర్యవాన్‌ ;- ధై ర్యమస్య అసేతి = ధైర్యవాన్‌ 

సూనృతవాగ్‌ బృహన్పతిః:_ సూనృతాళ్చ తాః వాచశ్చ = సూనృతవాచః* 
సూనృతవాక్తు బృహస్పతిః == సూనృతవాగ్‌ బృహస్పతిః. 

ననవేళ్మ :_వనే వేళ్ళ == ననవేళ్మ, తత్‌ = వనవేళ్ళ 

శ్రుతిలగ్ర్నెః:. శ్రుత్యోర్ల గ్నాని== శుతిలగ్నాని, కై 8 = శ్రుతిలగ్నః. 
కలహంసశంసితై 8 = కలహాంసానాం శంసితానీ -- కలహాంసశంసితాని, 


తే క _.కలహంసశంపితె & 
రాన రూ 
భావము : 


ఉపాయ మొకిటి లభించినందువలన ధైర్యము వహంచినవా(డును,సత్య 
(పియసంభాషణములయందు బృహస్పతివంటివాడు నగు నానలమనోరాజి 
ట్లాహంసను వదలిపెట్టి కలహంసనాదములు చెవుల సోకుచుండగా విస్మయ 
మందినవా! 2 యాయుద్యానమందలి విహారంభవనము( జొచ్చెను. 


శో॥ అథ ఖవీమసుతావలోకనె 
ne) QQ 
స్పఫలం కర్తుమహ స్త దేవ సః! 
&తిమం డల మండనాయితం 
' నగరం కుండినమండజో యయౌ ॥ ౬౪ 


ప వి. అథ । భీమసుతావలోకనె'; |! సఫలం! క రుమ్‌ |! అహః । తత్‌ | ఏవ। 
రా అలంటి 

సః! కీతిమండలమండనాయితం ! నగరం । కుండినమ్‌ ! ఆండజః | 
యయౌ. 


టీక॥ అథ = పిదప, సః ఆ, ఆండజః పక్షి యెన హంస, తత్‌ ఆ, 
అహరేవ _ దినమునే, భీమసుతావ లోక నై*, భీమసుతా = దమయంతి 
యొక్క, అవలోక నె 8 = దర్శనములతో, సఫలం == ప్రయోజనవంత 
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ముగ,క రుం == చేయుటకు, క్షీతిమండలమండనాయిత మ్‌; కీతిమండల == 

భూమండలమునకు, మండనాయిత మ్‌ == అలంకార మైన, కుండిన౦ == 

కుండిన మను, నగరం == పట్టణమును గూర్చి, యయౌ = వెళ్లి ను, 
సమాసములు : 

భీమసుతావలోక నై 8 :- భీమస్య సుతా == భీమసుతా, భీమసుతాయాః 

అవలోకనాని = భీమసుతావలోకనాని, తె = భీమసుతావలోక నె 8. 


కీతిమండలమండనొయిళత మ్‌ :. క్షితేః మండలమ్‌ = శీతిమండలమ్‌, 
మండనమివ ఆచరిత మ్‌ = మండనాయితమ్‌ , కితీమండలస్య మండగాయి 
తమ్‌ == కీతిమండలమండనాయిత మ్‌. 


భావము: 
_ఆహంస దమయంతీదర్శనములచే నాదినమును సార్గకపబిచుట'కై భూమి 
కంతటికి నలంకార మైన కుండిననగర మునకు 6 బయనమాయెను. 
శో (ప్రథమం పథి లోచనాతిథిం 
పథీకపార్గితసిద్గి శంసినమ్‌ | 
థి “ధి 
కలశం జలసంభృతం పురః 


కలహాంసః కలయాంబభూవ సః॥। ex 


ల 
లా 


= (పథమం | పథి | లోచనాతిథిం | సధిక పార్టితి సిద్దిశంసినమ్‌ | కలశం | 
జలసంభృతం | పురః | కలహంసః | కలయాంబభూవ ! సః। 


టీక॥ సః ఆ, కలహంసః = కలహంస్క (పథమం == మొదట, పథి = 
మార్గమందు, లోచనాతిథిమ్‌ == నేత్రములకు. [బియ మైనదియు, 
పథిక పార్టిత సిద్ధిశంసినమ్‌; పథిక = (ప్రయాణికులచే, (ప్రార్థిత = కోర ( 
బడినవిషయముయొక్క_, సిద్ది ఆ సిద్దిని, శంసినమ్‌ _ సూచించునదియు, 
జలసంభృతం == నీటితో నిండినదియు నగు, కలశం == కుంభమును, 
పురః == ఎదుట, కలయాంబభూవ == చూచెను. 
సమాసములు : స 
_ లోచనాతిథిమ్‌:.తోచనయోరళకిథిః == లోచనాతి ధిక, తం = లోచనాతిధిమ్‌, 
పథిక ప్రార్థిత సిద్దిళంసిన మ్‌ 5౬ పథికై ప్రార్థితః = పథిక ప్రార్థితః, 
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పధిక ప్రార్థితస్య సిద్దిః = పథిక ప్రార్థిత సిద్ధిః, సథిక ప్రార్థితసిద్దేః శంసేజ . 

పిక పారితసిద్దికంసీ, తం == పథిక పార్పిత సిద్ధిశంసినమ్‌, 
థి ఢి య థి 


జలసంభృతమ్‌ :_ జలేన సంభృతః == జలసంభృత:, తం==జలసం .. 
భృత మ్‌. 


భొవము : 


ల 
లి 


టీక [| 


ఆకలహంస బియలుదేరగనే మొదట కనులకు [బియ మె, (ప్రయాణి 
కుల యిష్టసిద్దిసూచక మైన, నీళ్ళతో నిండిన కుండ నెదుట. గాంచెను, 


శో అవలంబ ౪ దిదృక్షయాంబరే 
క్షణమా శృర్యరసాలసం గతమ్‌ | 
స విలాసవనే౭వనీభుజః 


ఫలమైీష్ట రసాలసంగత మ్‌ ॥ ఓక 


. అవలంబ్య | దిదృక్షయా। అంబరే | క్షణషమ్‌! ఆశ్చర్యరసాలసం | గతమ్‌। 


సః । విలాసవనే | అవనీభుజః |! ఫలమ్‌ । ఐకీష్ట | రసాలసంగతమ్‌ | 


సః = ఆహంస, దివృక్షయా = పోవలసిన (త్రోవను చూడవలయు నను 
గోరిక చే, అంబరే = ఆక సమందు, క్షణం = క్షణకాలము, ఆశ్చర్య రసా 
లసమి: ఆశ్చర్యరస = అద్భుతరసముతో, అలసం = మంద మెన, 
గత౦ = నడకను, అవలంబ్య = అవలంవించి, అవ నీభుజః =. రాజై న 
నలు నియొక్కు, De ఉద్యానమునంగు, రసాలసంగత మ్‌; రసాల 
= మామిడిచెట్టుతో , సంగతం == సంబద్ద మయిన, ఫలం = పండును, 


ఐక్షీష్ట = చూచెను, 


సములు : 


ఆశ్చర్యర సాలసం *_ ఆశ్చర్యమితి రసః = ఆశ్చర్యరసః, ఆశ్చర్యర సేన 
అలసమ్‌ =.. ఆశ్చర్యర సాలసమ్‌. 

రసాలసంగతమ్‌ :. రసాలేన సంగతః = రసాభిసంగత 8; తం== రసాల 
సంగతమ్‌, - 
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భావము : 


ఆహంస పోవలసిన మార్గమును జాడ (గోరిన దై యాయావస్తువులః 
జాూచుటచే నేర్చడిన' యా క్చర్యర సముతో మందగమనమును బొంది నలుని 
యొక్క వి లానవనమందలి మామిడి చెట్లునం దున్న ఫలమును జూచెను 


థో!  నభసః కల భెరుపా (శితం 
గా రము 
జల దె ర్ఫూరితరకుపన్న గమ్‌ | 
యా 
విటసచ్చన్నతరతుపం ME ౬8 


ల 
ఆ 


*. నభసః !కల భిః | ఉపా శ్రితం । జలదె ౩ | భూరితరతుపన్నగమ్‌ ! సః! 
a (sn 
దదర్శ ! పత ంగప్పుంగవః | విటపచ్చన్నత రకుపం 1 నగమ్‌ | 


టీక॥ పతంగపుంగవః = పక్షి శిష్ట మయిన హంస, నభసః = ఆకౌళశమునకు 
సంబంధించిన, కలభె నా వను (గగున్నలుగనున్న, జలది 8 = మేఘము 
లతో, ఉపా శతం = వ్యాపింప(బడినది, భూరితరశుపన్నగమ్‌: భూరి = 
అధిక మెన, తరక్షు == |కూర మృగములును, పన్నగం = సర్పములును 
గల్లి నదియు, విబపద్భన్నతరశకుపమ్‌ ; విటప = కొమ్మలతో, చృన్నతర 
= మిక్కిలి & కప్ప (బడిన, కుపం = రెమ్మలు గలి నదియు నగు, నగం= 
a 
పర్వత మును, దదర్శ = చూచెను 
సమాసములు : 
భూరితరతుపన్నగమ్‌ :_ తరక్షవళ్చ పన్నగాశ్చ = తరతుపన్నగాః, 
భూరయః తరతుసన్నగాః యస్మిన్‌ సః = భూరితరతుపన్నగః, తం == 
భూరితరతపన్నగమ్‌. 
పతం౦ంగపుంగవః:. పుమాన్‌ గొః = పుంగవః, పతంగః పుంగవ ఇవ = 
పతంగపుంగవ;ః. 
విటపచ్చన్నతరక్షుపమ్‌ : _ అత్యంతం ఛన్నాః == ఛన్నత రాః, విటపెః 


ఛన్నతరాః = విటపచ్చన్న తరాః, విటపచ్చన్నతరాః ఠుపాః యస్మిన్‌ 
సః = విటపచ్ళన్నతరకుపః; తం = విటప సచ్చన్నతరశుపమ్‌. 
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భావము: 


ఆపక శేస్టము గగనసంచారు లగు నేనుంగుగున్నలతో సమానము లైన 


మేఘములతో  గూడినది యు,'పెక్కు క్రూరమృగములు సర్పములు గల్లినదియు, 
కొమ్మలతో ( గప్పబడిన జెమ్మలు గలదియు నగు నొకసర్వతము. గాంచెను. 


ల 
ల 


టీక॥ 


లో స యయౌ ధుతపక్షతిః కణం 
కణమూర్య్వాయనదుర్విభా వన; | 
ధి 
వితతీకృతని శ్నలచ్చదః 
క్షణమాలోకకద త్తకౌతుకః॥ ౬లా 


నః యయౌ । ధుతపక్షతిః | కణం! క్షణమ్‌! ఊర్హ్వాయనదుర్విభాననః। 
విత తీకృత నిశ్చలచ్చ దః | క్షణమ్‌ ! ఆలోకకదత కౌతుక 8. 


సః == ఆహంస, క్షణం = క్షణకొలము, ధుతపక్షతిః, ధుత == విదిలింప. 
బడిన, పక్షతిః = జెక్కు లమూలములు గలదియు, క్షణం = కీణకొలము, 
ఊర్ష్వాయనదుర్విభావనః, ఊర్హ్వాయన == ఊళ ర్వగమనముచే, దు 
భావనః = చూడ శక్యముగాని డె, క్షణం== కణకాలము, వితతీకృత 
నిశ్చలచ్చద:ః, వితతీకృత = విసారము గావింపబడిన, నిశ్చలచ్చదః యు 
నిశ్చలము లగు జెక్కలు గల దై, ఆలోకకద _త్తకొతుకః, ఆలోకక = 
చూపరులకు, దత __ ఈయబడిన, కౌతు == కుతూహలము గలదె. 
యయౌ = వెళ్లి నది. - 


ఇచ్చట నాకాశమున హంస లెగిరిపోవు నపు డేర్చడు స్వభావ 
స్థితులు వర్ణింపబడినవి. కాన స్వభావోక్ర్యలంకారము. 


సమాసములు :-_ 


ధుతపక్షతిః :. ధుతే పకతీ యన్య సః = ధుతపక్షతిః. 


ఊ ర్వాయనదుర్విభావనః ;_. ఊక్ష కమయనం = ఊర్వాయనమ్‌, దుఃఖేన 


విభాయితుం శక్యః == దుర్విభావనః, ఊర్థ్వాయనేన దుర్వి భావన? వజ 
ఊ ర్యాయనదుర్వి భావన; , 
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విత తీక్భత నిశ్చలచ్చ: 2. నిక్చలౌ చతౌ ఛదొ చ =: : నిశ్చలచ్చదా, 
అవితతొ వితతొ సంసద్యమానా కృతౌ = వితతీకృతా, వదన కా 
నిశ్చలచ్భ్చదౌ యస్య సః -= విత తీకృత నిశ్నలచ్చదః. 

ఆలోకకద _తకొతుకః :_ తక కక తక దత్తం కౌతుకం 
యేన సః, ద త్తకౌతుకః, ఆలోక కేభ్యః దతకౌతుకః = ఆలోకకద త్ర 
కౌతుక ౩. 


కావము : 
ఆ హంస కజకాలము జెక్క_లు. విదలించికొనియు క్షణకాల మాక సమున 


చాల బెకి పోవుచు కంటి కగ(బడని వై క్షణకాలము జెక్కలను గదలనీయక 
పజచుచున్నదియు నై చూపణులకు6 గుతూహల మొసంగుచు నెగిరిపోయినది. 


శో తనుదీధితిధారయా రయా 
దతయా లోకవిలోకనామనసౌ। 
ఛదహేవమ కషన్నివాలస 
త్క_షపాషాణనిభే నభస్థ్సలే 11 అ 


స వి, తనుదీధికిధారయా । రయాత్‌ | గతయా । లోకవిలోకనామ్‌ | ఆసౌ। ఛద 
సీమ । కపషన్‌ ! ఇవ ! అల"కత్‌ । కషపాషాణనిభే  నభస్హ్సలే | 


టీక॥ అసౌ ఈ హంస, రయాత్‌ = వేగమువలన, (ఉత్పన్నయా == పుట్టి 
నటువంటి), లోకవిలోకనామ్‌; లోక == పరీక్షక జనముయొక్క_యు, 
(పీకక జనముయొ క్కుయు, విలోకనామ్‌ _ = దృష్టిని, గతయా = పొందిన, 
తనుదీధితిధారయా; తను == శరీరముయొక్క_, దీధితి = కాంతియొక్క, 
ధారయా = రేఖచేతను, తను = సూక్ష మైన దీధితిరేఖయా = ఒరిపిడి 
గీతచే, కషపాషాణనిభే; కషపాషాణ = ఒరిపిడి ఖాయితో, నిభే 
సమాన మయిన, నభస్థృలే = ఆకసమందు, ఛదహేమ = తనతెక్క_ల 
బంగారమును, కషన్నివ అ తాచుచున్న దో యనునట్టు, ఆలసత్‌ __ 
(పకాశించెను. 
ఇచ్చట “కషపాషాణనిభే నభస్హ్సలే” అని యొరిపిడిణాయివ లె 
నాకొశమును జెప్పుటవలన నుపమాలంకారము. 
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“ఛదహేమ కషన్నివ” యని తన జెక్కల బంగారమును (పరీ 

క్షకై ) జాొచుచున్నదో యని చెప్పుటవలన నుక్పేకాలంకారము. 
సమాసములు : 

తనుదీధితిధారయా:_ తనోః రీధితిః - తనుదీధితిః, తనుదీధితేః ధారా 

= తనుదీధితిధారా, తయా __ తనుదీధితిధారయా ; దీధితేః ధారా = దీధితి 

ధారా, తనీ చ సా దీధితిధారా చ = తనుదీధితిధారా, తయా-తను 

దీధితిధారయా. 

లోక విలోక నామ్‌ :_ లోకస్య విలోకనా =. లోక విలోకనా, తామ్‌ = లోక 

విలోకనామ్‌. 

ఛద హెమ:- ఛదస్య హేమ = ఛదహేమ, తత్‌ = ఛదహేమ. 

క షపాషాణనిభే -_ క షస్య పాషాణః _ క షపాషాణః, కషపాషాణేన సదృ్భ 
కషపాషాణనిభమ్‌, తస్మిన్‌ = క షపాషాణనిభే. 
నభస్సృలే:- నభస; స్థలం అ సభస్స్సలమ్‌, తస్మిన్‌ == నభస్థ్సలే 


ఈ హంస గగనమార్గమున వేగముగ నెగిరిపోవుచున్నది. అప్పుడు దాని 
శరీరమందలి కాంతిరేఖ సూక్ష్మ మగు బంగారుగీతగ జనులకు గాన (బడుచుండి 
నది. ఆసువర్లరేఖను బట్టి యాహంస తనరెక్కలలోని బంగారము నాకస మను 

౬ 
నొరిపిడిడాయిపై జౌచుచున్నదో యనునట్లు కానంబడినది,దానివలననాపసిడి గీతను 
జాూచుచున్న జను లాపసిడివన్నెను పరీక్షీంపంగోరి చూచుచున్న వర్షపరీక్షకులు 
గను భావింప (బడిరి. 

శో వినమద్భిరధఃసితె 8 ఖగ 

గం థర ర 
ర డితి క్యేననిపాతశంకిభిః। 
ల్యూ 
సనిరె మ ద్భ శై కయోపరి 
యా రా 
స్యదరూంకారిపత |త్రిపదతిః॥ ౭0 
Wl 


పః వినమద్శిః I అధస్సితె 8 ఖగః! యడకీతి | శ్యేననిపాత శంకిలిః | స్య । 
(అ ము 
నీర క్షీ! దృళా ! ఎకయా ! ఉపరి ! స్యదరూంకారిపతిత్రిపదతిః.. 
రా. లో 
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టీక॥ న్యదయూంకారిపళ (తిపద్దతిః; న్యద = వేగముచే, యూంకారి == “రూమ్‌” 
అని శబ్బముబేయుచున్న, పత (కిపద్దతిః; పతతి హంసయొక్క, 
పద్దతి; కా మార్గముగల్లిన, సః = ఆ హంస, శ్యననిపాతశంకిభిః, శ్యేన == 
డేగయొక్క, == నిపాత = [క్రిందికి దిగుటను, శంకిభిః = సందేహిం 
చుచున్న, (అత ఎవ == ఇందువలననే) వినమద్భిః == (శరీరము సంకుచి 
తము గా వించి) దాగుకొనుచున్న: అధఃస్థితై 8 = దిగువ నున్న, ఖగె 8 
= పతులచే, (ద్రాక్‌ == శీఘముగా, ఏకయా = ఒకటి యగు, దృ్భశా 
=దృష్టిచే, ఉపరి== పై న నిరై క్షీ = చూడ (బడినది. 


హంసను డేగ యని భావించి దిగువ నున్న పతులు భయపడి 
యొదిగి దాగుకొనుచు నొంటిదృష్టితో( బెనం బోవుచున్న హంసను 
చూచీనటు చెప్పుట భయపడిన పకలస్య్వభావమును జెప్పుట. కొన ని/ట 
ae) 
స్వభావో క్యలంకొారము,. 


శ్యేననిపాత శంకీ భిః:_ శ్యేనస్య నిపాతః == శ్యేననిపాత 8, శ్యేననిపాతం 
శంకంత ఇతి== శ్యేననిపాతశంకినః, తైః = శ్యేననిపాళ శంకిభిః, 
స్యదరూంకారిపత (త్రిసద్దతి 8:_ స్యదస్య రూంకారః = స్యదరయూంకారః , 
స్యదరూంకారః అస్య ఆ స్తీతి== స్యదరూంకారీ. న్యదరయూంకారీ 
చాసౌ పత తీ చ == స్యదయూంకారిపత తీ, సద యూఎకారిపత |త్రిణః 
— పద్ద తిః యస్య సః == స్యదయూంకారిపత తిపద్దతిః. 

భావము : 

ఆ హంస వేగముగా నాకాశముపై నెగిరి పోవుచున్నప్పుడు రూంకార 

ధ్వని వినబడుచుండగా, ఆధ్వనిని డేగ దిగివచ్చు నపు డేర్పడు ధ్వనిగా భావించి 
క్రింద నున్న పత లొక్కకంటితో( బైన నెగిరి పోవుచున్న యాహంసను 
జూచినవి. డేగలు సాధారణముగ [కింద సంచరించు పక్షులను దన్నుకొని 
పోవును. కాన దమ్ము6 దన్నుకొనిపోవుటకు డేగ దిగివచ్చుచున్నదో యనెడి 
భయముతో నొదిగి యొంటికంట( బైన నెగిరిపోవు హంసను జూచిన వని 
యాశయము. 
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ళో దద్భశే న జనేన యన్న సౌ 


భువి తచ్చాయమవేక్ష్య తళ్జణాత్‌। 
దివి దిక్షు వితీ ర్లచక్షుషా 
పృ థువేగ్యద్రుతము కద్భక్సథ 8॥ 8౧ 


ప్‌ వి; దదృశే న | జనేన ! యన్‌ | ఆసౌ। భువి: త చ్భ్చాయమ్‌ | అవేక్య తత్త 


టీక ॥ 


కొత్‌ దివి ! దిక్లు । వితీర్హచతుషా | సృథువేగ్యదుతము క్రదృక్పథః. 


యన్‌ = వెళ్ళుచున్న, అసౌ== ఆ హంస, భువి = భూమియందు? తచ్చా 
యం, తత్‌-ఆ హంసయొక్క,, ఛాయం == నీడను, అవేక్ష్య == 
చూచి, తతణాతీ _ ఆకణమునుండి, దివి. అకొళమందును, దిత్తు. 
దిక్కు.లయందును, వితీర్ణచతుషా; వితీర్ణ = ఉంచ (బడిన. చతుషా__ 
దృష్టిగల, జనేన = జనముచే, పృథువేగ ద్రుతము కదృక్సథః, పృథు 
వేగ == అధిక వేగముచే, (దుత = శీఘ్రముగా, ము క్ర == విడువ (బడిన, 
దృక్పథః = నేత్ర మార్గముగల దై ,న దదృశే = చూడబడ లేదు. 


తచ్భాయమ్‌:. తస్య ఛాయా = తచ్చాయమ్‌, తత్‌ == = తచ్చాయమ్‌. 

తత ణాత్‌ ; - స చాసౌ క్షణళ్చ == తత్తణః, తస్మాత్‌ జాత శ్ర ణాత్‌. 
వితీర్ణచకుషా:- ఏితీర్ణ ౦ చతుః యేన స న్‌ు వితీర్ణచ కూః, ము = వితీర్శ చ 
క్షుషా. 

సృథువేగ ద్రుతము రం పృథుళ్చాసా పు పృథువేగః, 
ము క్షశ్చాసౌ దృక్పథశ్చ = ము క్రదృక్సథః, (దుతం ము _కదృక్పథః 
= (దుతము క్రదృకృథః, సృథువేగేన ద్రుతము కృదృక్పథః యస్య సః 
జ ప. క దృక్పథః. 


భావము : 


భూమియందలి జను లాకౌశమం దెగిరిపోవుచున్న యీ హంసయొక 


నీడను భూమిపె 6 గాంచి వెంటనే యాకసమునదును దిక్కులకును తాము తమ 
దృష్టిని మరల్బునంత కాలములోపలనే యాహంస వేగముగం టోవుచుండుట 
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వలన పీరిదృష్టిమార్గము నతిక్రమించి పోవుచుండినది,- అనగా జనులు భూమిపై 
సీడను జూచి వెంటనే పైకి దృష్టిని మరల్చినప్పటికిని యా హంస వీరిదృష్టిని 
దాటిపోయిన దని యాశయము, 


శో న వనం పథి శిశియేఒమునా 
క్యచిదపుుచ్చతరద్రుచారుతమ్‌। 
న సగో[త్రజమన్వవాది. వా 
గతివేగ్మ్న పసరు దుచా రుత మ్‌॥ ౭౨ 


ల 
బి 


.న! వనం ।; పధి! శిశ్రియే |; అమునా! క్ష! చిత్‌ అపి | ఉచ్చతరదు 
చారుతమ్‌ ! న! నగోశత్రజమ్‌! అన్వవాది! వా! గతివేగప్రసర 
(దుచా |! రుతమ్‌. 


టీక॥ గతివేగప్రసర్మద్రుచా; గతివేగ = గమనవేగముచే, పసరత్‌ == (ప్రస 
రించుచున్న, రుచా =కౌంతిగల, అమునా = ఈ హంసచే, పధి జ మార్ల 
మందు,క్వ చిదపి == ఎచ్చటను, ఉచ్చతరద్రుచారుత మ్‌; ఉచ్చతర .- 
మిక్కిలి యె త్తైన, (ద్రు== వృతముఐయొక్క, చారుతమ్‌ == సౌంద 
ర్యముగల్లిన, వనం == అడవి, న శిశ్రియే nen ఆ(శయింప(బడ లేదు, 
సగో తజం; సగో త = బింధువులవలన, జం = కల్లిన, రుతం 
వా=కూత యైనను, నాన్వవాది = అనువదింప(బడలేదు. 


ఉచ్చతర ద్రుచారుత మ్‌:- ఆత్యంత ముచ్చాః == ఉచ్చత రాః, - ఉచ్చత రాళ్ళ 
తే [దవశ్చ = ఉచ్చతర్యద్రవః, _ఉచ్చతర|దూణాం' చారుతా యస్మిన్‌ 
తర్‌  ఉచ్చతర[దుచారుతమ్‌, తత్‌ _. ఉచ్చతరదుచారుతమ్‌. 
సగో(త్రజమ్‌:. సమానం గోత్రం యస్య సః = సగో (తః, సగో శ్రాత్‌ 
జాయత ఇతి = సగో త్రజమ్‌. 
గతివేగప్రనరద్రుచా:. గతేః వేగః == గతివేగః, గతివేగేన (ప్రసరంతీ = 


గతివేగప్రసరంతీ, గతివేగప్రసరంతీ చ సా రుక్న = గతివేగప్రసర ద్రుక్‌, 
తయా = గతివేగ ప్రసర ద్రుచా. 
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"భావము: 


తన గమన వేగముతో కాంతిని [ప్రసరింప (జేయుచు నాకసము'పె నెగిరి 


పోవుచున్న యీ హంస యున్న తవృక్షములతో ళో భించునట్టి యరణ్యమం 
దెక్కడను మార్గమునందు విశాంతి( దీసికొనలేదు; తనకు సజాతీయము లైన 
హంసలధ్వనులనుగూడ ననువదించలేదు. కేవలము మి(త్రకొర్యము నిర్వహిం 
చుటలో నాస కి కల్లి వెడలుచున్నది. 


ట్లో అథ భీమభుజేన పాలితా 
నగరీ మంజురసౌ ధరాజితా। 
పతగస్య జగామ దృక్పథం 
హరె లోసమసౌధరాజితా॥ ౭౩ 


ప. వి. అథ | భీమభుజేన | పాలిళశా। నగరీ । మంజుః | అసౌ |! ధరాబితా । 


'లేక॥ 


పతగస్య । జగామ! దృక్పథం ! హరశె లోపమసౌధరాజితా. 
a 


ధరాజితా =- భూమిని జయించిన, భీమభుజేన __ = భఖీమనృపాలుని భుజముచే, 


= పాలితా.= పాలింప(బడిన దె దె,హిమశై లోపమసౌధరాజితా; హిమ శై అ= 


కైలాస సపర్వతముతో, ప్రవ ఖాన స లె న సొద మేడలతో, 
రాజితా _ ప్రకాశించునదియు, మంజుః _- es మగు, ఆసౌ_ 


న 


యొక్క, దృక్పథం = నేత్రమార్షమును, జగామ = పొందినది. 


ఇచ్చట “హర శె లోపమసౌధరాజితా' ఆని కె లాసముతో సమాన 
యం వ్‌ 


ములుగ సౌధములను బోల్చినందువలస నుపమాలంకొరము. దానికో 


భీమభుజే నే త్యాదియమకాను ప్రాసము సంసృష్టి నొందినది. 


భీమభుజేన:- భీమస్య ఘజః = థీమభుజః, తేన _. భీమభుజేన. 

దృక్పథమ్‌;_ దృశోః పంథాః = దృరథః, తండా దృక్పథమ్‌. 

హర శే లోపమసాధరాబితా:. హఠస్య శెలః=హరశె లః, హరశె 
రూ షు రా రు 
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లేన ఉపమా యేషాం తే= హరళై తోపమాః, హరళె శై లోపమాశ్చ శే 
సౌధాశ్చ = హర శై లోపమఫొధాః, హర శై లోప సమసౌథై రాబితొ == 
హర శె లోవమసౌధరాజితా. 


భావము : 


ఇట్లు గగనతలముపై నెగసి పోవుచున్న హంస కొంతదవ్వు టోగనే 


భూమండలమును జయించిన భీమనృపాలుని భుజములచే పరిపాలింప(ఐడుచు 
వెండికొండ బలె తెల్ల ని మేడలతో మెజయుచున్న మనోహర మ్‌ కుండిననగ 
రమును జూచి 


శో దయితం (ప్రతి య(త్ర సంతతం 
రతిహాసా ఇవ రేజిరే భువః। 
సృటికోపలవి(గహా గృహాః 
శ శభృద్భి త్తనిరంకభి త్రయః॥ ౭౪ 


ప. వి. దయితం । (పతి! యత | సంతతం । రతిహాసాః | ఇవ | రేజిరే | 


తీక॥ 


భువః | సృటికో పలవి[గహాః | గృహాః | శశభృద్భి త నిరంకభి త్రయః | 


యత == ఏ కుండిననగరమందు, నృటికోపలవి[గ్రహాః; నృటికోపల == 
స నృటికరత మయము లెన,విగ్రహాః = శ రీరములుగలవియు,ళ శభృద్భి త 
నిరంక థి త్రయః; శశభృత్‌ భి త్ర అ చంద్రకాంత శిలాఖండ ములతో 
నిర్మింప(బడిన, నిరంక = కళంకరహితము లైన, భి త్రయః = గోడలు 
గల, గృహాః = గృహములు, దయితం (ప్రతి = భ_ర్హ యైన భీమరాజును 
గూర్చి, సంతత ౦ = జబెలి ల్ల ప్పుడు, భువః == భూమి యను నాయిక యొక్క, 
రతిహాసా ఇవ == క్రీడాహాసమాలవలె, రేజుః _ |పకొళించినవి. 

సృబికోపలవిగహాః గృహాః “రతిహాసా ఇవ రేజిరేే యని 
స్ఫటిక మణిమయగ్భహములు భూనాయిక క యొక్క వాల 
ను (క్చేకీంపంబడినవి కాన మ్‌ తంకాంను. | 


సమాసములు : 


. రతిహాసాఃః. రతేః హాసాః = రతిహాసాః. 


సృట్రికోవలవి(గహాః :_ సృృటికా ఇతి ఉపలాః. జూ సృటికోవలాః, 
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సృటికోపలాః వి(గ హాః యేషాం తే = సృటికోపలవిగహాః. 
శశభృతీ భి త్తనిరంక భి త్రయః వ, శళం బి భ్రతీతి = శశభృత 8, శ శభ్ళృతాం 
భిత్తాని = శశభృత్‌ భిత్తాని నిర్ణతః అంకః యేభ్యస్తాని = నిరంకాని, 
విరంకాని చ తాని భితాని చ== భిత్తనిరంకాని, శశభృతాం భి త్త నిరంకాని 
= శ శభృత్‌ భి త్త నిరంకాని, శశభృత్‌ థి త్తనిరంకై 8! భిత్తయః యేషాం 
తే == శశభృత్‌ భిత్తనిరంకభి త్రయః; యద్వా - శశభృతాం భితాని శశ 
భృత్‌ భి తాని, నిరంకాళ్చ తాః భి త్రయశ్చ = నిరంకభి త్రయః, శశభ్ళతీ 
భిత్తైః నిరంకభిత్తయః యేషు తే = శళభృద్భి త్తనిరంకభి త్రయః. 


భావము : 


ఆ కుండిననగర మందు సృటికమణిమయము లె లె నవియు, స్వచ్భము లై లెన 


చం[ద్రకాంతశిలాఖండములచే నిర్మింపంబడిన గోడలు గలవియ నగు గృహ 
ములు మిక్కిలి తెల్లగా నుండుటవలన భూకాంత తన పియు( డగు భీమ 
రాజుపై (6 గన (బిజచు వలపునగవువలె. (బకాళించినవి. 


టీక ॥ 


థో నృపనీలమణీగృహత్విషా 
స 
ముప ధేర్యత భయేన భాస్వతః। 
శరకా ప్పమువాస వాసరే. 
ప్యసదావృ త్యుదయ త్తమం తమః॥ తి 


. నృపనీలమణీగృహత్విషామ్‌ | ఉపధేః | య్యత్ర + భయేన ! భాన్వతః | 


శరణా పమ్‌ | ఉవాస వానరే।; అపి । అసదావృ తి ' ఉదయ తమం | 
తమః | 


యత్ర = ఏకుండిననగరమందు, తమః == చీకటి, భాస్వత 8 pe 
సూర్యుని వలని, భయేన = భయముచే, నృపనీలమణీ 
గృహత్విషామ్‌; నృప = భీమరాజుయొక్క_, నీలమణీ = ఇం|దనీలమణి 
మయము లెన, గృహ = గృహములయొక్క, త్విషాం == కొంతుల 
యొక్క, ఉపధేః _ నెపమువలన, శరణా పం, శరణ = గృహమును, 
రక్షకుని, ఆ_ప్పం == పొందినదియు, వాసశే = పగటియందును, ఆనదా 


అ 
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వృత్తి = పునరావృ త్రి లేనివిగను, ఉదయత మం == వ యుదయ 
ముగలదిగను, ఉవాస = నివసించెను. 
ఇచ్చట నిం|దనీలమణిమయము లగు గృహములన్యాయముచే 
చీకటి నిరంతరవానము గావించిన దని చెప్పుట వలన నపహ్నవాలం 
కారము, 
సమాసములు : 
నృపనీలమ ణీ గృహత్విషామ్‌ :— నీలాశ్చ తాః మణ్యశ్చ మ నీలమణ్యః, 
నీలమణీమయాశ్చ తే గృహాశ్చ = నీలమణీగృహాః, నృపస్య 
నీలమణీగృహోః = నృపనీలముణీగృహాోః, నృపనీలమణీ గృహాణాం 
త్విషః = నృపనీలమణీ గృహ త్విషః, తాసాం = నృపనీలవజీ 
గృహత్విషామ్‌ 
అసదావృత్తి :- న సతీ == అసక్సీ అసతీ ఆన్ఫ తిః యస్య తత్‌ == అసదా 
వృత్తి. 
ఉదయ త్తమం :- అత్యంతముదయతీ == ఉదయత మమ్‌, 
భావము : 
ఆకుండిననగరమం దిం|దనీలమణిమయము లగు గృహముల నీలపు 
కాంతుల నెపముచే చీకటి సూర్యునిభయమువలన శరణు( బొందిన దె పగటి 
యందును పునరావృత్తి లేని వసతిని ' బొందియుండీనది. గా 


శో సితదీ. ప్రమణిప్రకల్పితే 
మ. 
యదగారే హసదంకరోదసి | 
నిఖిలాన్నిశ పూర్ణిమా తిథీ 
నుపత నఒతిథిరెకికా తీధీః॥ ౩౬ 


ప, వి సితదీీప్రమణిప్రకల్సికే | యదగారే | హనదంకరోదసి । నిఖిలాన్‌ | నిశి! 
"పూరిమా। తిధీన్‌ | ఉపత స్టే | అతిథిః | ఏకికో | తిథిః, 
ణి 
టీ ॥ సితద్మీపమణిప్రకల్చి కే; సిత = తెల నివియు, దీప == (ప్రకాశించునవియు 
నగు,మణి == రత్నములచే, (ప్రకల్సితే = నిర్మింపబడిన, హసదంకి రో 
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దసి హసత్‌ == (ప్రకాశించు, అంక రోదసి = ఒడియందలి భూమ్యాకాశ 
ములు గల, యదగారే == ఏకుండిననగర గృహ ములందు, నిశి = రాత్రు 
లందు, నిఖిలాన్‌ = సమస్తము లై న, తిథీన్‌ = తిథులను గూర్చి, ఏకికొ 


== ఓక్క పే యెన, పూర్ణిమా == పున్నమ యను, తిథిః = తీధి, అతిధిః 
= అతిధిగా? ఉపత స్టై= సంభవించినది 


తిధి అతిధి యెన దని చెప్ఫుటవలన విరోధాభాసము, తెల్లని 


రత్నపుకొంతులవలన నన్నిరా[తులు పున్నమరా తులుగనే యున్న వని 
చెప్పుటవలన నభేదాతిశయో కి. 

సమాసములు : 
సితదీ(ప్రమణిపకల్సిశే :_ సితాశ్చ తే దీపాశ్చ = సితదీప్రాః, సిత 
దీప్రాళ్ళ తే మణయశ్చ = సిత దీ ప్రమణయః, సితదీప్రమణిభిః (ప్రకల్సి 
తమ్‌, సితద్మీపమణీ(పకల్పితమ్‌, తస్మిన్‌ == సితదీ పమణి ప్రకల్సి శే, 
యదగారే :_ యస్య అగారమ్‌ = యదగారమ్‌, తస్మిన్‌ = యదగారే. 
హసదంక రోదసి :_ అంకే రోదసీ ౨ అంకరోదసీ, హసతీ అంకరోదసీ 
యస్మిన్‌ తత్‌ = హసదంకరోదః, తస్మిన్‌ = హసదంకరోదసి, 


ఏకీళా = ఎకెవ ఆ ఏకికా, 
Ce 


భావము : 
ఆకుండి ననగరమందలి గృహములు తెల్లని సృటికమణులచే నిర్మింప€ 
బడిన వె యెల ప్పుడు (ప్రకొళశించుచున్న వి,అందువలన నాగృ్భహములు భూమ్యా 
రా (aa) 
కాశములకు వ్యాపించిన వె భూమ్యాకాశములను తమయొడి మం దుంచుకొన్న 
విగ మెజయుచున్న వి, అట్టి (పకొశవంతము లెన గృహములయం దన్ని 
రా(త్రులును పున్న మరాతులుగనే యుండినవి 


రో సుదతీజనమజునార్చి తె 
(ne) Fine ఆ 
రుస్మతై ర్యత్ర కషాయితాశయా | 
న నిశాఒఖవీలయా౬పి వాపికా 
(పససాద [గహిలేవ మానిసీ॥ ౭౭ 
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ఆప 


స. వి. సుడతీజనమజ్జనార్చి తై క! సుసృడై, యక కషాయితాశయా ।న। 
నిశా । అభిలయా | ఆపి | వాపికా | ,పససొద | ద ।|గహాలా 1 ఇవ | మానినీ! 


టీక॥ యత్ర == వీకుండినన గరమందు, సుదతీజనమజ్ఞనార్చితై !; నుదతీజన == 
సుందర స్తీ లయొక్క, మజ్జన = జలకములచే, అర్చితే 8 = ఉంచ బడీన, 
ఘుసృతై కకం. క షాయితాశయా; కషాయిత = పరిమ 
ళము గలదిగ( జేయ(బడిన, ఆశయా = మధ్యభాగముగల్క, కగాయిత 
(భోగచిహ్నములచే కలుషితము గావింప(బడిన్స, ఆశయా = హృద 
యముగల | వాపికొ = నడబావి (నాయిక్స, (గహిలా = పట్టుదల గల, 
అనగా దీర్గ రోషము గల, మానినీవ = మానవతి యగు నాయికవలి, 
అభిలయా = = సమగ్ర మైన, నిశయాఒ౬౬ఒపి == రాత్రిచేతను .(అనగా రాతి 
యంతయు నూఅడించుటచేత నని యర్తము) నప పససాద = తేరలేదు_ 
ఊటణడిల్ల లేదు) 

వాపిక మానినివలె [పసన్నము కాలే దని చెప్పుట వలన నుప 

మాలంకారము.అది కషాయితాశయా "ప్రససాద” అను శ్లేషచే నను 
(పాణితము. 

సమాసములు ; 
సుడతీజనమజ్ఞనార్చితై 8:2. శోభసనాః దంతాః యాసాం తాః == సుదత్యకః 
సుదత్య ఎవ జనాః == సుదతీజనాః, సుదతీజనానాం మజ్జనాని = సుదతీ 
జన మజ్జ్డనాని, సుదతీజనమజ్ఞనై 8 అర్చితాని = సుదతీజనమబ్జనార్చితాని, 
తైః == సుదతీజన మజ్జనార్చితై ౫. 
కషాయితాశయా:. కషాయః అస్య సంజాత ఇతి = కషాయిత ః, 
కషాయితః ఆశయ; యస్యాస్సా ==క షాయితాశయా. 
వాపికా:._ వాప్యేవ = వాపికా, 
(గహిలా:_ [గహః అస్యాః అ సేతి== (గహిలా. 
మానిసీ:. మానః అస్యాః అ స్టీతి మానినీ. 

భావము : 


ఆ నగరమందలి సుందరశ్త్రీలు నడభావినుందు జలకము లాడినపుడు 
వారిశరీరమున కల(డికొనిన కుంకుమలేపములు కఠఅగి భావి యంతయు కలుషిత 
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మగుచు (ప్రియుని నాయికాంతరసంగమమును తెలిసికొని కోపించిన నాయిక్రవబె 
రాతి యంతయు [పవన్నము గాకపోయినది. రాతి యంతయు నాయకు డెంత 
యూజడించినను మానవతి యగు నాయిక యెట్లు (వసాదమును (ఊజటనుు 
పొందదో, ఆపే యీ నడభావియు ప్రసాదమును (తేట దనమున్ఫు పొంద లేదు. 
ఆ నగరస్ర్రీల శరీరమందలి కుంకమలేపము లెంత మిక్కుటములో దీనివల 
ద్యోతితము. 


శ్లో _క్షణనీరవయా యయా ని? 
(శీతవ[ప్రావళియోగపట్లయా । 
మణి వేశ్యమయం స్మ నిర్మలం 
కిమపి జో్యోతిర బాహ్య మీక్ష్యతే॥ ౭రా 


స వి. క్షణనీరకవయా | యయా! నిశి! (శ్రితవ ప్రావశియోగపట్టయా । మణీ వే 
శ్మమయం | స్మ । నిర్మలం! కీమ్‌ ! అపి! జ్యోతిః | అబాహ్యుమ్‌ | 
ఈక్ష్య్యతే. 

టీక॥ నిశి = అర్హరాత్రియందు, క్షణనీరవయా; క్షణ = క్షణకాలము, నీరవయా 
= (జనపక్షము" జనులు నిదురించుటవలన నిశ్శబ్ద మైనదియు, 
(యోగినీపక్షమున) ధ్యానముచే నిళ్శబ్ద మైనదియు. (శితివపావళి 
యోగపట్టయా; శక = ఆశయింపంబడిన, వప్రావళియోగపట్టయా = 
యోపగట్టవంటి ప్రాకారపం క్రి గలదియు, (ప్రాకారపం క్రివంటి యోగపట్ర 
గలదియు నగు, యయా ఏ కుండిననగరిచే, మణివేశ్యమయం = 
రత్నగ్భృహరూప మైన, నిర్మలం = శుభ మెన, అబాహ్యం == ఆంత 
రంగిక మెన, కిమపి = వాజ్మనస్సులకు విషయము కాని జ్యోతిః == 
కాంతి (ఆత్మజ్యోతి), ఈత్ష్యతే స్మ == చూడ (బడుచుండినది. 


ఇచ్చట |పనుుత నగరవృ తాంతముచే నృపన్తుత మగు యోగినీ 
వృ తాంతము స్ఫురించుచున్నది. కాన సమాసో_క్ష్యలంకారము. 
సమాసములు : 
క్షణనీరవయా:_ నిర్గతః రవః యస్యాస్సా = నీరవా, క్షణం నీరవా _ 
క్షణనీరవా, తయా == తీణనీరవయా. 
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శ్రితవ ప్రావశి యోగపట్టయా.:_వ ప్రాణామావళిః = వప్రావళిఃః ద ప్రావళిః. 
యోగపసైవ, వప్రావళిరివ యోగపట్టా == వప్రావళియోగపట్టా.. తా 
వప్రావశియోగపట్టా యయా సా = (శితవప్రావళియోగపట్టా: తయా 
= (్రీతవ ప్రావశియోగపట్టయా. 

మణి వేశ్యమయమ్‌ :. మణిమయం చ తత్‌ వేశ్మ చ == మణివేశ్ళ, మణి 

వేళ్ళనః వికారః = మణి వేశ్ళమయమ్‌. 


నిర్మలమ్‌:. నిరతం మలం యస్మా తక్‌ == నిర్మలమ్‌. 
అబాహ్యమ్‌:. బహిర్భవమ్‌ = బాహ్యమ్‌. న బాహ్యమ్‌ == అబాహ్యామ్‌. 
భావము : 


ఆర్హర్మాతియందు జను లందజు నిదించినపుడు కణకాల మా కుండిన 
నగరి నిశ్శబ్ద మైయుండును. ఆనగరి యోగపట్టవంటి ప్రాకారపం క్తిచే( బరి 
వేష్టింప: బడి, (ప్రాకారమువంటీ యోగపట్టను ధరించిన యోగినిని స్ఫురింప 
జేయుచు నిశ్శబ్దరా(త్రియందు యోగపట్టను శరీరము చుట్టును బంధించుకొని 
యిందియముల నాత్మాభిముఖము గావించుకొని యోగిని యాంతరంగిక మైన 
యాత్మజ్యోతిని వీక్షించునట్లు మణిసాధమయ మగు జ్యోతిని వీక్షించుచున్నది. 
యోగులు ధ్యానదశయ దు నిశ్చలత్వ మేర్చడుట కై శరీరము చుట్టును యోగపట్టను 
బంధించుకొనెదరు. అవ్విధముగనే (ప్రాకారపం క్తి కుండిననగరికి యోగపట్టవలె 
నున్నది. 


శో విలలాస జలాశయోదరే 
క్యచన ద్యొరనుబింబితెేవ యా। 
పరిఖభాక పటన ఎటెసు ఎరతీ 


(ప్రతివింబానవలంబితాంబుని॥ ప్రా 


ప వి. విలలాస । జలాశయోదరే | క్వ 1 చన । దః ।; అనునిందితా | ఇవ | 
యా | పరిఖాక ఫపటస్సుటస్సురత్‌ ప్రతిబింబాన వలంవితాంబుని. 

టీక॥ యాజ ఏ కుండిననగరము, పరిభాకపటస్సు టస్ఫురత్‌ (ప్రతిబించానవలంబి. 
తాంబుని; పరికొ = అగడ్న యను, కపట = మిషతే, స్ఫుట స్మ స్పష్ట 
ముగ, స్ఫురత్‌ = (ప్రకాశించు, ప్రతిబింబ == (పతివింబముచే, అనవలం 
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వీన్‌ వు మధ్యభాగమున (గహింప(దిడని, అంబుసి నా! ఉదకముగల, 
క్యచన == ఒకొనొక, జలాశయోదరే; జలాశయ == కొలనియొక్కు ఉదిరే 
= మధ్యభాగమందు, అనుబింబికా == (ప్రతిఫలించిన, ద్యారివ ౫ స్వర్గము 


వక తి విలలాస చు (పకాశించినది. 


చుట్టును అగ డ గలి మధ్య సున్న కుండిననగరము మధ్యభాగ 
(sa par.) Ca ’ 
నుందు స్యరయు (ప్రతిబింబించి యంచులలో (పతివింబి మంటనందువలన 
a 
నుదకముకన (బడు నొకానొక కొలణుగా న్వ(క్పేకింప(బడినది. కొన 
ను క్వేషొలంకారము. 
సమాసములు : 
జలాశయోదరే:. జలానామాశయః - జలాశయః, జలాశయస్య ఉనరం 
= జలాశయోదరమ్‌, తస్మిన్‌ = జలాశయోదడే. 
సరిఖాక పబస్ఫుటస్సురక్రతిబింబానవలంబితాంబుని ;._ సరిఖె వ కపటః 
AE అ 
పరికౌక పటః,స్ఫుటం స్ఫురన్‌ క స్ఫుటస్ఫురన్‌, సృటస్ఫురంళ్చాసా 
(పతిబింబశ్చ = స్ఫుటస్సుకత్సతిబిందిః, స్ఫుటస్ఫుర త్రతిబిం బేన 
అనవలంబికం == స్ఫుటస్సుక త్నతిబింబానవలంబికం, స్పుటస్సుక(త్ప 
శివింబానవళ౯ంబితం చ తత్‌ అంబు చ స్ఫుటస్సురత్చతిబింబా? వలం 
బిఠాంబు, పరిఖొకపపేన సృుటస్ఫురత్పతిబింబానవలంబితాంబు యస్మిన్‌ 
తత్‌ __ పరిఖాః పటస్ఫుటస్ఫుర తృ రతి దించానవ లం బితాంబు, తస్మిన్‌ = 


పరిభాశ సటస్ఫుటస్ఫురత్‌ దతివింబానవఐంబితా ఎబుని. 


భావము : 

చుటును నగ డ్త గల యాకుండిననగరము ఒకానొక కొలనిమధ్యభాగ మున 
(ప్రతిబింబించిన స్వర్గమున లె శోభించినది. కుండిననగర మున్న (పదేశ మంతయు 
నొకకొలనువ ౩ భావింపవలయును. ఆకొలనిమధ్య భాగమున స్వర్షముయొక్క_ 
(ప్రతిబింబమే కుండిననగర మనియు, దానియంచులలో స్వర్శ్వముయొక్క_ (పతి 
బింబ మంటనందువలన నాఖాగముమా[త మగ డ్రగను గానవచ్చుచున్న దే కాని 
వాస్తవన్థితిలో నది స్వర్గ,పతిబింబముతో ( గూడిన కొలనుమా(త్రమే. ఇట్లు 
భావించుటవలన కుండిననగరమునందు స్యర్షవై భవ మున్న దని యభిప్రాయము 
ద్యోతితము. 
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శో (వజతే దివి యదిిహోావళీ 
గా Pa 
చలచలాంచలదండతాడనాౌః | 
వకరతరన న్నరుణాయ వ్మశమం 
సృజశే “హేళిహయా శికాలనామ్‌॥ లాం 


3 (వజతే 1 దివి | యద్భృహావళీచల దేలాంచల దండతాడనాః | వ్యతరన్‌ 1 


అరుణాయ | విశ్రమం | సృజతే | హళిపహాయాళికొలనామ్‌ | 


యదృహాదళీచల చేలాంచలదండతాడనా 8; యత్‌ =. ఏకుండిననగరమందలి, 


గృహావ శీ = గృహపం కుల పె (భాగములయందు, చల = కదలుచున్న, 
గ ధ్వజము ములయొక్క_, గ ఎ కొన లనెడి, దం౦ండతాడనాః = 


జాటిక జ్రదెబ్బలు, దివి = ఆకాశమ:దు, (వ్రజతే . వెళ్లచున్న, హేళిహ 
యాళి కొలనామ్‌; హటౌళి = సూర్యుని యొక్క, హయాళ = అశ్యపసం క్రీ కిక, 
కొలనామ్‌ = తోలుటను, సృజతే == చేయుచున్న, అరుణాయ == అరుణుని 
కొజకు, విశమం = వి శాంతిని, వ్యతరన్‌ = ఇచ్చినవి. 


ఇచ్చట సూర్యుని యశ్యములకు సౌధసపతాక మల యంచులు 
కొరడ్రాదిబ్బల నిచ్చు సంబంధము లేక పోయినను, ఆస బంధ మున్నట్లు 
చెప్పుటవలన ; Wee స. దానిచే గృహములు సూర్య 
మండలము నంటియున్న వన ను వస్తువు వు ధ్వసించుటవలన నలంకార ముచే 
వస్తుధ్వని. 


ces :- యస్యాం గృహా = య 
్రహాః, యద్భృహానామ ావళ్య:ః = యద్భృహావళ్యః, చేలానామంచలాః = 

లాంచలా;, చలాశ్చ కే చేలాంచలాశ్చ = చలచేలాంచలాః, యద్భహో 
వళీనాం చల చేలాంచలాః, _ యభృహావ శీ చలచేలాంచలాః, యద్భృహావళీ 
చలచేలాంచలా ఏవ దందా 8 = యస్రహావ శీచలచేలాంచలదండా 8, యద్భృ 
హోవళీ చలచేలాంచలదండదై. 8 తాడనాః = యద్దృహావశీచలచేలాంచల 
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హేళిహయాళికాలనామ్‌ :. హేశేః సాయాః = హేళిహయాః, హేౌళిహ 
యానామాళయః =. హేశిహయాళయః, హేళిహయాళీనాం కొలనా = హౌళి 
హయాళికాలనా, తామ్‌ == హేళిహయాళికొలనామ్‌, 


భావము . 


కుండిననగరమందలి మేడలపెని జెకె_ముల చలించునంచుల దెబ్బలు 


మింట సూర్యాశ్వములను దోలుచున్న యరుణునికి వి శాంతి నిచినవి.ఆదిక్కి. 


ఇ 


ములు సూర్య మార్గమున అకును వ్యాపించీయుండు టవలన గాలికి. గదలుచున్న 
యాపక్కె_ముల యంచులవలని దెబ్బలు సూర్యునిగుజ్జములకు ( దగులుటవలన 
నవి యరుణుని కొరడాడెబ్బల యవనరము లేకయే పరుగిడుచుండినవి. అందు 
వలన6 గొంతికాలము సూర్యరథసారథి యగు నరుణునికి విశ్రాంతి లభించినది. 
ఆనగరమందలి సౌనములు గగనపర్యంతము వ్యాపించి యున్న వనుట ముఖ్యా 
శయము. 


శో క్షీ తిగర్భుధరాంబరాలయె 

గా యా 
స్త్రలమధ్యోపరిపూరిణాం పృథక్‌ । 
జగతాం ఖలు యా ఒఖిలాద్భుతాఒ 


జని సారె ర్ని జచిహ్నూధారిభిః1 లాం 
నం. 


ప. వి, కీతిగర్భధరా౨బరాలయెః ! తలమధ్యోస9ిపూ రిణామ్‌ ! పృథక్‌ | జగతాం! 


జో 
ట్ర్‌ Il 


ఖలు! యా ! అఖిలా | అద్భుతా అజ |! సాఎ ౩! నిజచిహ్నధారిభిః. 
లు 


తలమధ్యోపరిపూరణామ్‌; తల _. అకుగుభాగమును, మధ్య = భూమిని, 
ఉపరి == పెభాగమును, పూరిణామ్‌ = నింపుచున్న, జగతాం == పాతాళ 
ప 

నూ ™~ న టో ముం , ఆస 5s 'వతేం! ర్‌ ఆస ; 
భూము షర ములకు పృథ జా (పత్యె ముగ, నిజచిహ్నూధారిఖిః 
నిజ...తమ వెన) చిహ్న.==గుటు లగు నిధి అన్నపాన (స్చంద 
నాదులను. ధారిఖిః = ధరించుచున్న టువంటి, సాం 8 = ఉత్కషపదార 

షా యి a 
ములతో. కీతిగర్భధరాంబరాలయెః' క్షీతిగర్భ == భూగర్భమునందలి, 
ధరా -. భూమయందలి, అంబర = ఆకౌశమందలి, ఆలయః = గృహ 


ములచే, (అనగా భూగర్భమునుండి మూడంత స్తుల మెడలచే) యా == 


2%) 


ఏకుండిననగరము, ఆధిలా జూ సమ్మగ మెనద్కి ఆభ్బుతా = ఆశ్చర్య 
యా 


కరముగా, అజని = అయినది. 


కీతిగర్భుధరాంబరాలయములకు తలమధ్యోపరిపూరకములకును 
వాని చిహ్నములకును యథ్యాకమముగ నన్వయ మేర్చడినది. కాన 
యథానంఖ్యాలంకారము. 


కీతిగర్భధరాంబరాలయ: ౬ &తేః గర్భః== కీతిగర్భః, &ీతిగర్భశ్చ ధరా 
చ ఆంబరం చ == డ&తిగర రృధరాంబరాణీ, మీతిగర్భధరాంబరాణా 
మాలయాః = కీ తిగర్భధరాంబరాలయా౪ తె; == డీతిగర్భధరాంబ 


రాలయెః. 

త లమధ్యాపరిపూరిణామ్‌:_ తలం చ మధ్యం చ ఉపరి చ= తలమధ్యో 
పరి తలమధ్యోపరి పూరయంతీతి = తలమధ్యోపరిపూరీణి, తేషాం= 
తలమధ్యోపరిపూరిణామ్‌. 


నిజచిహ్నూధారిభిః:. నిజాని చ తాని చిహ్నాని చ == నిజచిహ్నాని, నిజ 
చివ ని ధారయంతీతి == నిజనహ్నధారిణః, తె 8 = నిజచిహ్నధారిభిః. 


భావము : 


ఆకుండిననగరమందు భూమియడుగుభాగమును, భూమి _పైభాగమును 
ఆక సమును నింపుచు మూడులోకములును, (వతిగృహమునందు నున్నవి. ఆ 
మూడులోకము లగు పొతాళ_భూ_ స్వర్షములలోని సార్రభూతము లగుపదార్థములు 
నిధ్యన్నపాన(సకృందనాదులు. అందు పాఠతాశముయొక్క చిహ్నము నిధిపర్గము, 
భూమియొక్క చిహ్నము అన్న పానాదికము, స్వచ్షలోక ముయొక్క. చిహ్నము 
(సక్చందనాదికము. ఇటువంటి ఆయాలోళముల సా" భూత పదార్థములతో భూగర్భ 
గృహ భూపృష్టగృహ అంబర గృహములు, (అనగా, భూగర ఏమునుండి మూ 
డంతసుల వే మెడలు) నింపబడియున్న వి. ఆట్టిగృహములచే నాపట్టణ మంతయు 
నొకయద్భుతముగా నుండినది, 
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లో దధదంబుదనిలకంఠతాం 
వహదత్యచ్చసుధ్‌ జలం స్‌ు 
కథ మృచ్చతు యత్ర సస 
&తిభ్భన్మందిరమిందుమౌ ళితామ్‌॥ లా 


ప. వి దధతీ |! అంబుదనీలకంఠతామ్‌ | వహత్‌ | అత్యచ్చసుధోజ్వ్యలం |! 


టీక ॥ 


వప్పః ।; కథమ్‌ | బుచ్చతు | యత సామ [న &ీతిభృన్మందిరమ్‌ I 
ఇందుమోళితామ్‌ | 


యత ల పట్టణమందు, ఆంబుదనీలకంఠతాం; అంబున == మేఘముల 
చేతను, మేఘములవలెను, నీలకంఠతాం, నీల == నల్ల ని, కంఠతాం== 
శిఖర సమీపమును, క ంథఠమును కల్పియాండుటను,దధత్‌ = ధరించునదియు, 

త్యచ్చసుధోజ్వలం; అత్యచ్చ == మిక్కిలి సృచ్చమయిన్క సుధా== 
అత్యచ్చసుధ్‌ జ్వలం; అత్యచ్చ == వి గాలి ంచ్చమయిను సుధా == 
సున్నముతో, అమృత మువలెను, ఉజ్వలం == ప్రకొశించునట్టి? వపుః == 
శరీరమును, వహత్‌ == వహించునదియు నగు, క్షితిభృన్మందిరమ్‌; క్షితి 
భృత్‌ = భూభ ర యగు భీమసేనుని, మంరదిమ్‌ = భవనము, ఇందు 
మౌళికాం == చంద్రమండలవ్యా ప్ర మగు శిఖరము గల్లియుండుటను, 
(చంద్ర శేఖరత్వ్యమును), కథం నామ == ఎట్లు, నబుచ్చతు = పొందదు. 


భ్‌ చ | జ 1 లో 

శి ష్టపిశేషణవి శిష్యములు (పర్ఫృతార్థమును చెప్పుటచేత నే పర్య 

వసితము లెనందువలన నిట సీశ్వర రూపార్త ప్రతీతి ధని యగుచున్నది, 
వూ థి 


ఆంబుద నీలకంఠతామ్‌ :. నీలశ్సాసౌ కొంఠశ్చ = నీలకంఠః, అంబుదె 8 
సీలక ౦ఠః యస్య తత్‌ - అంబుదిసీలకంఠమ్‌, అంబుడ నీలకంఠస్య భా, 
== అంబుదసీలకంఠతా, తాం = ఆంబుదసీలకంఠతాం; అంబుదవఠ్‌ వీల 
కంఠః యస్య సః = ఆంబుద నీలకంఠః, అంబుద నీలకంఠస్య భావః __ 


అంబుదనీలకంఠతా, తాం= అందుద వీలకంధతామ్‌. 


ఆత్యచ్చసుధోజ్ఞ్వలమ్‌ on అత్యంత మచ్చా క అత్యచ్చా, అత్యవ్య్భా చసా 
సుధా చ= అత్యచ్చసుధా, అత్యచ్చసుధయా ఉజ్వులం == ఆత్యచ్చసుధో 
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జ్ఞ్వలమ్‌, తత్‌ = అత్యచ్చసుధోజ్ల ఏలమ్‌; అత్యచ్చుసుధావత్‌ ఉజ్జ్వలమ్‌ 
= అత్యచ్భసుధోజ్వలమ్‌, తత్‌ అత్యచ్చసుధోజ్జ్యలమ్‌. 
క్షితిభృన్నందిరమ్‌ :. క్షీతిభృతః మందిరమ్‌ = క్షి తిభృస్మందిరమ్‌, తత్‌ 


ఇందుమౌొళితామ్‌ :. ఇందు: మౌళోొ యస్య తత్‌ ..._ ఇందుమొళి, 
ఇందుమౌళినః భావః == ఇందుమొళితా, తాం = ఇందుమౌళితామ్‌; ఇందు; 
మౌళొ యస్య నః = ఇందుమౌళిః ,ఇందుమౌ శేః భావః = ఇందుమొళికా, 


తామ. ఇందుమొళితామ్‌, 


భావము: 


ఆ నగరియందలి రాజభవనము మేఘసంచారముచే నల్ల నైన కంఠ 
(పదేశము గల్లి మీక్కిలి తెల్లని సున్నపు పూతచే ధవళ మయిన దె 
గగనమును సృృశించుటచే చంద్రుని శిఖరమున నిడికొని చంద్రమౌళి యె 
(శివుడై ) మేఘమువలె నల్లని కంఠమును మిక్కిలి స్వ చృ మైన యమృతము 
వంటి దేహకాంతియు గల్గిన చంద్రశేఖరు6 డగు శివునితో సామ్యము వహించి 
చంద్రమౌళిత్వము నేల పొందుదు. తప్పక పొందగల దని యా*యయము రాజ 
భవనమున కంతటి యౌన్నత్యము తగినది. నీలకంఠు. డగు శివుడు చం[ద 
మౌళి యె సర్వేశ్యరు( డయినట్లు, సీలకంఠ మగు నొరాజభవనము కూడ 
చంద్రమౌళిత్యమును వహించి సర్వభవనరాజ మయిన దని సారాంశము. 


శో బహురూపకసాలభంజికా 
ముఖచం _దేషు కళంకరంకవః ; 
యదనేకక సౌధకంధరా 
హరిభిః కుకీ గతికృతా ఇవ॥ రాక 


పప బహురూపక సాలభంజికాముఖచం దేషు | కళంకరంకవః | యదనేక 
క సౌధక ంధరాహారిభిః | కుక్షీ గతీకృతా; | ఇవ । 

టీక బహురూప. సాలభంజికాముఖ చం (దే షు; బహురూవక __ మక్కలి 
సౌంచర్యముగల, సొాలభంబికొ ___ బొమ్మలయొక్క, ముఖచం[ దేషు== 

ముఖచం(దులయందు, కలంకరంకవః; కలంక కలంకము లను, 


శ 
జ 
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రంకవః ౬ జింకలు, ప ప స యత్‌ = ఏ నగర 
మంచలి, ఆనేక =. అనేకము లెన, సౌధ = మేడలయంవలి, కంధరా 
= కంఠ(ప్రదే మండలి, హరిభిః = == నింహములచే, కుక్షిగతీకృతా ఇవ 
హా = పొట్ట బెట్టు క్‌ "న(బడ్రినవో యనున ట్లుండినవి. 


సాలభంజికల ముఖచం ద్రులయందు కళంకభూతము లెన జింకలు 
వ్‌. 
కానరా నందువలన, అందలి జింకలు సౌధ్యాగములపై నున్న సింహ 
(పతిమలచే పొట(బెట్టుకొన(బడినవో యన్నటు భావింపంబడుటవలన 
మి ల | ఉం 
నిట నుక్పే9కెలంకారము. 


సమాసములు : 


బహురూపకసాల భంజికాముఖచం దే షః. బహు రూపం యాసాం తా; 
= దిహురూపకాః, బహు రూపకాశ్చ తాః సాలభంజికాళ్ళ = బహురూపక 


సాలభ-_జికాః, బహురూపకసాంభంజికానాం ముఖచం దాః = దిహు 
రూపక సాలభంజికొముఖచం దాః, తేమ __ బహురూపక సాలభంజికా 
ముఖచంచదేమ. 


కలంకరంకవః;. కలంకా ఏవ రంకవః కలంకరంకవ;ః. 


యదనేకక సౌధకంధరాహరిభిః :_ అనేకకాళ్చ తే సౌధాశ్చ _ అనేక 
క సౌధాః, యస్యాః అనేకక సొధాః == యదనేకక సౌధాః యద నేక ౭ ఫౌధా 
నాం కంధరాః == యదనేఃక సొధ3 ౦ధరాః, యదనేకకసౌధక ంకరాసు 
హరయః = యదనేకకః సౌధకంధరాహరయః, తె == యదనేకకసొధ 
కంధరాహారిభిః, స 

కుకీ గ తీకృతా:_ కుతూ గతాః = కురీగతాః, అకుక్షిగతాః కుక్షిగతాః సమ్బ 
ద్యమానా;ః కృతాః == కుక్షి గతీకృతాః, 


శవము : 
ఆ నగరమందలి బొమ్మలు మిక్కిలి సొందర్యవంతము లె (పకాశించు 
| 
మన్నవి. ఆ బొమ్మల ముఖచం(దులలో &  శంకము లె న బీంకలు కౌనరావు. 


ఆ బింకలు, ఆ మేడల వై భాగములయందలి సింహ వతిమలచే భకీంప(బడినదో 
మును నట్టు గానవచ్చుచున్న వి. లేనిచో నాదొమ్మల ముఖచంద్రులు నిష్క_లంకు 
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లగుటకు కారణ మేమి యున్నది? కావున 
భవనములందలి సాలభ౦0జికల ముఖచ ౨డ్రులలోని కళంక హారిణములను 
భకీంచినవి. 


శో) బలిసద్మదివం స తథ్యవా 
aa) 
గుపరి స్మాహ దివోఒపి నారదః। 
ఆఅధరా౬౬ధథ కతా యయేవ సా 
విపరీతాఒజని భూమిభూషయా॥ రాళ 


ల 
న 


బలీసద్మదివం ! సః | తిథ్యవాక్‌ | ఉపరి ! స్మ । ఆహ | దివః | అపి! 
నారదః ।; అధరా ! అథ | కృతా; యయా! ఇవ! సా! విపరీతా। 


అజని ! భూమభూషయా. 


టీర5॥[ నః పసిద్దు( డె న తథ్యవాక్‌ == సత్యవచనముగల్లిన, నారదః జూ 
నారదమహార్తి, బలిసద్మదివమ్‌; బలిసద్మ == బలిచ క్రవరిస్థాన మయిన, 
దివం == స్వర్గమును, (అనగా పాతాళస్వర్షమున్సు డివోఒపి == మేరు 
స్వర్గమకంటెను, ఉపరి = పె భాగమున నుండినదిగను, ఉత్కృషము 
a యు చ 
గను, ఆహ న్మ= చెప్పుచుండెను, అథ = ఇప్పుడు, భూమిభూషయా 
= భూమికి నలంకొర మెన, యయా = ఏ కుండిననగరిచే, అధరా == 
తక్కు.న యెనదిగను. దిగువ నున్నదిగను, కృతేవ = చేయ(బిడినదో 
యన్నట్లున్నది. సా=ఆ బిలినివాసస్తాన మగు స్వర్గము, విపరీతా == 
౧౧ ణి 0 
నారదవచనమునకు విపరీతముగ, అజని = ఏర్పడినది. 


స్వరముకంజను నున్నతసానమం దున్న బలిస్యర్లము కుండిన 
౧ a “nN 
నగరముచే దిగువ నున్నదిగ6 జేయ(బడినదో యనున ట్టున్న దని 
చెప్పుటచే నిట నుత్చే9క్షొలంకారము. 


మాసములు : 


eA 


ఖల అగడం అదం అ Wr Mn 
బలిసద్మదివమి!. బలః సద్య == దిలిసద్భ్మొ, బలిస దైవ ద్శౌః ఆ బలి 
సద్మద్య్యాః. తా౦ == బలిసద్మడివమ్‌, 
తథ్యవాక్‌ :_ తళ థ్యా వాక్‌ యన్య సః = తథ్యవాక్‌* 
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|| 


భూమిభూషయా:. భూ మేః భూషా= భూమిళభూషా, తయా 
భూషయా . 


భూమి 


భావము : 


సత్యవాక్కుగల నారదమహ ల్లి బలిస్వర్షము మేరుస్వర్గముకం'టె 
నుత | కాఖిష్ట మనియు నున పతే మెన దనియి చెప్పెను. కానియా బలిస్వర్గము 
కూడ కుండిననగరముక టి. నికృష్ట మై "మె (కిందికి దించ6దిడినది కొన నా నారద 
మహర్షివచన మీ విషయమున విపరీత ము గావింస(బడినది. అనగా కుండిన 
నగరము మేరుస్వర్లము బలిన్వర్లమును మించిన యౌన్నత్య వై భవములతో విల 
రు 
సిల్లుచున్న దని యాశయము. 


“స్వరాదప్యతిరమ ణీయా ని పాతాళాసి” యని విష్ణపురాణమున నారద 
వచనము ననుసరించి బటి. స్వర్గము మేరుస్వర్గముకం'క నుత్కృృష్ట మని యిట ( 
జెప్ప బడినది. 


శ్రో॥ (పతిహట్లపథే ఘరట్లజాత్‌ 
యం యు డం 
పథికాహ్వానదస క్రుసౌరభే। 
కలహాన్న ఘనాన్‌ యదుతితా 
యి 
దధునాపజ్ఞతి ఘర్హ రస్వరః॥ ' రా౫౫ 


ప. వి (పతి తిహట్ట పథ।ఫఘ ఘర ట్టజాత్‌ | సథికొహ్వానదస కుసౌరభె | కలహోత్‌ | న్మ 
వాక, యదుత్తికాత్‌ ! అధునా ! అపి । ఉజ్ల తి | ఘర్షరస్వరః, 
థి యి ఖు 


టీక॥ పథికొహ్వానదన కుపారభే; పథిక == బాటసారులకు, ఆహ్వానద == పిలుపు 
నిచ్చునట్టి, స క్‌ు పేలాలయొక్క, సౌరభే = పరిమళముగల, (పతి 
హట్టపథి = ఒక్కొక్క అంగడివీధియందును, ఘరట్టజాత్‌ == తిరుగలి 
వలన నేర్పడిన, యదుత్తితాత్‌ = ఏ నగరమం చేర్చడిన, కొలహోత్‌ == 
కలహమువలన( గల్లిన. ఘర్షరస్వరః = ఘర ఘరధ్వని, ఘనాన్‌ ౨ 
మేఘములను, అధునాఒపీ == ఇప్పటికిని, నోజ్జి తి == విడుచుటలేదు. 


ఇచ్చట మేఘములకు తిరుగళ్ల తోటి కలహసంబంధము లేక 
పోయినను సంబంధము జెప్పటవలన నతిశ యోక్ష్యలంకారము, ఘర్ష్యర 
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ధనికి తిరుగళ తోటి కలహము హేతువుగా భావింప(బడుటవలన 


oo య 


నుక్చే9క్ష. వ్యంజక పయోగము లేనందువలన నది గమ్యము. అతిళ 
యోక్యుక్పె)కల కిట సంకరము. 


సమాసములు 
(ప్రతిహట్రపథే:. హే హే = పతిహట్రమ్‌, (పతిహటం పంథాః == 
రు శ్ర రు చ ఖు 
పతిహటపథః, తస్మిన్‌ = (పతిహటపథే. 
బట టబ 


' 
ఘరట్టజాత్‌ :_ ఘరట్టాత్‌ జాయక ఇతి = ఘరట్టజః, తస్మాత్‌ == 


పథికాహ్వానదస కుసౌరభే:_ పథి భవాః = పథికాః, పథికానామాహ్వానం 

= పథికాహ్వానం, పధికొహ్వానం దదాతీతి = పథికాహ్వానదం, సకూనాం 

సౌరభం = స కృసౌరభమ్‌, పధికాహ్వానదం స క్రుసౌరభం యస్మిన్‌ సః 
= పథికాహ్వానదసౌరభః, తస్మిన్‌ = పథికాహ్వానదస కృుసౌరభే. 

యదుత్రితాత్‌ ;_ యస్యాః ఉత్తిత = యదుత్తితః, తస్మాత్‌ == యదుత్రితాత్‌ , 

ఘర్ష్యరస్వర 8:_ ఘర్ష్యర ఇతి స్వరః == ఘర రస్వరః. 
భావము; 

(పతి యంగడివీధియందును పేలాలవాసనలు బాటసారుల నాక ర్లించు 
చుండును. మేఘములకును తిరుగళ్ల కును గల్లిన ఘరఘరధ్వనులతోటి కలహము 
వలన నిప్పటికిని ఆధ్వనిని మేఘములు విడుచుటలేదు. ఆ యంగడివీధులయం 
దంతట తిరుగళ్లు ధాన్యములను విసరుటచే నా ధ్వనులతో నంగళ్లు నిండియున్న 
వనియు, నా ధ్వనులనే మెఘములు నేర్చకొనిన వనియు నభిపాయము. 


శో వరణః కనకస్య మానినీం 
దివమంకాదమరా[ద్రిరాగతామ్‌। 
ఘనరత్నక వాటపక్షతిః 
పరిరభ్యానునయన్నువాస యామ్‌॥ రాజ 
ప. వి. వరణః | కనక స్య ।; మానినీం ! దివమ్‌ ; ఆంకౌత్‌ । అమరాదిః ! 


ఆగతాం! ఘనరత్నకి వాటపకతిః | పరిరభ్య | అనునయన్‌ | ఉవాన | 
యామ్‌ | 
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కనకస్య == బంగారమునకు సంబంధించిన, వరణ = (పొకొర మను, 
అమరా దిః = మేరువు, యాం - కుండిననగరి యను, మానినీం = 
మానవతిని, అనగా కోపముగల దానిని, (అత మ్‌ కావుననే అంకాత్‌ 
౨=తన యొడినుండి, ఆగతాం = భూలోకమును బొందిన, దివం= 
అమరావతిని, ఘనరత్నక వాటపకతిః; ఘన == ఘట్టితనము గల, రత్న 
కవాట == రత్నమయము లైన తలుపు లను, పక్షతీ = జెక్కల మూల 
(పదేశములు గలదై, పరిరభ్య -- కొగలించుకొని, అనునయన్‌ = ఊటి 
డించుచు, ఉవాస = నివసించెను. 
ఈ కుండిననగరి ఏదియో యొకకారణముతో భూమికి వచ్చిన 
యమరావతి యనియు, దానిని చుట్టియున్న కనక ప్రాకారము మేరు 
పర్వత మనియు నుక్చే)క యిట వ్యక్త మగుచున్నది. 


సమాసములు: 


మానినీం:. మానః అన్యాః ఆ స్తీతి = మానినీ, తాం == మానిసీమ్‌, 
అమరా దః: అమరాణామద్రిః == ఆమరా(దిః. 

ఘనరత్నక వాటపక్షతిః :.రత్నమయే చ తే కవాకే చ = రత్నకవాపే, 
ఘనే చ తే రత్నకవాపే చ= ఘనరత్నకవాకే, ఘనరత్నకవాటే ఏవ 
పక్షతీ యస్య సః = ఘనరత్నక వాటపక్షతిః. 


కోన మమ: 4 


సువర్ణ ప్రాకార మను మేరుపర్వత ము కుండిననగరి యను మానవతి యగు 


నొడినుండి భూలోకమునకు వచ్చిన యమరావతిని ఘన మయిన తన రత్నపు 
తలుపు లను జెక్కల మొదళ్లతో కౌగిలించికొని యాకోపన యగు యమరావతి 
ననునయించుచుండెను . ఆకుండిననగరియొక్క "సువర్ష ప్రాకారములు మేకుపర్వ 
తముగను, ఆకుండిననగరి కోపించి తనభ ర్రయొడినుండి భూమికి వచ్చిన యమ 
రావతిగను ను(త్పేకింస (బడినది. 


శో అనలై 8 పరివేష మేత్య యా 
జ్వలదర్కో పలవ (ప్రజన్యభిః | 
ఉదయం లయమంతరా .రవే 


రవహద్చాణప్పురీపరార్యతామ్‌॥ . ౮౭ 
డు 
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ప. వి. అనలెః | పరివేషమ్‌ | ఏత్య యా | జలద ర్కోపలవ (పజన్మ భిః | 


టీక॥ 


ఉదయం। లయమ్‌! అంతరా। రవేః | అవహత్‌ | బాణపురీషరార్థ $తామ్‌ | 


యా = ఏకుండిననగరి, రవేః = సూర్యునియొక్క, ఉదయం == ఉదయ 
మునకును, లయం చ= అ _సమయమునకును, అంతరా = = మధ్యకాలము 
నందు: జ్వలదర్రోపలవ ప్రజ, 'శ్రైభిః; జ్వలత్‌ == సూర్యకిరణ సంబంధముచే 
(పజ్వలించుచున్న, అర్కోోపల == సూర్యకాంతమణిమయము లగు, వప 
= ప్రాకారములనుండి, జన్మభిః == ఉత్పన్నము లె న, అనలె 8 = అగ్ను 
లచే, పరివేషం = వలయమును, ఏత్య == అ రస్‌, grey నరార్థ్యతాం; 
బాజప్పరీ = బాణానుర నగర ముయొక్క, సరార్హ్యతాం == ఉత్కర్షను, ఆవ 
హత్‌ = వహించినది. 


(పాకొరమందలి సూర్యకాంత మణులనుండి యేర్పడిన యగ్ను 
లచే పరివేష్షింప(బడిన కుండినన గర మందు బాణానుర పట్టణోత్కర్ల నారో 
పించుటవలన నన్యధక్మము నన్యమం దారోపించుట యను నిదర్శనాలం 
కారము. 


సమాసములు : 


భావ 


జ్వలదరో్మ-పసలవ ప్రజన్మథిః వ అర్కస్య ఉపలాః == అర్మో_సలాః, 
జ్వలన నశ్చ తే అర్కోపలాశ్ళ = జ్వలదర్కోపలాః, జ్వలదర్కోపలమ 
యాశ్చ తే వ(ప్రాశ్చ == జ్వలదర్కోపలవ ప్రాః, జ్వలదర్కోపలవ్మపేభ్యః 
జన్మ యేషాం తే జ్వలదర్కోపలవ (పజన్మానః, లః జ జ్వలదర్కో_ 
పలవ _పజన్మభిః. 

బాణపురీపరార్థ్యతామ్‌ : *_ బాణస్య పురీ = బాజపురీ, సరార్ట్యస్య భావః __ 


పరార్గ కతా, కాణపుర్యాః పరార్ధ్యతా ణ్‌ బాణపురీపరార్థ్యతా, తాం = దాణ 
పురీపరార్థ్యతామ్‌. 


ఘం 1 


అకుండినసగరమునకు చుట్టును సూర్యకాంతిమణిమయ।పాకారములు 


గలవు. ఆప్రాకారములందలి సూర్యకాంత వ మణుల నుండి సూర్యుని యడయా స స్త 
మయకాలముల మ మధ్యకాలమందు వెడలునట్టి యగ్నిజ్వాలల చే నా పట్టణము బాణ 


301 


పురియొక్క పాశ స్యమును వహించినది. బాణునిపట్టణమున చుట్టును 
నగ్నిపాకారము గలదు, అవ్విదముగనే యీపట్టజమునకును (ప్రాకారముల 
యందలి సూర్యకొంతమణులనుండి 'వెల్వడు నగ్నిజ్వాల లగ్ని ప్రాకారమువ లె 
నుండీనవి. 


లో బహుకంబుమణిర్వరాటికా 
గణనాటత్‌కరకర్కటోత్కరః | 
హిమవాలుకయా ఒచ్చవాలుకః 


సటు దధ్వాన యదాపణార్జ వః॥ రారా 


ప. వి. బహుకంబుమణిః | వరాటికాగణనాటత్క్మరకర్కటోత్కరః 1 హిమవా 


లో 
టీక॥ 


లుకయా । అచ్చ వాలుక ః | పటు । దధాణన ! యదాపణారన:. 
భా) రం 


బహుకంబునుణిః; బహు __ అనేకము లె న, కంబు = శంఖములు, మణీః 
= రత్నములును గలదియు, వరాటికాగణనాటత్య రకర్క్మటోత్కరః 3 
వరాటికా __ గవ్వల యొక, గణనా == లెక్కి౦చుట కై, అటత్‌ ౫ సంచ 
రించు. కర = చేతు లను. కర్క.ట = ఎం[డకాయలయొక్కం-, ఉతర 8 
= సమూహము గలదియు, ఊొమవాలుకయా = కర్ప్చూరముచే, అచ్చ 
వాలుకః = నిర్మల మెన యిసుకగల్షిన, యదాపణార్ల వః; యత్‌ = ఏనగర 
మందలి, ఆపణార్హవః = అంగడివీధి యను సము[ద్రము, పటు = గట్టిగా 8 
దధ్యాన == ధ్వనించినది. 


ఇచ్చట నంగడివీథి సముద్రముగ రూపించుటచే రూపకాలంకారము. 


సమాసములు: 


బహుక ంబుమణిః:. కంబనశ్చ మణయశ్చ == కంబుమణయః , బహవః 
కంబుమణయ: యస్మిన్‌ సః = దిహుకంబుమశిః. 

వరాటికాగణనాటత్క_రకర్య.టోత్క-_రః'_ వరాటికొనాం గణనా == వరాటి 
కాగణనా, వరాటికొగణనాయె అటంత 8 = వరాటికాగణనాటంక 8; వరాటి 
కాగణనాటంతశ్చ శ్రే కరాళ్చ == వరాటికాగణనాటిత్కరా$) వరాటికొగణ 
నాటత్కరా ఏవ  కర్కటాః == వరాటికాగణనాటతృరకర్క-టా;, 
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వరాటికొగణనాటత్కరకి ర్మ టానాముత్క_రః యస్మిన్‌ సః 2 వరాటి' 
కాగణనా టత్కరకర్క టోత్కుర:, 


భావను ; 


ఆకుండీననగరమండలి యంగడివీధులయందు పెక్కు శంఖములు మణు 


లును రాసులుగా( బోసియున్నారు. గవ్వలు రాసులు గా టోయ(బడియున్న వి. 
వానిని చేతులలో నెంచుటనలన నాచేతులు గవ్యలను గదలించు ధ్వనిని: బట్టి 
యవి ఎండకాయలుగా( గన్పట్టుచున్నవి. మజియొక వై పు కర్పూరము కుస్స 


లుగా పోయంబడియున్నవి. అవి యిసుకగా గన్నట్టుచున్నవి. వీనితో నాయంగ 
డివీధు లను సము డ్రము ధ్వనించినది. 


శో యదగార ఘటాట్ట కుట్లిమ 
స్రవదిందూపలతుంది లాపయా | 
ముముచే న సతివకౌచితీ 
(ప్రతిచం[ద్రోదయమ (భ్రగంగయా॥ లాలా 


పవి, యద గారఘటాట్టకుట్టిమ[స్రవదిందూపలతుందిలాప యా | ముముచే। న! 


టీక ॥ 


పతి వతౌచితీ | ప్రతిచందోదయమ్‌ | అ భగంగయా. 


యదగారఘటాబ్రకుట్టిమ(గవదించూపలతుందిలాసయా; యత్‌ _ ఏనగర 
మందలి, అగార ___ గృహములయొక్క, ఘటా == వరుసలయొక్క,. 
అట= పె భాగములయందలి, కుటిమ = నిబదభూములయందు, (సపత్‌ 
కు చ U రై ~ 
= స్రవించుచున్న, ఇం౭ందూపల == చం|దకాంతమణులచే, తుందిల = 
వర్దిల్లిన, ఆసయా = ఉదక ముగల్లిన, అభగంగయా = ఆకాశగంగచే, 
పతి(వతౌచితీ = పతివ్రతల ధగ్మము, న ముముచే = విడువదిడలేదు. 
ఇచ్చట నాకాశగంగకు చంద్రకాంత శిలాజలములతో  నభివృద్ది 


సంబంధము లేకపోయినను న వృద్ది చెప్పినందువలన నతిశయో కలం, 
కారము: 


పతివతాధర్మము పోషింపబడినట్లు భావించినందువలన ను, శ్చే&ి 
అలంకారము. గమకము శేనందువలన నది గమ్యము, అతిశయో క్తికో 
నుశ్రేక్షకు సంకధము. 


సమా 


303 


సములు : 


యదగార ఘటాట్టకుట్టిమ (సవ దిందూపలతుందిలాపయా *_ య స్యా మగా 
రాణి _ యదగారాణి, యదగారాణాం ఘటాః ౬ యదగారఘటాః, యద 
గారఘటాసు అట్టాని = యదగారఘటాట్టాని, యదగారఘటా సైషు 
కుట్టిమాః == యదగార ఘటాట్టకుట్టిమా 8, ఇందోరుపలాః == ఇందూసలాః, 
్రవంతశ్చ తే ఇందూపలాశ్చ == (సవదిందూపలాః, యదగారఘటాట్టి 
కుట్టి మేషు (గ్రపదిందూపలాః == యదగారఫటాట్టకుట్టిమ సవదిందూ 
పలాః, యదగారఘటా టకట్టిమ(గ్రవదిందూవలై స్తుందిలాని అంటరు గార 
ఘటా ట్టకుట్టి మ (వవదిందూపలతుందిలాని, యదగారఘటా ట్రకుట్టిమ(సవ 
దిందూపతుందిలాని ఆపాని యస్యాం సొ = యదగారఘటా ట్టకుట్టిమ సవ 
దిందూపలతుందిలాపా, తయా == యదగారఘటా ట్రకుట్టిమ(స్రవదిందూపల 
తుందిలాపయా. 


పతి(వ తౌచితి :_ పత్యా (వతం యనస్యాస్సా = [పతి ప్రతా, పతి(వతాయాః 
జొచితీ == పతి వ్రతౌచితీ. 


అ(భగంగయా a అభభస్య గంగొ = అ(భగంగా, తయా = అభ 
గంగయా. 


భావము : 


(ప్రతిచం[దోదయమండును ఆకుండిననగరమందలి భవనముల పెభాగ 


ములయంద లి చం ద్రకాంత శిలానిబద్ధభూముః నుండి (గవించు నుదకములచే 
నాకాశగంగ (ప్రవృద్ద మగుచున్నది. (పతిచం[దోదయమందును సము ద్రు(డు 


కూడ 


నుప్పొంగుచుండుసు. కాన భర యగు సముద్రుని యభివృద్దికాలమున 


భార్యయగు నాకొశగంగయు న భివృద్ది జెందిన ద్‌ భర్త యభివృద్ది నందినపుడు 
భార్యయు నభివృద్ది నొందుట భర్త యభివృది నందన పుడు తానును నభివృద్దిని 
గాంక్షింపకుండుట యను పతివ్రతాధర్మము పరిపాలించినది, ఆకుండిననగర 
మందలి భవనము లాకాశగంగను మించిన యౌన్నత్యము గల్లియున్న వనుట 
యిట ముఖ్యాశయము. 


ల 
చ 


టీక ॥ 
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స్థలితా యత్ర నిరాలయాః ఖలు | 
అనుసాయమభుర్వి లే పనా 
పణకాశ్శ్మీరజపణ్యవీథయః॥ ge 


రుచయః। అ స్తమితస్య ] భాస్వత 8। స్టలితాః | యత! నిరాలయాః। ఖలు! 
అనుసాయమ్‌ |! అభుః | విలేపనాపణకాశ్మీ రజపణ్య వీథయః | 
యత == ఏకుండిననగరియందు. అనుసాయం == (పతిసాయంకాలము: 
విలేపనాఒ ఒపణకాశ్మీర జపణ్య వీథయః.. విలేపనాఒ౬ఒసణ = సుగంధ 
[ద్రవ్యము లమ్ము నట్టి యంగళ్ల యందలి, కాశ్మీరజి = కుంకుమపూ 
లనెడి, పణ్య == విక్ర యింప(దగిన [దవ్యములయొక్క; వీథయః = 
పంక్షులు, అ స్రముత స్య = అ సమించిన, భాస్యత 8 == సూర్యునికి సంబం 
ధించిన వై, స్తలితాః = పడిపోయిన, (అత ఏన == ఇందు వలననే,నిరా 
లయాః = ఆశయము లేని, రుచయః = కొంతులుగ, అభుః ఖలు = 
(పకాళించినవి గదా. 

కుంకుమపుస్పము సాయంకాలపునూర్వుని కాంతిని వహించి 
నందువలన [కింద దిడినట్లు భావింప(బడిన సూర్యకాంతు లంగళ్ల నాశ 
యించినవో యని చెప్పుటవలన నుక్వేక్షొలంకొరము. వ్యంజక మును 
(బయోగించనందువలన నది గమ్యము. 


సమాసములు : 


నిరాలయా? :._ నిర్గతాః ఆలయాః యేషాం తే __ నిరాలయాః. 
అనుసాయమ్‌:. సాయం సాయం = అనుసాయమ్‌. . 


విలేపనాపణకాళ్మీర జసణ్య వీథయః:- _ విశేపనానామాపణాః == విలేప 


నాపణాః, విలేపనాషణేషు కాశ్శ్మీరజాని == విలేపనాపణకొళ్మీరజాని, విలేప 


నాపణకాళ్మీరజా న్యేవ సణ్యాని — విలేపనాపణకాశ్శ్మీరజపణ్యా ని, విలేప 


నాపణకాళ్మీరజపణ్యానాం కట 8 == విలేపనా పణక శ్మీర జపణ్యవీథయః 


భావము : 


ఆ కుండిననగరమందలి యంగళ్ళయందు కుంకుమపుష్పృమను మున్నగు 


వి లేపన దవ్యములు వరుసలు తీర్చి యుంచ (బడియున్న వి. అవి సాయంకాల 
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మందలి సూర్యుని యరుణకిరణములను బోలియున్నవి. కావున సూర్యు. -డస్త 
మించునపు డాయ సమయమువలని కలతలో. గొన్ని కిరణములు జారిపోగా 
నవి యా శ్రయము లేకయీయంగళ్ళలోని కుంకుమాదివిలేసన [ద్రవ్యములుగ భాసిం 
చినవి. వా_స్తవముగ నవి విలేవనద్రవ్యములు కావు. కేవలము సూర్యుని నుండి 
జారిన యరుణకిరణములుగ భావింప(బడుచున్న వి. 


ళో వితతం వణిజాసణేఒఖిలం 
పణితుం యత్ర జనేన వీక్ష్య తే; 
మునినేవ మృకండుసూనునా 
జగతీవస్తు పురోదరే హారేః॥ జాం 


స, వి వితతం | వణిజా! ఆసణే ! అభిలం | పణితుం। యత్ర | జనేన | వీక్ష్యశే 


టీక॥ 


మునినా | ఇన! మృకండుసూనునా। జగతీవస్తు 1 పురా । ఉదరే | హరేః! 


యత = ఏనగరమందు, వణిజా-_ వె శ్యజనముచే, పణితుం = వ్యాపా 
రముచేయటకై , ఆపణే _ అంగడివీధియందు, వితతం == పజువ (బడిన, 
అలిలం == సమ స్త మెన, జగతీవస్తు = = (పపంచమందలి పదార్గనమూ 
హాము, పురా= పూర్వము; హరేః = విషువుయొక్క, ఉదరే = గర్భ 

నందు,మునినా == మునియగు మృకండుసూనునేవ కా మృకండు 
మహర్షిపుతు డైన మార్కండేయునిచేత వలె జనేన == జనముచే+ 
వీక్ష్య తే = దూడ (బడుచున్నది. 


విష్ణగర్భమున సమ స్తపదార్థములను మార్కండేయమువి చూచిన 
విధముగ జను లాయంగళ్ళయందు, సమ స్తవ స్తువులను జాచి రని 
చెప్పుటవలన నుపమాలంకారము. 


సములు : 


మృకండుసూనునా:. మృకండోః సూనుః = మృకండుసూనుః, శేన 
మృకండుసూనునా. 


జగతీవ స్తుః జగతీనాం వస్తు = జగతీవ స్తు. 
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భావము ; 


ఆ కుండిననగర మందు వె కులు వ్యాపారార్టము సమ స్తవస్తు వుల నంగళ్ళ 
యందు. బఅదుకొనియున్నారు. మార్కండేయమహర్షి విష్ణువుయొక్క యుదర 
మందు సమ _స్తపదా దార్జములను జూచిన ట్లానగరమందలి జన మందలియంగళ్ళ 
యందు సమ స్తపదా mn పగతను శోక ఒక పుడు మార్కండేయ 
మహర్షి హరియొక్క_  యుదరముసు (బవేసించి యందు సమస్త స వపంచమును 
గాంచె నని గాధ యనుసండదేయ 


శో! సమమేణమదై ర్యదాపణే 
తులయన్‌ సౌరభలోభని శ్చ ఎప్‌! 
పణితా న జనాఒ౬రవై రవె 


దపి కూజంతమలిం ee ము డాం 
వ. వి. సమమ్‌ ! ఏణమడై 8 | యదావటే । తులయన్‌ |! సౌరభలోభనిశ్చలమ్‌ | 
పణితా న! జనాఒ౬డ౬రొవె ౩! అవెత్‌ ।; అపి! కూజంతమ్‌ ! ఆలిం ! 
మలీకసనమ్‌ | 


టీక॥ యదాపణే = ఏనగకముయొక్క యంగడివీధియందు, సౌరభలోభనిక్చ 
 లమ్‌; సౌరభ = పరిమళముందలి, లోభ == ఆశచే, నిశ్చలం = చలనము 
లేని, మలీమసం=నల్ల సి, అళిం= తుమ్మెదను. ఏణమదై స్పమం== 
కస్తూరితోడ, తులయన్‌ = తూదుచున్న, పణితా == వ్యాపారి, (అనగా 
వికేత), కూజంతమపి == కూయుచున్న దై నను, జనారవైః = జనుల 
ధ్వనులచే, నాఒవైత్‌ = తెలిసికొనలెద్దు 


ఇచ్చట తుమ్మెదకును కసూరికిని నె నై ల్యగుణముచే నె నై క్యము( 
జెప్పదిడినది. కాన సామాన్యాలంకారము. ఈసామాన్యాలంకార మునుండి 
తుమ్మెదను కిస్తూరిగా (భాంతిచెందుట స్ఫురించును గాన (భ్రాంతిమద 
అలంకారము వ్యంగ్యము. ఇక్కడ నిశ్చల మైన తుమ్మెద ధ్వనించుచున్న 
దను విషయము సరిపడదు. అది శేవలము కవి పొఢవాదకల్సిత ము. 
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వణమదై 1. ఏణస్య మదాః == ఏణమదాః, తెః = ఏణమదై 8. 
సౌరభలోభనిశ్చలమ్‌: - సురభేర్భావః = సౌరభమ్‌, సౌరభ లోభః = 
సౌ-భలోభః, సౌరభిలోభేన నిశ్చలమ్‌ = సౌరభలోభనిశ్చలమ్‌. 
జనార వై 8; జనానామారవాః = జనారవాః, శః అ జనారవై 1, 


భావము : 


ఆ నగరమందలియంగళ్ళలో. గస్తూరిసమృద్దిగ వి క్రయింప (బడుచున్నది. 
ఓకవ _రోకు(డు క సూరిషపె దుమ్మెద వ్రాలి దానిపరిమళమును నిశృలముగ 
గహించుచు రొద (జేయుచున్న ను నందలి జనుల శబ్దమువలన కస్తూరీవ ర్లముతో 
మిళిత మైన యాతుమ్మెదను (గహింపక యే దానితోడ గస్తూరిని దూచుచున్నాడు. 
అందు తుమ్మెద (వాలియన్న విషయ మత (డు (గ్రహించ లేదు, 


ల్లో రవికాంతమయేన సేతునా 
సక లాహర్హ్యలనాహితోష్మణా। 
మక! 
శిశిరే నిశి గచ్చతాం పురా 
చరణా యత్ర దునోతి నో హిమమ్‌॥ ణా 


ప. ని, రవికాంతమయేన : సేతునా । సకలాహ ర్వ్వలనాహితోష్మణా । శిశిరే | 


నిశి! గచ్చతాం 1 పురా 1 చరణౌ | యత్ర |! దునోతి | నో! 
పామమ్‌ | 


టీక॥ యత్ర = ఏకుండినగరమందు, సకలాహర్హ్వలనాహితో ష్మణా;సకలాహః 
= దిన మంతయు, జ్వలన = మండుటచే, ఆహిత = ఉంచ (బడిన, 
ఊష్మణా = వేడిగల్లిన, రవికాంతమయేన = సూర్యకాంత మణిమయ 
మెన, సేతునా = సేతువుచే. (అనగా సేతువుతో సమాన మగు మార్గ 
ముచే), గచ్చతాం = సంచరించుచున్న వారియొక్క, చరణౌ = పాదము 
లను, శిశిరే = శిశిర ర్తువునందు, నిశి == రాత్రియందు, హిదుం == మంచు, 
పరా నో దునోతి = పీడించలేదు. 
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అటి తువన 


ఇచ్చట సేతువునకు వేడితోటి సందింధము లేకపోయినను సంబం. 
ధము జెస్పుటవలన నతిశయో క్యల౦కారము 


.. రవికాంతమయేన :_ర రవేః కాంతాః = రవికొంతాక్క రవికొంతానాం 


వికారః = ర వికొంతమయః, తేన = రవికొంతమయేన. 


సక లాహర్హ్వలనా హితోష్యణా : ;, సకలం చ తిత్‌ అహాశ్చ = సకలాహ !, 
సకలాహ్ని జ్యలనేం == సకలాహర్గ ్యలనం, సక లాహర్ణ్వలనేన ఆహితమ్‌ 
= సక లాహర ర ప్వలనాహిత క్స్‌ సకలాహర్ణ్వలనాహితం ఊష్మ యస్మిన్‌ 


సః ౨౨ సకలా హర్గ్వలనాహితో ష్మా , తేన = సకలాహర్ష్యలనాహి తోష్మణా. 


భావము : 


ఆనగరమందు మార్గములు సూర్యకాంత మణులతో నిర్మింప(బడియున్నవి. 


పగ లంతయు సూర్యునికొంతితో నవి జ్యలించుటవలన మిక్కుట మగు వేడి 
యామార్గములయందు నిలిచియుండుటవలన రాత్రియందు నసడచువారిపొదను 
లను శిశిరబుతువునందలి మంచు బాధపెట్టుటలేదు. 


టీక॥ 


లో విధుదిధితిజేన యత్చథం 
పయసా నై షధశీలశీతలమ్‌ | 
శశికాంతమయం తపాగమే 
కలితీ(వ స్తపతి స్మ నా౬ఒ౬తపః॥ జాల 


ప. వి, విధుదీధితిజేన। యత్పథం। పయసా। నె షధశీలశీతలమ్‌। శశికాంతమయం! 
తపాగమే। కలితీ. వః తపతి | న్మః న! ఆతవపవః | 


విధుదీదితిబేన; విధుదీధితి చం దకాంతివలన, జేన _ కల్షిన, పయన? 


" = ఉదకముచే, నెషధశీలశీతలమ్‌: నైషధ == నలునియొక్క, శీల 


స్వభావమువ లె శీతలం == చల్లని, శశికాంతమయం = చం(దకాంత మణి 
మయ మెన, యత్పథం = ఏనగరమార్గమును, కలితీ వః == కలికాలము 
వలె తీక్ల మెన, ఆతపః - ఎండ, తపాగమే _ టు మటు లప నటు! 
న తపతి స్మ = కాల్భలేదు. 
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ప జ ఇచ్చట నగర వీధులకు చం(ద్రకాంతమణిసంబంధము, లేకపోయి 
నను,ఆసంబంధము చెప్పినందువలన నతిశయో క్ర్యలంకారము, నైషధ 
శీలశీతల మని చం (ద్రకొంత మణిమార్షమును వర్షించుటవలన నుపమాలం 
కారము. ఆయతిశయో కీ యపమాలంకారమునకు మూలము కాన దానితో 
దీనికి సాంకర్యము. 


సమాసములు : 


విధుదీధితిజేన ;_ విధోః దీధితయః = విధుదీధితయః, విధుదీధితిభ్య 
జాయత ఇతి = విధుదీధితిజం, తేన = విధుదీధితిజేన. 

షధశీలశీతలమ్‌ :.. నిషధానాం రాజా = నె షధః, నై షధస్య శీలం = 
షధశీలం, నె షధశీలమివ శీతలం = నై షధశీలశీతలమ్‌, తత్‌ __ నె షధ 
శీలశీతలమ్‌. (= 

శశికొంతమయమ్‌ :_ శశినః కౌంతాః == శశికొంతాః,  శశికొంతానాం 
వికారః == శశికాంతమయః, తమ్‌ = శశికొంతమయమ్‌. 

తపాగమే :_ తపన్య ఆగమః =తపాగమః, తస్మిన్‌ = తపాగమే. 
కలిత్మీవః ;.__ కలిరివ తీ వః == కలితీ వః, 


క క 


భావము : 


ఆ నగరమందు కొన్ని వీధులు చం|దకొంత మణుల తో నిర్మింప (బడి 
నవి. ఆ చంద్రకాంత శిలామార్గముల పై చం ద్రకిరణములవలని జలము పాజుట 
వలన నవి నలుని చల్ల నిస్వభావమువలె( జల్లగా నుండి, (గీష్మబుతువునందు 
కలికాలమువలె నెండ కొయుచున్నను నాతోవల నది కాల్చుట లేదు. నలునికథ 
కలినాశక ము గాన నాకలితీవ్ర మైన యెండ యానలుని నగరమం డెట్టి బాధను 
గల్లించలేదు. 


నో పరిఖావలయచ్చలేన యా 
న హర మఠ (గహణస్య గోచరా | 
ఫణిభాషిత భాష్యఫక్కికా 


310 


వ, వి. పరిభావలయచ్చ లేన యా। స | పరేషాం ! (గహణస్య | గోచరా t ఫణి 


టీక॥ 


భాషిత భాష్యఫక్కికా ' విషమా |! కుండలనామ్‌ । ఆవాపితా | 


పరిఫావలయచ్చలేన; పరిభా = ఆగడ్త యను, వలయ = వలయము 
యొక్క, చృలేన = నెపముచే, కుండలనాం = కుండలీకరణమును, 
అవాపితా == పొందింప(బడిన, పరేషాం _ శషతువులయొక్క_, (గహణస్య 
= ఆ[క్రమణమునకును, జ్ఞానమునకును, న గోచరా= విషయము కొని, 
యా = ఏకుండిననగరి, విషమా __ (గ్రహింప సాధ్యముకాని, ఫణిభాషిత 
భాష్య ఫకిికా; ఫణి = సతంజలిమహర్షిచే, భాషిత = చెప్ప బడిన, భాష్య 
= మహాభాష్యమందలి, ఫక్కికా = కుండలీ గంథమువలె, (అభవత్‌ 
= అయినది. 


కుండిననగరము ' మహాభాష్యమందలి కులడలీ ఎతగంథముగ 
భావింప (బడుటవలన నిట నుుక్పేకశైలంకారము, 


“పరిఖావలయచ్చలేన” యని ఛలశబముచే పరిభావలయమందు 
పరిభావలయత్య మపహ్నవింప(బడినందువలన నపహ్నవాలంకారము. 
ఆయపహ్నవాలంకారముతో ను(క్పేక కలసినందువలన సాపహ్నవో 
(తేక. వ్యంజక [ప్రయోగము లేనందువలన నాయు(క్పేక్ష యిట 
గమ్యము. 


పరిఖావలయచ్చలేన :- పరిఖివ వలయః == పరిఖావలయః, పరిఖావలయ 
ఇతి ఛలం == పరిభావలయచ్చలం, తన పరిభావలయచ్చ లేన, 
ఫణిభాషిత భాష్యఫక్కికా:._ ఫణినా భాషితం == ఫణీభాషితమ్‌, ఫణిభాషితం 
చ తత్‌ భాష్యం చ = ఫణిభాషిత భాష్యమ్‌, ఫణీభాషితభాష్యస్య ఫక్కి_కా 
= ఫణిభాషిత భాష్య ఫక్కికా. 


భావము ; 


పలయాకారపుట గడ్తతో ( జుట్టంబడియన్న యాకుండిననగరి శత్రువు 


అకు+ జొరరానిదిగమ, నితరులకు( దెలిసికొన సాధ్య ముకానందువలన హవ 
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యను వలయాకారపు రేఖలతో కుండలీకరణము చేయబడి యెవ్యరికిని (గ్రహింప 
సాధ్యము కానందువలన కుండలీకృత మైన మహాభాష్యమందలి కుండలీ 
(గంథమువలె నుండినది. 


శో ముఖపాణిపదాక్షీ పంకజై 
రచితాంగేష్వపరేషు చంపకైై ః | 
స్వయమాదిత యత్ర భీమజా 
స్మరపూజా కుసుమ ।సజః (శియమ్‌॥ కా 


ప వి. ముఖపాణిపదాక్షీ 1 పంక జై 81 రచితా 1 తతత / ఆపరేమ | చంపకై el 


టీక్ర॥ 


స్యయమ్‌। సప. | యత సా 1... స్మరపూజాకుసుమ సజః | శ్రియమ్‌! 


ముఖపాణిపదాక్షీ; ముఖ == ముఖమందును, పాణి = హస్తముల 
యందు, పద == అడుగులయందును, ఆక్షీ a నేతములయందును, 
పంక జై క జ తామరపుష్పములచే, రచితా == సృజింపబడినదియు, అప 
శేష. ఇతరము లయిన యంగములయందు, చంపక్షై 8 = సంపెంగ 
పూలతో, రచితా == సృజింప(బడినదియు నగు, ఫీమజా = దమయంతి, 
స్వయం = తాను స్మరపూజాకుసుమ స్రజః; స్మర పూజా = మన్మథపూజ 
కవసర మైన, కుసుమ(సజః == పుషృమాలయొక్క_, (శియం = శోభను, 
ఆదిత==పొందినది. 

పుస్పమాలళోభను దమయంతి వహించిన దని చెప్పుటచే నన్య 
ధర్మమున కన్యమం దారోపణచే నేర్పడిన నిదర్శనాలంకారము. 

ఆమెయొక్క ముఖభాద్యంగములను పద్మాదులతో నభిన్న ములుగ 
జెప్పుటవలన నభేదాతిశయో క్ర కలంకారము, ఈయతిశయో క్రీచే( బె నిద 
ర్భన యుత్తాపితము గాన సీ రెంటిక్‌ నిట సంకరము. 


సములు! 
ముఖపాణిపదా క్షీ ౬. ముఖం చ పాణీ చ పదే చ ఆకీణీచ ఏషాం సమా 


హారః == ముఖపాణిపదాకీ, తస్మిన్‌ = ముఖపాణిపదాక్షీ. 
స్మరపూజాకుసుమ “జః :- స్మరస్య పూజా = స్మర పూజా, స్మరపూజాయాః 
కుసుమ(సక్‌ = స్మరపూజాకుసుమ సక్‌ , తస్యాః == స్మరపూజాకుసుమ 
(సజః. 


కరీ 
భావము : 
ఆ దమయంతి ముఖమునందును, హ సములయందును, పాదములయం 


తను, పద్మములచేతను, ఇత రాంగములయందు చంపకపుష్పములచేతను సృజింప 
బడిన దై మన్మథపూజకు వలసిన పుష్పమాలయొక్క శోభను వహించినది. 


శో జఘన _స్తనభారగౌరవాత్‌ 
వియదాలంబ్య విహ రుమక్షమాః। 
(ధువమప్పరసో౬వతీర్య యాం 
శతమధ్యాసత తత్సఖీజనః॥ జా౭ 


ప, వి. జఘన స్తనభార గౌరవాత్‌ ' ఏియత్‌ | ఆలంబ్య | విహ రుమ్‌ | అక్షమా?ః) 
(ధ్రువమ్‌! అస్పరసః। అవతీర్య। యాం! శతమ్‌! ఆధ్యాసత | తత్సభీజనః. 


టీక॥ జఘన స్తనభార గౌర వాత్‌ ; జఘన = పిలుదలయొక్కయు, సన = స్తన 
ములయొక్కయు,భారగొరవాత్‌ = భారమువలన,వియత్‌ = ఆకాశమును, 
ఆలంబ్య == ఆధారము గావించుకొని, విహ రుం = నిహరించుటకు, 
ఆక్షమాః = అసమర్హురాండ్రె న, శతం = నూటుగురు, అప్పరసః = 
అచ్చరలు, అవతీర్య == స్వర్గము నుండి దిగి తత్సఖీజనః = ఆమెకు 
చెలికత్తె లె, యాం == ఏ దమయంతిని, అధ్యాసత = ఆగశయించి 
యుపాసన (జేసిరి, (ధువం == నిశ్చయము. 
ఇచ్చట దమయంతిచెలిక శె ఎను స్వర్శమునుండి దిగివచ్చిన యచ్చ 
రలుగ భావించినందువలన ను కే 9క్షాలంకారము. “ధువమ్‌” అను 
వ్యంజకమును [బయోగించినందువలన నది వాచ్యము. 


జఘన సనభార గౌరవాత్‌ :_ జఘనాని చ సనొ చ ఏషాం సమాహారః == 
జఘన సనమ్‌, జఘన స్తనస్య భారః = జఘన స్తనభారః, గురోః భావః 
== గొరవమ్‌, జఘన సనభారే గౌరవమ్‌ _ జఘన సనభారగౌరవం, 
తస్మాత్‌ = జఘన స్తనభార గౌరవాక్‌. : 

అక్షమాః:_ న కమాః == అకమాః. 


me 


513 
రత్సలీజనః: = సఖ్య ఏవ .జనః అ తస్యాః సథీజనః == తత్స 
ఫీజనః. 


భావము : 


నూరుగు రప్పరసలు జఘనములయొక్కయు, _సనముల యొక్కయు 


భారమువలన నాకాశమందు విహరించుటకు శ క్రిలేనివా 3 భూలోక మునందలి 
కుండిననగరము. జేరి యా దమయంతికి ( జెలిక శె లె యామెను సేవించు 


దుండిరి, 


ఆ మెచెలిక తె లచ్చర లను టం. సౌందర్యవతు లనుట 


ముఖ్యాశయము. 


శో॥ సితిశలిసమ సవర తాం 

గా థి = ర 
న కథం చిత్రమయీ బిభర్తు యా। 
స్వరభేదముపై తు యా కథం 
కలితానల్బముఖొారవా న వా॥ కారా 


పవి స్థతిశాలిసమ స్తవర్గతాం । న! కథం! చితమయీ | బిభ రు । యా 


ట్రేక॥ 


స్వరభేదమ్‌ 1 ఉపైతు ! యా। కథం । కలితానల్పముఖారవా ! న। వా! 


చిత్రమయీ == ఆశ్చర్యముతో నిండినదియు, చి తరువులతో నిండినదియు 


నగు యా ఏ కుండి ననగరము, సితిశాలిసమ స్తవర్ణతాం; స్టితీ == మర్యాద 
తోడను, స్టిరత్వముచెత ను, boy ప్రకాశించు, సమ న _స్తవర్షతాం == 
సమస్తము లయిన (బాహ్మణాదివర్షములగల్గియుండుటను,శు క్ష నీలాదిసమ 
_స్తవర్హములు గల్లియుండుటను,క థం = వట్టు,న బిభ రు = భరించదు. అనగా 
తప్పక భరించును. కలితానల్పముఖారవా; కలిత. చేయ (బడిన, అనల్ప 

= పికె కైన, ముఖ ౬ ముఖములయొక్క, ఆరవా = శబ్దముగలదియు, 
కష్టా. జేయ (బడిన, అనల్బముఖ == పెక్కు_ముఖములు గల, (బహ్మ, 
శివ, కుమారస్వాములయొక్క_, ఆరవా= శబ్దముగల దై, స్వర భేదం 
= ధ్యనిభేదమును, న్వర్గముతో నభేదమును, కథం = ఎట్టు, నోపెతు 


| = పొందదు, తప్పక పొందగలదు. 


ఇచ్చట (బాహ్మణాదివర్ష ములకును , శక్లాద్రవర్గములకును సంబం 
ధించిన వృత్తా త్రాంతములును, పెక్కు.ముఖములవలని ధ్యనులును, పెక్కు 
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ముఖములు గల (బహ్మాదిదేవకల ధ్యనులును, రెండును _(బకృతము 
లగుటవలన (ప్రకృత శే షాలంకారము. ఇందు పూర్వార్గ మున నొక శద్ది 
ముచే రెండర్హములు వచ్చుటవలన నర్హశ్లేషయు ను*త్తరార్లమున రెండు 
శబ్దములవలన రెండర్భములు వచ్చుటవలన శబ్దశ్లే షయు నేర్పడినవి. 


ళో స్వరుచాఒ రుణయా పతాకయా 
దినమర్కైణ సమీయుషో తృషః। 
లిలిహుర్భహుధా సుధాకరం 
నిశి మాణికమయా యదాలయాః॥ డా 


ప, వి. స్వరుచా ! అరుణయా | పతాకయా | దీనమ్‌ । అర్కేణ | సమీయుషా , 


టీక॥ 


4 త్రృషః 1! లిలిహుః ! బహుధా 1 సుధాకరం । నిశి | మాణీక్యమయాః | 


యదాలయా ః. 


మాణీక్యమయాః == పద్మరాగ మణిమయము లెన,. యదాలయాః = ఏ 
నగరమందలి గృహములు, దినం == పగటియందు, సమీయుషా = కలిగి 
నటువంటి, అర్కేణ== సూర్యునిచే, ఉత్తృషః = దాహము పొందిన వె, 
స్వరుచా = తమకాంతులచే, ఆరుణయా ౬ ఏబ్లి(దనము ( బొందిన, 
పతాళయా == టెక్కె-ముచే, (అనగా' నాలుకవలె నెబ్లనై న ధ్వజముచేత 
నని యర్థము) సుధాకరం == చందుని, బహుధా - పెక్కుమాలులు, 
లిలిహు? == ఆస్వాదించినవి. 


ఇచ్చట నె త్తైన పశాకలు చంద్రమండలమును స్పృశింపకపోయి 


'నను స్పృశించినట్లు చెప్పుటవలన నతిశయో క్రి. ఎత్తుగా నెగురుచున్న 


పతాకలు దాహమువలన చం|దమండలమును పిపాసను తీర్చుకొనుటకె 


యాస్వాదించుచున్నవో యనునట్లు భావింప(బడినందువలన నుక్సే9కె 
 లంకారము. వ్యంజకము (ప్రయోగించనందువలన నది గమ్యము. 


పద్మరాగ మణిమయభవ నముల కొంతులు పతాకయందు సం(కమించుట 
వలన నెల నై నట్లు వర్షించుటవలన తద్దుణాలంకారము. ఈ తద్గుణము 
చేత నే యుత్పేంకెలంకార ముత్ళాపితము. కాన నారెంటికిని . సంకరము. 
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సమాసములు : 


ఉత్తృపః;- ఉత్సన్నా తృట్‌ యాసాం తాః = ఉత్తృషః, 
మాణిక్యమయాః;. మాణిక్యానాం వికారాః == మాణీక్యమయాః. 
యదాలయాః :. యస్యామాలయాః = యదాలయాః. 


భావము : 


ఆ నగరమందలి పద్మరాగమణిమయగృహములు తమ కాంతి సంపర్క 


ముచే నెట్లబారిన పతాకములు సూర్యకీరణముల వేడిమికి తమకు దాహ మేర్చడి 
నందువలననో యనునట్లు రాతులయ౦దు చల్లని చందదమండలము 
నాస్వాదించినవి. 


ల్లో॥ లిలిహే స్వరుచా పతాకయా 
నిశి జిహ్వానిభయా సుధాకరమ్‌! 
శ్రితమర్కక రః పిపాసు య 
న్నృపస ద్మామలపద్మరాగజమ్‌॥ ౧౦౦ 


ప. వి. లిలిహే | స్వరుచా । పతాకయా ! నిశి! జివ్వోనిభయా | సుధాకరమ్‌ । 


టీక ॥ 


శ్రితమ్‌ | ఆఅర్కుక రె ః 1 పిపాసు। యన్‌ నృపసద్మ | అమలవద్మ 
రాగజమ్‌. 

అమలపద్మరాగజమ్‌; అమల = నిర్మల మైనుపద్మరాగ జమ్‌ = సద్మరాగ 
మణులవలన( గల్గిన, యన్‌ నృపసద్య; యత్‌ == ఏ కుండిననగరమందలి, 
నృపసద్మ = రాజభవ నము, ఆర్మకర 8 = సూర్యకిరణములచే, [శితమ్‌ 


_ జవ్యాప్తమైన దై (అత ఏవ = ఇందువలననే) పిపాసు= దప్పి 


కొనిన దె, స్వరుచా = తనకాంతితో లిప్త మెన, జిహ్వానిభయా = 
SE we 
నాలుకతో సమాన మైన, పతాకయా == ,ధ్వజముచే, సుధాకరం == 
చందుని, నిశి = రాత్రులందు, లిలిహే = ఆస్వాదించినవి.. 
“స్వరుచా పతాకయా ” అని తన. కాంతితో లి ప్ర మైన పతాకతో) 
అని చెఫప్పుటనలన తద్దుజొలంకారము. 
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“జిహ్వానిభయా పతాకయా” యని పతాకను జిహ్వకో సమాన 
ముగ ( జెప్పినందువలన నుపమాలంకార ము. తద్దుణాలంకార మునకును 
నుపమకును సంకరము. 


స్వరుచా:. స్వస్యాః రుక్‌ యస్సాం సా = స్వరుక్‌, తయా == స్వరుచా. 
జిహ్వానిభయా :_జిహ్యయా నిభొ == జిహ్మానిభా, తయా _ జిహ్వానిభయా. 
అర్కక రె; ఆర్క_స్య కరాః= అర్క-కరాః, తై ః= అర్కంక్‌ రై 8 
పిపాసు:. పాతుమిద్భు ==పిపాసు. 
యన్నృపసద్మ:- నృపస్య సద్మ = నృపసద్య, యస్యాః నృపసద్మ = 
యన్నృపసద్మ, . 
ఆమలపద్మరాగజమ్‌:. అమలాళ్ళ్చ తే పద్మరాగాశ్చ == అమలపద్మరాగాః, 
ఆఅమలపద్మరాగేభ్యః జాయత ఇతి == అమలపద్మరాగజమ్‌. 

భావము : . 


ఆ నగరమందు నిర్మల మగు పద్మరాగమణులచే నిర్మింప(బడిన రాజ 
భవనము సూర్యకిరణముల చే( దాపము( జెంది దప్పికొనిన దై తమపద్మరాగ 
మణుల కాంతి నెటిబారి నాలుకవలె నున్న పతాకతో రాత్రి చంద్రు నాస్వా 

ఠఫి 
దించినది. 


థ్‌, అమృత ద్యుతిలక్మ కీతయా 
రసు | 
మిళితం యద్వలభీపతాకయా । 
వలయాయిత శేషశాయిన 
స్పఖితామాదిత పీతవాససః॥ ౨ అరిం 
స్‌ ఏఅసృతద్యరిలికు 1 పీతయా । మిళితం! యద్వలఖీపకాకయా | వలయా 
యిత శేషళాయినః' 1 సభఖితామ్‌ | ఆదిత। పీతవాససః.. 
టీక॥ పీతయా = పసుపువచ్చని, యద్వలభీపతాకయా; యత్‌ = ఏనగరము 


నందలి, వలభీ== కూటాగారముపై ని, పతాకయా == ధ్వజముచే, మిలితం 
= కలిసిన, అమృతద్యుతిలక్మ, అమృతద్యుతి,.= చం (దునియందలి 
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_ లక్ష్మ కళంకము, వలయాయిత శేషకాయినః;వలయాయిత' = వలయాకా 
' రమైన, శేష = ఆదిశేషనిపె, శాయినః = శయనించుచున్న, హీతవాససః 
న్‌ కతల దై న విష్ణువునకు. సఖికాం = సాద్భృశ్యమును, _ ఆదిత = 


రా. సతాకతో మిళిత మైన చంద్రకళంకము, ఊట 
కారపు టాది శేషునిపై పె శయనించు రం న డగు విష్ణువుతో సదృశ 
ముని చెప్పుటవలన న నుపమాలంకొరము. 


సమాసములు 


అమృత ద్యుతిలక్ష :_ అమృత మయీ ద్యుతిః యస్య సః= అమృత 
ద్యుతిః, ఆమృతద్యుతేః లక్ష్మ = అమృత ద్యుతిలక్ష్మ. 

యద్యలభీపతాక యా: _ యస్యాం వలభీ = యద్యలరీ, యద్యల భ్యాం 
పతాకా == యద్వలభీపతాకా, తయా .= యద లభీపతాకయా 

వలయాయిత శేషళాయినః:. వలయ ఇవ ఆచరిత।ః == వలయాయితః, 
వలయాయితళ్చాసా శేషళ్చ = వలయాయిత శేషః, వలయాయిత శే షే 
శేత ఇతి __ వలయాయిత శేషళాయీ, తస్య = వలయాయిత శేషళాయిన:. 
పీతవాససః:_ పీతం వాసః యస్య సః = పీతవాసాః, తస్య = పీతవాససః. 


భావము .: 


ఆ కుండిననగరమందలి భవనముల కూటాగారములపై ని పకాకలచే 


See కళంకము స్పృశింప(బడుటవలన నాకళంకము వంత మైన 


యాదిశేషునిపై 6 బవ్వళించిన పీతాంబరధారి యగు విష్ణుని సాదృశ్యమును. 
వహించినవి. 

శో॥  అ(శ్రాంతక్రుతిపాఠపూతరసనావిర్భూతభూరి సవా౬ 

య paar. 


జిహ్మా(బహ్మముభౌఘవిఘ్ని తనవస్వర్ల క్రియా కేళినా। 
పూర్వం గాధిసుకేన సామిఘటితా ముకా ను మందాకినీ 
యత్సాసాదదుకూలవల్లిరనిలాందోలై రఖేలద్దివి॥ ౧౦౨ 


స వి. అశ్రాంక శ్రుతిపాఠపూతరసనా విర్భూతభూరి స్తవాఒజిహ్మ|బహ్మముఖౌ ఘ 


_.విఘ్ని తనవస్వర్గ (క్రియాకేళినా ! పూర్వం! గాధిసుశేన | .సామిఘటిళా! 
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'ముక్రా । ను। మందాకినీ | Sn rece 8. అనిలాందో లై 1 
'అఖేలత్‌ | దివి | 


టీక॥ _యళ్చా9సాదదుకూలవల్లి 1; యక్‌ = ఏకుండిననగర్‌ మందలి, ప్రాసాద 
= మేడలయందలి, దుకూలవ ల్లి? = వట్టువ స్రపుపతాక, అఆధ్రాంత [శ్రుతి 
. పాఠపూతరస సనావిర్భూత భూరి సవా౭జిహ్మ బిహ్మముఖౌఘవిఘ్నిత నవ 
స్వర్గ క్రియాకేళినా; అ(శ్రాంత = నిరంతరము,  శుతిపాఠ == వేదపాఠ 
ముచే, పూత = సవిత మెస్క రసనా = నాలుకలనుండి, ఆవిర్భ్ఫూత == 
వెల్వ డిన, భూరి== అనేకము లైన, నవ = సోత్రములయందు, 
అజిహ్మ = కుంటువోని [బహ్మ== (బ్రహ్మయొక్క. , ముఖ == ముఖముల 
యొక్క, ఓఘ == సమూహముచే, విఘ్నిత == విఘ్నముగావింప(బడిన, 
నవస్వర్గ = నూతనస్వర్గము యొక్క, క్రియా కేళినా == సృష్టిలీలగల్లిన, 
గాధిసుతేన ౬ విశ్వామి (తునిచే, పూర్ణం == సమ (బహ్మ(ప్రార్దనకం'ళ మునుపు 
సామి = సగపాలు, ఘటితా ౬ నిర్మింప (బడినదియు, ముకా = వెనుక 
విడువబడినదియ నగు, మందాకినీ ను = ఆకాశగంగ యేమో యను 


నట్లు, అనిలాందోలై 8 = గాలియొక్క కదలికలచే, దివి = ఆకసమందు, 


ఇచ్చట ప్రాసాదదుకూలవ ల్లి యాకాశ గంగయో యనునట్లు 
ఉత్పే9క్షింప(బడి నది. కొన నుత్పే9క్షాలంకారము. 


అశ్రాంత శ్రుతిపాఠపూతరసనావిర్శూతభూరి సవాఒజిహ్మ _బహృము ఖెఘ 
విఘ్నితనవస్వర్ష (క్రియా కేళినా :_ అ(శ్రాంతం |కుతిపాఠః == అ(శాంత (కుతి 
పాఠః, అ(శాంత (శుతిపాఠేన పూతాః = అ(శాంత శుతిపాఠపూతాః = 

ఆ శ్రాంత శుతిపాఠపూత శ్చ తా రసనాశ్స == అ(శాంత కుతిపాఠపూతర 
సనాః, ఆ(శ్రాంత (శుతిపాఠపూతరస నాభ్యః ఆపర్బూతాః == అ శాంత (కుతి 
_పాఠపూతరసనావిర్భూతాః, అశాంత శుతిపాఠపూతరసనా విర్భూతాశ్చ తే 
భూరిస్తవాళ్చ్ళ్న == ఆశ్రాంత శుకిపాఠపూత రసనావిర్భూత భూరి సవాః* 

_. హ్మణః ముఖాని = బహ్మముఖాని, [బహ్మముఖానామోఘాః. (బహశ్రి 
ముఖొఘాః, అశ్రాంత శుతిపాఠపూతర సనా విర్భూ తభూరి స్తవేషు అఆజిహ్మోః 
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= అ (కాంత శుతిపాఠపూత రసనా విర్భూత భూరి న్లవాజిహ్మోః, ఆశాంత 
(శుతిపాఠపూతర సనావిర్భూతభూరి సవాజిహ్మాశ శే బహ్మముభాఘాళ్ళ 
ee అశాంత శుతిపాఠపూతరసనా విర్ఫూత భూరి స్పవాజిహ్మబహ్మముఖొ 
ఘా అ(శ్రాంత శుతిపాఠపూత రసనావిర్భూ తభూరి స్పవా౭.జిహ్మబహ్మా 
ముఖౌ మైః విఘ్నితా == అ(శ్రాంత శుతిపాఠపూతరసనావిర్భూత భూరి స్త న 
సుఖి... హ్మ[బహ్మముఖొ ఘవిఘ్నతా, నవళ్చ్ళాసా స్వర్గశ్చ == నవస్వర్గః, 
నవస్వర్గన్య [కియా = నవస్వర్గ (కియా, నవన్వర్ల (కియైవ కే? = నవస్వర్ష 
క్రియాకేశిః, అశ్రాంత శుతిపాఠ పూతరసనావిర్భూతభూరి_స్రవాఒజిహ్మ 
(దిహ్మాముఖౌ ఘ విఘ్నితా నవస్వర్ష క్రియా కేశిః యస్య సః = అ(శాంత 
శుతిపాఠపూః తరననావిర్భూతభూరి స్లవాఒజిహ్మ. (బహ్మముభౌఘవిఘ్నత 
నవస్వర్గకియా కేళిః. తేన == అ శాంత (శుతిపాఠపూతరసనా విర్చూత 


బా ఇటో 


భూరి స్రవాఒజిహ్మ బిహ్మముఖౌ ఘ విఘ్నితనవస్వర్ష క్రియాకేశినా. 
గాధిసుతేన :. గాధేః సుతః == గాధిసుతః, తేన == గొధిసుతేన. 


యత్పా9సాదదుకూ లవబ్లి 8:__ యస్యాం [పాసాదాః = యత్స్పా9సాదాః, 
యత్సా9సా దేవు దుకూలం వల్లి రివ యత్పా 9సాదదుకూలవల్లి వలి $. 


అనిలాందో శి 82 అనిలస్య ఆందోళాః == అనిలాందో కొః, తెః== అని 
లాందోశి 9. 
టా 


భావము . 


ఆ కుండిననగరమందలి మేడలపై పట్టువస్త్రపుపళాక, నూతనస్వర్గ 
సృష్టికి. బూనిన విశ్వామి త్రమహార్షిని నాయుద్యమమునుండి విరమింప (జేయుటకు 
నిరంతర వేవపాఠముచే పిత మయిన నాలుకలుగల తన నలు మోములనుండి 
సెక్కు సో (తములను [బహ్మవెల్వరించెను, ఆబహ్మ్మప్రార్తనవలన విశ్వామిత్ర 
మహర్షి నూతన" ర! సృష్టినుండి వికమించెను ఆయన నూత నసృష్టి కుప[కమించి 
నపుడు en నూతన మగు నాకాశగంగను సృజించి విడిచి సె'పైను, ఆయాకౌళ 
గంగ యేమెన నీభవనములపె దుకూలపతాకగా నిలిచియున్నదా యని యి6ట 
నుక్చే)కింవ (బడినది 
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శో 'యదతివినలసీలచేశ్శ్మరశ్మి 

. (థ్రమరితభాళ్ళుచిసౌధవస్త్రవల్తి ః। 
. అలభత శమనస్వసుః శిశుత్వం 
"' దివసకరాంకతలే చలా లుఠ స్తీ! ౧౦౩ 


స. వి యదతివిమలనీల వేళ్ళరశ్మి[భమరితభాః | శుచిసాధవస్రవ ల్లిః ! ఆలభత | 
శమనస్వసుః | శికుత్వం । దివసకరాంకత లే | చలా. | లుఠ నీ. 


టీక॥- యదతివిమలనీల వేశ్మరళ్మి[భమరితభాః ; యత్‌ = ఏకుండిననగరియొక్క = 
ఆతి విమల = మిక్కిలి నిర్మలము లైన, నీల = ఇం|ద నీలమణిమయము 
లగు, వేశ్మ = గృహములయొక్క, రళ్ళి = కీరణములచే, (భ్రమరిత్‌ == 
(భమరములతో 6 గూడినదిగా( జేయంబడిన, భాః = కౌంతి గల్లిన, శుచి 
సౌధవ స్త్రవల్లిః; శుచి = స్వభావముతో దెల్ల నైన, ఫౌధ = మేడలపై స్త 
వస్ర=-వస్ర మనెడి, వల్లి ః=: పతాక, దివసకరాంకత లే; దివసకర = 
సూర్యునియొక్క, అంకతలే = సమీపమందును _ ఒడియందును, చలా 
 ==కదలుచ్కు లుఠంతీ = పొరలుచున్న దైన, శమనన్వసుః = యముని 
చెల్లె లైన యమునయొక్క, శశుత్వం= శై శవమును, ఆలభత = 
పొందినది. 
ఇం|దనీలమణిమయగృహములపె న నౌ యిం|డనీలమణికాంతు 
లచే నీల మైన వస్త్రవ ల్లి యమున యొక్క శీ శవమును వహించిన దని 
చెనుటవలన నిదర్శనాలంకారము. ఇం |ద్రనీలమణిమయగ్భహ ముల 
యొక్క నెల్య మాగృహములపై ని వస్త్రముల కంటిన దని చెప్పుట 
వలన( దధ్గుణాలంకారము. ఆ మేడలపై ని వస్త్రమును పతాకవల్లిగా 
రూపించుటవలన  రూపకొలంకారము. కావున పై నిదర్శనాలంకార ము 
 రూపకతద్దుణములతో సంకీర్ణ మైనందువలన నామూటికి నిట సంకరము, 
సమాసములు ;' 
యదతీ విమలనీల వేశ్మ రశ్మి భ్రమరితభాః;_ విమలాశ్ళ తే నీలాశ్చ = విమల 
నీలా, అత్యంతం విమలనీలాః = అతివిమలనీలాః, అతివిమలనీల 
 మయాని చ తాని వేశ్యాని చ = అతి విమలనీల వేశ్ళాని, యస్యామతి 
విమలనీల వేళ్మాని = యదతి విమలనీల వేళ్మాని, యదతివ్‌మలనీల వేశ్ళనాం 
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రశ్మయః ను యదతివిమలనీల వేళ్ళ రశ్మయః, యదతివిమలనీల వేళ్ళరశ్మిఖిః 


(భమరితా == యదతి విమలనీల వేశ్కర శి భ్రమరితా, యదతి విమలనీల వేశ్మ 
రశ్శ్మి భమరితా భాః యస్యాస్సా == యదతివిమల వేశ్మరశ్మి భమరిత భాః. 
సౌధవ స్రవల్లి ః:. సౌధానాం వస్త్రం = సొధవ స్తం, ఫౌధవ స్త్ర మేవ వ ల్లిః 
= సౌధవ స్ర్రవల్లి 8. 

శమనస్యసుః:_ శమనస్య స్వసా == శమనస్వసా, తస్యాః == 
శమనస్యసుః. 

దివసకరాంకత లే:_ దివసకరర్య అంకతలమ్‌ = దివసకరాంకతలమ్‌, 
తస్మిన్‌ == దివసకరాంకత లే. 


భావము : 


ఆ నగరమం దిం[దనీలమణి మయము ౨గు భవనములపై 6 కట్టిన తెల్లని 


వస్త్రపతాక లా యిం ద్రనీలమణీకొంతుల నంటి తు మ్మెదలతో ( గూడిన తీగవలె( 
గానవచ్చుచు, సూర్యుని స్పృశించు మేడలపె నుండుటవలన సూర్యుని యొడిలో 
నుండి పొరలుచున్న బాలయమునయొక్క. శే శవమును దాల్చినవిగ నుండినవి. 
సూర్యుడు యమునకు( దండ్రి గానం దం డియొడియందు బిడ్డ యెన బాలయమున 
పొరలుచుండుట సహజము. 


శో 


స్వ(ప్రాణెశ్వరనర్మహర్మ్యకటకాతిథ్య(గహాయోత్సుకం 
పాథోదం నిజ కేళిసౌధశిఖరాదారుహ్యూ యక్కాామినీ | 
సాకాదప్పరసో విమానకలితవ్యోమాన ఏవాఒభవ 

ద్యన్న [పాప నిమేషమ[భతరసా యాంతీ రసాదధ్వని॥ ౧౦౪ 


చ స్వ పాణేశ్వరనర్మహ ర్మ కటకాతిథ్య ([గహాయ । ఉత్సుకం | పాధోదం | 


టీక్ర॥ 


నిజకేళిసౌధశిఖరాత్‌ ! ఆరుహ్య | యత్‌కామినీ | సాకెత్‌ | ఆహప్సఠసః | 
విమానకలితవ్యోమానః । ఏవ ! అభవత్‌ | యత్‌! న ! [ప్రాప। నిమేషమ్‌! 
అ భతరసా । యాంతీ | రసాత్‌ | అధ్వని | 


యత్‌ కొమిసీ; యత్‌ _. ఏకుండిననగవమందలి, కామినీ కొంత, విమా 
నకలితవోమానః; విమాన _ విమానముచే, కలిత _ లంఘింప (బడిన, 
వ్యోదూనః = ఆకాశమ' గల్లిన, సాక్షాత్‌ = ప్రత్యక మైన, అన్సరసః = 
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= ఆయెను, యత్‌ = ఏల యనగా, నిజకేశిసౌధ 
డెన, కేశిసొధ = డ్రీడాభవనముయొక్క, శిఖ రాత్‌ 
_ . = అగ్రభాగమునుండి, స్వ పాజేశ్వరనర్మహర్మ క టకాతిథ్య(గహాయ; 
స్వ ప్రాణేశళ్వర == తన ప్రాణనా థునియొక ్మ. , నర్మహర్మ 5 ws కీ డాభవన 
ముయొక్క, కి టకొత్‌ = పెభాగమునుండి, ఆతిథ్య = అతిథిసత్కార 
' మును, విశాంతిని, (గహాయ = పుచ్చుకొనుటక , ఉత్పుకం = ఉద్య 
మించి వెళ్లచున్న, పాథోదం == మేఘమును, ఆరుహ్య = ఎక్కీ,రసాత్‌ 
= రాగముతో, యాంతీ == వెళ్లుచున్న దై, అధ్వని == మార్గమందు, 
Ls మేఘవేగముచే, నిమేషం _ = రెప్పపాటును, న (పొప 
= పొంద లే 
ఇచ్చట నగరాంగనకను, అమరాంగనకును ఇద మున్నను జెప్ప 
పాటు లేనందుపలన ను, మేఘము నెక్కుటవలనను, గగనయానము చేసి 
నందువలనను నభేదము చెప్పుటవలన నభేదాతిశయో క ్యలంకారము. 


సములు : 
స్వ (ప్రాణేశ్వరనర్మహర్మ్య్యక టకాతిథ్య గహాయ On (పాణస్య ఈశ్వరః నా 


అచ్చరగనే, అభినవత్‌ 
శిఖరాత్‌; నిజ= తన 


వ 


(పాటేశ్వర క స్వస్య (పాణేశ్వరః == న్వ(ప్రాణేశ్వరః, నర్మణః హర్మ్యం 
= నర్మహర్మ్యం, స్వప్రాణేశ్వరన్య నర్మహర్మ్యం = న్వప్రాణిశ్వరనర్మ 
హర్మ్యం, స్వ ప్రాజేళశ్యరనర్మహర్మ్యస్య కటకః == స్వ ప్రాణేశ్వరనర్మ 
హర్మ్య్యక టకః, స్వ పాణేశ్వ్యరనర్మ హర్మ్యక టకొత్‌ ఆతిథ్యమ్‌ —- స్వా 
లేశ్వరనర్మహర్మ్యక టకాతిథ్యం, న్వ ప్రాణేశ్వరనర్మ హర్మ్యక టకాతి థ్యస్య 
(గహః = స్వ(ప్రాణేశ్వరనర్మహర్మ్య:టకాతిథ్య గహః, తస్కై==స్వ 
(ప్రాణేశ్వరనర్మహర్మ్యకి టకాతిథ్య(గ్రహాయ. 

నిజకేళిసౌధళ్‌ఖరాత్‌ :. కేశేః సౌధః = కేళిసొధః, నిజశ్చాసౌ కేళిసౌధశ్చ 
= నిజకేళిసొధః, నిజకేళసౌధస్య శిఖరం = నిజకేశిసొధశిఖరమ్‌, 
తస్మాత్‌ =. నిజకేళిసౌధశిఖరాత్‌. 

యత్క్యా నొనీ ౩. యస్యాః కోపు యత్క్యా_ మినీ, 
విమానకలితవ్కోమానః :_ విమానేన కలితమ్‌ = విమానకలితమ్‌, 
_ విమానకలితం వ్యోమ యాసాం తాః - విమానకి లిత వ్యోమానః. 
అ(భతరసా En అ(భస్య తరః = అ(భ్రతరః, తేన = అ(భ్రతరసా. 
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భావము : 

ఆకుండిననగర మందలి కొమిని తన పాణనాథునిమేడ పైన ఏీశాంతి పుచ్చు 
కొనుట్రై తన విలాసభవనా (గమునుండి మేఘము నెకి కా వెత్లేదు మేఘ వేగమున 
జెస్పలను మూయలేదు. అందువలన నాకాంత సాక్షొత్తుగు నచ్చరయే యెనది ఏల 
యనగా నప్పరసలు దేవతాస్త్రీలు గాన వారు నిమేషరపొతలు, అనగా జప్పపాటు 
లేనివారు. ఈకుండిననగరకామినియు శే మఘము పె (పాణనాధథు నింటికి పోవుత ణీ 
(తోవలో మేఘముయొక_ వేగమువలన తెప్పలను మూయనందువలన నాయ 
వరక సామ్యము వచ్చి యచ్చర యెనది. జెప్పపాటు లేకయుండుట, మేఘా 
రోహణము,గగనయాన మను నీధర్మములవలన నామెకు సాక్షొదస్సర స్వము 
సిద్దించినది. 


ట్లో॥; వైదర్శ్భీకేళిశె లే మరకతశిఖరాదుత్తితె రంశుదర్భెః 

ne) గయునా ర్లు థి Qe 
(బహ్మాండా ఘాత భగ్నస్యదజమదతయా ప్రాధృతావాజ్యుఖతై ః | 
కస్యా నోత్తానగాయా దివి సురసుర భేరాస్యదేశం గతాగై 9 
ర్యద్దాగ్రాస్య్రదాన వ్రత సుకృత మవి(శ్రాంతముజ్బృంభ లే స్మ॥౧౦౫ 


పవి, వెదర్భీకేశిశై లః మరకత శిఖరాత్‌ | ఉ త్రితె ౩! అంశువ రై ౭|| బ్రహ్మాండా౬. ౬ 
ఘాత భగ్నస్యద జమదతయా | (హీధృతా౬వాజ్ముఖ తై ్వః | కస్మాః స} 
ఉ తానగాయాః । దివి |! సురసురఖేః | ఆదేశం | గతాగ్రై 9 | యగ్గో 
(గాసవదానవ్రతనుక కృతమ్‌ | అవిశాంతమ్‌ | ఉజ్బృంభతే | స్మ! 


టీక॥ వైదర్భీకేశిశె లే; వై దర్భీ == దమయంతియొక్క, కేళిశె లే = క్రీడా 
పరత మందు, ముకక క శిఫరాక్‌, మరకత = మరకతమణిమయ మైన, 
శిఖరాత్‌ == శిఖరమునుండి, ఉత్తితై £ == పైకి లేచినవియు, బ్రహ్మాండా 
ఘాతభగ్నస్యదజమదతయా; బ్రహ్మాండ = (బహ్మాండముయొక్క, 
ఆఘాత = దెబ్బచే, భగ్న = భంగము నొందిన, స్యదజి = వేగమువలని 
న గర్వము గల్లి ముండుటచే, హీధృతావాజ్మాఖతైైః:(హీ = 

[వ ఏ, ధృత == ధరింస(బడిన, అవాజ్యాఖ తే వక్‌ = అధోముఖత్వము 

క సరన (అత ఏవ = ఇందువలననే ) , దివి == స్వర్గమందు, ఉత్తా 
నగాయాః _ వెల్ల కిల(బడి యూర్భ్వముఖము గల్లిన, కస్యాః = ఒకనొక, 
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సురసుర భేః == దేవతలగోవుయొక్క, ఆస్యదేశం == ముఖ (ప్రదేశమును, 
గతాగై 98; గత == పొందిన, ఆగై 9 = అ|గభాగములు .గలవియు 
నగు, అంశుద 3 ః == మరకత కిర ణము లనెడి దర్చములచే, యద్గో గ్రాస 
(ప్రదాన్యవ్రతసుషృత మ్‌; యత్‌ = ఏనగరమందలి, గో[గాస = గోవుల 
కాహారముయొక్క , (ప్రదాన్మవత = ఇచ్చుట యను న౦9తమువలని, 
అగు క య ము క అ _._ 
సుకృత ౦ = పుణ్యము, అవి(శ్రాంతం == ఎల్ల స్పుడు,నో జృంభృతే స్మ = 
వరిల్ల క పోయినది. తస్పక వరి లినది 
naa ధగా ని 
_ ఇచ్చట నత్యు తమాలంకార మని కొందు చెప్పుదురు. మరకత 
కిరణము లను దర్శలకు _బహ్మాండాఘాతసంబంధము లేకపోయినను, 
ఆ సంబంధము జప్తుటవలన నతిశ యో క్ర్యలంకారము. 
సమాసములు : 


వైదర్భీకళి శై లే; శ్రేశ్చే శల! = కేళిశె ల$, వె వై దర్భ్యాః కేళిశై లః 
ప వె దర్ళీకే?ై ల$ = _ తస్మిన్‌, వే వై దర్భీశేళిై లే 
మరకత శిఖరాత్‌ :.. మరకతమయం చతత్‌ శిఖరం చ= మరకత శిఖరం, 
తస్మాత్‌ ౫౫ మరకతశిఖరాత్‌ . 
అంశుదరె 8: అంశవ ఏన దర్శ్భాః = అంశుదర్భాః, తె ః = 
అంశుద ప్రై. 
(్రహ్మాండా ఘాతభగ్న స్య దజమదతయా :. (బహ్మాండస్య ఆఘాత 8 == 
ద్రిహాండాఘాతః, (బహాండాఘా తేన భగ్నః = (బహ్మాండాఘాత భగ్నః 
స్యదాత్‌ జాయత ఇతి = స్వదజః , స్యదజళ్ళాసా మదశ్చ = స్యదజమదః, 
. (దిహ్మాండాఘాత భగ్న; స్యద జమదః యేషాం తే _ = (బహ్మాండాఘాత 
' భగ్న స్యదజమదాః, (బహ్మాండాఘాత భగ్న స్యదజమదానాం . భావః = 
(బహ్మాండాఘాతభగ్నస్యద జమవతా, తయా = (దహ్మాండా ఘాత భగ్న 
స్యదజమదతయా. 
(హీధృతా౬ వాజ్యుఖ తె gs: 'అవాక్‌ ముఖం యేషాం తే అవాజ్ముకొః, 
_ అవాజ్ముథొనాం ధావః = అవాజ్యుఖత్వం, (హియా ధృతం = హీదృతం, 
హీధృతమ్‌ అవాజ్ముఖళ్వం యేషాం తే = హదృతాఒ వాజ్యాఖత్వా!, 
తె క్‌ = హ్రధృతా ఒవాజ్యాఖతై షి: 
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ఉ తానగాయాః:. ఉత్తానం గచ్చతీతి =. ఉతానగా, తస్యాః. = ఉతోన 
గాయాః. ' 


సురనసురఖేః:. సురాణాం సుకభిః = సురసురభిః, తస్యాః సురసురఖేః , 
ఆశ్య దేశ మ్‌:_ ఆస్యస్య దేశః = ఆస్య దేశః: తం = ఆస్యదేశమ్‌. 

గతాగె గె 98: = గతానీ ఆ(గాణీ యేషాం కే = గతా, గాక తె క =గలతౌగె 8. 

© 
యద్లో గ్రాస సపదాన వ్రతసుకృతమ్‌:, గవే (గాసః ఇగో గ్రాసః గో(గ్రాసస్య 
(పదానమ్‌ = = గోగాన ప్రదానమ్‌, గోగాస పదాన మేవ (వతమ్‌ =గోగ్రాస 
(పదాన్మవతం, గో గాన ప్రదాన వ్రతస్య సుకృత మ్‌ =గో(గాస్మపదాన వ్రత 
సుకృత మ్‌, యస్యాం గో(గాసపదాన వ్రత సుకృత మ్‌, యద్లో (గాన 
(పదానవత సుకృత వా. ' 


ధావము : 

ఆ కుండిననగరమందు దమయంతీ కీడాశై లముయొగ్క మరకత మణి 
మయము లగు శిఖభముఐనుండి వెళ్వడిన కిరణము లనెడు దర్భములు 1 బహ్మాం 
డములకు6 బోయి దానితో ఢీకొని దానిదెబ్బవలన తిరుగుముఖము పెట్టుకొని 
సిగ్గుచే తలలు వంచిన వై తిరిగివచ్చుచు స్వర్గమున ఊశర్వ్యముఖము లె లె కా. 
దున్న డివతాగోవునోట? ఐడుచున్నవి. ఇట్లు కిరణదర్భృము లల ఇప్పుడును బె క్రి 
(దిహ్మోండమువజకు వ్యాపించి (బహ శ్మండముతోటి యాఘాతముచే తిరిగి వచ్చుచు 
మార్గమధ్యమున స్వర్గ మున ఉ తానముఖము లె తిరుగు దేవగోవులనోట ( బడుట 
వాడుక యెపోయినందువలన బితిదినమును . కుండిననగర మందు గో(గాస(ప్రదాన 
మనెడి (వ్రతమువలని పుణ్యము వ వర్తిల్లుచుండినది. దేవలోకములోని గోవులు 

ఉ తానము ల్‌ ఊర్హ్వ్యముఖములుగ నుండునని “ఉరానా వై దేవగవో వహంతి" 
యను శ్రుతి, చెప్పుచున్నది. 
థో; విధుక 'రపరిరంభాదా న! పూర క 
రా క్‌ 
శ శిదృషదుపక్ల పై రాలవాలై 'స్తరూణామ్‌। 


విఫలితజల నేక ప్రక్రియా గౌర వేణ 
వ్యరచి స హృతచిత్త స్తత భై మీవ నేన॥ ౧౬ 


శ శ 


396 


:వి విధుకరపరిరంభాత్‌ ! ఆ వుం! | కశదృషదువ క పై $s: ఆల 


టీక ॥ 


వాలై $1 తరూణామ్‌ | విఫలితజల పేక ప కియాగౌరవేజి | వ్యరచి | 
సః | హృతచి తః | తత్ర! భె మీవనేన. 
తత్ర ఆ కుండిననగర మందు, శళిదృ షదుపక్త ప్రై 8; శళిదృషత్‌ త 


చందకౌొంతమణులచే, గ పై = నిర్మింప(బడినదియు, (అత స్‌ 
= ఇందువలననే ) వివుకళదరరంపాక్‌; విధుకర = చం [ద్రకిరణముల 


యొక్క, పరికంభాత్‌ = సంపర్క మువలన, ఆ తనిష్యందపూర్ణెః; 


ఆ త్త = పొంద(బడిన, నిష్యంద = జలసావములచే, పూర్ణః = నిండిన, 
తరూణాం = చెట్ల యొక్క, ఆలవాలై ః = పాదులచే, విఫలితజల "పేక 
ప్రక్రియాగౌరవేణ; విఫలిత == వ్యర్థము గావింప(బడిన, జ సేక ప్రక్రియా 
= జల సేచన ప్రకార మందలి, గౌరవేణ . భారము గల్గిన, భై మీవనేన 
== దమయంతీవనముచే, సః = ఆ, హంసః == హంసము, హృత చి తః; 
హృత == హరింప(బడిన, చి త్రః = మనస్సు గల్లినదిగ, వ్యరచి = 
చేయబడినది. 

ఇచ్చట చెట్లపాదులకు చంద్రకాంతమణులనుండి జలసావసం 
బంధము లేకపోయినను, ఆది కల దని చెప్పుటవలన నతిశయోక్త 
లంకౌర ము 


Py 
య్‌ 


సమాసములు: 


విధుకరపరిరంభాత్‌ :_ విధోః కరాః == విధుకరాః, విధుకరాణౌం పరిరంభ, 
విధుకరపరిరంభః, తస్మాత్‌ = విధుకరపరిరంభాత్‌. 


ఆ త్తనిష్యంద ష్‌, ఆ తాక్చ వే నిష్యందాశ్చ = ఆ త్తనిష్యందాః, 


౮ ప్రనిష్యందై 8 పూర్ణాః = ఆత్త నిష్యంచపూర్ణాః, తై తెః=ఆ త్తనిష్యంద 
పూర్ణః, 


wae 


శశిదృషదుప క శ? శరినః గురక అ కశిద్భషదః, శశిద్భషద్భిరు 
ను పాః = = శశిదృషదుసక్షప్తా కి త్రై స్తు శళిదృషద్యు "పె $. 
గృ 


పః త జల పేక ప్రడ్రియాగౌర వేజ: శ జలస్య పీక = జిల సక, జలే 


కస్య ప్రక్రియా = జల సేక ప్రకియా, జలసేకప్రక్రియాయాం గౌరవం, 


3,7 
= జల సేక (పక్రియాగౌరవమ్‌, విఫలితం జలసేక [ప క్రియాగౌరవం 
యస్మిన్‌ తత్‌ = విఫలితజలసేక (పక్రియాగౌరవం, కేన = విఫలితజల 
సేక్షప్ర క్రియాగౌరవేణ. 
హృతచి త తః: హృతం చి క్రంయ యస్య సః =హృతచి తః. 
థ మీవనేన :_ భీమస్య అపరం ప భెమీ, భె మ్యాః వనక్‌ =ఖెమీ 
వనం, తేనం= ఖై మీవనేన. స్ట 


భావము 


ఆ కుండిననగర మందు దమయంతీవనమందు హంస దిగిన దె చంద 


కాంత మణులచే (6 గట్ట (బడిన చెట్ల పాదులలో చం ద్రకీరణసంబంధముచే (సవించు 
జలములు నతు పల = నా చెట్లకు నీళ్ల పోయుట వ్యర్త మగు బే నీళ్ల 
పోయు నవసరము లేకయే పెరుగుచున్న యా వనమును జూచి మికిిలి హూ 
రింపంబడిన ద్ర దై యాళ్చర్యము నొందినది. 


శో అథ కనకపత త్ర స్తత్ర తాం రాజపుత్రీం 


సదసి సద్భశభాసాం విస్ఫురంతీం సఫీనామ్‌। 
ఉడుపరిషది మధ్యస్థాయిశీతాంశులేఖా 
నుకరణపటులమ్మీమకీలక్షీచకార 1 ౧౦౬ 


de hae 


ప. వి. అథ ! కనకపతత్రః | తత్ర 1 తాం । రాజపుతీం | సదసి! సదృశ 


_ టీక! 


భాసాం | విస్ఫుర౦తీం 1 సఖీనామ్‌ ! ఉడుపరిషది | మధ్యన్తాయిశీతాంశు 
రేభానుకరణపటులక్షీమ్‌ |! అకిలక్మీచకార. 


అథ == వనదర్శనమునకు పిదప, కనకపల కః = న్వర్ణిమయ మగు నా 


హరన, తత = ఆ వనమందు, సదృశభాసాం; సదృశ జ తనకు సమాన 


మెన, భాసాం == సౌందర్యములు గల, సవఫ్రీనాం == చెలిక తెలయొక సి, 
సదసి == గభయందు, విస్ఫురంతీం = వి శేషముగ దికాశించుచున్న టి 
దియు, ఉడుపరిషది.= నక త్రసంఘమునందు, మధ్యస్థాయిశీతా ంశులేభాను 
కర'ణపటుల్నక్షీం; మధ్యస్థాయి = నడుమ నున్నట్టి, శీతాంశు = చంద్రుని 
యొక్క, లేఖా = కళయొక (= అనుకరణ = అనుకరణమందు, పటు == 
శ క్రివంత మెన, లక్ష్మీం స్తా _ ఖోభగలు తాౌర= ఆ, రాజపుత్రీం = భీమ 


శీ 


328 
రాజప్ప త్రిక దై యెన దమయంతిని, - ఆకీలకీచకార == కొంటికి( గుతిచేసి 
కొనెను. pe దర్శించెను. 
మధ్యస్థాయిశీతాంశు లేఖా నుక రణపటులక్ష్మీగ దమయంతిని జెప్పుట 
వలన నుపమాలంకారము, 
సమాసములు : 
కనకపత (త్రః:_ కనకమయాని పత త్రాణి యస్య. సః = కనకపతత్రః, 
రాజపుత్రీమ్‌:_ రాజ్ఞః పుుతీ = రాజపుతీ, తౌం == రాజప్ప తీమ్‌. 
సద్భశభాసామ్‌:_ సద్భకశీ భాః యాసాం తాః = సదృశభాసః, తాసాం 
సదృశభాసామ్‌ 
ఉడుపరిషది:. ఉడూనాం పరిషత్‌ == ఉడుపరిషత్‌, తస్యామ్‌ _. ఉడు 
పరిషది. 
మధ్యస్థాయిశీశాంచ లేభానుకరణపటులక్ష్మీమ్‌:. మధ్యే తిష్టతీతి == మధ్య 
స్థాయిసీ, శీశాంశోః లేఖా = శీతాంశులేఖౌ, మధ్యస్తాయినీ prea శీతాంశు 
రేఖా చ = మధ్యస్థాయిశీతాంశు లేఖా, మధ్యస్టాయిశీతాంకు లే కాయా; అను 
కరణమ్‌ మధ్యస్థాయిశీతాంకు లేవానుకరణమ్‌, మధ్యస్థాయికీతాంశులే 
వానునుకర ఆజ పట్వీ == మధ్యస్టాయిశీతాంశులే భానుక రణ సట్వీ, మధ్యస్థాయి 
శీతాంశులేథా నుకరణపట్వీ న యస్యాః న మధ్య స్థాయిశీతాంజ 
రక మం తనక కాం = మధ్యస్టాయిశేతాంకులే భానుః రణపటు 


లత్మీమ్‌ 
ee క అత్షోః లకీచకార _ a . అక్షీలక్షీచక్షార, 


భావము : 

బంగారుతెక్కి_లు గలహంస యా వనమందు తనతో సొటియందము గల 
చెలిక త్రెం నడుమ గూర్చొని నక్షత్రముల మధ్య చం; ద్రలేఖవలె శోధించు 
చున్న యా రాజకుమారి మైన దమయంతిని జూాచినది, 


ళ్‌ 'ట్రమణరయవికీర్ణ స్వర్ద భాసా ఖగేన 
__ క్వచన. పతనయోగ్యం దేశమన్విష్యతాఒధః। 
ముఖవిధుమదసీయం 'సేవితుం' లంబమానః 
en చర్మం డల సేన తేనే॥ సా 


329 


ప. వి భమణరయవికీరన్వరభాసా । ఖగేన | క్య!। చన । పతనయోగ్యం | 
ర్‌ అ 


టీక [1 


సమా 


దేశమ్‌ | అన్విష్యతా । అధః । ముఖఏిధుమ్‌ ! ఆవసీయం | సేవితుం | 
లంబమానః | శశిపరిధిః । ఇవ । ఉచెః 1 మండలః । తేన । తేనే । 


అధః == భూమిపై, క్వచన == ఒకొనొక చోట, పతనయోగ్యం = వాలుటకు 
తగిన, దేశం = స్థానమును, అన్విష్యతా = వెదకుచున్న (ఆత ఏవ = 
ఇందువలననే ) భ్రమణరయవికీర్ణస్వర్హ భాసా; (భ్రమణ = చుట్టుటవలని, 
రయ == వేగమువలన, వికీర్త = వ్యాపించిన, స్వర్హభాసా = బంగారుకొంతి 
గల్లిన, ఖగేన = హంసచే, అదసీయం-.ఆమెకు సంబంధించిన, ముఖ 
విధుం = ముఖచం(దుని, సేవితుం = సేవించుటకు. లంబిమానః == 
దిగువకు జారుచున్న దె , శశిపరిధిరివ == చం్యద్రపరివేషమువలె, ఉచైః 
= పైన, మండలః = మండలము, తేన = ఆ హంసచే, తేనే = చేయం 
బడినది. 


ఆకాశమున హంస దిగునపుడు చేసిన వలయమును దమయంతీ 
ముఖ సేవకై. దిగు ప వర్ణించుటవలన నుక్చేకా 
కరకర. 

ఆకాశమునుండి హంస భూమిపై (వాలుటకు గావించిన [భమ 
ణములు. హంనస్వభావమును దెలుపును న స్వభావోక్తి, ఈ యుశ్చే9క 
నం స్వభావో కుల కిట సంకరము. 


సములు : 


(భమణరయవికీర్ణస్వర్హ భాసా:. భ్రమణస్య రయః == భ్రమణరయః, 
స్వర్షస్య భాః _ స్వర్శభాఃః భమణరయేన . వికీర్ణా= భ్రమణరయ 
వికీర్తా, (భ్రమణరయవికీ రా స్వర్థభాః యస్య సః == భ్రమణరయవికీర్ణ 
న్వర్లభాః, తేన __ (భ్రమణరయవికీర్ణస్వర్ల భాసా, 


_ వతనయోగ్యమ్‌:, పతనస్య యోగ్యః == సతనయోగ్యః. తం== పళన 


యాగ్యమ్‌.. a 

ముఖ విధుం := మక విధురివ = ముఖవిధుః, తం = ముఖవిధుమ్‌, 

అద సీయమ్‌:. అముష్యాః ఆయమ్‌ == ఆదసీయః, తం== అదసీయమ్‌, 
శశిపరిద్గిఃః.. శశినః పరిధిః ఇ శోళిపరిధీః... 


శి 
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భావము : 


ఈ హంస భూమిపై [వాలుటకు6 దగిన (ప్రదేశమును వెదకుచు నాక్షాళ 


మున మండలాకారముగ( దిరుగుచుండినది. అట్లు తిరుగుటవలని వేగముచ్చే 
నా హంసయొక్క శరీరస స్వర్తకాంతి నలు వై పుల వ్యాపించుచుండి నది. అట్లు 
హంస యాకాశమున చేయు మండలాకౌరపు (భమణమునలన ' స్వర్హ కాంతి 
చుట్టును విరజిమ్ముటవలన నేర్పడిన పరిధి చం|ద్రపరివేషమువలె( గానవచ్చుచు, 
దమయంతీముఖ సే సేవకై చందపరివేషము భూమికి6 దిగుచున దో యనునట్లు 
తోచుచుండినది. 


ల అనుభవతి శచిత్తం సా ఘృతాచి ముఖాభిః 
న సహ సహచరీభిర్నందనా నందముచై పః | 
ఇతి మతిరుదయాసిత్స కిణః (పేక్య భెమీం 
విపినభుని సఫీభిస్సార్గ మాబద్దఖేలామ్‌॥ చరక 


ప. వి. అనుభవతి | శచీ ॥ ఇత్తం | ఘృతాచీముఖా భిః న॥।సహ । సహాచరీభి;ః। 
నందనానందిమ్‌ | ఉచై్చెః ! ఇతి! మతిః! ఉదయాసీత్‌ | పకీణః | (పైత్య 1. 
భె మీమ్‌ | విపినభువి | సఖీభిః | సార్థమ్‌ | ఆబద్ద ఖేలామ్‌. 


టీక 1 


విపినభువి = వనభూమియందు, సఖీభిః సార్ధం = చెలిక తెలతోకూడ 
ఆబదఖేలామ్‌; ఆబద -అనుబద మెన, ఖేలాం = క్రీడలు గలిన, 

ఛి @ అ యి స 1 me 
భై మీం = దమయంతిని, పేక్యు = చూచి, పక్షీణః. హాంసకు, సొ 
= ఆపసిద్ద మయిన, శచీ. శచీదేవి, ఘృతా చీముఖౌభిః = ఘృతాచి 


మున్నగు నటువంటి, సహచరీభిస్సహ = చెలిక తెలతోడ, ఇత్సం = ఈ 


విధముగా, ఉచె చః జ ఉత) రాలిప్త మైన. నందనానందం నంేపజన 
సాఖ్యమును, నానుభవతీతి = అనుభవించ దను, - మతిః = బుద్ది, ఉద 
యాసీత్‌ = ఉదయించినది. | 


ఘృతాచీముఖాభిః:_ ఘృతాచీ ముఖే యాసాం తాః = ఘృతాబముకొః, 


వ 


తాభిః = ఘృతాచీముథొభిః. 


సహచరీభిః:. సహ చరంతీతి = పకక తాభిః = సహచరీభిః. 


నేందనానందమ్‌:- నందనస్య ఆనందః = నందనానంద;ః, తం =నంద 
నానందమ్‌. 

విపినభువి:_ విపినస్య భూః =విపినభూః, తస్యాం = విపినభువి. 
ఆబద్ద ఖేలామ్‌:- ఆబద్దః ఖేలః యయా సా = ఆబద్దభేలా తామ్‌ = అబద్ద 
ఫేలామ్‌. 


భావము ; 


లతో 


నభూమియందు( జెలిక త్తెలతో 6 గలసి యాట లాడుకొనుచున్న దమ 


యంతిని జూచి, ఇంద్రుని భార్య యగు శచీదేవి, ఘృతాచి మున్నగు చెలిక తె 


సందనవనమునం దింతటిసుఖము ననుభవించుట లే దనెడి తలంప్ప 


హాంసకు గల్లినది. 


శో 


టీక॥ 
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కావే చారుణి నైష షడదియ యచరితే సర్షో నిసర్గోజ్వలః॥ ౧౧౦౦ 


శ్రిహర్షం 1 కవిరాజరాజిమకుటాలంకారహీరః | సుతం । శ్రీహీరః 1 
సుషువే । జితేం దియచయమ్‌ ! మామల్ల దేవీ! చ! యమ్‌ । ద్వెతీయీ 
ళా వ్‌ 
కతయా ।; మితః |! అయమ్‌ ! అగమత్‌ తస్య | (పజంధే I మహాోకా మే | 
చారుణి | నె షధీయచరికే | సరః | నిసర్షోజ్యలః. 
(cn Ca Mn 


శ విరాజరాబిమకుటా లంకొర హీర; క విరాజ = క విశేమలయొక్క_, రాజి 
0 
కిక, మకుట = కిరీటములలో, అలంకార = భూషణ మెన, 
క్‌ 


హారః = వ(జమణి యగు, శ్రీ హీరః వ (శ్రీహీరుండు, జితేం[డియ 
చయం; జిత = జయింవ: బడిన, ఇం[ద్రియచయం కా ఇం (ద్రియవర్గ ము 


క్రీక్తీ) 

గల్లిన, యం = ఏశ్రీహద్దుని, సుషువే = పుట్టించెనో, మామల దేవీ చ 
జ “మామల దేవియు, యం = ఎవనిని, సుషువే వ “తస్య ల 
ఆత నియొక్క. (పబంధే = (ప్రబంధ మయిన, చారుణి = అంద మెన, 
నై షధ్రీయచరికే = నై షధీయచరిత్ర మను, 'మహాకామ్యే = మహాకావ్య 
మందు? దై ్యరీయాకతయా = రెండవదిగ, మితః = గణింప(బడిన, 
నిసర్గోజ్వలః; నిసర్గ = స్వభావముతోడనే, ఉజ్జ్వల: = (పకాశవంత 
మెన, అయం = ఈ, సర్గః =సర్గ, అగాత్‌ =కడచినది. 


సములు : 


దె దె్వతీయోకత యా:_ ద్వితీయ ఏవ = దె దె పతీయోకః, ద్వెతీయోకస్య 
భావః జదె దై ్యతీయీకతా, తయా =దె దై పతీయోకతయా. 
ఇట్లు 
శ్రీ మదాప స్తంబసూ త్రాశ్రేగో (త ఉడాలి నృసింహళా స్త్రీ 
తనూజ ఉడాలి సుబ్బరామశాస్త్రి విరచిత 
నె షధీయచరితాం వ్యాఖ్యాన మునందు 
ద్వి తీయస ర సమా ప్‌ ము. 


వ. వి. 


లో ఆకుంచితాభ్యామథ పక్షతిభ్యాం 
నభోవిభాగా త్తరసావతీర్య। 
వివేశ దేశాతతధూతపక్షః 
పపాత భూమావుపభై మి హాంసః॥ ౧ 


ఆకుంచితాభ్యామీ 1 ఆధ! పక్షతీభ్యాం ; నభోవిభాగార్‌ | తరసా ! అవ 
తీర్య | నివేళదేశాతతధూతపక్షః | పపాత | భూమౌ '। ఉపభిమి | 


హంసః | 


అథ - ఆహాంస యాకొశమందు చుట్లు తిరిగినపిదపు ఆకుంచితాభ్యా౦ == 
ముడుచుకొనబడిన, పక్షతిభ్యాం == జెక్కల మొదళ్ళ్శచే,నభో విభాగాత్‌ == 
ఆకాశ దేశమునుండి, తరసా == వేగముతో, అవతీర్య = దిగి, నివే 
చేశాతతధూత పక్షః; నివేశ దేశ = దిగెడి ప్రదేశమున, ఆతత ==పంవ6. 
బడిన, ధూత = విదలించుకొ న(బడిన, పక్షః == జెక్క_లుగల దై, ఉప 


ఇెమి ౨ దమయంతియెదుట, భూమౌ = భూమియందు, పపాత = 
వొలినది. 


ఇచ్చట నాకాశమునుండి భూమికి దిగునపుడు జెక్కలు ముడుచు 
కొనుట మున్నగు హంసలస్వభావము వ ర్రింపంబిడినది. కాన స్వభావోక్ష్య 


లంకొరము, 


నభోవిభాగాత్‌:_ నభసః విభాగః నభో విభాగః, తస్మాత్‌ == నభో విభాగాత్‌ . 
నివేశ దేశాతత ధూతపకః:_ నివేశన్య దేశః = నివేశదేశః, నివేళ దేశే 
ఆతతొ -- నివేశదేశాతతా, నివేశదేశాతలౌ చ తౌ ధూతౌ చ= నివేశ 
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దేళాతళధూతొ, నివేశ చేశాతతధూళతొ. వక్షౌ యస్య నః == నివేళ దేశాతత 
దూతపక్ష $॥ 


ఉవభె మి? భె మ్యాః సమీపే ..ఉసఖె మి 
లు (eM 1 రత 


నానముస్ను 


ఆకొాళశమందుండి చుట్లు తిరిగినపినప నాహంస తనజెక్కల మొదళ్ళను 
ముడుచుకొని యాకనమునుండి వెంటనే దిగి, దిగినచోట తనతెః్క.లను తెఅచు 
కొని వివలించుకొని దమయంతి యెదుట వాలినది. 


ళో ఆకస్మికః పక్షపుటాహతాయాః 
కీతే స్తదా యః స్వన ఉచ్చచార। 
ద్రాగన్యవిన్య స్త సదృశః స గు తస్యాః 


సం(భాంతమంత కకరణం చకార॥ _9 


wt 
(2 


= ఆకస్మిక 8 | పక్షపుటా హతాయాః | కీలేః |! తదా। యః! స్వనః!ఉచ్చచార । 
(దార్‌ అన్యవిన్య స్తదృశః సః |! తస్యాః । సం భాంతమీ | అంతః 


కరణం । చకార. 

టీ క॥ కదా== ఆపక్షీ భూమియందు వాలినస్పడు, పకపటాహతాయాః; పక్షపుట 
దూ అెక్కలజ జంటచే, ఆహతాయాః == కొట్ట(బడిన, కితేః __ భూమినుండి, 
ఆకస్మిక ః = ఆకారణముగ, ప "నః = శబ్దము, ఉచ్చచార 


= ఉద్భవించినదో, సు ఆశబము, అన్యవిన్య స్తవృళః, అన్య == 
ఇతర విషయములయందు, విన్య స = ఉంచబడిన, దృశః = దృష్టి 
గలిన, తస్యాః = ఆదమయంతియొక్క, అంత కరణం =చి త్రమును, 
(దాక్‌ = వెంటనే, సంభాంతమ్‌ == త తరపాటుతో ( గూడినదిగ, చకార 


చేసినది. 


పక్షపుటములతో భూమిని హంస కొట్టుట దానిస్వభావము. కాన 
నిట స్వభావో క్ర్యలంకారముః | 
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సమాసములు :.- 


(3 


కస్మే 
పక్షపుటాహతాయా ?:= పక్షయోః పుటః -- సక్షపుటః, పక్షపుపేన ఆహతా 
= పక్షపుటా హతా, తస్యాః = = పకీపుటాహతాయాః. 


కక అకస్మాత్‌ భవతీతి = ఆకస్మిక ౩. 


అన్యవిన్య నద్భశః. అన్యస్మిన్‌ విన్య సే a అన్యవిన్య సే, అన్య 
విన్యసే దృశౌ యస్యాస్సా = అవ్యవిన్య సద్భక్‌, తస్యాః = అన్య 
విన్య సదృశ ౪. 


భావము : 


ఆహాంస భూమికి దిగినవెంటనే తనజెక్కలతో భూమిని కొట్టుటవలన 
నుదృవించిన కస్మికధ్య ౨ విషయాంతరమందు లగ్న మగు దృషిగల 
యాదమయంతిచి తమును సం భ్రమింప (జేసినది. 


ఛో నే!తాణ్‌ వె దర్భసుతాసధీనాం 

౧౧ a ల 
విము క్రతత్తద్విషయ[గహాజణీ। 
(ప్రాపు స్తమేకం నిరుపాఖ్యరూపం 


బహ్మావ చేతాంసి యత వతానామ్‌॥ జై 


స వి. నేత్రాణి ! వై దర్భసుతాసఖీనాం ! విమ క్షత తద్విషయగహాణి! ప్రాపుః। 
తమ్‌ 1 ఎకం! నిరుపాఖ్యరూపం | (బ్రహ్మ | ఇవ । చేతాంసి | యత [వ 


తానామ్‌ 


టీ క॥ వై దర్శసుతాసఖీనామ్‌; వై దర్భసుతా = దమయంతి యొక్క, సభఖీనాం = 
చెలిక త్తెలయొక్క_, నేశ్రాణి= కన్నులు, విముక్తత త్తద్విషయ్యగ్రహాణి; 
విము ర్‌ూ = విడువ (బడిన, త తది ద్విషయ = ఆయావిషయములయొక,, 
గహాణి = జ్ఞా నములుగలవై , (విము క్ర -= విడువబడిన, త తద్వి 
షయ = రూపరనొది విషయములయొక్క_, (గహాణీ = సంసర్గములు గల 
వె ఏకం = ఒక్కటి మైన,( రెండవది లేని, నిరుపాఖ్య రూపం =సీటు 
పాఖ్య యు నిర్వచింప శక్యము కాని, రూపం = ఆకారము గల్లిన, (స్వరూ 
పము గల్లిన, ) త౦ =౬ అఆముంగిట నున్నహంసను, (“ త్‌ త్త్వమసి” యను 
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నెడ తత్పదార్గ మైనదావిని,) యళ్యనతానాం == యోగులయొక్క, 
చేతాంసి = మనస్సులు, [బహ్మేవ = పరమాత్మను వలే, ఫప్రాపుః = 
 పొందిసవి. 
ఇచ్చట హంససు పరమాత్మతోడను, సఖుల యిం|దియములను 
యోగిహృదయముల తోడను బాహ్య విషయములను రూపొదివిషయముల 
తోడను బోల్చుటవలన నుపమాలంకౌరము. ఆది శ్లేషాను ప్రాణిత ము, 


వె దర్శసుశాసఖీనామ్‌;విదర్భాణాం రాజా == వై దర్భః, వై.దర్శవ్య సుతా 
= వెదర్భసుతా, వెదర్భసుతాయాఃసఖ్యః = వెదర్భసుతాసఖ్యః, 
తాసాం == వె దర్శసుతాసఖీనామ్‌. 

విమ క్రత తద్విషయ[గహాణి:-తే చ తే చ విషయాః ==త త్తద్విషయాః, 
తత ద్విషయాణాం (గహాః == త త్రద్విషయగహోః, విముకొః తత్ర 
ద్విషయ(గహాః యెస్తాని = విమ క్రతత్తద్విషయ గ్రహాణి. 
నిరుపాఖ్యరూపమ్‌:.. నిర్ణతా ఉపాఖ్యా యస్య తత్‌ == నిరుపాఖ్యమ్‌, నిరు 
పాఖ్యం రూపం యస్య సః =నిరుపాఖ్యరూపః, తమ్‌ == నిరుపాఖ్య 
రూపమ్‌; నిరుపాఖ్యం రూసం యస్య తత్‌ = నిరుపాఖ్యరూపమ్‌, తత్‌ 
= నిరుపాఖ్య రూపమ్‌, 

యత |వతానామ్‌:. యతం (వ్రతం యేషాం తే = యత |వతాః, తేషాం 
= యత (వతానామ్‌. 


భావము: 


ఆహాంస భూమిపై (వాలినపుడు దమయంతిచెలిక తెల దృష్టులు ఇతర 
విషయములయందు లగ్నములై యుండినవి. ఆదృష్టులు హంస (వాలినపు 
డుదృవించిన చప్పుడుచే నావిషయములను వీడిన వై విషయసంగములను బరి 
త్యజించిన యోగుల చిత్తము లనిర్వచనీయ మైన స్వరూపము గల [బహ్మాను 
బొందినట్లు నిర్వచింప శక్యము గాని యాకారము గల హంసను బొందినవి. 
అనగా చెలులు త మదృష్టులను విషయాంతరములనుండి మరల్చి హంనౌభి ముఖ 
ములుగ గావించి రని భావము. ' 
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శో॥ హంసం తనా సన్నిహితం చరఠితం 
మునేర్మనోనృ త్తిరివ స్వికాయామ్‌। 
(గహీతుకామాదరిణా శయన 
యత్నాదసౌ నిశ్చలతాం జగాహే॥ ఇ 


ప వి హంసం । తనౌ | సన్నిహితం | చరంకం | మునేః | మనోవృ తిః | 


టీక ॥ 


సమా 


ఇవ | స్వికొాయామ్‌ | (గహీతుకామా 1 అదరిణా ! (ఆదరిణా) | కయేన | 
(ఆశయేన 1 యత్నాత్‌ । అసౌ | నిశ్చలతాం | జగాహే | 

అసౌ = ఈ దమయంతి, మునేః = మునియొక్క, మనోవృ త్తి తిరీన 
చిత్తవృ తీవలె, న్వకాయాం = తన దెన, తనౌ == శరీరసమీపమందు 
[శరీరములోపల] సన్నిహితమ్‌ = ఉన్నదియు, (ఆవిర్భవించి నదియు 


అనగా ప్రత్యక మైనదియు) చరంతం = తిరుగుచున్నదియు, లేదా చేని 


నైనను భక్షించుచున్నదియు, (ఉనికి గలదియు) నగు, హాంసం౦ = 
హంసను, (పరమాత్మను అదరిణా= భయము లేని, శయేన == 
హ స్తమచే, (ఆదరిణా == సాదరమైన, ఆళయేన = చి త్రమచ్చే[గ్రహీతు 
కామా = పట్ట(గోరిక గలదె దె,[ప్రభ్యక్షము జేసికొన గోరినదై , ) యత్నాత్‌ 
= ప్రయత్న మువలన, 'నిశ్చలతాం స్టో నిశ్చలము లై లెన “మంగములను 
గల్గియుండుటను, జగా హే _ పొందినది. 
ఇచ్చట దమయంతి మునిమనోవృ త్తితో ( బోల్చ(బడు టవలన 


నువమాలంకారము. అది శి ష్టపదముల నుపజీవించినది. కొన శేషాను 
(ప్రాణితము 


సములు: . 


(గహీతుకామా:._ (గ్రహీతుం కామః యస్యాస్సా == (గహీతుకామా. 
ఆదరిణా'. దరః అన్య అ సతి = దరీ నదరీ = అదరీ, తేన = 
అదరిణా, 

ఆదరిణా:. ఆదరః అస్య అ స్పీతి = ఆదరీ, తా 


భావము : 


ఇచ్చట దమయంతి హంసను పట్టు విధము యోగిచి త్రవృత్తి పరమాత్మను 


సాకత,రించుటతో ( బోల్బ (బడినది, ఆ దమయంతి తన శరిరముకడనుండి 
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నటు దిరుగుచు, భూమిపై పడియున్న ధాన్యక ణాదులను భక్షించుచు నున్న 


యాహంసను నిర్భయ మైన తనహ సముతో ( బట్టంగోరిక గలదై, యోగిచి త్ర 
వృ త్రి తనళరీరమందు నెలకొనిన పరమాత్మను సాదర మగు నలి, పాయముతో 
దర్శింప( గోరినవిధముగ (ప్రయత్నముతో నిశ్చలాంగి యెనడి. “మోగిమనో 
వృ_త్తియ పరమాత్మదర్శనమున కై నిశ్చల మగుచున్నది, “నిశ్చల మగు మనో 
వృ తి యున్నప్పుడే పరమాత్మదర్శనము గలుగును. శరీరాంగములను నిశ్చల 
ములుగ. 'జేసికొనిననే హంసను బట్టుకొనుటకు వలనుసడును. 


టీక ॥ 


శో! తామంగితె రస్యనుమాయ మాయా 
ne) వారా 
మయం న ధే ర్యాద్వియదుత్పపాత । 
కా 
తత్పాణిమా త్మోపరిపాతుకం తు 
. మోఘం వితేనే పుతిలాఘవేన॥ ౫ 
ne) 


. తామ్‌ ! ఇంగితెః। అపి! ఆనుమాయ। మాయామ్‌ |; అయం! న। 


ధైర్యాత్‌ ! ఏయతీ |! ఉత్పపాత | తత్పాణిమ్‌ | ఆత్మ్కోపరిపాతుకం | తు। 
మోఘం ! వికేనే । ప్రతిలాఘవేన, 


అయం = ఈ హంస, తాం = ఆ దమయంతి తన్ను పట్టుకొనుటకై 


వ 


కౌవించిన, మాయాం =కపటమునుు, ఇంగిత ః = చేష్టలచే, 


. అనుమాయాపి == ఊహించియు. ధెర్యాత్‌ = ధైర్యమును బొంది, 


వియత్‌ = ఆకాశమును గూర్చి, న ఉత్పపాత == ఎగుర లేదు, ఆత్మోపరి 
పాతుకం; ఆత్మోపరి = తనె పె, పాతుకం = పడనున్న, తత్సాణిం తు == 
ఆ దమయంతీహ స్రమునో; ప్లు తిలాఘు వేనః స్తతి = oo 


లాఘ వేన == నేవే, మోఘం = వ్యర్ణమగ, వితేనే = చేసె 


తత్సాణీమ్‌:. తస్యాః పాణిః == తత్సాణిః, తమ్‌ = తత్పాణిమ్‌. 
ఆత్మోపరిపాతుక మ్‌: ఆత్మనః ఉపరి = ఆత్మోపరి, పతతీతి  పాతుక?, 
ఆత్యోపరి పాతుక 8 = ఆత్మోపరిపాతుకః, తమ్‌ - ఆత్య|ోపరిపాతుకమ్‌* 


భావము: 
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ఫుతిలాఘ వేన:_ లఘోర్బ్భావః == లాఘవహ్‌, పుత్యాం లాఘవమ్‌ == 
ne) (a 
పుతిలాఘవమ్‌, తేన = పుతిలాఘవేన. 


ఆ దమయంతి హంసను పట్టుకొనుటకై పన్నిన మాయను ఆమె యింగి 


తములచే నాహంస (గహించియు ధైర్యము బూ యాసలము వదలి యెగిరి 
పోలేదు ఆదమయంతి తన్ను బట్టుటకె తనపై జాచిన చేతిని గంతులు 
వేయుటలోని తన నేర్చు తో వ్యర్గము గావించిన దై యామెచేతికి దొటకక 
తప్పించుకొ నినది. 


శో వ్యర్తీకృతం పత్రరథేన తన 

౧౧ ధి 
తథాఒవసాయ వ్యవసాయమస్యాః । 
పరస్పరామర్చితహ_స్తతాళం న 
తత్కాలమా లీభిరహస్యతాలమ్‌॥ ౬ 


వ, వీ, వ్యర్షీకృతం 1 పతర థేన । తేన తథా! అవసాయ । వ్యవసాయమ్‌ 1 
వి | (| 


టీక॥ 


అస్యాః । పరస్పరామ్‌ | అర్చితహ స్తతాళమ్‌ | తక్కాలమ్‌ | ఆలీభిః 


అహస్యత। అలమ్‌. 


అస్యాః = ఈద మయంతియొక్క, వ్యవసాయం == హంసను పట్ట(గోరిన 
పయత్నమున, తేన==ఆ, పత్రరథేన = హంసచే, తథా==ఆ 
(పకారము, వ్యర్తీకృత మ్‌ = విఫలము గావింప(బడినదానినిగ, అవసాయ 
== నిశ్చయించుకొని, తత్కాలమ్‌ = ఆకాలమున, soe 
ఒండొరులయందు, అర్చితహస్త సతాళమ్‌; అర్చిత = ఉంచబడిన, హ 
తాళమ్‌ = చేతుల చప్పట్లు గలుగునట్లుగా, ఆలీభిః == చెలిక త్తెలచే, అలం 
= నొక్కి లి, అహస్యర _ నవ్వుట ( జరిగినది, 


న్యం త్‌ మ్‌ అవ్యర్థః వ్యర్తః సంపద్యమానః కృత 8 = వ్యర్ధీకృతః? 
తం = వ్యర్థికృతమ్‌ . 
@ 


-. 'అర్చితహ సతాళమ్‌:. హ సయోః తాళః = హ సతాళః, ఆర్చితః హస 
న. మిక ర po: | చి 
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తాళ; యస్మిన్‌ కర్మణి త ద్యథా భవతి తథా = అర్చిత హ స్తతాళమ్‌. 
తత్కాాలమ్‌:. స చాసౌ కాలశ్చ = తత్కాలః, తమ్‌ == తత్క్మాలమ్‌. 
యద్యా-స ఏవ కొల; యస్య == తత్కాలమ్‌. 


భావము ; 


హంసను పట్ట నెంచిన దమయంతియొక్క. (ప్రయత్నము వ్యర్హ మయిన 
దనితెలిసికొని యా సమయమునం దామె చెలిక శెలు చేతుల జప్పట్లు కొట్టుచు 
మిక్కిలి పరిహసించిరి. 


లో ఉచ్చాటనీయః కరతాళికానాం 
దానాదిదానీం భవతీభి రేషః। 
యా౭_ నేతి మాం (ద్రుహ్యాతి మహ్య మేవ 
సాఒ(శ్రేత్యుపాలంభి తయా౬౬ఒళివర్లః॥ ౭ 


వి. ఉచ్చాటనీయః । కరతాళికానాం । దానాత్‌ । ఇదానీం | భవతీభిః |! స | 


టీస్‌” 


' యా । అన్వేతి; మాం। (దుహ్యతి । మహ్యమ్‌ |! ఎవ! సా। అత । 
ఇతి ! ఉపాలంభి।! తయా! ఆశివర్గః. 


_(యహానఖ్యః = ఓ చెలిక త్తెలారాగభవతీభిః == మీచే, ఏషః = ఈహంస, 
'కరతాశికానాం == చేతులచప్పట్ల యొక్క, దానాత్‌ == దానమువలన, 


ఉచ్చాటనీయః కిమ్‌ = తటుమనవలసినదియా యేమి? అత = ఈ చెలి 


క్ర తెల మధ్య, యా == ఎవ్వతె, మౌం ==నన్ను, అన్వేతి = అనుసరించు 


సమా 


చున్న దో, సొ.= ఆమె, మహ్య మేవ = నాకై, దుహ్యతి = (దోహము( 


జేయుచున్నది, ఇతి == ఇట్లు, తయా == ఆ దమయంతిచే, ఆశివర్గః = 
చెలులసంఘము, పహిళంలి = నిందింప (బడినది. 


సములు : 


= కరతాళికానామ్‌ :_ కరై సాళికాః = కరతాళికాః, తసాం = క రతాళికానామ్‌ 


ఆళివరః :_ ఆళీనాం వరః = ఆశివరః, 
౧ fn ౧ 
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భావము : 


“(ఓచెలులారా) మీకు చేతులు తట్టి యూహంసను  తటలువమవలసి 


యున్నదా! ఈచెలికతెలలో నెవ్వతె నాకనుకూల మెనదో ఆపెయే నాకు 
(దోహము చేయుచున్నది“ యని దమయంతి తనచెలిక తెలను' నిందించిన దె 
వారిని తనతో రానీయక వారించినది. 


బ్లో ధృతాల్బకోపా హసితే సఫీనాం 
ఛాయేవ భాస్వంతమభి [ప్రయాతుః । 
శ్యామాఒథ హంసస్య కరానవాప్తై 
ర్కందాక్షలక్ష్యా లగతి స్మ పశ్చాతీ॥ న. 


ప, వి. ధృతాల్పకోపా । హసితే | సఖీనాం ! ఛాయా |! ఇవ | భాస్వంతమ్‌ | అభి 


టీక॥ 


(పయాతుః | శ్యామా । అథ | హంసస్య | కరానవాప్తేః 1 మందాక్షలక్ష్యా: I 
లగతి | స్మ! పళ్ళాత్‌ | 


అథ == తర్వాత, సఖీనాం == చెలికతె లయొక్క, హసితే = నవ్వునందు. 
ధృతాల్పకోపా, ధృత = ధరింప (బడిన, అల్బకోపా == కొద్ది కోపమా గల 
దె, భాస్వంతం == సూర్యుని గూర్చి, అభిపయాతుః == ఎదుట. బోవుచున్న 
వానియొక్క, ఛాయేవ = నీడవలె, శ్యామా = నడిజవ్వనమునం 
దున్నదై (నల్లని దై_). హంసస్య == హంసయొక్క, కరానవాపేః == 
హన్తపాప్తి లేనందువలన, మందాక్షలత్యా;' మందాక్ష = సిగ్గు చే, లక్షా 
ఉపలక్షింప(దగిన దె, అనగా సిగ్గునొందిన ద్‌; హంసస్య జు సూర్యుని 
యొక్క, కరానవా ప్తేః == కిరణస్ప ర్భము లేనందువలన, మందాక్షలక్ష్యా; 
మందాత = దుర్చల దృష్టులచే, లక్ష్య = ((గహింప సాధ్య మైన దై» 
పశ్చాత్‌ == వెనుక, లగతి స్మ = (పట్టగల ననెడి యాశచ్చే, వెళ్లు 


"చుండినది. 


ఇచ్చట దమయంతి సూర్యాభిముఖముగ నడచువానియొక్క 
సీడతో శి ష్టళబసామ్యముచే( బోల్చబడినది. కాన శ్రే షోత్తాపిత మగు నుప 
మాలంకొరము. 
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ధృతాల్పకోపాః. అల్పశ్చాసా కోపళ్ళ == అల్బకోపః, ధృతః అల్బకోపః 
యయా సా = ధృతాల్చకోపా. 

కరానవాపేః జైన అవా ప్తిః = అనవా ప్తిః, కరభ్యామనవా పః = కరాన 
వాపి 8, తస్యాః =కరానవాపేః: న ఆవా ప్రీ పి; = అనవా ప్రిః, కరాణమన 
వాపి $ రోరానవా చీ తస్యాః = మున కరానవాశే లకి. 

మందాక్షలక్ష్యో :_ లక్షితుం యోగ్యా = లక్ష, మందాక్షేన లక్ష్య = 
మందాక్షలక్యా; లక్షీతుం యోగ్యా = లక, మందా జః లక్ట = మందాక 
లక్ష్య. bE 
భావము : 

ఆదమయంతి చెలికత్తెల నవ్వుపైన 6 గొలదియలుక వహించిన ద్‌ 

సూర్యుని కెదు రేగు వాని నీడవలె శ్యామ యె( నడిజవ్వనమునం దున్నదై )నల్లని 
దై హంస చేతికి దొజకనందున సిగ్గు జెందిన దై (సూర్యకిరణములు సోక నందు 
వలన మంద మైన దృష్టిశే గోచరము కాగల్లిన దై) దాని వెనుక వెళ్లు 
"చుండినది, 


ల్లో! శసా న హంసాభిముఖీ తవేయం 
యా(తేతి తాభిశ్ళలహాస్యమానా । 
సాఒఒహ స్మ నై వాఒశకున్‌ భవేన్మే 
భావిిప్రియా వేదక రో హంసః॥ : డా 
ప. తా 1న । హంసాభిముఖీ। తవ | ఇయం! యాత్రా! ఇతి! తాభిః | ఛల 
హాస్యమానా 1 సా | ఆహ !స్మ।న। ఏవ స స స 
ప్రియా వేదకః। ఏషః | హంసః. 


టీక॥ తవ__నీయొక్క_, ఇయం == ఈ, హంసాభిముఖీ =  హంసకునెదుర న 
గ్రా 

(సూర్యునకు నెదు రైన యాత్రా= ప్రయాణము, న శసా = మంచిది 

కాదు; ఇతి== ఇట్లు, తాభిః = ఆచెలిక త్తెలచే, ఛలహాస్యమానా; ఛల == 

వ్యాజవచనముచే, హాస్యమానా == పరిహసింప(జడుచున్న దై , భావి 

ప్రియావేదక ః; భావి = జరుగ(బోవు, (పియ = శుభములను, ఆవేదక 
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= తెలుపునట్టి, ఏషః == ఈ. హంసః =హంస్క మే = నాకు, నాఓ 
శకునీ భవేదేవ _ అపశకునము కానేరదు, మజే మనగా_శకునమే కాగ 
లదు. అనగా పక్షియే కొగలదు కాని సూర్యు6డు కాజాలదు ఇతి అని, 
ఆహ స్మ == చెప్పు చుండినది, 
ఇచ్చట హంసశబ్దముచే ప హంసను సూర్యుని _7 శేషభంగితో బోధిం 
చుట వలన నిట సూర్యపర మగు నర్హము వ్యంగ్యము. 
సమాసములు: 
హంసాభిముఖీ _ హంసస్య అభిముఖీ = హంసాభిముఖీ.. 
ఛలహాస్యమానా :_ ఛలేన హాస్యమానా = ఛలహోస్యమానా, 
అశకుసీభవేత్‌ :_ అనశకునః ఆశకునః సంపద్యమానః భవేత్‌ == అశ 
కునీభవేత్‌. . 
భావిపియావేదక ః_ భావి చ తత్‌ ప్రియం చ == భావ్నిపియం, భావి 
పీయస్య ఆవేదకః = భావిప్రియా వేదకః. 


Pal 


భావము : 

ఓదమయంతీ “హంసాభిముఖముగ (సూర్యాభిముఖముగ) నీవు చేయునట్టి 
(పయాణము (శేష మెనది కాదు. హంసాభిముఖ మగు, (సూర్యాభిముఖ మగు 
(పయాణమువలన (శమసంతాపములు గల్లును.మజీయు నా (పయాణము. శాస్త్ర 
నిషిద్ధము” . అని చెలికత్తెలు వ్యాజో క్రి కిచే నామెను పరిహసించుచుండిరి. అప్పు 
డామె “ఈహంస (సూర్యుడు గాదు నాకు జరుగనున్న శుభములను సూచించు 
నట్టి భద్రపకి కొవున నిది అవళకునమే కానేరదు. మజే మనగా శకునమే 
- (పక్షియ్రే అగును కాని సూర్యుడు కాదు. సూర్యాభిముఖ మగు యాత్రియే ధర్మ 
శా స్త్రనిషిద్దము కాని హంస సపక్యభిముఖ మగుయా(త ధర్మశా ప్ర నిషిద్ధము కాదని 
చెప్పుచుండినది. 


శో హాంసోఒస్యసౌ హాంసగ తేః సుదత్యాః 
పురః పురశ్చారు చలన్‌ బభాసే। 
వె లక్ష్య హేతోర్షతి మెతదీయా. . 
మగేఒనుకృత్యోఫహసన్నివో వ్చైః॥ . ౧౦ 
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వ, వి. హాంనః । అపి ।ఆసౌ | హంసగతేః | సుదత్యాః | పురః! పురః | చారు 
చలన్‌ | బభాసే । వెలత్యహేతోః । గతిమ్‌ ! ఏతదీయామ్‌! ఆగే | అను 
కృత్య | ఉపహసన్‌ | ఇవ |! ఉచ్చ్చెః | 

టీక॥  అసౌ== ఈ, హంసోఒపి= హంసయు, హంసగతేః == హంసనడక 
వంటి నడక గల్షిన, సుదత్యాః == మంచి పలువరుస గల్లిన దమయంతి 
యొక్క, పురఃపురః = ఎదుట నెదుట, అగే== సమీపమున, చారు = 
చక్కగా, చలన్‌ == తిరుగుచు, వె లక్య హేతోః ఇ అయ్యో! ఈహంస 
గూడ న న్ననుక రించుచున్న దని దమయంతి కొశ్చర్యము కల్లుటకై, 
ఏత దీయాం - దమయంతికి సంబంధించిన, గతిం నడకను, అనుకృత్య 
= అనుకరించి, ఉచె్చః = అధికముగా, ఉపహసన్నివ = పరిహసించు 
చున్నదో యనునట్లు, బభా సే  ప్రకాశించెను, 


ఆహంస దమయంతిముంగిట తిరుగుటకు పరిహసించుట కొం 
ణము కాక పోయినను కారణముగ చెప్పుటవలన ను(త్పేకెలంకారము. 
ఉ(శక్రేకావ్యంజక మగు నివశబ్దము (పయోగింప(బడుటవలన నిది 
గమ్యము. 


సమాసములు : 
హంసగళతేః :_ హంసన్య  గతిరివ గతిర్యస్వాస్సా = హంసగతిః, 
తస్యాః = హంసగళేః. 


వె లక్య హేతోః ;= విలక్ష్యస్య భావః == వెలక్యుమ్‌, వై లక్ష్య మేవ 
“హేతుః _ వె లక్య హేతుః, తస్మాత్‌ = వై లక్య హేతోః, 
ఏతదీయామ్‌ :_ ఏతస్య ఇయమ్‌ = ఏతదీయా, తామ్‌ == ఏత డీయామ్‌, 


భావము : 


ఆహంసయు హంసవలె నడక గలిగిన యావమయంతియెదుట చక్కగా 
నడచుచు నామెయెదుటనే యా మెకాశ్చర్యము గలుగుటకై యామె నడక ననుకరిం 
చుము 'పరిహసించుచున్న దో యనునట్లు తిరుగుచు శోభించినది. 


ప, వి. 


టీక ॥ 
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ళో పదే పదే భావిని భావిసి తం 
యథా కర(ప్రాహ్యమవై తి నూనమ్‌ | 
తథా సఖేలం చలతా లతాసు 
(పతార్య తేనాచకృ షే కృశాంగీ॥ ట్ర ౧౧ 


పదే! పదే! భావిని। భావినీ! తం: యథా! కర (పాప్యమ్‌। అవై తి। నూనం। 
తథా ! సఖేలం ! చలతా! లతాసు | (పతార్య । తేన | ఆచకృషే | కృళాంగీ। 


భావిసీ = హంసను పట్టుటనే మనస్సునందు భావించుచున్న, కృళాంగీ కా 
దమయంతి, భావిని_ ఉంచ(బోవు, పదే పదే - అడు గడుగునందును, 
తం = ఆ హంసను, యథా = ఏవిధముగా, కర ప్రాహ్యం = చేత6 బట్ట 
శక్య మయినదిగ: నూనం = నిశృయముగ, అవెతి = తెలుసుకొను 
చున్నదో, తథా == ఆవిధముగనే, సేలం = ఆటతో. కూడినట్టుగా, 
చలతా == నడచుచున్న. తేన = ఆ హంసచే, ప్రతార్య == మోసగింప(బడి, 
లతాసు తీగలమధ్యయందు, ఆచకృ్ళ షే = లాగ (బడినది. 


సమాసములు : 


భావిసీ:.. భావయతీతి == భావినీ. 

కర [పాష్యమ్‌:._ ప్రాప్తుం యోగ్యః == (ప్రాహ్యః, క రేణ (పాహ్యః == కర 
(పాహ్యః, తం = కర పఫాప్యమ్‌, 

సవేఖం:_ ఖేలేన సహితం యథా తథా = సఖేలమ్‌. 

కృళాంగీ :- కృశమ్‌ అంగం యస్యాస్వ్పొ == కృళాంగీ. 


భావము : 


హంసను పట్టుకొనుటనే భావన చేయుచున్న యా దమయంతి యడు 


గడుగునందును హంసను బట్టగల నని యేవిధముగా నిశ్చయించుకొనుచుండినదో 
యావిధముగనే యా హంస యాట లాడుచు నా దమయంతిని వంచించి తీగల 
లోనికి లాగికొని పోయిన డై యేకాంత స్థలమున దాగినది.. 
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శో॥ రుషా నిషిద్దాలిజనాం యదై నాం. 
ఛాయాద్వితీయాం కలయాంచకార। 


తదా [శమాంభఃకణభూషితాంగీం 
స కీరవన్మానుషవాగవాదీత్‌॥. శః ౧౨ 


. వి. రుషా! నిషిద్దాలిజనాం యదా । ఏనాం | ఛాయాద్వితీయాం | కలయాంచ 


టీక॥ 


సమా 


కార! తద (శ్రమాంభఃకణభూషితాంగీం 1 సః 1 కీరవత్‌ | మానుష 
వాక్‌ ! అవాదీత్‌, 
రుషా _ రోషముచే, నిషిద్ధాలిజనాం; నిషిద్ధ ==ని షేధింపసంబడిన, ఆలి 
జనాం = చెలులు గలిగినదిగను , ఛాయాద్వితీయాం; ఛాయా == = తననీడనే , 
ద్వితీయాం = తనకు రెండవదిగ( గలదానినిగ, యదా _= ఎప్పుడు, 
కలయాంచకార _- తెలిసికొనిన దో, తదా = అప్పుడు, (శమాంభఃకణ 
భూషితాంగీం; (శ్ర మాంభఃకణ == చెమట బొట్టులచే, భూషిత = అలంకృత 
మగు, అ అంగీం= శరీరము గల దమయంతిని, సః = ఆ' హంస, కీరవత్‌ 
-= చిలుకవలె, మానుషవాక్‌ = మనుష్యుల మాట గల్షిన దె, ' అవాదీత్‌ 
== పలికినది. 


సములు: 


నిషిద్ధాశిజనామి:- ఆశయ ఏవ జనాః = ఆళిజనాః, నిషిద్దాః ఆశీజనాః 
యయా సా = నిషిద్ధాళిజనా, తాం = నిషిద్ధాళిజనామ్‌. 
ఛాయాద్వితీయామ్‌:. ఛాయా ద్వితీయా యస్యాస్సా = స 
తామ్‌ == ఛాయాద్వితీయామ్‌. 

(శమాంభఃక ణభూషితాంగీమ్‌:- (శ్రమస్య అంభః = శ్రమాంభః, శ్రమాం 
భసః కణాః == (శమాంభఃక ణాః, శ్రమాంభఃకతై ౩ భూషితం .అంగం 
యస్యాస్పా == (శమాంభఃక అభూషితాంగీ, తాం (శమాంభః : ణభూషి 
తాంగీమ్‌. 

కీరవత్‌:. కీర ఇవ =-కీరవత్‌, 

మానుషవాక్‌ :- మనుష్యస్య వాగివ' వాక్‌ వ సః = మానుషవాక్‌. 


భావము : 


ఆ దమయంతి రోషముచే. తన సఫీజనమును నిషే షధించిన దై pre 


యొక్కటియే రెండవడిగ గల్గిన దె. చెమట బొట్లతో నలంకరింపంబడిన శరీరము 
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కలదై యెప్పు డుండెనో యప్పు డాహంస చిలుకవలె మనుష్యవాక్కు గల (ది 
యా దమయంతితో 6 బలికెను. 


శ్లో అయే కియద్యావదుపై షి దూరం 
వ్యర్థం పరి|శామ్యసి వౌ కిమర్థమ్‌! 
ఉదేతి తే ఖీరపి కిన్ను బాలే 
విలోకయ న్వా న ఘనా వనాళీః॥ ౧౩ 


ట్‌ 
ల్‌ 


. అయే! కియత్‌ | యావత్‌ | ఉపెషి। వ్యర్దం 1 పరిశామ్యసి ! వౌ! 
కిమర్గమ్‌ | ఉదేతి తే, ఛీః; ఆపి! కిం! ను। బాలే! విలోక యంత్యాః। 
న 1 ఘనాః! వనాళీః | 


టీక॥ అయే= ఓ దమయంతీ, వ్యర్థం = నిరర్భకముగా, కియత్‌ == ఎంత 
దూరము, యావదుపై షి = పో (గలవు కిమర్హమ్‌ == ఎందులకు, పరిశా 
మ్యసి వా = శ్రమపడుచున్నావు? ఘనాః = దట్టము లైను వనాళీః.= 
వనపం కలను విలోకయంత్యాః = చూచుచున్న, తే నీకు, భీరపి == 
భయ మైనను, నో దేతి = ఉదయించుటలేదా! : 


వనాళీః:. వనానామాళ యః = వనాళయః, తాః = వనౌళీః, 
భావము : 

ఓ దమయంతీ ! వర్ద ముగా నీ వెంతదూరము పోగలవు. ఎందులకు 
వ్యర్థముగ పరి శ్రమపడుచున్నావుః ఈ దట్టము లగు నరణ్యములను చూచుచున్న 


నీకు భయము కలుగుటలేదా? కావున గ అని హంస దమయంతితో. 
బలికెను. 


శో వృథాఒర్పయంతీమపథే పదం త్వాం 
లం 
మరుల్ల లత్సల్ల వ వాణికంపై | 
ne) se) యై 
'ఆలీవ పశ్య (ప్రతి షేధతీయం 
కఫోతహుంకార గిరా వనాళిః॥1.  _ _ .. ౧౪ 
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ప. వి. వృథా! అర్బయంతీమ్‌ | అపథే! పదం త్వాం ! మరుల్శలత్సల్లవ 


టీక॥ 


పాణికంపె ౩! ఆలీ; ఇవ। పశ్య! (ప్రతిషేధతి ! ఇయం! కపోత 
హుంకొరగిరా | వనాళిః | 


వృథా = వ్యర్థముగ, అపథే = అమార్షమందును, అకృత్య మందును, 
పదం = పాదమును, ఉద్దేశమును, అర్బయంతీం = =.ఊంచుచున్న, త్వాం 
= నిన్ను, మరుల ల్ల లత్సల్ల వపాణికంె పై$; మరుత్‌ == గాలిచే, లలత్‌ == 
కదలుచున్న, పల్పవపాణి = చిగురుటాకు లను హ_స్టములయొక్క, 
కంపై ౪ క దలికలచేతను, కపోతహుంకారగిరా; కపోత == పావురముల 
యొక్క, హుంకొరగిరా == హుంకారధ్వనిచేతను, ఇయం == ఈ, వనాళిః 
= వనపం కి, ఆలీవ = చెలిక త్తెవలె, (ప్రతి షేధతి = నిషేధించుచున్నది, 
పళ్య = చూడుము. 


ఇచ్చట వనపం క్తి చెలిక త్తెతో, 'బోల్బబడినది. ee నుప 


మాలంకారము. అది “పల్ల వపాణి” యను రూపకముతో సంకీర్ణము. 


అఆపథే:. న పంథాః - అపథమ్‌, తస్మిన్‌ = అపథే, 
మరుల్ల లత్సల్ల వపాణికం౦'పై 8:- మరుతా లలంత!$ == మరుల్ల లంతః, 
మరుల్లలంతశ్చ తే పల వాళ్ళ = మరుల్ల లతీపల వాః, మరుల లత్సల వా 
న్‌. ౧ ng) ౧౧ ౧౧ ౧ 
ఏన పాణిః = మరుల లత్సల వపాణిః;, మరుల లత్చల వపొణే?ః. కంపా; 
౧ గ గా గా 
= మరుల్లలత్చల్ల వపాణికంపాః, తె *-. మరుల లత్సల వపాణికంపె 8 
ne} ae) యూ ae: ఉక ర్‌ 
క పోత హుంకారగిరా:_క పోత స్య హుంకారః = క పోత హుంకారః, కపోత 


హుంకార ఏవ గీః = కపోతహు౦కార గీ 9 తయా =కపోత 


హుం౦కొరగిరా. 
వనాలిః:. వనానామాలి; __ వనాలిః. 


భావము : 


“అమార్గమందు నకృత మందును” నడుగు 'పెటిన నిన్ను గాలికి గదలు 
రు 


చున్న చిగురుటాకు లను హస్తముల: కదలికలచేతను, పావురముల హుంకౌర 
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నాదములచేతను వనపం క్రి యను చెలికత్తె వారించుచున్నది. కావున నీ వి(క 
నాగుట మంచిది” ఆని హంస దమయంతితో ( బలికెను. 


శో ధార్యః కథంకారమహ౦ భవత్యా 
వియద్విహాోరీ వసు ధెక గత్యా। 
అహో శిశుత్యం తవ ఖండితం న 
స్మరస్య సథ్యా వయసాఒప్యునేన ॥ ౧౫ 


ప. వి. ధార్యః | కథంకారమి। అహం.! భవత్యా! వియద్విహారీ। వనుధై క గత్యా। 


అహో । శిశుత్వం తవ । ఖండితం ! న। స్మరస్య | సథ్యా । వయసా । 


అపి | అనేన. 


_వసుధైకగళ్యా; వసుధా = భూమియం దే, ఏకగత్యా = కేవలసంచారము 


గల్గిన, భవత్యా = నీచే, వియడ్విహారీ == గగనసంచారి యగు నేను 
కథంకారం == ఎట్లు, ధార్యః జ పట్ట సాధ్య మగుదును, అనేన ౨ ఈ, 
స్మరస్య = మన్మథునకు, సకౌ్య == మిత మెన, వయసాఒపి = వయస్సు 
చేతను, తవ = నీయొక్క, శిశుత్వుం = చిన్నతనము, న ఖండితమ్‌ = 
కొలగింప(బడళేదు, అహో = ఆశ్చర్యము. 

ఇచ్చట పట్టుటకు సాధ్యము కా దను నధార్యత్వ మునకు, వసుధా 


'గతియు వియద్విహారమును 'హేత్రువులుగ ( జెప్పంబడుటవలన పదార్గ 


"'హేతుకకావ్యలింగాలంకారము 


శై శనము ఖ ౦డింప(బడక యుండుటకును “నధార్యత్వ” విశిష్ట 
వాక్యార్రము హేతువు గొన నిదియు కొవ్యరింగము. కాన సజాతీయాలం 


కొర సంకరము. 


సములు: 


ధార్యః:. ధారయితుం శక్యః = ధార్యః. 

వియద్విహారీ:. విహారః అన్య అ స్తీతి = విహారీ, వియతి విహారీ 
వియద్విహారీ_. 

వసుధై కగత్యా:- ఏక స్యాం గతిః = ఏకగతిః;: వసుధాయామేకగతి, 
యన్యాస్సా == వసు ధైకగతిః, తయా == వసుధైె కగత్యా. 
శిశుత్వమ్‌:_ శిశోర్భావః ==శికుత్వ మ్‌. 
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భావము ; 


ఓ దమయంతీ: భూసంచారిణి వగు నీవెట్లు గగననంచారి యగు నన్ను 6 


బట్టగలపు? మన్మథుని నే స్త మగు యౌవనముచేతను నీ శవము తొలగలేదు. 
ఇది మిక్కిలి యాళ్చర్యకరము. 


లో సహ్మస్రప(త్రాసనసత్రహంస 
వంశస్య పత్రాణి పత (తిణః స్మః। 
అస్మాదృశాం చాటురసామృతాని 
స్వర్లోకలో కేతరదుర్ల భాని॥ ౧౬ 


ప. వి, సహ (స్రపృతాసనప్యత హంసవంశస్య ! ప్మతాణి! పతత్రిణః। స్మః ! 


టీక॥ 


అస్మాదృశాం ! చాటురసామృతాని | స్వర్లోకలో కేతరదుర్ల ఖాని. 


సహ హస సప తాసనప|తహంసవంశస్య; సహ్మసపత ==కమలమే, ఆసన 
= ఆసనముగొ గల్లిన _ద్రహ్మయొక్క.. పత్ర = వాహనము లెన, 
హంస = హంసలయొక్క_, వంశన్య = కులముయొక్కయు, (వెదురు 
యొక్కయు] పత్రాణి == వాహనము లైన? [ఆకులే న | సత త్రిణ8:== 
పకులముగ్క స్మః == ఉన్నారము, అస్మాదృశాం = మౌవంటివారియొక్క, 
చాటుర సామృతాని; చాటు = సుభాషితములయందలి, రస == శృంగారాది 
రసము లనెడు, అమృతాని == అమృత ములు, స్వర్లోక లో కేతర దుర్గ థాని ; 
స్వర్ణోక == స్వర్గమునందలి, లోక = జనులకం'టె, ఇతర == ఇతరు లై న 
వారిచే, దుర్గ భాని = పొంద సాధ్యముకానివి. 


సనప|త్రహంసవంశస్య:._ సహస పతం ఆసనం యస్య సః 


జ 
ల 

ex 
ల 

శ 
q 


= సహ సపత్రాసన 8, సహ్మసప[త్రాసనస్య ప్యతహంసాః మ సహస 
ప త్రాసనప| తహంసాః; సహస్రపత్రాసనప తహంసానాం వంశ? = 
ళో 


హసప[తాసనప త హంసవం౦శః, తస్య = సహ (సప తాసనప త్రహంస 
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అస్మాద్భశామి -_ అస్మానివ పశ్యంతీతి = అస్మాదృశ 8, కేషామ్‌ = 
అస్మాదృుశామ్‌ 
చాటురసామృతాని:- చాటుషు రోసా ==చాటురసా 8 చాటుర సేషు అమృ 
తాని = చాటురసామృతాని. 
స్వర్లోక లో కేతరదుర్ల భాని:. స్వ ఏవ లోకః == స్వర్గోకః, స్వర్లోకే 


వారంతా ద 


లోకాః = = స్వర్లోకలోకాః, స్వర్లోకలో కేభ్య ఇక రే = స్వర్లోకలో శేత్రరే, 
దుఃఖేన లబ్దుం శక్యాని దుర్లభాని, స్వర్లోకలో కత రై 8 దుర్గ భాని=ా 


స్వర్లోకలో కేతరదుర్త థాని. 


భావము :. 


.. ఓ దమయంతీ: మేము [బహ్మవాహనము లగు హంసలవంశస్థులము, మౌ 
చమత్కారవచనములయందలి శృంగారాదిర సములు స్వర్లోకవాసులకం కె నితరు 
లగు జనులకు దుర్గ భములు. 


శో॥ స్వర్షాపగా హేమమృణాళినినాం 
౧ a 
a నాలామృణాలా[గభుజో భజామి! 
అన్నానురూపాం తనురూపబుద్దిం 
కార్యం నా. గుణానదితే॥ ౧రి 


ne స్వర్గాపగా హేమమృణాళినీనాం | నాలామృణాలా గభుజః 1 భజామః! 


కట్టీ 


టేక॥. 


అన్నానురూపాం. J తనురూసబుద్దిం। కార్యం! నిదానాత్‌ | హి | గుణాన్‌ । 
ఆధీశే | 


స్వర్తాపగా పే మమృణాళినీనాం: స్వర్గాపగా = గంగానదియందలి, హేమ 
మృణాళిసీనాం = = బంగారుతమ్మితీగలయొక్క_, నాలామృణాలా(గ్రభుజః; 
నాలా = కొడలయొక్కయు, మృణాల == గడ్డ లయొక్కయు, అగ == 
కొనలను, భుజః = తినెడివార మె, అన్నాను రూపాం; అన్న = ఆహో 
రమునకు, అనురూపాం తగిన, తనురూపబుద్దిం; తను __ శరీరము 
యొక్కయు, రూప = సౌందర్యముయొక్కయు, బుద్ధిం == వృద్దిని, 


'భజామః == ఫొందుచున్నారము, తథాహి = అది యెట్లనగా, కార్య౦ == 
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ఉద్భవించెడి [ద్రవ్యము- నిదాన క్‌ ౨ మూలకొరణమునుండి, గుణొన్‌ == 
గుణములను, అదీతే = పొందుచున్నది. 
ఇచ్చట “కార్యం నిదానాద్ది గుణానధీతే” యని కార్యము కారణము 
వలన గుణములను బొందు నను సామాన్యవచనముచే దింగారుతమ్మి 
కౌడలు బంగారుతమ్మిగడ్డలు మున్నగువానిని భుజించుటవలన వాని కను 
గుణముగ బంగారుజెక్కలు మున్నగు శరీరరూసవృద్ధి కల్గిన దను విశే 
షము స మర్థింప(బడుటవ లన నర్జాంతరన్యాసాలంకారము. 
సమాసములు ; 
స్వర్షావగా హేమమృణాళినీనామ్‌:. స్వర్గస్య ఆపగా = స్వర్గాపగా, హేమ 
మయాశళ్ళ్చ తాః మృణాళిన్యశ్చ = హేమమృణాళిన్యః, స్వర్షాపగాయాః 
హేమమృణాళిన్యః == స్వర్షాపగా హమమృణాళి న్యః, తాసాం == స్వర్షాప 
గా హేమమృణాళినీనామ్‌. 
నాలామృణాలాగభుజః;- నాలాశ్చ మృణాలాని చ = నాలామృణాలాని, 
నాలామృణాలానామ [గ్రాణి జ నాలామృణాలా గౌణీ, నాలామృణొలా 
(గాణాం భుజః == నాలామృణాల్యాగభు జః. 
అన్నానురూపామ్‌;- అన్నస్య అనురూపా = అన్నానురూపా, తామ్‌ = 
అన్నానురూపామ్‌. 
తనురూపబుద్దిమ్‌ క. తనుశ్చ రూపం చ-తనురూషే, తనురూపయోః 
బుద్ధిః వా తనురూపబుద్దిః, తామ్‌ == త నరూసబుద్దిమ్‌. 
భావము : 
మేము స్వర్గంగయందలి బంగరు తామర తీగెలయొక్క కాడల కొనలను, 
గడ్డల కొనలను తినుచు నాయాహారమునకు( దగిన శరీరవృద్ధిని, సౌందర్య 
వృద్దిని టొ ందుచున్నాము. ఉద్భవించునట్టి (దవ్యములు తమ తమ కారణముల 
నుండి రూపరసాదిగుణములను బొందును, కారణ మైన బంగారుతామర తీగెల 
కాడలు గడ్డలు కొర్య మైన మాశరీరములకు వృద్ధిని కాంతిని గల్లించినవి. 
శో ధాతుర్నియోగాదిహ నై షధీయం 
లీలాసర స్పేవితుమా గ తేష | 
హై మేమ హం నేష్వహమేక బన 
(భమామి భూలోకవిలోకనోత్కః॥ ౧౮ 
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స. వి' ధాతుః | నియోగాత్‌ ; ఇహ! నై షదీయం | లీలానసరః | సేవితుమ్‌ | 


భూలోక విలోకవోళ్క?ః 1 

టీః1 . ధాతు! జు  |విహ్మయొక్క, సియోగాొత్‌ = ఆజ్ఞవలన, ఇహా == ఈభూలోక 
మందు, నై షధీయం = నలునికి సంబంధించిన. - లీలాసరః == [కీడాపర 
స్పును, సేవితుం == "సేవించుటకు ఆగతేము == వచ్చిన, హై హెమేషు = 
బంగరు వన్నె గల, హం కహ కా హంసలయందు, అహం _ నేను, ఏక 
ఏవ = ఒక్కడనే, భూలోకవిలోఃనోత్కః; భూలోక: == భూలోక 
మును విలోకన = చూచుటయందు, 'ఉత్కః =కోరికగలవోడ నై, 
(థమామి = సంచరించుచున్నాను. 

సమాసములు : 

_.. నెషధీయమ్‌ 2. నిషధానాం రాజా == నై షధః, నై షధస్య ఇదం = నై. 

దీయన్‌, తద్‌ _ నై షధీయమ్‌. 
లీలాసరః a లీలార్థ్యం సరః = లీలాసరః, తత్‌ == లీలానరః. 
హరతి. BEN WEN, త 
విలోకనం = భూలోక విలోక నం. భూలోక విలోక నే. ఉత్కః ఇ భూలోక 
విలోక నోత్క-ః. 

భావము : 


 ఆగతేసు । హైమేను | హంసేషు 1 అహమ్‌ । ఏకః; ఏన; (భమౌమి | 


(బహ్మనియోగము ననుసరించి భూలోక మందలి నలుని విలాససరస్సును 


జూచుటకె వచ్చిన బంగారపుహంసలలో నే నొక్కడను మాత్రము మిగిలి 
భూలోకమును దర్శింప? గోరిక గల్లి సంచరించుచున్నాను. 


శే విధేః కదాచిత్‌ (భమణీవిలా నే 
గ్రమాతురేభ్యస్స్వమహ త్రరేభ్యః | 
స్క ంధస్య నిశ్రాంతిమదాం తడొదిః ౫ 
(శ్రావ్యూమి నాఒవిశమవిశ్వగో ఒ౬పి॥ ౧౯ 
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వ. వి. విధేః । కదాచిత్‌ | (భ్రమణీవిలాసే । శ్రమాతురేభ్యః | స్వమహ త్ర రేభ్యః। 
స్క_ంధన్య 1 విశాంతీమ్‌ 1! అదాం |! తదొది ! (శామ్యామి 1న! అవి శమ 
విశ్వగః | అపి! 


టీక॥ కదాచిత్‌ = ఒకప్పుడు, విధేః== దిహ్మకు, భమణీవిలాసే, భమణీ = 
టోకములను జుట్టవలయు .నను, విలాసే == వినోదమందు, శ్రమాతు 
రేభ్యః == (శ్రమచే బాధపడుచున్న, స్వమహ త్త రేభ్యః; స్వ తనకుల 
మందలి, మహా త్రరేభ్యః. = = మిక్కిలి పెద్దలకొ అకు, స్కంధస్య = 
(వారి) భుజకిఖరమునక్తు, విశ్రాంతిం = విశ్రాంతిని, అదామ్‌ = ఇచ్చి 
తిని, తదాది == అదిమొదలు, అవిశమవిశ్వగోఒపి: అని శమ = 
వి|శాంతి లేక | విశ్వగోఒవి పీ = (ప్రపంచమున ( తిరుగుచున్నను, న శ్రా 
మ్యామి = (శమపడుట లేదు. 


మాసములు ; 
(భ్రమఖణీవిలా సే 0 t= (శిమణీనాం విలాసః = (భమణీ నిలాసః, తస్మిన్‌ 
(భ్రమణీ విలా సే 0 
(శమాతురే రేభ్యః.; = శ మేణ ఆతురాః = శ్రమాతురాః; తేభ్యః = (శనూ 
తు రేభ్యః 


స్వమహత రేభ్యః := అక్యంతం మహాంతః = మహ త్రరాః, స్వస్మాత్‌ 
మహ త్తరాః = స్వమహత్తరాః, తేభ్యః = స్వమహ త్త రేభ్యః. 

తదాది ;. తత్‌ ఆదిః యస్మిన్‌ కర్మణి తద్యథా భవతి తథా. తదాది. 
అవి శ్రమవిశ్వగః:. న విశమః యస్మిన్‌ కర్మణి తద్యథా భవతి తథా 
= అవి(శమమ్‌, విశ్వం గచ్చతీతి = విశ్వగః, "ese విశ్వగః 
= అవిశ్రమవిశ్వగః, 


భావము : 


ఒకనాడు [బహ్మ లోకములను జుట్టుటకై యుత్సాహము నొంద నా 
కంటెను పెద్దవి యగు హంస లతనిని మోయుటలో (శ్రమ జెందగా నేను వానికి 
విశ్రాంతి నొసంగి యా (బ్రహ్మను మోయుచు నిర్విరామముగ (దిపంచమును 
జుట్టుచున్నప్పటికిని యెట్టి పరి శ్రమను బొ ందక యున్నాను, 


355 


శో॥ బంధాయ దిచ్వే న తిరశ్సి కళ్ళి 
గా Trt 
త్సాశాదిరాసొదిత పొరుషస్నా్యత్‌ । 
ఏకం వినా మాదృశి తన్నరసః 
స్వర్శోగభాగ్యం విరలోదయస్య॥ ౨౦ 


ప. వి బంధాయ ! దివ్యే 1న తిరశ్ళి | కశ్చిత్‌ । పొళాదిః | ఆసాదితపొరుషః। 


టీక॥॥ 


సమా 


స్యాత్‌ । ఏకం | వినా ! మాద్శశి । తత్‌ 1 నరస | స్వర్భోగభాగ్యం | 
విరలోద యస్య. 


మాద్భశి = నావంటి, దివ్యే = దేవలోక సంబంధము గల, తిరళ్చి = తిర్య 
గ్గంతువువిషయమున, విరలోదయక్య = అరు దైన జన్మము గల, 
నరస్య = మనుష్యునకు, విరలోదయసన్య: విర = రేఫము దొలగుట 
గల్లి, లోదయస్య = లకార మేర్చడుట గల్గిన సలునకు.) ఏకం == ఒక్ష_టి 
మైన, తత్‌ == ఆప్రసిద మగు, స్వర్భోగభాగ్యమ్‌; స్వర్పోగ == స్వర్గ 
సుఖము నొసంగెడి, భాగ్యం == అదృష్టమును, వినా = విడచి, కశ్చిత్‌ 
= ఓక్‌, పొళాదిః = దింధనసాధనము, బంధాయ = బందించుటకు,ఆసా 
దిత పొరుషః, ఆసాొదిత = పొందింప(బడిన, పౌరుషః = పొరుషము 
గలదిగ. న స్యాత్‌  కొనేరదు, 


సములు : 


దివ్యే :._ దివి భవః = దివ్యః, తస్మిన్‌ == దివ్యే 
పాళాదిః ;. పాశః ఆదిర్యస్య 
ఆసాదితపొరుషః :_ పురుషక్య 
యస్య సః = ఆసాదితపొరుషః. 

స్వర్ఫోగభాగ్యమ్‌ :_ స్వః భోగః = స్వర్భోగణ స్వర్భోగస్య భాగ్యమ్‌ 
= స్వర్భోగభాగ్యమ్‌, 

విరలోదయనస్య :- విరలః ఉదయః యస్య సః = విరలోదయః, తస్య 
= విరలోదయస్య; విగత; రః యస్మిన్‌ సః వీరః, లస్య ఉదయః 
యస్మిన్‌ సః == లోదయః, విరశ్చాసా లోదయళ్ళ = విళోదయః, 
తస్య = విరలోదయస్య. 


క్ట 


ర్మ = మారు షు ఆసొదిత౦ పొర్రషం 
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భావము : 


అరు దె దైన జన్మము గల నరునియొక్క. అనగా విరలజన్మము గల 
నరు నియొక్క re నరళద్దిమున రేఫము తొలగి at మేక్చడిన నలశబ్ద వాచ్యుని 
యొక్క) స్వర్గసుఖము నొసంగెడి యదృష్టమును మించి తక్కిన బంధనసాధ 
నము లగు పాళాచులు దివ్యజంతు వగు నన్ను బంధించుటకు జో _కమంతములు 
కావు.అనగా నన్ను బంధించుటకు స్వర్షసుకొదృష్టము గల్లిన రేవస్తానమున లకార 
మేర్పడిన నామము గల నరునకు (నలునకు్రు మాత్రమే శ క్రీ యుండును గాని 
తదితరుల కట్టిశ క్రి యుండ దని శబ్దధర్మముచే విరలోదయశళబ్ద మువలన హంస 
దమయంతికి నలనూామమును సూచించుచున్నది. మావంటి దివ్యహతులతో సంబం 
ధము గ్వర్గసుఖసాధన మగు నదృష్టముచే( గల్గును. కాని మణియయొక విధముగ, 
గలుగదు, ''మజియు మావంటి దివ్యజన్మ ముల తోటి సంబంధ మే స్వర్గము. కాని 
దీవిని మించిన మజొక స్వర్గ మేల యున్నది. నలుడు నన్నూ బంధించుట 
ముగ్నగు వానిచే నట్టి యదృ్భషము గలవా(డు, | 


ల్లో ఇమైన పూర్తన నలన్య వళ్యా 
స్స్వర్యో గ మ్మత్రాఒపి సజ _న్త్యమ ర్యాః | 
మహీరువా దోహద నేక కశక 


రాకాలికం కోరకముద్లిరం వ ౨౧ 


ప. వి. ఇ'షైన | పూర్తన | । నలస్య । వళ్యాః | స్వర్శ్కోగమ్‌ । అ ర 8 అపి! 
సృజంతి | అమర్యాః । మహీరుహాః |! దోహద సేక శ రే ! జఅకాెభికం;} 
కోరకమ్‌ | ఉదిరంతి ] 


టీక॥ ఇ మైన = యాగముచేతను, పు గా ర్రేన == కటాకాది నిర్మాణాదికముచేతను, 
వళ్యాః ౬ లోంబడినటువంటి, అమర్యాః = దేవతలు, నలన్య ge నలునికి, 
అ(తాపి = ఈ భూలోక మందును, స్వర్భ్శోగం ము స్వర్గసుఖమును, 
సృజంతి = కల్పించుచున్నారు, మహీరుహాః == వృక్షములు . దోజాద సేక 

జ Ee దో హద = అకాలమున పుష్పింపః “జేయు [దవ్యము యొక యు, 
సేక == జల సేచనముయొక్కయు, కః = సామక్ట్యమువ లన, ఆకాలికం 

జు అకాలమందలి, కోరకం == మొగ్గను ,ఉద్గిరంతి == వెళ శ గ్రక్కు_చున్న వి. 
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దేవతలు భూలోక మునందు నలునకు స్వర్షసు సుఖమును౬ గల్పీం 
చుట యను నుపమేయవాక్యార్లము. దోహద సేకళ క్రివలన వృక్షము 
లకొాలమున మొగ్గలు దొడుగు నను నుపమానవాక్యారముతో వింబ(ప్రతి 
చింబభావము నొందినందువలన దృష్టాంతాలంకారము. 


సమాసములు :- 


. వశ్యాః:. వశే భవాః = వశ్యాః. 

స్వర్భ్చోగమ్‌:. స్వః ధభోగః == స్వర్శ్భోగణ తం స్వర్శ్భోగమ్‌. 

దోహద సేకశ కేః:. దోహదళ్చ సేకళ్చ == దోహదసేకౌ, దోహద 
స్వేయోః శక్తిః = దోహద సేకళ క్రి, తస్యాః== దోహద సేకళక్రేః. 
ఆకాలికమ్‌:. సమాన కాలౌ ఆద్యంతౌ అస్యేతి == ఆకాలిః, తమ్‌ == 
ఆకొలికమ్‌. 


భావము : 


నలుడు యాగములను సల్పుటచేతను, తటాకాదులను నిర్మించుటచేతను 
దేవత లతనికి వళ్యు లె లై యున్నారు. కొవున భూలోకమందును నతనికి దేవతలు 
స్వర్గ సౌఖ్యము .నొనంగ (గలరు. అదెట్ల నగా- వృక్షములు దోహద(దన్యముల 
చేతను సీరుపోయుటచేత ను సకాలమందు మొగ్గలు వేయుచున్నవి గదా. కావున 
యాగాదిధర్మకార్య ముల ప్రభావమువలన స్వర్గ లో కమున౦దు 6 బొంద(6దగిన 
సౌఖ్యములను దేవతలు భూలోకమునం దే నలునకు 6 గల్సింప(గలరు. ఆందులో 
నబ్బురము లేదు. 


శో॥ సువరశె లాదవతీర్య తూరం 
రా ధ్ర ౬. ణి 
స్వర్వాహిసీవారికణా వకిరె 8|। 
మ 
ళం వీజయామః స్మరకేళికొలే 
పక్షి ర్నృృపం చామరబద్రసఖ్యైః॥। ౨9 
1. సువర్ణ శై లాత్‌ | అవతీర్య | తూర్హం ! న్వర్వాహీనీ వారికి కావకీర్రెః | 


తం! వీజయామః। స్మరశేళికాలే | పకె* | నృపం । చామర బిద్దస ఖై రః! 
య ఎ ఇల 
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టీష॥ సువర్ణ శ్రైలాత్‌ ౬ బ గారుకొండనుండి, తూర్షం = శీఘ్రముగ. అవతీర్య 
యా డగ సింరాషహొనీవారి. జాపికీర్ణై కక స్వర్వాహినీ నా ఆకాశ గంగ 


యొక్క. వారికణ ..  నీటితుంపరలచే, అవకీీః = వ్యాప్తము లయిన, 


చామరబద్దస ఖ్ర్యైః; చామర == వింజామర గ బద్ద == కట్టబడిన, 

సెఖె.ః స సామ్యము గల్లిన, పక్షై = టెర్య లచే, స్మర శ్రేశికాలే ఎ 

సురతికాలమందు, తం = అకక. త? = వీచుచున్నారను. 
సమాసములు : 

సువర్ణశై లాత్‌ :ఒ సువర్హమయళ్చాసా 3 Eye సువర్ణిళై లః, తస్మాల్‌ 

మ ఎ సువర్ద శై లాతీ. 

స్వర్వాహి నీవారికణా వకీ సైః:_ స్వః బాహీనీ 2౬ స్యర్వాహీనీ' స్వర్యా 

హాన్యాః వారికణా:ః == స్వర్వాహినీవారికణాః, స్వర్వాహిసీవారిక జై రవ 

కీరాః అ = స్యార్వా పొనీ వారిక కావకీర్లాః,తై ర జా = స్వర్వాహినీవారిక కావ కీ 3 రి 

వ 'కేళికాబే:. స్మర ౩ కేళి అవన గ్ల స్మర కేశ శ కొల; = స్మర? 

| న స 

చామర బద్దసథై ఖె $8: చామరేమ బద్దం = చామరబద్దం, చామరబద్దం 

సఖ్యం ల తే__ = చామబద్దనఖ్యాః, త రి = చామరబద్దన ఖై ః. 
భావము ; 

మేము మేరుపర్వతమునుండి దిగి యాకాశగంగయందు. (గుంకు లిడి 
యందలి నీటితుంపసరలచే( దడిసి చామరములతో సమానము లగు మాటెక్కలచే 
సురత కాలమం దానలునికి వీచెదము. 


శో క్రియెత చెత్‌ సాధువిభ క్రి చింతా 
వ్యకి స్తదా సా (ప్రథమాభిధేయా। 
యా స్వాజసాం సాధయితుం , విలా'నై 
నావత్త్షమానామపదం బహు స్యాత్‌ ॥ 


చి 


ప. వి. 5 | చేత్‌ | సాధు విభ కీచింతా | వ్యక్తి 881 తదా! సా । (పథమాభి 
చెయా 1 యా! స్వాజసాం 1 | సాధయితుం! విలా'నె క! తావత్‌ | కమా | 
 అనామసదం ! బహు! స్యాత్‌, 


ry ఫి 


టీక॥. 
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సాధువిభ క్తి చింతా; సాధు== సజ్జనులయొక్క-, విభ కి == విభాగమును 
గూర్చిన, చింతా == ఆలోచన, (క్రియేత. చేత్‌ = చేయ(బడినచో, సా 
నలు 6 డను పేరుగల, వ్యక్తిః ==వ్యక్తి, ప్రథమా భిధయా; (పథమ = 
తొలుత, అభిధేయా == చెప్ప(దగినది యా= ఏవ్య క్తి, స్వాజసాం; 
స్వ = తనవి మైన, ఒజసొం = పరాక్రమములయొక్క_, విలాసై $= 
వ్యా ప్రులచే, తావత్‌ = అంతటి, బహు == ఎక్కు వైన, ఆఅనామపవమ్‌, 
ఆనామ = లొంగనటువంటి శ తువులయొక్క, పదం = రాష్ట్ర్రమును. 
సాధయితుం = స్వాధీనపఅచుకొనుటకు, క్షమౌ==శ క్తి గలదిగ, స్యాత్‌ 
= కొ(గలదు; సాధు = చక్కగా, విభ క్రి చింతా == న ప్రవిభ కుల చింత, 
కియేత చేత్‌ = చేయ(బడినయెడల, సా_. ఆ, (పథమా = మొదటి 
దైన, వ్యక్తిఃజ విభక్తి, అఖభిధేయా == విచారింపదగినది, యా = 
ఏ[పథమావిభ క్రి, స్వాజసాం; సు జొ జస్‌ అను (పత్యయములయొక్క, 
విలాసెః = విసారములచే, తావత్‌ అంతటి, బహు __ అనేక మగు, 
నామపదం = సుబంతపదమును, సాధయితుం = ఉదృవింప(జేయుటకు. 
క్షమా = శ కము కా(గలదు. 


ఇచ్చట అభిధావృ త్తి (పకృతనలవృ త్తాంతమా త్ర నియంత్రిత 
మయినందువలనను, అన్వయానుపప త్రి లేనందువలన లక్షడావృతి 
సంభవింపనందువలనను న ప్రకృత విభ క్త్యర్థ ప్రతీతి ధ్వని యగుచున్నది. 


సాధువిభ కి చింతా: సాధూనాం విభ_క్తీః =- సాధువిభ క్తిః, సాధువిభ 
చింతా == సాధువిభ క్రీచింతా. 


(పథమాభిధేయా:. అభిధాతుం యోగ్యా == అభిధేయా (ప్రథమమభిధేయా 
= (పథమాభిధేయా. 


సాజసామ్‌ి:_ స్వస్య ఓజాంసి = స్వాజాంసి, తేషాం = సాజసామ్‌, 
అనామపదమ్‌:- నాస్తి నామో యేషాం తే. అనామాః, ఆనామానాం 
పదమ్‌ == ఆనామపదమ్‌, తత్‌ = అనామపద మ్‌. 


విభ కిచింతా;. ఏభ కీసాం చింతా _ విభ కిచింతా. 


460 
'స్వొజఫామ్‌:. సుశ్చ బాశ్చ జస్‌ చ. = స్ట న స 8,.. తే షామ్‌ == 


_ స్వాజసామ్‌. 

: నామపదమ్‌:._ నామ ఇతి పదమ్‌ == నామపదమ్‌, తతి == నామవదమ్‌. 
భావము : 

సజ్జనుల విభాగము నాలోచించు వస డానలు డను వ్యకి కి మొదట( 
జెస్పందగినవాడు. ఏల యనగా; ఆతడు తన పరా, కమములను వ్యాపింప (జేసి 
తనకు 'లో (బడకయున్న శత్రురాష్ట్ర ముల సాధింప. సమర్థ ,డుగ నుండెను. 
విభకులను గూర్చి యాలోచించినపుడు (పథమావిభ క్రి విదారింప (ద దగిన ఎది 
యుండును. ఏల యనగా నావిభ శ్రీను బొ జస్‌ ప్రత్య నుముల వి స్తరణముచే 
సుబంతపదములను సాధింప సమర్థ మె యుండునది. 


శో స యజ్వా విబుధ వ్రజ త్రా 
Tee రాజ్యమ్‌ | 
భుంక్తే శ్రీకశో త్రియసాత్మృత (శ్రీః 
పూర్వం త్వహో శేషమశేషమ న్యమ్‌॥ ౨౪ 


బవ ఏ; రాజా | సః | యజ్వా i విబుధ(వజ,త్రా | కృత్వా | అధ్వరాజ్యోపమయా | 
ఏవ । రాజ్యం 1 భుంశ్తే | శత శో త్రయసాత్కృత (్రీ । పూర్వం | 
తు । అపో | శేషమ్‌ | అశేషమ్‌ అ న్యమ్‌ | 


టీక॥ యజ్వా == శాస్త్ర ప్రకారము యాగము ననుష్టించినవా(డును, శ్రతశోత్రి 
యసాత్క్బృత శ్రీః; (శ్రిత = ఆశ్రయించిన, (శోత్రియ క వై దికులకు, 

ఆనగా వేదాధ్యయనము గావించినవారికి,. సాత్కృత == స్వాధీనము 
గావింప(బిడిన, (శ్రీః = సంపదలు గలవాడును, రాజా.=ర౦జకు(డు 

నగు, సః = ఆ నలు6డ్రు, అధ్వరాజ్యోపమయైవ; అధ్వర యాగము 
 లయందరలి, ఆజ్య.== నేతితోటి, ఉపమయెవ == పోలికతోడనే, రాజ్యం == 
రాజ్యమును, విబుద్మవజ[తా; విబుధ == దేవతలయొక్కయు, పండితుల 
యొక్కయు, (వజశా == సంఘమునకు స్వాధీనము, కృత్వా == 
కావించి పూర్వం == మొదట! జెప్ప (బడిన యాగమందలి నేతిని, శేషం 

ఇ హుతశేషమును, అనగా హోమము. జేయగా మిగిలిన దానివి, 
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భుం కే = భుజించుచున్నాడు, ' అం త్యం = వెనుక 6 జెప్ప (బడిన రాజ్య 
మును, ఆశేషం = అఖండముగ, భుంక్తే = భుజించుచున్నాడు, 
(పౌలించుచున్నాండు) అహో ఇజరకే 


ఇచ్చట "పూర్వం త్వహో శేషమశేషమ న్య్యమ్‌” అని పూర్వ 
భాగమును శేష మనియు నంత్యభాగమును శేషము కొదనియు చెప్పుట 
వలన విరోధస్ఫూ ర్తి -యున్నది. కాన విరోధాభాసాలంకారము _ శేష 
మనగా ఆజ్య శేష మనియు అశేష మనగా నఖండ మనియు నర్థము, 
జప్పుటవలన విరోధపరిహారము. 


సమాసములు : 


రాజా :.. రంజయతీతి == రాజా, 
యజ్వా :_ యజతీతి = యజ్వా. 

| విబుధ(వజ(త్రా :__ విబుధానాం (వజః = విబుధ వ జః, విబుధ వజస్య 
ఆధీనం = విబుధ(వజ।త్రా. 

అధ్వరాజబ్యోపమయా -p అధ్వరే ఆజ్యం.== అధ్యరాజ్యం, అధ్వరాజ్యేన 
ఉపమా ==.అధ్వరాజ్యోపమా, తయా= అధ్వరాజ్యోపమయా . 
శత కో త్రియ సాత్కత (శ్రీః ఏ శితాళ్ళ శ్రే శో (తీయాశ్చు = (శ్రిత 
(శో(త్రియాః, శిత శో త్రియానామధీనా కృతా == శ్రితళో తియసాత్‌ కృతా, 
(శిత శోతియసాత్కృతా (శ్రీః యేన సః == (శ్రితశో త్రియసాత్కృృత శ్రీః, 


భావము := 


'ఆనలమహారాజు తన్నాశ్రయించిన _ వేదాధ్యేతలకు తనసంపదలను 
స్వాధీనము గావించెను. తర్వాత యాగమందలి యాజ్యమును బోలె రాజ్యమును 
చేవతలకును విద్వాంసులకును స్వాధీనము గావించెను. అందు దొలుత. జెప్ప. 
బడిన యాజ్యములో శేషమును తర్వాత జెప్ప(బడిన రాజ్యమునందు నశేష 
మును భుజించుచున్నాడు. అనగా నాజ్యమునందు హోమము(జేయగా మిగిలిన 
యాజ్యమును ,రాజ్యమునంధు నఖండరాజ్యము ననుభవించుచున్నా డని యాశయము . 
కొన పూర్వపు టాజ్యములోని మిగిలిన భాగమునకు శేషత్వము కడపట జెప్ప, 
బడిన రాజ్యమున క శేషత్వము నవిరుద్ధము. 
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శో ప్ర ప న 


రమోఘమేఘ్మవతమర్థిసార్థ। 

సంతుషమిష్టాని తమిష్టదేవం 

నాథంతి కే నామ న తోకనాథమ్‌॥ ౨౫ 
పవి హ్‌ స 3s} అమోఘ మేఘ వతమ్‌ | అర్తిసార్హే 1 సంతు 


ష్ట్‌ | ఇష్టా ని!తమ్‌  ఇప్పదేవం | నాథంతి |! నం 


నాశిక్‌ | 
టీక ॥ దారి[ద్యదారి[దవిణొఘవ ర్షెః; దారిద్ర్య == పేదరికమును, దారి == ఖండీం 
ర 
చునట్టి, (దవిణౌఘ == ధనరాశియొక్క, అరసం మకర; ఆర్థిసార్టే 


౨౭ యాచక సంఘ విషయమున, అమోఘమేభఘ వత మ్‌, అమోఘ == 
వ్యర్ధము కాని, మేఘ్మవతం అ మేఘముయొక్క (వతమును,అనగా 
ధనరాళిని వర్షించుట యను వ్రతమును ధరించిన, సంతుష్టం == దానము 
ల చే హర్షము ( జెందిన, ఇష్ట దేవం '== యజ్ఞములచే నారాధింప బడిన 
డేవతలు గల, తం= ఆ లోకనాథం - లోకరకకు( డగు నలుని,కే 
నామ == ఎవ్యరు, ఇష్టాని == ఇష్టములను , న నాథంతి = యాచించుట 
లేదు, 

సమాసములు :- 
దారి ద్ర్యదారి,దవిణొ ఘవ ర్లైః pen దరిద్రస్య భావః = దారిద్ర్యం, దారి 

రి 

ద్యం దారయతీతి = దారీద్యదాగీ, [దపిణానామోఘః ననూ (దవిణొాఘః, 
దారి ద్యదారీ చాసౌ ద్రవిజాఘశ్చ =దారి(ద్యదారిద్రవిణౌఘః దారిద్య 
దారిదవిణాఘస్య వర్షాణి = దారిద్ర్యదారిద విణౌ ఘపర్షాణీ, త్‌ 8= 
ధక పర లలా రక 
అమోఘ మేఘ [వతమ్‌ న మోఘం = అమోఘం, మేఘ ఘస్య (వతమ్‌ 
= మేఘవళమ్‌, అమోఘం మేఘ్మవతం యస్య సః == అమోఘ 
మేఘ [వత ౪. తమ్‌ == అమోఘమేఘ[నతిష్‌. 
అర్థిసార్టే న అర్జినాం సార్థః = అర్జీసార్థః, తస్మిన్‌ == ఆర్థిసార్డే, 
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ఇషదేవమ్‌ :_ ఇషాః దేవాః యేన సః = ఇషటదేనః, తమ్‌ = ఇష 
క ల లు బ 

దేవమ్‌. 

లోకనాథమ్‌ :. లోక స్య నాథః = లోక నాధః, తమ్‌ = లో౭నాథమ్‌. 
భాపము : 

దారిద్రమును నిర్మూలించెడి ధనరాసులను వర్షించుటచే యాచక సంఘ 
విషయమునం దమోఘ మగు మేఘ వ్రతమును బూనినవా(డును, యజ్ఞములచే 
దేవతల నారాధించినవా(డును, డానములచే హర్షించినవాండును నగు నాలోకరక్ష 


కు(డగు నలుని [బపంచమం దెవ్వరు “దేనిని యాచింపరు. అందజును తమకు 
కావలసిన విషయములకె యకనిని యౌచించువారే యని యాశయము. 


లో అస్మత్కి_ ల శ్రత్రసుధాం వీధాయ 
రంభా చిరం భామతులాం నలస్య । 
త(త్రానురకా తమనాప్య భజే 
తన్నామగంధాన్నలకూబరం సా॥ ము 


ప. వి. అస్మత్‌ కిల! (శో త్రసుధాం 1 విధాయ | రంభా 1 చిరం! భాం ! అతు 
లాం । నలస్య | తత్ర 1 అనుర కా తం! అనాప్య | ఛేజే | తన్నామగం 
ధాత్‌ ! నలకూబరం ! సా! 


టీక 11 సా == ఆప్రసిద్దురా లెన, రంభా==రంభ, నలస్య == నలునియొక్క, 
ఆతులాం _ సొటిలేని, భాం =: సౌందర్యమును, అస్మత్‌ == నావలన, 
(గో త్రసుధాం =క ర్లామృత ముగ, విధాయ = చేసికొని, త (త -= ఆనలునీ 
యందు, అనుర కా = అనురాగముక లిన దె, తం == ఆనలుని, అనాప్య 
పొంద లేక, తన్నామగంధాత్‌; తన్నామ = అతని నామమందలి, 
గంధాత్‌ = “నలి యను స్పర్శముండుటవలన, నలకూబరం == 
కుబేరునికుమారు( డైన నలకూబరుని, భేజే కిల = పొందెనుగదా. 


శోత్రసుధామ్‌ క శోత్రయోః సుధా శోత్రసుధా, 'తాం == గోత్ర 
సుధామ్‌. 
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అతులామ్‌ :.. అవిధ్యమానా తులా యసన్యాస్సా ఇ .ఆతులా, రామ్‌ == 
ఆతులామ్‌. . 
తన్నామగంధాత్‌ ;= తస్య నామ==తన్నామ, తన్నామ్నః గంధః ౫౫ 
తన్నామగంధః, తస్మాత్‌ == తన్నామగంధాత్‌. 


భావము : 


ఆ ప్రసిద్ధపౌందర్య నిధి యగు రంభ నలునియొక్క_ సాటిలేని సౌందర్య 


మును నావలన విని యానలునియం దనురక్సురా లై యాతనిని బొందజాలక 
యాత నినామములోని “నల” ద్రిస్పర్శ యుండుటవలన కుబేరుని కుమారు ( డగు 
నలకూబరుని వరించినది. కావున నలునిసౌందర్యము రంభాదులకును నుప 
భోగ్యము కాలేదు. 


eA 
లి 


టీక 


శో స్వర్లోకమస్మాభిరిత; (పయాతె gg 
గా గ | స్య a 
కేళీషు తద్గానగుణాన్ని పీయ | 
హాహేతి గాయన్‌ యదళోచి' తేన 
నామ్నైవ హాహా హరిగాయనోఒభఖూత్‌॥ ౨౭ 


స్యర్దికమ్‌ | అస్మాఖిః । ఇతః | ప్రయాతైె $1 కేళీమ ! తద్గానగుణాన్‌ । 


నిపీయ । హా | హా | ఇతి | గాయన్‌ | యక్‌ ! అళోచి | తేన ! నామ్నా, 
ఏవ | హాహా; హారిగాయన;ః । అభూత్‌ । 


'కేశీషు == వినోద కీడలయందు, తద్గానగుణాన్‌ ; తత్‌ == ఆనలునియొక్క_, 
గానగుణాన్‌ == గానమందలి గుణములను, నిపీయ _ అనుభవించి, ఇతః 
= ఇక్కడనుండి, స్వర్హోకం = స్వర్గలోక మును గూర్చి, ప్రయాతై 8 = 
వెళ్ళిన, అస్మాభిః = మాచే, హరిగాయనః == ఇంగద్రునియొద్ద గాయకు( 
డగు గంధర్వుడు, గాయన్‌ ==పాడుచు, యత్‌ == ఎందువలన, హోహో 
ఇడి == హాహా యని, అళోచి = దుఃథింప(బడెనో, తేనైవ = ఆకొరణ 
ముచేత నే, నామ్నా = పేరుచ్చే హాహా == హాహా యని, అభూత్‌ = 


ఆయెను. 


ఇచ్చట నింద్రగాయకు. డగు గంధర్వుని గూర్చి, దుఃఖనిమి త 
సంబంధము లేకపోయినను ప వ చెష్పుటవలన 
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నతికయో క్ర్యలంకారము. ఆయంంకొరమువలన నలుని గానవిద్య గంధ 
రులను గూడ నతిశయించిన దను వస్తువు న్యంగ్య మగును గాన నలం 
కౌరముచే వస్తుధ్వని, 

నమాసములు : 
న్యర్ధోక మ్‌ = స్వః ఇతి లోకః == స్వర్లోక్‌ 8, తమ్‌ == స్వర్లోకమ్‌, 
తద్గానగుకాన్‌ క తన్య గానం = తధ్గానం, తద్దానే గుణాః = తేదాన 
గుణాః, తాన్‌ == తగ్గానగుణాన్‌ . 
హరిగాయనః ;_ హరేః గాయనః = హరిగాయనః* 

భావము : 


వినోదసభలయందు నలుని గానమందలి స్వారస్యము ననుభవించి 
భూలోరయు నుండి స్వర్గలోకమునకు( బోయిన మేము దేవేంద్రుని సభ యందు 
గానముచేయు గంధర్వువి జూచి (హాహా) యని యస్వారస్యమును వెళ్ల (బెట్టుచు 
దుఃఖించితిమి. కొన నాటినుండి యిం[ద్రగాయకు( డగు గంధర్వుడు “వోాహా” 
యను నామము నొందెను. అనగా నలునిగానము వివిన మాకు స్వర్గములోని. 
దేవేంద్రుని సభయందలి పధానగాయకు. డగు గంధర్వువి గొనముపై రోత 
బుట్టినది. అందువలన నత (డు గానము చేయునపుడు  హాహాధ్య్వనులచే 'మావిను 
గును వెల్ల డి(జేయగా నదియే వానికి నాటినుండి వే పే రైన దని యాశయము, 


శ్‌ శృణ్వన్‌ సదార స్తదుదారభావం 
హృష్యన్ముహుర్లోమ పుతోమజాయా ః। 
పుణ్యేన నా౬ఒ౬లోకత నాకపాలః 
ప్రమోదబాష్పావృత నేశ్రమాలః॥ . రో 


Se శృణ్యన్‌ । సదావః ! తదుదారభావం ! హృష్యత్‌ | ముహుః ।॥ లోమ! 
పులోమజాయాః | పుణ్యేన! న। ఆలోకత | నాకపాలః ! (ప్రమోద 
బామో ఎవృత నే్యేశమాలః। 


టీక॥ నాకపాలః == ఇం దుడు, సదారః = భార్యతో ౬ గూడినవా(డై, తస్య జ 
ఆ నలునియొక్క., ఉదారభావం = బాదార్యమును, శృణ్వన్‌ = వినుచు, 
(కావుననే) ప్రమోదబాష్పావృత నే త్రమాలః; ప్రమోదబాప్ప = ఆనంద 
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బాష్పములతో, ఆవృత == కప్ప (బడిన, నేత్రమాలః = నయనపం క్తి గల 
డె, పులోమజాయాః = శ బీదేవియొక్క., ముహుః == పలుమాటు, 
హృష్యత్‌ = నలునిసె ననురాగదువలన విక్కంబొడుచుకొనిన, లోమ 
= రోమాంచమును.ఆనగా గగుర్చాటును, పుణ్యేన == ఆమెయొక్క 
భాగ్యముచే, నాఒఒలోకత == చూడ లేదు. 


సమాసములు: 
సదారః:- దాం వస్సహ వ్‌ ర్తత ఇతి = సదార?, 
తదుదార భావమ్‌:. ఉదార! స్య భావః == ఉదారభావః, స్య ఉదారభావ$ == 
తదుదారభావ ౪, తం _తదుదారభావమ్‌ 
(వ మోదభాష్పావృత నే త్రమాలః:. (పమోదస్య బాష్బాః = (పమోద 
బాష్బాః, నేత్రాణాం మాలా = నేత్రమాలా, (పమోదబాప్పావృతా నేత్ర 
మాలా యస్య స$ = (పమోదదాష్పావృత నేత మాలః. 


భావము: 


దేవేందు(డు తనభార్య యగు శళచీదేవితోడ( గూర్చొని నలుని త్యాగ 
శీలమును నినుచు నానందబాష్పములచే నావరింప(బడిన నే త్రపంక్తుణ గలవా(డై 
యుండెను, ఈవిధముగ నతడు కనులు కప్ప బడినవాడుగ నుండుట శవీచేవి 
యొక్క యదృష్టముగ నిందు భావింప(బడినది. ఏల యనగా నలుని త్యాగశీలా 
దులను వినుటచే శచీ దేవిశరీరమునందు పులకము లేక్చడినవి. ఆ సలకములను 
దేవేంద్రుడు చూచినచో నామెకు నలునియు దనురాగ మేర్చడినదా యని 
సంశయము కలిగెడిది. కాని యానందబాపష్పములచే దేవేం(దుని కన్నులు కప్ప! 
బడుటవలన నతనికి జూచుట కవకొశము లేకపోవుటవలన సంశయింప(బడు 
ప్రమాదము శచీదేవికి. దప్పిపోయినది. అది యా మెయవృష్టము. 


థో సాఒపీశ్వ రే శృణ్వతి తద్దుణౌఘాన్‌ 
లగా 
(ప్రసహ్య చేతోహరతోఒర్షశంభుః। 
అభూదసరాంగుళిరుదక రా 
భ్‌ ధి ణ 
కదా న కండూయన కై త వేన?॥ కా 


ప.వి సొ। అపి | ఈశ్వ రే । శృణ్వతి | తదుణొఘాన్‌ | [ప్రసహ్య | చేతో 
రా! 
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హొరకః । అర్హశంభుః ! ఆభూత్‌ | ఆసరా | అంగుళిరుద్దక 
గా i | 
న । కండూయనకేె త వేన | 
(= 


టీక॥ ఈశళ్వరే == శివు(డు, ప్రసహ్య = దిలవంతముగ, చేతోహరతః; చేతః 
= మనస్సును, హారతః = హరించుచున్న, తదుుణౌఘాన్‌ = 
ఆ నలుని యొక్కగుణసమూహములను, శృణ్వతి సతి == వినుచుండ (గా, 
సా=-ఆ ప్రసిద్ద మెన, అర్హశంభుః = శివుని యర్తాంగి యగు, అఆపర్దాఒపి 
== పార్వతియు, కదా == ఎప్పుడు, కండూయనకై త వేన; ండూయన = 
గోకుకొనుట యను, కై త వేన =మిషచే, అంగులిరుద్రః రా; అంగుళి == 
(వేళ్ళతో, రుద = మూయబడిన, కర్ణాజ= చెవిగలదిగ, నాఒభూత్‌ == 
కాలేదు? 

సమాసములు : 
తద్గుణౌఘాన్‌ :- తస్య గుణాః = తద్దుణాః, తద్భుణానా మోఘాః స్త 
తద్దుణొాఘాః, తాన్‌ == తద్గుణౌఘాన్‌. 
చేతోహరత:ః:. చేతః హర నీతి = చేతోహరంతకః, తాన్‌ == చేతో 
హాడతకి. ~~ 
అర్హశంభుః :_ అర్హం శంభో? = అర్గశంభుః. 
ఆంగులిరుద్ద క ర్హా.: అంగు లిధిః రుద్దః == అంగులిరుద్ధ 8, అంగులిరుద్దః 
కర్ణః యస్యాస్సా = ఆంగులిరుద్దః రా 
క్‌ ండూయన కై ఆ వేన:. కొండూయన మేవ కెతవమ్‌ = కండూయసకై త 
నమ్‌, తేన == కండూయనశె త వేన. 

భావము : 


శివుడు బలవంతముగ మనస్సును హరించు నలునిగుణములను వినుచుం 


డగా నా (ప్రసిద్దురా లగు నర్ధళంభు వైన పార్వతి యా నలునిగుణముల తన 
చిత్తము నపహరించి తనయందు వికృతిని గలించు నను భయముతో నాగుణ 
ములు తనచెవిలో పడకుండుటకై యేనాడు చెవిని గోకుకొనుట యను 
నెపమతో మూసికొనలేదు? తప్పక చెవిని మూసికొనినది, లేనిచో నామెకు( 
జి త్రచలన మేర్చడెడిది. 


368 
ల్లో! అలం సజన్‌ ధర్మవిధా విధాతా 
రుణద్ది మౌనస్య మిషేణ వాణీమ్‌। 
తత్క.ంకమాలింగ్మ రనస్య తృసొం 
న చేద తాం వేదజడస్స వ(క్రామ్‌॥ కిం 


ల 
లి 


, అలం! సజన్‌ | ధర్మవిధా | విధాతా | రుణద్ది | మౌనస్య ! మిషేణ! 
వాణీమ్‌ | తత్క_౦ఠమీ | ఆలింగ్య 1 రసస్య. | తృవాం ।; నః వేద।. 
తాం ! వేదజడః | సః 4 వ[కామ్‌ ] . 


టీక॥ విధాతా == [బహ్మ, అలం = మిక్కిలి, ధర్మవిధో = ధర్మాచరణమందు, 
సజన్‌ == ఆస కుం డగుచు, వాణీం = తనపత్ని యగు సరస్వతిని, వర్ష 
స్వరూపిణీని మౌనస్య == వాజ్నియమన మను (వతముయొక్క, ష్‌ షణ 
= నెవముచే, రుణద్ది == వారించుచున్నా (డు, కింతు =- కాని వేదజడః 
= వేదాభ్యాసముచే జడత్వము నొందిన, (ఛాందసు డైన్స సః=ా 
ఆ (బహ్మ, తత్కంఠమ్‌ = ఆత నికంఠమును, ఆలింగ్య ==కొగలించు 
కొని (తత్కంఠమ్‌ = ఆతనిముఖమును, ఆలింగ్య = ఆశ్రయించి 
రసస్య == ఆతనియందలి యనురాగమునకు._(శృంగారాది నవర సములకు) 
త్భపాం = హా సంతోషించిన, (పోక శణము( బొందిన) వక్రాం = (పతికూ 
లముగ సంచరించుదానిని, (వకోక్త క్యలంకారమతో యు క మెనదానిని, ) 
న వేద = తెలిసికొన లేదు. 


ఇచ్చట. ప్రకృత సరస్వతీ దే వివృ త్తా తాంతముచే న ప్రకృత మగు 
వర్షాత్మక వాణీవృ తా తాంతము (ప్రతీయమానము గాన ధ్వని. 
సమాసములు : 
ధగ్మవిధ: ధర్మస్య విధిః = ధర్మవిధిః, తస్మిన్‌ == ధర్మవిధౌ. 
తత్కం౧ఠమ్‌:. తస్య కంఠః == తత్క౦ఠః, త౦ == తత్కంఠమ్‌. 
వేదజడః:. వేదేన జడః == వేదజడః. 
భావము : క 
(బ్రహ్మ ధర్మాచరణమం దాస క్తి గలవాడై తన ధర్మపత్ని యగు 
నరస్వతీదేవిని (వాక్కును మౌన మనెడి నెపముతో నలకథలను విననీయక 


369 


యడ్ల్గగించుచున్నా (డు. కాని వేదజడు డైన యా |జహ్మ గణునికంఠమును 
గిగలించుకొని (నలుని ముఖము నాశ్రయించి యనురాగముచే తృప్తీ జెంది 
నదియు (శృం గారాదిక సవర్గముళే టోషణము నొందినదియు) న (వతికూల 
వదనము గల యా సరస్యతిని (వకోక కర్థిలంకారనిర్భర మగు వాక్కును తెలిసి 
కొనలేకపోయెను. ఆ సలు,డు శృంగొరాదికస భరిత మగు సాహిత్యమునందు 
సమర్దు డని యాశయము. 


శో శ్రియ స్తదాలింగనబూర్న భూతా 
a 
(వతక్షతిః కౌఒపి పతివతాయా।ః | 
సమ స్తభూతాత్మ్యతయా న భూతం 
తద్భర్తురీర్యాక లుషాణునాఒపి॥ క్రిగా 
—_ 


SE (శీయః | తొదాలింగనభూః న ! భూతా | (వతక్షతిః 1 కొ।అపి!పెతి 
(వతాయాః (నము స భూతాత్మత యా న | భూతం; తద్భ రుః | ఈర్యా 
టి ది ది 


స 
కలగాణునా ! అపి! 


టీక॥ సు = పతివ్రత యైన, శ్రియః = లక్ష్మికి, తద్భరుః ౬ ఆమె 

భర్త యగు విష ష్ణువునకు, సమ స్తభూతాత్మత యా; సమ స్తభూత = సర్వై 

ప్రాణులకును, ' ఆత్మతయా = ఆత్మగా నుండుటచే, తదాలింగనభూః; 

తత్‌ == ఆసలుని, ఆలింగన = కొగలించుటచే, భూః = ఏర్పడిన, కౌఒపి 

ఖే ఎవ్విధ మె మెనదియు, (వకకీతిః = = (వతభంగము.పాతి[వత్యభంగము* 

న భూతా == కలుగలేదు, మ. ఎన్‌ ఆ మల. తదృర్తుః == 

ఆలక్మీకి భ భర్త యగు విస్ణువునకు రాక లు లుషాణునొ ఒపీ; ఈర్ష్యా == 

అసూయచేత నేర్పడు, | క. లిన్యముయొక్క_; అణునాఒపి ౫ూ 
లేశముచేతను, న భూతమ్‌ . లేదనుట. 


ఇచ్చట శచీ సరస్యతీ లమ్మలకు( జి త్రచాంచల్యమును వర్థించు 
టలో నలసౌందర్యాతిశయ పక టనమందు తాక్సర్య మగుటవలననుచి త 
చాంచ్యూ (ప్రకటనలో తాత్సర్యము లేనందువలనను ననొచిత్యదోషము 
లేదు, 
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తదాలింగనభూః :_ తస్య ఆలింగనమ్‌ == తదాలింగనమ్‌, తదాలింగనేన 
భవతీతి == త దాలింగనభూః, | 

(వ్రతకత్షతిః :_ (వతస్య క్షకిః = [వతక్షతిః 

పతి(ప్రతాయాః ;_ పత్యా (వతం యస్యాస్సా == పతివ్రతా, క 


పతి(వతాయాః. 
సమ సభూతాత్మతయా:. సమసాని చ తాని భూతాని చ ౨ సమ స్తభూతాని, 
సమ స్తభూతానామాత్మా = సమ సభూతాత్మా, సమ సభూతాత్మనో 


భావః == సమ సభూతాత్మతా, తయా - సమ సభూతాత్మతయా. 

తద్భ రుః:... తస్యాః భరా =తద్భరా, తస్య == తద్భర్వుః. 
ఈర్ష్యాకలుషాణునా టు ఈర్ష్యాయాః కలుషమ్‌ = ఈర్జ్యాకలుషమ్‌, ఈర్ష్యా 
కలుషస్య అణు! = ఈర్ష్యాకలుషాణుః, న్‌ా ఈర్ష్యాకలుషాణునా. 


రల అ 


శ్రీదేవి యానలుని గౌగలించుకొని యాతని శరీరమునకు శోభాతిశయ 
మును గల్లించుటచే నామె శకేలాటి పాతి వత్యభంగము నేర్పడలేదు ఏల యనగా 
నామె భర్త యగు విష్ణువు సమస్త ప్రాణికోటికి నాత్మ యై యుండుటచే నలు( 
డును విస్తురూపు డగుటవలన నలుని గౌగలించుకొనినను, విష్తువునె కౌగలించు 
కొనిన ట్రగుచున్నది, కావుననే యామెభ ర యగు విన్దువునకు తనధర్మపత్ని 
యగు లక్షి నలుని యాలింగము (జేసికొ నుటవ లన నిసుమంతయు నసూయ 
కలుగలేదు. నలుని శరీరము న గూడియున్న దని 
తాత్పర్యము. 
ళో ధిక్‌ తం విదేః పాణిమజాతలజ్ఞం 
రి అ స డో ణా 
స య పర్వణి పూర్ణ మిందుమ్‌ 
మగ్య స విజ్ఞః స్మృతతన్నుఖ శ్రీః 
కృతార్లమౌజ దృవమూర్ని య స్తమి॥ ౩.౨ 
(అ Op 0 —0 
ప. వి. రిక్‌ ! తం ।విదేః | పాణిమ్‌ | అజాత లజ్ఞమ్‌ | నిర్మాతి ! యః! పర్యణి। 
పూర్ణమ్‌। ఇ.దుం | మన్యే 1 సః! విజ్ఞః | స్మృతతన్ముఖ శ్రీ౭। కృతార్హమ్‌। 
బొజ త్‌; భవమూరిష్న [| యః । తమ్‌ | 
యి ధి 


ట్రీక॥ 
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తమ్‌ == ఆ ప్రసిద్ద మగు, అజాతలజ్ఞమ్‌; అజాత = ఉదృవించ ని, అజ్జమీ 
జూ సిగ్గు గల్గిన, విధేః = ద్రహ్మయొక్క, పాణిం == హస్తము నుదే 
శించి. ధిక్‌ = “ఛీ” యను నింద తగినది, యః = ఏహ స్తము, స్మృత 
తన్ముఖ (శ్రీకపి; న్మృత == స్మరింప(బడిన, తన్మఖ==ఆనలుని ముఖము 
యొక్క, శ్రీరపి = సౌందర్యము గలది యైనను, పర్వణీ == (వతి 
పూర్ణిమయందును, పూర్ణం = కళలతో పూర్త మైన, ఇందుం == 
చంద్రుని, నిర్మాతి == నిర్మించుచున్నది, సః = చెప్పబడు ఆహ స్తము, 
విజ్ఞః = వివే: ము గలదిగ, మన్యే = తలంతును, యః == ఏహ స్త్వము, 
స్మృత తన్ముః (శ్రీః; గత == స్మరింప(బడిన. తన్ముఖ (శ్రీః = ఆనలుని 
ముఖసౌందర్యము గల దె, తం==ఆదందుని, కృళార్థమ్‌, కృత == 
నిర్మింపబడిన, అరం == కొంత భాగము గలవానినే, భవమూర్ని = 
శివునితల పె, బొజ్జ తీ ౨ వద లెను, 


సమాసములు : 


అజాకలజ్ఞమ్‌ ;_న జొతా == అజాతా, అజాతా అట్లా యస్య సః == అజాత 

లజ్రః తమ్‌ == ఆజాత౭జమ్‌, 

స్మృతతన్ముఖ(్రీః నము తస్య నుఖమ్‌ — కన్ముఖమ్‌, తన్ముఖస్య డా శ్రీః 

తన్ముఖ(శ్రీః, స్కా తన్ముఖ (శ్రీః య్‌న స! == స్మృతత న్ముఖ శ్రీః. 

కృృళార్థమ్‌ క కలే అర్హః యస్య సః == కృళౌర్ణ 8 తమ్‌ == కృళార్హమ్‌.* 

భవమూర్ష్ని వ్‌ భవ స్య మూరా == భవమూర్తా, తస్మిన్‌ = భవమూర్తి త 
0 ధి య్‌ 0 


భావము : 


ప్రతిపూర్తి మయందు పూర్ణచరిద్రుని సృజించు బ్రహ్మహ స్తము మిక్కిలి 


నిందింప(దగి"దియు, సిగ్గు లేనిదియు నగుచున్నది; ఏల యనగా నది నలునిముఖ 
సౌందర్యము తెలిసియు చంద్రుని సౌందర్య మంతటిది కాదని [గ్రహించియు, 
మాటిమాటికి సపున్నమలయందు బూర్తచం ద్రుని సృజించుచున్నది. కాని నలుని 
ముఖసౌందర్యముసు జ స్‌! దెస్బ గొని కొంగ భాగము మా త మే సృజి ,.పంబడిన 
యాచందుని శివుని తలపై విడిచిన హ స్తముమాతము వివేకవంత మని భావిం 
తును. నలునిముఖము మిక్కిలి యందముతో ( గూడిన దనుట ముఖ్యాశయము. 


372 


.శోే॥ నివీయ తే (హీవిభువ! హం జెత్రం 
Sr) | న 0 


శ్రుత్వా విధు స్తస్య ముఖం ముఖాన్నః | 
సూరే సముద్రస్య కదాఒపి పూరే 
కదాచిద|[భ(భ్రమద|భ గర్భ ర్చే॥ 8 


tt 


సం వి. తి (హీ విధురః ! స్వజై (ఈం; (శ్రుత్వా | విధుః | తస్య। ముఖం! 


టీక॥ 


ముఖాౌత్‌ గ; | నూరే! సముచస్య కదా! అపి |! పూరే । కదాచిత్‌ | 
అభ భమద భగ ర్ఫే! 

విధుః =చర్మిదు(డు, స్వజె (త్రం =తన్ను జయించు స్వభావము గల, 
తస్య= ఆ నలునియొక్క, ముఖం = మోమును, నః = మాయొక్క, 
ముఖాత్‌ = ముఖమునుండి, (శుత్వా జతర (హీవిధురః; హీ = లజ్ఞచే, 
వ్‌ధురళ ఇ దుఃఖితు(డె, కదాపి = ఒకప్పుడు (అమావాస్యలయందు), 
నూరే = సూర్యుని యందును, కదాపి = ఒకానొకప్పుడు, సముదస్య..= 


కడ లియొక్క కి పూ రే = (సవా హామందును, కదాదిత్‌ = ఒకానొకప్పుడు, 


ఆ(భ్రభమదభ్రగర్భే; అభ్ర= ఆకాశమందు, భమత్‌ = తిరుగుచున్న, 
అభ్ర= మేఘములయొక్క, గర్భే = ఉదరదుందును, గిలీయతే = దాగు 
కొమచున్నా (డు, 
ఇచ్చట సూర్యునియందును, సముద్ర పవాహమునందును, మేఘ 
ములమధ్యమందు చంద్రుడు దాగుట స్వాభావిక మైనను నలుసి మఖ 
సౌందర్యముచే నోడి వి గ్గజెంద ట యను హేతువుచే దాగినట్లు భావిం 
టవలన నిట ను _తక్చేకొలంకారము .వ్యంజక పయోగము లేనందువలన 
నడి గమ్యము 


సములు '; 


(హీవిధురః :_ (పియా విధురః = (హీవిధురః. 

స్వజై (త మ్‌:-- జయతీతి = జైతం, స్వస్య జె తం= స్వజె (త్రం, తత్‌ 
ఆ భ్రభభమద భ్రగర్చే i అభ (భ్రమంతి = అ (భభమంతి, అ[భభ 
మంతి చ తాని అ భాణీ = అభ భమద భ్రాణి, ఆభ [భమద [భాణాం 
గః = అభ భ్రమదభగర్భః, తస్మిన్‌ = అభ భమద భ్రగర్భే. 
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భావము : 
చంద్రుడు, నలునిముఖ ము సౌందర్యమున తన్ను జయించు నని మావ 
లన విని సిగ్గుచే దుఃఖించినవాండై యొకప్పుడు- అనగా నమావాస్యలయందు 
సూద్యునియందుసు నొక ప్పుడు సము[ద్రప్రవాహములయందును నొక ప్పుడు 
మింట దిరిగెడి మేఘముల మధ్యను దాగుకొనుచున్నా (డు.లోక మునం దోడిన 
వారు తమముఖములను బయటికి: జూపక కొంతకాలము  మబటుగులయం 
దుండుట (ప్రసిద్ధము గదా, _అమావాన్యలయందు చంద్రుడు సూర్యునితో 
గలియుటయు సము[దమం దతి(డు జన్మించుటయు ( (బసిదములు.. 
శో సంజ్ఞాప్య నః స్వధ్వజభృత్యవర్గాన్‌ 
దై త్యారిరత్యబ్దనలాస్యనుతె 5 | ~ 
తత్సంకుచన్నా భిస రోజపీతా 
ద్దాతుర్విలజ్ఞం రమతే రమాయామ్‌॥ కళ 


లో 
ల 


: సంజ్ఞాప్య 1నః। స్వధ్వజభృత్యవర్గాన్‌ | దై త్యారిః |. అక్యబ్దనలాన్య 
నుత్య్యె। త తృంకుచన్నా భిసరోజపీతాత్‌ | ధాతుః ! విలజం | రమతే । 
రమాయామ్‌. | 


టీక 11 చై త్యారిః కా విస్ణువు, స్వధ్వజభ్యృత్యిపర్షాన్‌ ; స్వెధ్వజ == తె నిక్క 
మగు గరుండునియొక్కం భృత్యనర్షాన్‌ == "సేవకుల మైన, నః == మమ్ము 
లను, అత్యబ్దనలాస్యనుతై క; అత్యబ్ద = పద్మమును మించిన, నలాస్య 
= నలుని ముఖముయొక్క, నుత్వ్యై =స్తుతిక్‌ అకు, సంజ్ఞాప్య == 
ఆదేశించి, తత్సంకుచన్నా భిసరోజపీతాత్‌ ; తత్‌ == ఆ స్పుతిచే, సంకుచత్‌ 
= ముకుళంచుచున్న, నాభినరోజ = నాభిక మలముచే, సీతాత్‌ _. పానము 
చేయబడుటవలన మటుగుపడిన, ధాతుః = (బ్రహ్మవలన, విలజ్జం == 
లజ్తాసాధనము బేకుండు రమాయాం = అక్షీయందు, రమే = (క్రీడించు 
చున్నా (డు. 
ఇచ్చట (బిహ్మ మజుగుపడుటవలన విష్ణువు లక్ష్మీతో రమించు 
సంబంధము లేకపోయినను నాసంబంధ మున్నట్లు చెప్పుటచే నతిశయో 
ర్త రిల ౦కొర ము. 
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సమాసములు = 
స్వధ్వ౭భృ్భత ్యవర్గాన్‌ :_ స్వస్య ధ్వజః == న స్వధ్వజః, స్వ ధ్యజస్య భృత్యాః 
a స్యధ్వ జభృత్వాః, స్వ ద్వజభృత్యానాం వర్షాః = = న క 
తాన్‌ = స్వధ్వజభృత్యవ వర్షా రాన్‌. 
దై త్యారిః:- దై త్యానామరిః = డై శ్యారిః. 
అత్యబ్దనలాస్యన త్రై se ఆతి క్రాంత మబ్దిం = అత్యబ్దం, నలస్య ఆస్యమ్‌ 
= నలాస్యమ్‌, ఆత్యోబ్దం చ తిత్‌ సలాగ్యం చ == అత్యద్ది' లాస్యమ్‌, 
అత్యబ్దనలాస్యస్య నుళః == అత్యబ్దనలాస్యనుతిః, త స్య క అత్యద్ది 
నలాస్యను త్రై. 
తత్సంకుచన్నా భిసరో జపీతాత్‌ :_ తయా సంకోచతీతి _ త త్పంకుచత్‌, 
నాభేః సరోజమ్‌ -- నాభిఎరోజమ్‌, తత్పంకుచత్‌ చ తత్‌ నాభిసరోజం చ 
= తత్సంకుచన్నాభిసరోజమ్‌, తత్సంకుచన్నాభిసరోజేన పీత ౩ = తత్సం 
కుచన్నాభిసరోజపీత క, తస్మాత్‌ = తీ త్సంకుచన్నా భిసరోజపీతాత్‌ . 
విలజ్ఞమ్‌:- విగతా లజ్ఞా యస్మి న్‌ కర్మణి తద్యథా భవతి తథా: 
విలజ్ఞమ్‌. 


భావము : 

విష్ణువు తనధ్వజ మెన పకీరా జగు గరు త్మంతుని సేవకు? మైన మమ్ము 
లను పద్మాతిశాయి యగు నలముఖమును నుతింప నాదేశింపగా నతని నాభికమ 
లము ముడుచుకొనిపోయినది, అందువలన నానాభిక మలమందలి (బహ్మ మటజుగు 
పడెను. దానివలన విష్ణువునకు లక్షీతో నేకాంతస్టితి లభించినది ఆ యవకాశ 
మును బురస్కరించుకొని విష్ణువు లక్ష్మీతో లజ్ఞాభీతి లేక రమించుచుండెను. 
ఇచ్చట గరుత్మంతుని సేవకు లగు హం3లు నలుని ముఖమును నుతింప, దొడగ 
గనే కమలము సిగు (జెంది ముడుచుకొనిపోవుట యేర్పడిన దని యాశయము. 


లో రేభాభిరాస్యే గణనాదివాస్య 
ద్వా(త్రింశతా దంతమయీభిరంత:ః । 
చతుర్ణశాఒష్టాదళ చాత్ర విద్యా 
త్వేధాఒపి సంతీతి శళంస వేధాః॥ 3౫ 
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ప, వి. రేఖాభిః 1 ఆ'స్యే | గణనొత్‌ | ఇగ । అస్య | ద్వాత్రింశతా | “దంత 
మయీవిః ; అంతః | చతురశ। అషాదళశ | చ: ఆత । విద్యాః [| ద్వేధా। 
యు వు 
అపి | సంతి | ఇతి | శశంస 1 వేధాః, 


టీక ॥॥ అన్య == ఈ నలు నియొక్క, ఆ స్యే = ముఖమందు, దంతమయీవిః = 
దంతరూపము లై న, ద్వా(త్రింశతా = ముప్పదిరెండై న, రేఖాభిః == రేఖ 
లచే, గణనాత్‌ = లెక్కీంచుటవలన, చతుర్దశ == పదునాలుగును, అష్టాదశ 
చ == పదునెనిమిదియు నగు, విద్యాః == విద్యలు, ద్వేధాఒపి == రెండు 
విధములుగను, అంతః == లోపల, సంతి == ఉన్నవి, ఇతి = అని, వేధాః 
== [దిహ్మ, శశం సేవ = (పశంసించెనో యనునట్లుండినది. 


ముస్పదిరెండు దంత రేఖలు చతుర్దశపిద్యలకును. అష్టాదశ విద్య 
లకును పరిగణనహేతువు కాకపోయినను పరిగణన హేతువుగ( జెప్ప. 
బడుటవలన నుశ్వే 9కలంకార ము.వ్యంజక మగు నివశ బ్రము ప్రయు క్రము 
గాన నది వాచ్యము. 


శిక్ష, వ్యాకరణము. ఛందస్సు, నిరు క్రము, . జ్యోతిషము, కల్ప 
మను నారంగములు; బుక్‌_-యజు-సామాఒధర్వము లను నాలుగు వేద 
ములు; మీమాంస, న్యాయవి సరము, పురాణము, ధర్మశాస్త్ర మను 
నాలుగు విద్యలు కలసి చతుర్దశ విద్య లని యొకమతము. 

పై చతుర్తళవిద్యలతో నాయుర్వేద _ ధనుర్వేద _ గాంధర్వాఒర్థ 
శాస్త్రము లను నాలుగును కల్పినచో నష్టాదళ విద్య లసియు మజీయొక 
మతము. 


సమాసములు; - 
ద్వాతింశతా:. ద్వాభ్యాం సంకలితాః (త్రింశతి =ద్యా(తింశత్‌, తాభీః = 
ద్వాతి౦శతా. 
దంతమయిీఖిః;_ దంతానాం వికొరాః = దంతమయ్యః, తొభిః = 
దంత మయోభిః. 
చతుర్దశ 2. చత సృథిః సంకలితాః దశ చతుర్దశ . 
అష్టాదశ :_ అష్షభిస్సంకలిళాః దక == ఆష్షాదళ. 
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భావము : 


ఈ నలుని ముఖమునందు ముప్పదిరెండు దంతములు గలవు ఒక 


మతము ననుసరించి పదునాలు గ్ల న విద్యలు నలునియం దున్న వనియు, మణి ౪ 
మతము ననుసరించి పదునెనిమి దైన విద్యలు, నలునియందున్న వనియు 
(బ్రహ్మ లెక్కించిన గీఠలుగ నాముప్పది రెండు దంతములు కానవచ్చుచుండినవి. 
పదునాలుగును బదునెనిమిదియు6 గలిసినచో ముప్పదిరెం డగును గదా; కావున 
నారెండు సంఖ్యలను సూచించుటయే ముస్పదిరెండుదంతముల సంఖ్యకు. 
[దియోజన మని భావము. 


శో (శియౌొ నరేం[ద్రస్య నిరీక్ష్య తస్య 
స్మరామరేం ద్రావపి న్‌ స్మరామః i 
వాసన సమ్యక్‌ క్షమయోశ్చ తస్మిన్‌ 
బుద న దధ్మః ఖలు శేషబుదొ॥ వజ 
య య 


SD: శయ (| నరేందగ్య | నిరీక్ష్య | తస్య | స్మరామరేందౌ 1న॥। 


స్మరామః । వాపేన ; సమ్యక్‌ 1 శమయో చ తస్మిన్‌ WE Hy 
“7 
చధ్మః । ఖలు! శషబుడ్దె, 


త స్య == ఆనలమహారాజుయొక్కం , శ్రియౌ = సౌందర్యమును, సంపదను, 
నిరీక్య == చూచి, స్మరామరేం ద్రావపి; స్మర - మన్మథుని, అమరేం 
(ద్రావపి == దేవేందునికూడ, న స్మరామః == న్మరింపము; (కిం చ= 
మజీయు) తస్మిన్‌ == నలమహారాజునందు, కమయో - భూమికిని, 
ఓర్పునకును, సమ్యక్‌ = చక్కగా, వాసేన = ఉనికియుండుటచే, శేష 
బుద; శేష = ఆదిశేషుని, బుదొ = బుదభగవానుని, బుద = బుది 
అ యఖ న య థి 


యందు, న దధ్యః = ధరింపము. 


శ్ర 


ఇచ్చట రెండు (శ్రీలును, రెండు క్షమలును దికృతములు గాన, 
కవల్మపళ్ళతగోచర మగు శ్లేషాలంకారము. దీనివలన సౌందర్యాది 
గుణము=చే నలుండు మన్మథుని ఇం దుని, ఆదిశేషుని, బుద్ద దేవుని 
ఘుంచినవా( డను వ్యతిరేకాలంకారము వ్యంగ్యము. సౌందర్యసంపద లకు 


"శై 
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(క్రమముగ మన్మథ. దేవేంద్రులతో డను, _కితిక్షమలకు. (గమముగ 
నాదిశేష బుద్ద దేవులతో డను నన్వయ ముండుటవలన యథాసంఖ్యాలం 
కారము. శ్లే షయథాసంఖ్యముల కిట సంకరము. 

సమాసములు + 

శ్రియౌ:. థ్రీళ్చ శ్రీశ్చ, శ్రియౌ, తే = శ్రియా. 

స్మరామరేం(దౌ :- అమరాణామిం[ద 8 = అమరేంద్రః, స్మరశ్చ, అమ 

రేం ద్రశ్చ = స్మరామరేందొ, లే వా స్మరామరేందౌ. 

క్షమయోః'. కమా చ కమా చ =తమే, తయోః = కమయోః, 

శేషబుదౌ;- శేషళ్ళ బుద్ధశ్చ = శేషబుద్దొ, తౌ = శేషబుద్దొ, 
భావము : 

ఆ నలమహారాజుయొక్క సౌందర్యమును జూచి మన్మథుని సంపదను 
జూచి దేవేందుని మనము లెక్కించము. అప్లై యాతని భూభర ణళ కిని గాంచి 
భూమిని మోయు నాదిశేషుని, ఆతని సహనశ క్రిని గాంచి బుద్దభగవానుని 
లెక్కి_ంచము సౌందర్యా ఏగుణములదే నా నలుడు మన్మథాదులను మించి 
యున్నాడు. 

శ్లో, ఏనా పత (త్రం వినతాతనూ జి 
య దా 
సృమీరణి రీక్షణలతణీయెః। 
యా వూ 
మనోభిరాసీదనణు[_ప్రమాఖి 
QQ 
ర్న నిర్జితా దిక్కతమా తద ళ్వెః॥ 3౭ 


SD, DU పత త్రం 1 వినతాశ నూజె $ | సమీరణై ః 1 ఈరణలత్షణీయెః 1 
హ్‌ యా 
మనోభిః | ఆసీత్‌ ! అనణుప్రమాతైః | న! నిర్జితా । దిక్‌ 1 కతమా। 


తద శె్వెఃి. 
ట్రీక॥ వత త్రం వినా (స్రీతైః) = జెక్క.లు లేకయున్న, వినతాతనూజె ౪; 


వినతా = వినతాదేవియొక్కి, తనూజైః == కుమారు లయినవియు, 
(అనగా అక్కలు లేని గరుత్మంతు లె నవియున్సు ఈక్షణలక్షణీయెః; 
ఈత్షణ ౨ నయనములచే, లక్షణీ యైః జ చూడ (దగిన, సమీరణై 8 = 
వాయువు లై నవియును, ఆసణు[పమాజై 8 శు అణు (పమాణము లేని, 
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మనో ధిః = నస్సు లె నవియను నగు, తదశే $ః == నలుని గుబ్లము 
లచే, కతమా డిక్‌ ఏ దిక్కు, న నిర్జితా = లంఘింప(బడ లేదు? 


ఇచ్చట నలాశ్వములకు గరుత్మంతులతో డను, వాయువులతో 
డను, మనస్సులతోడను నభేదరూపణము( జేయుటవలన రూపకాలం 
కారము. పత త్రాదుల లేమిని చెప్పుటవలన న్యూనాభేద రూపకము. 


సమాసములు : 


వినతాత నూజై 8: వినతాయాః తనూజా; - వినతాత మాశాః, తెః = 
వినతాతనూజై 8. ఈకణలక్షణీయెః:_ లక్షితుం శక్యాః = లకతలణీయాః, 
ఈకణె ః లక్షణీయా:ః _ ఈక్షణలకణీయాః, తై ః== ఈకణలక్షణీ యైః. 
అనణుసమాణై 8:. అణు (పమాణం యేషాం తాని = అణు. పమాడాని, 
న అణు. పమాణాని == అనణు (పమాణాని, తైః == అనణు ప్రమాతై 8. 
తద శై: తస్య అళ్వాః = తదశ్వాః, తెః=తదశె్యః. 


భావము : 


నలుని గుజ్జములు వేగమునందు జెక్కలులేని గరుత్మంతులుగను, కను 
లచే చూడదగిన వాయువులుగను, అణు[ప్రమాణము లేని మనస్సులుగ నుండిన 
వై యేదిక్కు నవి లంఘింపలేదు. అనగా నవి సమ స్తదిక్కులను లంఘించినవి. 
గరుత్మంతు.డు, వాయువు, మనస్సు వేగమున సాటిలేనివి. కాని సలాశ్వములు 
వేగములో వానితో సాటి యై యన్ని దిక్కులను లంఘించినవి. 


శ్లో॥ సంగ్రామభూమీషు భవత్యరీణా 
మసెర్నదీమాతృకతాం గతాసు। 
తద్బాణధారాపవనాశనానాం 
రాజ (వజీయైరసుభిస్సుభికమ్‌ i ఇత 


వః; సం[గ్రామభూమీష 1] భవతి! అరీణామ్‌ | అపై 9ః | నదీమాత్మకతాం i 
గతాసు । తద్బాణధారాపవనాశనానాం | రాజవజీమెైః ; ఆసుభిః। 
పఘభిక్షమ్‌ | 


టీక il 


నమా 
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ఆరీణాం = శ (తువులయొక్క_, అ స్రైః ర క్షములచే, నదీమాతృకతామ్‌ 
= నదులనే తల్తిగా( గల్లియుండుటను (అనగా నదీజలములచే( బండు 
సస్యము లను గల్లియుండుటను ) గతాసు = పొందినట్లి, సంగామ 
భూమీషు జ యుద్ధభూములయందు, తద్బాణధారాపవనాశనానాం; తత్‌ == 
ఆ నలుని యొక్క, బాణధారా = శరపరంపర లనెడి, పవనాశనానా౦ = 
గాలిని భుజించెడి సర్బ్పములకు, రాజ్మవ్రజీయైః =రాజసంఘమునకు 
సంబంధించిన, ఆసుభిః = ప్రాణవాయువులచే, సుఖిక్షమ్‌ == కఅవు 
లేకయుండుట, (అనగా నాహారసమృద్ది) భవతి == అగుచున్నది. 


ఇచ్చట సం గామభూములను సన్యక్షే త్రములుగను, ర క్రప్రవా 
హములను నద్మీపవాహములుగను శరపరంపరలను సర్పములుగను 
రూపించుటవలన రూపసకాలంకొౌరము. 
ములు : 
సం[గ్రామభూమీషు:. సంగామస్య భూమ్యః = గంగామభూమ్యః, తాసు 
== సం గామభూమీమ. 
నదీమాతృః తామ్‌:_ నద్యేవ మాతా యాసాం తాః= నదీమాతృకాః, నదీ 
మాతృకాణాం భావః = నదీమాతృకతా, తాం == నదీమాతృక తాం. 
తద్బాజధారాపననాశనానామ్‌:. తస్య బాణాః == తద్చాణాః, తద్బాణానాం 
ధారాః = తద్బాజధారాః, పవనః అశనం యేషాం తే = పవనాశనాః, 
తద్బాజధారా ఏవ పవనాళనాః = తద్బాణధారాపవనాశనాః, _ తేషాం=ా 
తద్బా-.ధారాపవనాశనానామ్‌, 
రాజ[వ్రజీయెః'_రాజ్ఞాం (వజాః = రాజవజాః, రాజవజానా మిమే = 
రాజవజీయాః, తె 8 = రాజ వజీయెః, 
సుభికమ్‌:. భికెణాం సమృద్దిః = సుఖిక్షేమ్‌. 


భావము : 


శ తుపులయొకు. ర క్ర(ప్రవాహములచే నదీమాతృకములుగా నన 


యుద్ద భూముల యందు నలుని శరపరంపర లనెడి సర్పములకు రాజసమూహ ముల 
(పాజములచే నాహారసముృద్ధి యేర్చడినది. 
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శో; యళో యదస్యాజని సంయుగేషు 
కండూలభావం భజతా భుజేన। 
హేతోర్లుణా దేవ దిగాపగాళీ 


కూలంకషత్వవ్యసనం తదీయమ్‌॥ ఇకా 


ప. వి. యశః । యక్‌ | అస్య ! ఆజని। సంయుగేష । కండూలభావం |! భజతా। 


జ 
టీక ll 


భుజేన | హేతోః | గుణాత్‌ ! ఏవ । దిగావగా శీకూలంక షత్వవ్యసనం । 
తదీయమ్‌. 


సంయుగేషు = యుద్దములయందు, కండూలభావం =దురదనుు భజతా 
= పొందుచున్న , అస్య == ఈ నలునియొక్క, భుజేన __ భుజముచే, 
యత్‌ == ఏ, యశః = కీరి , అజని = పుటింపంబడినదో, తదీయం == 
ఆ కీర్తికి సంబంధించిన, దిగాపగాశీకూలం3 షత్వవ్య సనమ్‌; దిగాపగాళీ 
== దిక్కు లనెడు నదులయొక్మ., కూలంక షత్వ == గట్టుల నొరయుట 
యను విషయమున, వ్యసనం = ఆస క్తి, హేతోః = కారణ మైన, 
భుజస్య == భుజములయొక్క, గుణాదేవ = గుణములవలన, అనగా 
దురద యను గుణమువలన (ఆగతమ్‌ == వచ్చినది.) 


దిగాపగాళీకూలం: షత్వవ్యసనమునకు నలభుజగతకండూతి కార 
ణము కాక పోయినను కారణముగ నుశ్వే9కింప(బడుటవలన నుళ్చే)&ా 
అంకొరము. వ్యంజక పయోగము లేనందువలన నిది గమ్యము, 


సమాసములు :- 


క ండూలభావ౦:. కొండూం లాతీతి _ కండూల:, కండూఎస్య భావః = 
=రిండూలభాపః, తం కండూలభావద్‌. 


కూలంకషం = దిగాపగాలీకూలంక షం, దిగొవగాళీకూలం3 షస్య భావః 


= దిగాపగాళీకూ లంక షత్యమ్‌. 


తదీయమ్‌ తస్య ఇదిమ్‌ == తదీయమ్‌. 


గి] 


భావము : 


యుద్ద ముబయందు శ తుపుల జయించవలయునను గండూతి గల్లిన యో 


నలుని భుజము లచే సంపొదింప (బడిన యశస్సు దిక్కు లనెడి నదుల గట్టు నొరయు 

చున్నది. అట్లు గట్టు నొరయుటలో నా యశస్సున కాన క్రి క గల్లుటకు అప 
హీతుగుణములు కొర్యమందు సం[క్రమించుస్వభావ మే.  యశస్సునకు కొరణ 
మెనది కండూతితో. గూడిన భుజములు. కావున కారణము లయిన భుజముల 
యం దున్న కండూతి (చరద) యను గుణము కార్య మైన యశస్సునందు 
సంక్రమించినది, 


ta] 


శ యది (తిలోకీ గణనాపరా స్యాత్‌ 

తస్యాస్సమా ప్తి పిర్యది న నాయుషః స్యాత్‌ 
పారెపరార్డం గణితం యది స్యాత్‌ 

గణేయని శేషగుణో ఒపి స స్యాత్‌! ళం 


స. వి యషి। (తితోకీ | గణనౌపరా | స్యాత్‌ | తస్యాః సమా పః 1 యది ॥నః। 


టీ 


la a ba వీ తాటి 4 
ఆయుషః | స్యాత్‌ | పారేవరారోం! గణికం! యది ! సొ gత్‌ 1 గణయ 
నిశ్శేషగుణః 1 అపి! స! స్యాత్‌ | 


(తిలోకీ = మూఃడులోకములు, గణనాపరా =నలగుణములను లెక్కిం 
చుటకు నాస క్తి గలదిగ, స్యాద్యది = అయినచో, తస్యాః = ఆమూడు 
లోశము మలయుక = ఆయుషః ౬ ఆయువునకు, సమా పిః = సరిపూ ర్తి, 
న స్యాద్యది =కానిచో, పారేపర్యామ్‌ =కడపటి సంఖ్య యగు పరార్గ 
మున కావలివై వువకకును, గణితం యది స్యాత్‌ = లెక్కి_౦పబడి నచో, 
(తదా = అప్పుడు) సోఒపి = ఆనలుండును, గణేయనిశ్శేషగుణః; 
గణేయ = లెక్కింపదగిన, నిశ్శేష = సమస్త మెన, గుణః= గుణము 
కలవాడుగు స్వాత్‌ = అగును. 


ఇచ్చట నలగుణములకు గణేయత్వసంబంధము లేకపోయినను 
గణేయత్యసం బంధము చెప్ప6బడుటవలన నతిశయో క్ర్యలంకారము, 
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సమాసములు : 
(తిలోకీ న త్రయాకాం లోకానాం నమా హోర? = (తిలోకీ. 
గజనాపరా 3... గణనాయాం సరా = గణనాసరా. 
పారేపరార్తమ్‌ మ పరార్హస్య జ పారేపరార్టమ్‌. 
గణేయనిఃశేషగుణః :. గణితుం శక్యా? = గణేయాః, నిర్గత 8 శేషః 
యేభ్య సే = నిశ్శేషాః నిశ్శేషాళ్ళ తే గుణాళ్ళ = నిశ్శేషగుణాః, 
గణేయాః ని శే షగుణాఃయస్య సః = గణేయనిశ్శేషగుణః. 

భావము ; 


ఆనలమహారాజుయొక్క_ గుణములు పెక్కులు.అవి లెకి,.౦స సాధ్య 
ములు గావు ఒకవేళ లెక్కి ౦ప( దలచినచో మూడులోకములలోని (పజ లంద 
యును లెక్కి౦ప(బూనవలయును. వారి కాయుస్సు పూర్తి (జెందరాదు.అనగా వారు 
మరణము లేనివారై. యుండవలయును .వారును సంఖ్యలకు పరమావధి యగు 
పరార్థమును మించి యెంచవల యును, అట్లు చేయగల్లిశచో నలునిగుణములను 
నిశ్శేషముగ లెక్కింపవచ్చును. అనగా నలునియందు దయాదాక్షిణ్యాదిగుణములు 
పెక్కులు గల వని యాశయము. 


శో అవారిత ద్వారతయా తిరళ్చా 
ge 
మంత పురే తస్య నివిశ్య రాజ్ఞః | 
గతేషు రమ్యేష్వధికం విశేష 
మధ్యాసయా మః పరమాణుమధ్యాః॥ ౪౧ 


పు ఇ అవారితద్వారతయా | తిరళ్చామ్‌ ।; అంతఃప్పరే | | తస్య [ నివిశ్య | రాజః। 
గతేమ । రమేషు । అధికం | విశేషమ్‌ | అధ్యాపయా మః | శక 
మధ్యాః | 


టీ తీరశామ్‌ = తి'్యగ్గగతువు లైన మావంటి పకు:.కు, అవారికద్యారతయా; 
ఆవారిత = అడ్డగి.పంబడని, ద్వారతయా= ద్వారమ-దలి |పవేశము 
క ల్లియుండుట చే, త్య = ఆ నలమహారాజు యొక్క. అంత్‌ 8ప్పరే = 
అంత ఃపరమందు, నివిశ్య = ఉండి, పరమాణుమధ్యాః; పరమాణు = 
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మిక్కిలి సన్న మైన, మధ్యాః = నడుములు గల్లిన స్త్రీలను, రమ్యేసు 


దు 
= అందము లైన, గతేషమ _నడకలయందు, అదికం= ఆధిక మెన, 


విశేషం = విశేషమును, అధ్యాపయామః = నేర్చింతుము, 
సమాసములు : 


అవారితద్వారతయా :__ న వారితం == అవారితం, అవారితం ద్వారం 
యేషాం తే = అవారితద్వారాః, అవారితద్వారాణాం భావః == అవారిత 
ద్వారతా, తయా == అవారితద్వారత యా, 

సరమాణుమధ్యాః :_ పరో మా యస్మా తత్‌ = సరమం, పరమం చ 
తత్‌ అణు చ==సరమాణు, పరమాణు మధ్యం యాసాం తాః = పర 
మాణుమధ్యాః, తాః = పరమాణుమధ్యాః. 


భావము : 


ఇంతియ కాదు.మాకు నలుని యంత పుర త్రీలతోడను దిరిచయ మున్నది. 
ఏల యనగా మేము తిర్యగ్గంతువుల మగుటవలన మా కంత ఃపురిమందు (ప్రవేశ 
మున శెట్టి నిషేధము లేదు. అందువలన మేము నలునియంతిపురమునం దుండి 
సన్ననినడుములు గల యందలి స్త్రీలకు నందము తె న నడకలయందలి యపూ 
ర్వము లగు విశేషములను నేర్చించుచుందుము. 


శో పీయూషధారాఒనధరాభి రంత 
సాసాం రసోదన్వతి మజ్జయామః | 
రంభాదిసౌభా గ్యరహఃక థాఖిః 
కావ్యేన కావ్యం సృజతా౬ ఒదృతాభిః॥ లం 


ల్ని 
© 


. పీయూషధారాఒనధరాభిః ! అంతః | తాసాం! రసోదన్వతి। మజ్జ మామః। 
రంభాదిసాభాగ్య3 హాఃకథాదిః | కావ్యేన | కావ్యం | సృజతా | ఆన్ఫతాభిః | 


టీక॥ పీయూషధారాఒనధరాభిః; పీయూషధారా = అమృత ధారలకంటె. అనధ 
రాభిః = కకు, వ కానివియను కొవ్యం = శాన్యమును, సుజా 
రచించుచున్న, కావ్యేన == కుక్రుపచే, ఆకృతాభిః = ఆదరింపందిడిన 
వియును, రంభాంసౌభాగ్యర హః క థాభిః; రంభాది =రంభమున్నగు నపస్స 


వైగిట్సే 
ర్‌స్త్రీల, సౌభాగ్య స సతి పేద? బ్‌ 
పంల. నలతో, తాసాం = ఆ 
మును, రని సోదన్వతి == = శ్శృంగా ర రసమయసాగరముఎయందు, మజ 
యామ; - ముంషెదము, 


ప 


న హ౩ఃకథాఖిః =రహన్య్థ 


నేరుడు, 
స్త్రీల యొక గ్రాం అంత్‌ ౫ హృ్‌గయ 


సమాసములు : 


కీయూషధారా౬నధరాభిః :__ పీయూషస్య ధారాః = పీయూషధారాః:, న 
అధరాః = అనధరాః, పేయూషధారాభ్యిః అనధరాః == పీయూషధారా 
నధరాః, తాభిః == పీయూషధారాఒనధరాభిః. 
రసోదన్వతి వ రసానాముదన్వాన్‌ = రసోదన్యాన్‌ , తస్మిన్‌ = రసో 
దన్వతి 
రంభాదిసాభాగ్యర హఃకథా భిః రంభా ఆదిః యాసాం తాః -ూరంభొ 
దయ$ః, రంభాదీనాం సౌభాగ్యం ==రంభాదిసౌభాగ్యం, రహసి కధాః= 
రహఃకథాః, రంభాదిసాభాగ్యప్య రహఃకథాః == రంభాదిసౌభాగ్యరహాః 
కథాః, తాభిః == వంభాడి సౌభాగ్యరహాఃకథాభిః. 
కావ్యేన వ్‌ క వేరపత్యం పుమాన్‌ ==కౌవ్యః, తేన =కొమ్యేన. 
కావ్యమ్‌ *_ కరవే కర్మ =కావ్యమ్‌, తతీ ==కొన్యమ్‌, 
భావము : 
మేము నలుని యంతఃపుకత్రీల నమృతంపుధారల కేమాతము తీసి 
పోనివియు, కావ్యమును రచించు కవిపుతు( డగు కు కునిచేతను నాదరింప+ 
బడినవియు, రంభ మున్నగు నచ్చరలకు. దమ తమ ప్రియులతో నేర్పడిన 


రహస్యపు వలపులను వర్షించునవియు నగు కథలచే శృంగారరససము[ద్రముల 
యందు ముంచుచు నానందసజణచుచుందుము. 


శో కాభిర్న త (త్రాభినవగ్మరాజ్ఞా 
విశ్వాసనిక్షేపవణిక్‌ క్రియేఒహమ్‌ 
జి హేతి యనై్నైవ కుతో౭ఒపి తిర్యు 
క్క_క్చి త్రిరశ్చస్రపశే న తేన॥ ౪3 
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ప. వి, కాభిః। న! తత్ర | అభినవ ర్మరాకావిశ్వాసనికేసవణిక్‌! క్రియే |! అహమ్‌! 


జిహేతి! యత్‌ | న: ఏవ । కుతః | అపి ! తిర్యక్‌ | కః। చిత్‌ | 
తిరశ్చః | (త్రపతే 1 న। తేన । 


(కించ = మజియు) యత్‌ = ఎందువలన, తిర్యక్‌ = తీర్యగ్గంతువులకు 6 
జెందిన పకీ, కుతోఒపి = ఏజనమునుండియు, న జి హేతి మ సిగ్గుపడదో, 
తిరశ్ళ్చోఒపి = తిర ర్యగ్గంతువువలన, కశ్చిత్‌ = ఏ జనమును, న (తపతే 
= సిగ్గుపడదో, కేన = ఆకారణముచే, తత్ర = ఆ యంత ఃపురమందరలి, 
కొభిః; = ఏప్రీలచే, అభినవ స్మ రాజ్ఞావిశ్వాసనికేపవణిక్‌; అభినవ = 
అపూర్వ మైన, స్మరాజ్ఞా = రతిరహస్యవృతాంత మను, విశ్వాసనికేప ; 
విశ్వాస = నమ్మకముతో, నికేస =రకింప(దగిన ధనమునకు, వణిక్‌ 
=రతకు( డగు వె శ్యు(డుగ, అహం శనినుక న క్రీయే= చేయ( 
బడలేదు? 


ఆభినవస్మరాజ్లావిశ్వాసనికేవవణిక్‌ :_స్మరస్య ఆజా = స్మరాజ్లా, అభినవా 

దః [ag జః 

చ సా స్మరాజ్ఞా చ= అభినవస్మరాజ్హా, విశ్వాసేన రక్యుః నిక్షేషః = 

sy యః 

విశ్వాసనికేపః, అభినవస్మరాజైవ విశ్వాసనికేపః == అభినవస్మరాజా 
ద 

విశ్వాసనికేపః, అభినవస్మరాజ్హావిశ్వాసనిక్షేపస్య వణిక్‌ == అభినవ 
వ 

స్మరాజ్ఞావిశ్వాసనికేపవణిక్‌. 


భావము ; 


లోకమున దిక్య గంతు వగు నావంటి పక్షి యెవనివలనను సిగుపడదు. 


అపై యేజనమును దిర్యగ్గంతువువలన సిగ్గుప డదు. కావున నిది నాకంత ॥పుర 
స్త్రీల సపరిచయమునకు మిగుల నుపయోగపడినది. అందువలన నంతఃపురము 
నందలి స్రీలు తమకు సంబంధించిన రతిరహస్యవృ శ తాన ములను నాయొద్ద నెట్టి 
సంకోచము లేక చెప్పంగల్లెడివారు. కావుననే నేను వారిచే తమరతిరహన్య 
వృతాంత ము అనెడి గోప్యము అగు ధనములకు కుదువలకు వై శ్యునివలె రక్ష 
కు(డుగ( జేయబడి వారికి మిక్కిలి విశ్వాసపాత్రుండుగ నుంటిని, 


2 
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శో॥ వారా చ సాఒసత్యపి నాన్యమేతి 

ae) అణాల a 
యోగాదరంధె వాది 'యారి నిరుంధే। 
మిరించినానాననవాదధొత 
సమాధిశాస్త్రశుతిపూర్ణ కర్ణ 811 ఆల 


SHINS LS tHE అపి న అన్యమ్‌ ! ఏతి | యోగాత్‌ । 


టీక ॥ 


ఆరం |థే | హృది । యాం । నిరుందే |! విరించినానాననవాదధౌత సమాధి 
శాస్త్ర శుతిపూర్ణక ర్లః, 


విరించినానాన నవాద ధౌతసమాధిశాస్త్ర శ్రుతిపూర్లకర్ణః; విరించి == (బ్రహ్మా 
యొక్క_, నానా == పెక్కు లెన, అనన == ముఖములతోటి, వాద = 
వ్యాఖ్యానములచే. ధొత --పరి శుద్దముగా( జేయ(బడిన, సమాధిళాస్త్ర = 
యోగళాస్త్రముయొక్క, శ్రుతి = శ్రవణముచే, పూర్ణ == నిండిన, 
కర్ణ 8 == చెవులుగల, (ఆహం =నేను యోగాత్‌ ==చి త్తవృ తినిరోధ 
మను యోగమువలన, ఆరంధే == అవకాశము లేని, హృది == హృదయ 
మందు యాం ఏ వార్తను, నిరుంధే == అడ్లగించుచున్నానో, సా=-ఆ, 
వారా చ ==లోకవృ తాంతముకూడ, ఆసత్యపి = వినోదముకొఅకు( 
జెప్ప బడుటచే నసత్య మయినన్సు అన్యం ==మజియొక పురుషుని, 
నెతి=-పొండదదు.. 


Cnn 


ఇచ్చట లోకవా రానిరోధమునకు విరించినానాననవాదధౌత సమాధి 
శాస్త్ర శ్రుకిపూర్ణకర్ణత్వము హెతువు గాన పదార్ధ హేతుకకావ్యలింగా 
లంకొర ము. 


సమాసములు : 


అసతీ:_ న సతీ== అసతీ. 

అరం(ధ్రే:_ అవి స్యమానం రం|ధం యస్మిన్‌ తత్‌ == అరం(ధమ్‌, తస్మిన్‌ 
= అరం ధే, 

విరించినానా ననవాద ధౌత సమాధిశాస్త్ర శుతిపూర్ణకర్తః:. నానావిధానీ చ తాని 
ఆ“”నాని చ==నానాననాని, ఏరించేః నానాననాని == విరించినానాననాని, 
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విరించినానాననై * వాదః ==విరించినానాననవాదః, విరించినా నాననవా దేన 
ధొతం = విరించినానాననవాదధొతం, సమాధేః శాస్త్రమ్‌ =సమాధి 
శాస్త్రమ్‌, విరించినానాననవాదధౌతం చ తత్‌ సమాధిశాస్త్రం చ=విరించి 
నానాననవాద ధొతసమాధిశాస్త్రం, విరించినానానన వాద ధౌత సమా ధిశాస్త్ర స్య 
(శ్రుతిః == విరించినానాననవాద ధౌత సమాధిశాస్త్ర శ్రుతిః, _ విరించినానానన 
వాదధెత సమా ధిశాస్త్ర [శుత్యా పూర్ణా = విరించినానాననవాదధొత సమాధి 
శాస్త్ర శ్రుతిపూర్ణా: విరించినానాననవాదధౌత సమా ధిశాస్త శ్రుతిపూర్ణా కర్ణా 
యస్య సః =విరించినానాననవాన ధాత సమా ధిశాస్త్ర శ్రుతిపూర్ణక రః, 


భావము : 


నేను (బహ్మయొక్క నానాముఖములవలని వ్యాఖ్యానముచే( దిరిశుద్ద మై 


వెలసిన యోగళాస్త్రమును చక్కగా వినినవా(డను. కావుననే వినోదమున క 
యొరులచే. జెస్పంబడిన యసత్య మగు లోకవృ తాంతమును గూడ నొరుల 
జెవులకు సోకనీయక నా యోగాభ్యాసపటిమవలన నెట్టియవకాశము లేని నా హృద 
యమున గాపాడ(గలను. కావున నాతో. జెప్పిన వినోద విషయమే యిట్టి 
కట్టుదిట్టమాలతో ( గాపాడ(బడినపుడు స త్య వి షయ మెట్లు గాపాడ(బడునో 
వేయగ జెప్పనవసరము లేదు. కావున నేను మిగుల విశ్వానపాత్రు డను. 


ల్ని 
[ఓ 


టీక॥ 


శో నలా (శయేణ తిదివోపభో గం 
తవాఒనవాప్యం లభతే బతాన్యా! 
కుముద్వతీ వేందుపరి[గహేణ 
జ్యోత్న్నోత్సవం దుర్గ భమంబుజిన్యాః॥ ఇ 


॥ నలా శయేణ | (తిదివోపభోగం | తవ} అనవాప్యం | లభతే । ఐత । 


అన్యా | కుముద్యతీ | ఇవ | ఇందుపరి గ హణ | జ్యోత్సో్య్నోత్సవం | 
దుర్చ భమ్‌ | అంబుజిన్యాః | 


తవ =నీకు, అనవాప్యం == పొంద శక్యముగాని, |త్రిదివోపభోగమ్‌; 
(తిదివ =స్వర్గముయొక్క_, ఉసభోగం == అనుభవమును, అనగా 
స్వర్గతుల్యభోగమును, అంబుజిన్యాః == తామరతీగెకు, దుర భం == 
ప వ య 

ఫొంద శక్యముగాని, జ్యోత్స్సోత్సవం ==చం (దికాభోగమును, ఇందు 
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సరిగ హేణ = చంద్రుని పరిగహించుటవలన్క, కుముద్యతీవ ==కలు వ 
తగెవలె, నలా[శయేణ = నలుని పరి గహించుటచే, అన్యా == మలీ 
యొకతె, లభతే == పొందుచున్నది. బత ==కష్టము. 


దమయంతీ తదన్యలకు అంబుజినీకుముద్వతులతో నొపమ్య ముం 
డుటవలన నుపమాలంకారము, 


సమాసములు : 


నలాశ్రయేణ:. నల ఏవ ఆశ్రయః =నలాశ్రయః, తేన =నలాశ్రయేణ. 
శ్రిదివోవభోగమొ:. త్రిదివస్య ఉపభోగః == తిదివోవభోగః, తమ్‌ = 
శదివోపభోగమ్‌, 

అనవాప్యమ్‌;. అవా పుం శక్యః = అవాప్యః, న అవాప్యః == అనవాష్యః, 
తమ్‌ == అనవాప్యమ్‌. 

కుముద్వతీ:._ కుముదమన్యాః అ స్తీతి = కుముద్వతీ. 


ఇందుపరి[గ్రహేణ:_. ఇందోః పరిగహః == ఇందుపరి[” హః, తేన = 
ఇందుపరి[గ హేణ. 
జ్యోత్స్యోత్సవమ్‌:- జ్యోత్స్నాయాః ఉత్సవః మై జ్యోత్నోత్సవః, 
తమ్‌ =జ్యోత్స్నోత్సనమ్‌. 


అంబుజిన్యా 8: అంబుజమస్యాః అ సీకి -- అంబుజనీ, తసాాః= 


అంబుజిన్యాః. 


భావము : 


చం్మద్రపర్మిగహము లేనందువలన పద్మినికి చం|దికోత్సవము దుర్గ భము. 
చంద్రపరిగ్రహము కల్లిగందువలన కలువకు( జం దికోత్సవము సులభ మగు 
చున్నది. ఇట్లు పద్మినికి దుర్లభ మైన చండికోత్సవము చం|ద్రపరి గహ ముచే 
కుముదినికి లభించినట్లు, నీకు నలపగ్మిగహము లేనందువలన దుర్లభ మైన స్వర్గ 
సదృశభోగమును నలపరి(గహముచే మజియొక తె యనుభవించును. నీవంటివారి 
కది దుర్లభ మగుట మిక్కిలి కష మయిన విషయము. 

(౧౧ ఇ 


వ. వి. తత్‌ | నె షధానూఢతయా । దురాపం । శర్మ | త్వయా ! 
క 


టీక॥ 
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తోట) తనె ఇషధానూఢతయా దురాపం 
౧ న 


శర్మ త్వయా ౬ స్మత్కృత చాటుజన్య్మ। 
రసాలవల్ల్యా మధుపానువిదం 

౧ om 
సౌభాగ్యమ।ప్రా_ప్పవసంతయేవ॥ ఇల 


ఆఅస్మత్కృత 
చాటుజన్మ | రసాలవల్ల్యా | మధుపాను విద్దమ్‌ | సౌభాగ్యమ్‌ | ఆ(పా ప్తవ 
సంతయా । ఇవ । 


(కించ = మజియు తత్‌ = ప్రసిద్ద మెన, అస్మత్కృత చాటుజన్మ; 
అస్మత్‌ == మాచే, కృత == చేయంబిడిన, చాటు = (పియవచనములనుండి, 
జన్మ == ఉత్స త్రిగల్లిన, శర్మ = సుఖము, త్వయా = నీచేత, అ(ప్రావవ 
సంతయా; అపా ప స పొంద(బడని, వసంతయా = వసంతబుతువృ 
గల్లిన, రసాలవల్ల్యా == మామిడి తీగచే, మధుపానువిద్ధమ్‌; మధుప 
తుమ్మెదలచే, అనువిద్దం = అనుసరింప (బడిన, "హౌళాగ్యమివ = 
సౌందర్యమువలె, నె ప VM నె షధ==నలునిచే, అనూఢ 
తయా __ వివాహమాడ(బడనందుచే, , 'దురానమ్‌ = దుర్లభ మైనది. 
అ|ప్రా పవసంత యగు రసాలవల్లి కిని నె షధానూఢదమయంతికి 
నుపమానోప మేయభావము( జెప్పుటవలన నుపమాలంకార'ము. 


నై షధానూఢతయా;_ నిషధానాం రౌజొ నై షధః న ఊఢా = అనూఢా, 
అనూఢాయాః భావః = అనూఢతా, నై షధేన అనూఢతా == నష షధా 
నూఢతా తయా నె నై షధానూఢతయా. 

దురొపమ్‌:_ దుఃఖేన ౪ ఆప్పుం శక్యమ్‌ == దురాపమ్‌. 

అస్మత్కృత చాటుజన్మ:- అస్మాఖిః త్భతాని = అస్మత్కృృతాని, అస్మ 
త్క్బృూతాని చ తాని చాటూని చ = అస్మత్కృతచాటూని, అస్మత్క్బృుత 
చాటుభ్యః జన్మ యస్య తత్‌ = అస్మత్కృత చాటుజన్మ. 
రసాలవల్ల్యా:. రసాల ఏన వల్లీ == రసాలవల్లీ, తయా == 
రసాలవల్ల్యా. 
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మధుపానువిద్దమ్‌;. మధు పిబంతీతి = మధుపాః, మధు పైరనువిద్దమ్‌ = 
మధుసాను విద్ధమ్‌. 
అపా ప్రవసంతయా:._ న (పౌపః అపాప్తః, అపా పః వసంత: 
భావము: 


వసంత బుతువును బొందని సహకారలతకు తుమ్మెదలతో( గూడిన 
సౌందర్య మెట్లు దుర్చ్హభమో అపే నీకును నలుని పరిణయమాడనందుచే 
మేము చెప్పిన (పియవచనములనుండి యేర్పడిన సుఖము దుర్శభము. మామిడి 
తీగెలపై వసంతము రానంతవరకును తుమ్మెదలు వాలుటచే నేర్పడు శోభ 
దుర్గభము. అస్తే నలుని పెండ్లి యాడనంత వరకును మేము ష్‌ స్వర్షతుల్య 
సౌఖ్యము సీకు లభింపదు. కావున నలుని బరిణయమాడుటకు నీవు 
(పయత్నింసవలయును. 


శ్గో॥ తనె్కెవ వా యాస్యసి కింన హసం 

ne) యా ది 
దృష్టం విధేః కేన మనః (ప్రవిశ్య! 
అజాతపాణి గహణాఒసి తావ 
(దూపస్వరూపాతిశయా (శయశ్చ॥ ౮౭ 


ప. వి. తస్య । ఏవ । వా! యాస్యసి। కిం! న | హస్తం | దృష్టం | విధేః | 
కేన | మనః । (ప్రవిశ్య | అజాత పాణి గహణా 1 అసి | తావత్‌ | 
రూపస్వరూపాతిశయా శయ; 1 చ। 


టీక 1॥ యద్వా = లేదా, తస్యెవ = ఆ నలు నియొక్కయే, హం జ చేతిని. 
కిం న యాస్యసి = ఏల పొందవు? కేన=ఎవనిచే, విధేః == (బహ్మ 
యొక్క, మనః = మనస్సు, (ప్రవిశ్య == ప్రవేశించి, దృష్టం == చూడ 
బడినది, (కుతః == ఎందువలన ననగా తావత్‌ ఇంత వరకును, అజాత 
పాణిగహణా; అజాత = నెరవేరని, పాణిగ్రహణా =_ విహాహము 
కలదిగ, అసి == అగుచున్నావు, రూపస్వరూపాతిశయా శ్రయశ్చ; 
రూప = సౌందస్యోమును, స్వరూప == స్వభావము నను నీరెంటియొక్క_, 
అతిశయ = ఆ ధిక్యమునకు, ఆశయశ్ళ్చ == ఆశ్రయ మయినదానవు. 
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అజాత పాణి(గహణా:. న జాతమ్‌ = అజాతమ్‌, పాణొ (గహణమ్‌ = 
పాణి గహణమ్‌, అజాతం పాణి గహణం యస్యాస్సా = అజాత 
పాణ్మిగహణా. 


రూపస్వరూపాతిశయా[ శయః:. రూపం చ స్వరూపం చ = రూప 
స్వరూ పే, రూపస్వరూపయోరతిశయః = రూపన్వరూపాతిశయః, రూప 
స్వరూపాతిశయస్య ఆశయః = రూపస్వరూపాతిశయాశయః. 


భావము : 


లేదా నీవా నలుని హ_సనమున కేల బోవు? తప్పక పోగల వనియే 
తోచుచున్నది. [_బహ్మహృదయమును (బవేశించి జరుగంగల విషయము నెవ 
డెశింగెను? అనగా దె వానుకూల్యము కూడ నీ విషయమం దుండవచ్చును. 
మజీయు నీ కింత వటికును పెండ్లి కాలేదు గదా. సౌందర్యస్యభావములకు 
సీయం దేమి తక్కువ. అన్నియు సమగ్రముగ నీయం దొన(గూడియున్న వి, 
కావున నీ వతనిచేతియందగు( బడగలవు. 


శ్లో నిశా శశాంకం శివయా గిరీశం 
(శియా హరిం యోజయతః (ప్రతీతః। 
విధ్‌ రపి స్వారసికః [ప్రయాసః 
పరస్పరం యోగ్యసమాగమాయ॥ “ఇర్రా 


ప. వి. నిశా! శళాంకం ! శివయా । గిరీశం | శియా ! హరిం । యోజయతః | 
( 
(పతీతః । విధోః।! అపి! స్వారసికః। (ప్రయాసః। పరస్పరం । 
యోగ్యసమాగమాయ | 


టీక॥ నిశా = రా|త్రితో, శశాంక౦ = చందదుని, శివయా = పార్వతితో, 
గిరీశం == శివుని, (శ్రియా = లక్ష్మితో, హరిం చ == విష్ణువును, యాజి 
యతః = కూర్చుచున్న, విధేః = (బహ్మయొక్క, (ప్రయాసోఒపి = 
(ప్రయత్నమును , పరస్పరం= ఒండొరులకు, యోగ్యసమాగమాయ అ 
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అనురూపుల కలయిక కై, స్వారసికః == స్వాభావికముగ నేర్పడినదిగ, 
(పతీతః = తెలియ (బడినది 
సమాసములు : 
స్వారసిక 8 :_ స్వర సేన (పవృ తః == స్యోరసికః 
యోగ్యసమాగమాయ:_ యోగ్యయోస్పమాగమః = యోఫ్యాసమాగమ:ః, 
భావము : 


అనురూపు లగు వధూవరులను గలుపుటలో (ప్రయత్నము స్వభావసిద్ద 
ముగనే యుండు నని (ప్రసిద్ధము. ఏల యనగా_ ఆ (బ్రహ్మ రాతితో చందదుని, 
పార్వతితో శివుని, లక్ష్మితో విష్ణువును గలిపి యున్నాడు. ఈ దృష్టా ంతములవలన 
(బ్రహ్మకు ననురూప్పలను గలుపటలో స్వాభావిక మయిన (పయ హా ముండు నని 
తెలియుచున్నది. కావున నవ్విధముగనే నీతో నలుని. గూర్చు నని తోచుచున్నది. 


శో వేలాతిగనై )ణగుణాబి వేణీ 
న యోగయోగ్యాఒసి నలేతరేణ। 
సందృర్భ్య తే దర్భగుణేన మల్లీ 
మాలా న మృద్వీ భృశకర్క. శేన॥ ౪౯ 


ప. వి. వేలాతిగ సై ఏణగుణాట్ది వేణీ 1స। యోగయోగ్యా ! అసి | నలేతరేణ | 
సంద్భర్భ్య శే | దర్భగుణేన | మల్లీ మాలా । న।మృద్వీ | ఖభృశకర్కాశేన | 

టీక॥' .'వేలాతిగ సె సై ఏణగుజాబ్లి వేణీ: వేలా_ హద్దును, ఆతిగ == మించినటు 
వంటి, (నగా నెల ల లేని సె సరిణ == = స్రీలకు సంబంధించిన, గుణ... 
గుణము లనెడు, అబ్బి = సముద్రముయొక్క_, వేణీ == ఇపవాహా మెన, 
[త్వ౦=నీవు] నలేతరెణ= నబనికంటె భిన్న మగు వానితో, యోగ 
యోగ్యా == సంబంధమున కరు రాలుగ, నా౭సి = కావు, [తథా హొ. 
అది య'పే యగును, ఏల యనగా] మృద్వీ == మృదు వెన, మనీ 
మాలా = మల్లె ల్ల పూలదండ, భృశకర్క_శేన = మిక్కిలి ఈ కఠిన మెన, 
దర్శగుణేన = దర్భమయ మైన దారముతో, న సంద్భవ్బా తే == కొట్ట 
బడదు. 
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ఇచ్చట దమయంతీ నలేత రుబకు, మలీ ఎ మాలా-దర్భగుణములతో 
బింబ పతిబింబభావమున సామ్యము సంపాదించుటవ లన దృష్టాంతాలం 


కారము. అది యుభయవాక్యార్ణములయందును నజ్‌ క్రియార్థగోచర మగుట 
వలన వ్యతిరేక ముఖ మగు దృష్టాంశాలంకారము. 


సమాసములు :_ 


వేలాతిగ సె నై 9ఐగుణాల్టీ వేణీ: =. వేలామతిగచ్చంతీతి == వేలాతిగాః, 

స్రీణామిమే _ స్త్సిణా, స్నై్రైజొళ్చ తే గుణాళ్ళ = సై9ిణగుణాః, 

వేలాతిగాశ్చ తే స్తైంణగుణాళ్చ = = వేలాతిగ స్తణగుణాః, వేలాతి 

గసై 9ఆగుణా ఏవ అద్దిః == వేలాతిగ సె స్తై) ఇగుణాద్దిః, వేలాతిగ నె సై0ణ 

గుడాబేః వేణీ -. వేలాతిగనె స్పై) జగుణాబ్ది వేణీ. 

యోగయోగ్యా:- యోగస్య యోగ్యా = యోగయోగ్యా, 

దర్భగుణన:.. దర్భమయశ్చాసా గుణశ్చ == దర్శగుణః, తేన =దర్భ 

గుణేన. 

మల్లీ మాలా :. మల్లీ నాం మాలా మల్లి మాలా. 

భృశకర్కశేన :- భృశం en = " భృశకర్కశః, తేన == భృశ 

కర్క-శేన. 
భావము ; 

నీ వెల్ల లేని ప్రీగుణము లను సముద్రమునకు (ప్రవాహ మైనదానవు+ 
కొవున నీవంటి కన్యకు నలునికంటె భిన్న మయినవా( డెవ్వడును వివాహమున 
కరు (డు గాడు. కావున నీవు నలుని వివాహమాడుట యుక్తము. లోకమున 
మల్లె దండలను మిగుల కరిన మయిన దర్భలదారముతో నెవ్వరును కట్టరు. 
మృదు వైన మల్లైదండకు మృదు వైన దార మెట్లు తగునో యే నీవంటి 
గుణవంతురాలికి నలునివంటి గుణవంతుడే యర్హు (డు. 


శ్లో; విధిం వధూసృష్టి మపృచృ మేవ 
తద్యానయుగ్యో నలకేళియోగ్యామ్‌। 
త్వన్నామవర్ణా ఇవ కర్ణ పీతా 
మయా౬స్య సం [క్రిడతి చ్మకచ Gn ౫౦ 
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ప. వి.విధిం! వధూసృష్టిమ్‌। అపృచ్చమ్‌।ఏవ। తద్యానయుగ్యః | నల కేళియోగ్యామ్‌। 


టీక॥ 


త్వన్నామవర్తాః 1 ఇవ | కరపీతాః। మయా। అస్య | సం క్రీడతి / 
౬ రా 
చక్రచశ్రే! 


[కించ = మజీయు] విధిం = [బహ్మను, నల కేశియోగ్యామ్‌; నల = 
నలునియొక,_ , కేళి == (క్రీడకు. యోగ్యాం = తగిన, వధూసృష్టిం = త్రీ 
సృష్టిని గూర్చి, తద్యానయుగ్యః; తత్‌ _ ఆ (బ్రహ్మయొక్క, యాన = 
రథమునకు, యుగ్యః == ఈడ్చునట్టి జంతువుగ, అహం == నేను, 
అపృచ్చ మేవ == అడిగినాడను, మయా = నాచే, అస్య == అతని కఫము 
యొక్క, చక్రచ శ్రే; చక్ర = చక్రములయొక్క, చ| కే = సమూహము, 
సంక్రీడతి సతి == శబ్దించుచుండగా, త్వన్నా మవర్గాః; త్వత్‌ = 
నీయొక్క, నామ = సేదనందలి, వర్ణాః = అక్షరములు, కర పీతా 
ఇవ = చెవులచే వినబడిన విగ నుండినవి. 


సములు : 


వధూసృష్టీమ్‌ :. వధ్వాః సృష్టిః = వధూసృష్టిః, తామ్‌ == వధూసృష్టిమ్‌ 
తద్యానయుగ్యః :. తస్య యానమ్‌ = తద్యానమ్‌, యుగం వహతీతీ _ 
యుగ్యః, తద్యానన్య యుగ్యః == తద్యానయుగ్యః. 

నల కేలియోగ్యామ్‌ :_ నలన్య కేలిః == నలకేలి?, నలశేలేః క 
నలకేలియోగ్యా, తాం = నలకేలియోగ్యామ్‌. 


త్వన్నామవర్లాః;- తవ నామ = = త్వన్నామ, త్వన్నామ్నః వర్షాః == 
త్వన్నామవర్ణాః. 
కరపీతాః;. కరాభ్యాం పీతాః = కరపీతాః. 

ర్‌ £9 ర 


భావము : 


నేను బ్రహ్మకు రథమును లాగువా(డనుగ( బరిచితుండ నై నలునికేలికి ( 


దగిన త్రీ సృష్టిని గూర్చి యడిగితిని. అతని రథచ [కములు శస్టించుచుండగా 
“దమయంతి” యను నీపేరునందలి యకరములనే (దిహ్మ సలికినట్లుగ నేను 
వింటిని. కావున నిన్ను నలునకు( దగిన వధువుగ (బ్రహ్మ సృజించెను. 
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శో అనే్యేన పత్యా త్వయి యోజితాయాం 

విజ్ఞత్వకీ ర్యా గతజన్మనో వా। 

జనాపవాదార్థ వము త్తరీతుం 

విధా విధాతుః కతమా తరీ స్యాత్‌॥ ౫౧ 


మ అన్యేన 1 పత్యా! త్వయి | యోజితాయాం । విజ్ఞత్వకీ ర్యా । గత జన్మనః। 
వౌ! జనాపవాదార్థవ మ్‌ | ఉ తరీతుం | విధా ! విధాతుః |! కతమా । తరీ। 
స్యాత్‌ । 

టీక॥ (కించ = మజీయు) ఆన్యెన == నలునికం"టె నితరు( డైన, సత్యా == 
భర్తతో, త్వయి== నీవు, యోజితాయాం సత్యాం = కూర్చ (బడినదానవు 
కాగా, విజ్ఞత్వకీ ర్యా; విజ్ఞ త్వ == వి వేకవంతు డను భావమువలన నేర్ప 
డిన; కీ ర్యా యశస్సుచే, గత జన్మనః; గత = గతించిన, జన్మనః = 
జన్మముగల్క, విధాతుర్వా = (దహ్మకు( గూడ, జనాపవాదార్హవమ్‌; 
జన == జనులయొక్క_, అపవాద == అపవాద మను, అర్హవం == సముద్ర 
మును, ఉఊత్తరీతుం == దాటుటకు, కతమా విధా == ఏవిధమయిన, 
తరీ = ఓడ, స్యాత్‌ == ఉండును. 


సమాసములు : 
విజ్ఞత్వకీ ర్యా:- విజ్ఞస్య భావః = విజ్ఞత్వమ్‌, విజ్ఞ'త్వేన క్రీ రి ః = విజ్ఞత్వ 
కీ రి, తయా, విజత్వకీ ర్యా. 
అబి భై అజాత 
గతజన్మనః :- గతం జన్మ యస్య సః = గత జన్మా, తస్య జ 
గతజన్మనః . 


జనాపవాదారవమ్‌:. జనానామపవాదః = జనాపవాద$, జనాపవాద ఏవ అర్హవః == 
= ' i 
జనాపవాదార్థవ ః, ఠమ్‌ == జినాపవాదార్హివమ్‌ . 


భావము : 

ని న్నొంవేళ _బహ్మ నలునికంతె భిన్న మయిన భర్తతో. గూర్చినచో 
చిరకొలము విజ్ఞానవంతు( డను కీర్తితో జన్మము గడుపుకొనుచున్న యతడు 
తప్పక జనాపవాదమునకు గుఖి కొ(గలడు. అతని కీ జనాపవాద మను సముద 
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మును తరించుటకు నవ్విధ మైన యోడ లభించును? అనగా నెవ్విధ మెన 
యోడయు లభింపదు. జనాసవాదసాగరమున నత (డు తప్పక మునుగవలసియే 
యుండును. కొన నీకు నలేతరు6 డెవ్వడును భర్త కాజాలడు. 


శో ఆసాం తదప్ర స్తుతచింతయా౬ఒలం 
మయాజసి తస్వీ (శమితా౬తి వేలష్‌ 
సోఒహం తదాగః పరిమార్షుకామ 


లు 
స్తవేప్పితం కిం విదదేఒభి ధేహి ౫౨ 


అంతట 


ప. వి, ఆసాౌం!। తత్‌ |! అప స్తుకచింతయా | అలం । మయా । అపి । తనీ 1 
(శమితా | ఆతివేలమ్‌ | సః! అహం । తత్‌ ! ఆగః | పరిమార్లుకామ 8 
(A) 


తవ । ఈప్పితం ! కిం |! విదధే ! అభిధేహి | 
టీక॥ తత్‌ ==ఆ ముందు( జెప్ప (బడిన విషయము, ఆసామ్‌ = ఉండనిమ్ము, 
అప స్తుతచింతయా == అ ప్రకృత విషయము నాలోచించుటతో , అలం == 
చాలును, [కింతు = కొని] హేతన్వి == ఓ కృళాంగీ, మయా = నాచే, 
అతివేలమ్‌ == మిక్కిలి, శ్రమితా == కషము నొందింప(బడినదానవుగ, 
అసి = అగుచున్నావు, తత్‌ == ఆ (శ్రమను బెట్టుట యను, అగః = 
అపరాధమును, పరిమార్పుకామః == పోగొట్లుకొన( గోరిన, సోఎహొం 
== అట్టి నేను, తవ = నీయొక్క, ఈప్పితమ్‌ = ఇష్టమును, కీం = 
దేనిని, విదధే == చేయుదును, అభిధేహి = చెప్పుము. 
సమాసములు : 
అప స్తుతచింతయా:.. న ప్రస్తుతమ్‌ =అ(పస్తుతమ్‌, అప స్తుత స్య 
చింతా== అ(ప్ర సుత చింతా తయా, అప స్తుతచింతయా. . 
అతివేలమ్‌:_ వేలమతి [కాంతం యథా తథాఎజఅతివేలష్స్‌. . 
పరిమా ర్చుకాదు:- పరిమార్డుం కామః యస్య సః == పరిమార్జ్షుకామః. 
ట్‌ లు చు 
భానము : 
ఆవిషయ మి(క నుండనిమ్ము. అప్రస్తుత మగు నావిషయములను గూర్చి 


యాలోచింప( బనిలేదు. ప్రస్తుత విషయముల నాలోచించుకొ నెదము. కృశాంగి వైన 
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నీవు నావలన. జొల (శ్రమ పరుచ(బడితివి. నే నాయవరాధము. దొలగించుకొను 
టకై నీ కేదెనను [బియము. జేయనెంచుచున్నాను. దేని, జేయ(గోరుదువో 
తెలుపుము. 


శో ఇతీరయిత్వా విరరామ పత్రీ 
స రాజపు తీహృదయం బుభుత్సుః | 
ాదే గభీరే హృది చావగాఢే 


శంసంతి కార్యావతరం హి సంత 8॥॥ ౫౩ 


ప. వి. ఇతి। ఈరయిత్వా ! విరరామ | పతీ।సః। రాజపు|తీహృదయం | బుభు 
త్సుః | (హదే । గభీరే । హృది చ! అవగాడే । శంసంతి | కార్యావ 


తరం |! దా । సంతః | 


తీక॥ సః౨ఆ, పతీ == హంస, ఇతి == ఇట్లు, ఈరయిత్వా == చెప్పి, రాజ 
పుత్రీహృదయం; రాజప్ప త్రీ == భీమనరేందుని పుత్రిక యగు దమయంతి 
యొక్క, హృదయం == చిత్తమును, బుభుత్చుః == తెలిసికొన( గోరిన 
దై, విరరామ == ఊరక యుండెను. (తథాహి == అది యే కా(దగును, 
ఏలయనగాాసంతః = కార్యము 6 దెలిసిన సత్పురుషులు, గఖీరే _ లోతైన, 
హృది = హృదయము, (హదే= కొలను, అవగాఢే = ప్రవేశించి 
చూడ. బడినది కొగా, కార్యావతరం; కార్య మమ స్నానాదికార్యముల 
యొక్కయు, కర రవ్యమె మెన రహస్యవచనము యొక్కయు). అవతరం౦ 
== అవతరణమును (ప్రస్తావనను) శంసంతి == చెప్పుదురు. 


సత్పురుషులు హృదయము, [హదము (ప్రవేశించి చూడంబడిన 
పుడే కార్యావతరమును చెప్పుదు రను సామాన్యార్థముచే రాజపుత్రీ 
హృదయమును దెలియ గోరి హంస మాట్లాడుట విరమించె నను విశే 
షము సమర్హింప(బడుటవలన నిట నర్జాంతరన్యాసా లంకొర ము. 


సమాసములు : 
రాజపు త్రీహృదయమ్‌ :_ రాజ్ఞః పృతీ= రాజపు[తీ, రాజపు(త్ర్యాః హృద 
యమ్‌ = రాజప్ప త్రీహృదయమ్‌, తత్‌ =రాజపు త్రీహృదయమ్‌ 
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బుభుత్సుః ;... బోద్దుమిచ్చుః .. బుభుత్సుః. 
కార్యావతర మ్‌ :__ కార్యస్య అవతరః = కార్యావతరః, తమ్‌ ==కార్యావ 
తరమ్‌. 


భావము : 


ఇవ్విధముగ హంస దమయంతికి జెప్పి యామె హృదయమును 


దెలియ గోరి మజల మాట్లాడక యూరక యుండినది, కార్యజ్ఞాలు గంభీర మైన 
దియు (లోతై నదియు, ) నగు హృదయమును [జలాశయమును,] తెలిసికొనక 
[(ప్రవేశింపక, ] కార్యపసావమును (స్నానాదికార్యారంభమును.] జేయరు. 
కావున హంస దమయంతీ హృదయమును దెలిసికొనునంతవరకును నలపసా 
వము( జేయకయుండినది. 


శో కించి త్తిరశ్చినవిలోలమౌ లి 
ర్విచింత్య వాచం మనసా ముహూర్తమ్‌ । 
పతత్రిణం సా సృథివీంద్రపుత్రీ 
జగాద వ క్ర్రుణ తృణీకృుతేందుః ॥ ౫౪ 


ప. వి. కించిత్‌; తిరశ్చీనవిలోలమౌలిః | విచింత్య ! వాచం । మనసా | ముహూ 


టీక॥ 


ర్త్‌ 1 సత తిణం సా, పృథివీం దపుథత్రీ ! జగాద | వ_క్తే]ణ | తృణీ 
కృతేందుః 1 


కించి తిం శ్చీనవిలోలమౌొలిః; కించిత్‌ = కొంచము, తీరశ్చీన = స్వభావ 
ముచే నడ్డముగా నుంచ(బడినదియు విలోల == నలిగినదియు నగు, 
మౌళిః == తలపెని వెంటుకలముడి గల దె, వ_కే)ణ = మఖముచే, 
తృణీకృ తేందుః; తృణీ కృత == తిరస్కరింపంబడిన, ఇందుః == చందు 
డుగల, పృథివీంద్రప్పుతీ == పృధథివీం(ద్ర = ఖీమనరపాలు నియొక్క_, 
పుత్రీ == కుమా ర్తె యగు దమయంతి, ముహూర్తం = కొంతకాలము, 
మనసా = మనస్సుచే, వాచం == చెప్పం దగిన విషయమును, విచింత్య 
= ఆలోచించి, పత (తిణం = పక్షీని( గూర్చి, జగాద = పలికెను, 
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కించి త్రి రక్చీనవిలోలమౌలిః :_ కించిత్‌ తిరశ్చీనా == కించి త్తిరశ్చీనా, 
విలోలా చ సా మౌలిళ్ళ == విలోలమౌలిః, కించి త్తిరశ్చీనా విలోలమౌలిః 
యస్యాస్సా == కించి తిరశ్చీనవిలోలమౌలిః . 

పృథివీం దప త్రీ 1... పృథివ్యాః ఇం|దః == పృథి వీం(ద్రః, పృథివీంద్రస్య 
పుత్రీ = పృథివీం దపు తీ. 

తృణీకృతేందుః :. అతృణం తృణం సమ్పద్యమానః కృతః =తృలణీ 
కృతః, తృణీకృతః ఇందుః యేన సః = తృణీకృతేందుః. 


భావము : 


ఆహంస మాట్లాడి యూరక యుండగనే యాదమయంతి కొంచెము 
కాలము తల నడ్త ముగా వాల్చి నలిగిన జడముడిగల దె ముహూ ర్తకాలము 
హంసకు. జెప్పదలచిన విషయమును గూర్చి యాలోచించి చెప్పినది. అతత 
పరి శమచే నలిగిన తలముడి గలిగి తలవాల్చి యాలోచన చేయుచున్న యాదమ 
యంతి మోము చందు నతిశయించి మిక్కిలి రమణీ యముగ నుండినది. 


లో ధిక్చాపలే వత్పిమవత్పలత్వం 
య్యత్పేరణాదు త్తరళీభవన్నాా। 
సమీరసంగాదివ నీరభంగ్యా 
మయా తటస్థ స్వ్వముపషద్రుతోఒసి॥ ౫౫ 


ప. వి. దిక్‌ | చాపలే । వత్సిమవత్సలత ౪౦! య క్పేరణాత్‌। ఉ త్తరళీభవంత్యా | 
సమీరభ౦గాత్‌ |! ఇవ । నీరభంగ్యా మయా | తటస్థః | త్వమ్‌ 1 ఉప 
(ద్రుత: । అసి। 


టీక॥ చావలే == చపలకార్యమందు, వత్సిమవత్సలత్వం; వత్సిమ = బాల్యము 
_ వలన(గలిన, వత్సలత్వం == ఆస కిని గూర్చి. ధిక్‌ ఛీ యని నిందిం 
చుట యుక్తము [ఏల యనగా], యశ్రేరణాత్‌; యత్‌ == ఏచాపలా 

స క్రియొక్క, (పేరణాత్‌ వ (పేరణమువలన, ఉ త్తరశీభవంత్యా కా 
చంచల మైన, మయా == నాచేత, సమీరభంగాత్‌ == గాలిదెబ్బవలన, ఉత్త 
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రళీభవంత్యా == ఇటు నటు కదలుచున్న, నీరభంగ్యే వ = నీటియలచేత 
వలె, తటస్థః = ఉదాసీన మైనదియు [గట్టునందుండు నదియు నగు. ] 
త్వం జ నివ్వు ఉపదుతః == ఉపద్రవము చేయ(బడినవా(డవుగ, అసి == 
అగుచున్నావు. 
బాల్యాన క్రి ప్రయు క్షచాపలపేరిత యగు దమయంతికి సమీర 
భంగ ప్రయు క్ర నీరభంగికిని; తటస్థ హంసకును తటస్థవృక్షమునకు నౌప 
మ్యము జెప్పుటవలన నుపమాలంకొరము. 
సమాసములు: 
చావలే :_ చపలస్య కర్మ =చాపలమ్‌: తస్కిన్‌ = చాపలే. 
వత్సిమవత్సలత్వమ్‌ మో వత్సస్య భావః == వత్సిమా, వత్సలస్య భావః 
= వత్సలత్వమ్‌, వత్సిమ్నా వత్సలత్వమ్‌ == వత్సిమవత్సలత్వ మ్‌. 
య(శక్వేరణాన్‌ ;_ యస్య (పేరణమ్‌ = య శ్చేరణమ్‌; తస్మాత్‌ = 
య(శక్సేరణాత్‌. 
ఉ తరలీభవంత్యా :_ అను తరలా ఊఉ త్తరలా భవంతీ = ఉ తరలి 
భవంతీ, తయా = ఉ తరలీభవంత్యా, 
సమీరభంగాత్‌ ;._ సమీరస్య భంగః, సమీరభంగః, తస్మాత్‌ == సమీర 
భంగాత్‌, 
సీరభంగ్యా :- నీరస్య భంగిః == నీరభంగిః, తయా == నీరభంగ్యా. 
తటస్టః _ తే తిష్టతీతి == తటస్టః. 


భావము : 


దమయంతి హంసను గూర్చి యిట్లు చెప్పుచున్నది_.హంసను పట్టుట 
మున్నగుకార్యములు చాపలములు. బాల్యమువలన వానియం దాస క్రి యేర్పడు 
చున్నది. అట్టి యాస కి మిక్కిలి గర్హింప “దగినది, ఏల యనగా_ఆచాపలాస క్రి 
వలన నేను (పేరితురా లై ,గాలికాకిడివలన నిటు నటు కదలుచున్న నీటియలలచే 
తటిస్ట మైన వృక్షము బాధింప:బడినట్లు తటన్లు(డ వెన నీవు బాధింప(బఐబడి 
తివి. అలలతాకిడిచే తటస్థ మైన (గట్టునందున్న] వృక్షము పడిపోవుట సహ 
జము. ఆపే తటస్థ మైన [ఉదాసీను(డ వె వెన] నీవును అతల కైదిః కొన దాసిని 
సహింప6 గోరితి నని యాశయము, 
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శో ఆదర్శతాం స్వచ్చతయా (పయాసి 
సతాం స తావత్ధలు దర్శనీయః | 
ఆగః పురస్కుర్వతి సాజఒబఒగసీం మాం 
యస్యాఒ ఒత్మనీదం (పతిబింబితం తే॥ మా 


స వి. ఆదర్శతాం ! స్వచ్చతయా | పయాసి సతాం ! సః । తావత్‌ |! ఖలు | 


టీక॥ 


సమా 


దర్శనీయ; । ఆగః | పురస్కుర్వతి ! సా౬౭౬గసీం ! మాం! యస్య | 
ఆత్మని ! ఇదం |! (పతిబిందిత ౦ తే! 


స్వచ్చతయా జస నిర్మలముగ నుండుటచే, ఆదర్శతాం == అద్రముగ 
నుండుటను, [పయాసి == పొందుచున్నావు, [కుతః తష క యనగా] 
యస్య ==ఏస్వచ్చ మైన, తే== నీకు సంబంధించిన, సాగసీం == అపరాధ 
ముతో (గూడిన, మాం ==నన్ను, పురస్కుర్వతి == పూజించుచున్నటు 
వంటి, (ఎదుట నుంచుకొనుచున్నటువంటిి అక్కని = బుద్దియందును, 
(స్వరూప మందును, ఇదం - నాకు సంబంధించిన దైనః ఆగః = 
అపరాధము, (పతిబింబిత౦ == (పతిఫలించినది, సః = ఆయర్థము, సతాం 


= సత్పురుషులకు, తావత్‌ మొదట, దర్శనీయః అ దర్శింప(దగినది' 


ఇచ్చట హంస యావర్శ మయిన దని చెన్పుటవలన రూసకా 
అలంకారము. 

తెల్లవారగనే తొలుత గోరోచనమును, చందనమును, బింగా 
రును, మృదంగమును, అద్దమును, మణిని గురువును, అగ్నిని, 
సూర్యుని. జూచుట (శేయస్కర మను శాస్త్రము ననుసరించి యిచ్చట 
స్వచృతాదిగుణములచే నద్దముగా వర్ణిత మగు హంసను జూచుట భావి 
శుభాశంసక మని సూచితము. 


అడ 


సములు = 
ఆదర్శతామ్‌ :._ ఆదృశ్య లే పురోగతవస్తు రూపమస్మిన్నితి = ఆదర్శః3 


ఆదర్శస్య భావః == ఆదర్శళా, తామ్‌ == ఆదర్శతామ్‌. 
సాఒఒగసీమ్‌ = ఆగసా సహ వర్హ్తత ఇతి = సాగాః, తాం జా 
సాఒ౬గసీమ్‌,. 
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భావము : 

ఓ హంసా! స్వచ్చత మను గుణము సీయం దుండుటవలన నీయందు 
నెదుట నున్న వస్తువులు ప్రతిఫలించును. కాన నద్దముగ సీ వెతివి. అపరాధిని 
యగు నన్ను నీవు ముం దుంచుకొనుటవలన నాయపరాధము నీయందు [పతిబిం 
బించినది.అద్దమున నెదుట నున్న వసువులు వానిధర్మ ములు (పతిబింబించుట 
సహజము కదా.కాన నీయపరాధ మెద్దియును లేదు.నాయపరాధమే సీయెడ 
సంక్రమించినది. అద్దము వలె పరమపరిళుద్ద మైనదానవు. తెల్ల వారగనే తొలుత 
దర్శింవందగిన వస్తువులలో నద్దము కూడ నొక్కటిగం బేర్కొనంబడినది.కొన 
నట్టియద్ద మైన నీవు (ప్రథమదర్శనీయు(డ వె పూజ్యు( డగుచున్నావు. 


శో అనార్యమప్యాచరితం కుమార్యా 
భవాన్‌ మమ కొమ్యతు సౌమ్య తావత్‌ | 
హంసోఒపి దేవాంశతయాజఒసి వంద్యః 
(శ్రీవత్సలక్ష్మేవ హి మత్స్యమూరి ర్రిః॥॥ ౫౭ 


పః అనార్యమ్‌ | అపి । ఆచరితం | కుమార్యాః | భవాన్‌ | మమ । క్షొమ్యతు | 
సౌమ్య తావత్‌ | హంసః | అపి ! దేవాంశతయా | అసి । వంద్య। | 
(శ్రీ వత్సలక్షా 1 ఇవ! హి। మత్స్యమూ రః! 


టీక॥ హేసౌమ్య = ఓసౌమ్యు (డా! భవాన్‌ = పూజ్యుండ వైన సప కుమార్యాః 
బాలిక యగు, మమ == నాయొక్క, అనార్యం == దుష్ట మైన, ఆచ 
రితం == నడవడికను. అనగా ని న్నుపదడ్రవపజచుట యను చేష్టిత 
మును, కెమ్యతు = క్షమింపుము, హంసోఒపి = హం౦ంసపక్షి యైనను, 
(త్వం = నీవు) దేవాంశతయా ==భగవదంశముగ నుండుటచే, మత్స్య 
మూర్తిః = మత్స్యళరీరము గల్లియున్నను, శ్రీ (శ్రవత్సలక్ష్మేవ == (శ్రీవత్స 
మను చిహ్నమును ధరించిన) విష్ణువువలె, వంద్యః == నమస్కరింప. 
దగినవా.డవుగ, అసి అగుదువు. 


ఇచ్చ తిర్యగ్గంతు వెన హాంసకు మత్స్యమూ రి రి యగు విష్ణు 
వృతో సామ్యము చెప్పుటవలన నుపమాలంకారము. 
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అనార్యమ్‌ :. న ఆర్యం == అనార్యం, తత్‌ == అనార్యమ్‌. 
దేవాంశతయా :. దేవస్య అంళః _ బేవాంశః, చేవాంశస్య భావః == 
దేవాంశతా, తయా = దేవాంశతయా. 

(శ్రీవత్సలక్షొ స్టే (శ్రీవత్స ఇతి లక్క యస్య సః = శ్రీ వత్సలక్షా. 
నుత్స్యమూర్తిః వ మత్స్యః మూర్తిః యస్య సః = మత్స్యమూ ర్తిః 


భావము : 

ఓసామ్యు:డా! పూజ్యుడ వెన సీవు బాలిక యగు నాయొక్క తుంటరినడ 
వడికను క్షమింప్పము, అక్షానముచే నిన్ను బాధించితిని, హంస వె న నీవు పకి 
చెనను భగవదంశ మగుటచే నెల ఇప్పుడు నమస్కరింప 6 దగినవాండవు. ఏల 
యనగా ఎమత్స్య మూర్తి యెనను శ్రీమహావిష్ణువు లోకమునకు వంద్యుడే యగు 
చున్నాడు. 


శో॥ మ్థ్చితిమాధిక్ససి కాం త్వదీకొ 
ముదం మదక్షోరపి యాతిశేతామ్‌ | 
నిజామృతై. ర్లోచన సేచ నాద్వా 
పృథక్కిమిందుః సృజతి (పజానా నామ్‌॥ ౫౮ 


మ।|త్సీతిమ్‌ । ఆధిత్ససి | కాం[క్వదీతెముదమ్‌ I మదక్షోః 1 అసి!యా। 
అతిశేతామ్‌ | నిజామృతై 8 లోచన సేచనాత్‌ | వా! పృథక్‌ 1 కిమ్‌ | 
ఇందు? | సృజతి | (పజానామి | 


ల 
వ 


టీక॥ కాం=వఏి, మ।(త్రీతీం ==నా కిష్ట మయిన విషయమును, ఆధిక్ససి == 
చేయ(గోరుచున్నావు, యా = ఏ ప్రీతివిషయ _మై మెన కార్యము, మదక్ష్‌'ః 
=నాకన్నులకు, త్వదీశెముదం = నిన్ను టా సంతో షమును, క 
శేతామ్‌ = మించును. ఇందుః =చం(దు(డు, (పజానాం == జనులకు, 
నిజమే 83 నిజ _తనయందలి, అమృత. 8 = అమృతములచే, లోద 
శీచనాత్‌ = నే(తములను దడుపుటకంయె, పృథక్‌ == వేజుగా, కిం వా 

ర సృజతి == చేయుచున్నా (డు. 
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ఇచ్చట హంసదర్శనజన్యనేతానందమునకును చంద్రదర్శన 
జన్యనే తానందమునకును బింబ ప్రతివింబభానముచే సామ్యము జెప్పుట 
వలన దృష్టాంతాలంకారము. 
సమాసములు : 
మశ్రీతిమ్‌ క మము ప్రీతిః = మ [త్రీతిః, తామ్‌ == మ త్పీతిమ్‌. 
త్వదీవౌముదమ్‌ తవ ఈడ = త్వదీక, త్వదీకొయాః ముత్‌ __ త్జదీక 
ముత్‌, తామ్‌ == త్వదీషెముదమ్‌. 
మదళ్ష్‌౪ ౩. మమ అక్షిణీ = మదకిణీ, తయోః == మదక్షోః, 
నిజామృతై 8 2౬ నిజాని చ తాని అమృతాని చ = నిజామృతాని, తేః= 
నిజామృతై £. 
లోచన సేచనాత్‌ :. లోచనయోః సేచనమ్‌ = లోచన సేచనమ్‌, తస్మాత్‌ 
= లోచన సేచనాత్‌. 
భావము : 
ఓహాంసా! నీవు నాకు. బ్రీతిగొల్పు పనిని దేనిని చేయ. గోరుచున్నావు, 
ఆ(పియ మైన కార్యము నానేత్రములకు నిన్నుజూచుచుండుట చే గల్లు నానంద 
మును గూడ మించియుండును?నాకు నిన్నుజూచుటవలన( గల్లు సంతోషమును 
మించినది మజియొండు లేదు గదా. చం(దు(డు తన యమృశధారలచే (పజల 
నేత్రములకు. జలున నొనంగుటకంపె మజటొకటి యమి చేయ(గల (డు.అ'ప్రే 
నీవును నీదర్శనానందమును మించిన మజియొక యిష్ట మును దేనిని. చేయుదువు. 
దానిని మించిన (పియ మైన వస్తు వేదియు నాకు లేదని యాశయము. 


ల్లో మనస్తు యం నోజ్జ తి జాతు యాతు 
మనోర థః కంఠపథం కథం నః । 
కా నామ జాలా ద్విజరాజపాణి 
(గహాభిలాషం కథయేదభిజ్ఞా॥ మడా 


ప, వి. మనః ఃతు [యం1న ।డఉజ్లతి । జాతు ! యాతు | మనోరథ; । కంఠ 
పథం! 5కథం। సః! కా! నామ । బాలా । ద్విజరాజపాణి[గహాధిలా షం | 
కథయేత్‌ | అభిజ్ఞా I 


టీక ॥ 
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మనః = నామనస్సు, యం = ఏమనోరథమును, జాతు __ ఒకప్పుడును, 
నోజ్జ తీ = విడువదో, సః = ఆ, మనోరథః = కోరిక, కంఠపథమ్‌ = 
వాజ్మార్గమును (సమీపభూమిని) కథం == ఎట్లు, యాతు == పొందును, 
కుత$ == ఏల యనగా, అభిజ్ఞా = వివేకముగల, కా నామ బాలా ఏ 
తొయ్యలి, ద్విజరాజపాణిగహోభిలాషమ్‌; ద్విజరాజ = చందునియొక్క_, 
పాణి(గహ == చేతితో (గ్రహణము నందలి, అభిలాషం = కోరికను, 
(ద్విజ = ఓపీ! రాజపాణి(గహాభిలాషమ్‌, రాజి = రాజై న నలుని 


యొక్క, పాణి(గహ = పాణిగ్రహణ మందలి, అభిలాషమ్‌ = కోరి 
కను కథయేత్‌ = చెప్పును. 





మనస్సు మనోరథమును బట్టుకొ నినందువలన నది 'వెలుపలికి 
వచ్చుట దుష్క_ర మను వాక్యార్హమునకును; ఏవివేకవతి చంద్రుని జేత 
బట్ట నెంచు నను వాక్యార్థమునకును బింబ(ప్రతిబింబభావాపన్న మగు 
నౌపమ్య ముండుటవలన దృష్టాంతాలంకారము . 


నములు 


కంఠపథమ్‌ :-_ కంఠస్య పంథాః --క౦0ఠపథః, తమ్‌ = కంఠపథమ్‌. 
ద్విజరాజపాణిగ్రహాభిలాషమి ;= ద్విజానాం రాజా =ద్విజరాజః, పాణినా 
(గహః = పాణి గ్రహః, ద్విజరాజస్య (పాణి గ్రహః = ద్విజరాజపాణి 
(గహక, ద్విజరాజపాణి (గహే అభిలాషః = ద్విజరాజపాణిగ్రహాభిలాషః, 
తమ్‌ = ద్విజరాజపాణీ (గ్రహాభిలాషమ్‌. 


భావము ; 


నలుని( బరిణయ మాడవలయు నను కోరికను మనస్సు పట్టియుంచినది, 


కావున నాకోరిక మనస్సును వీడి కంఠమునొద్దకు వచ్చుటకే సాధ్యము కాక 
యున్నది. లోన బంధింప(బడిన వస్తువు వెలుపలికి రాజాలదు గదాఃకావున నల 
విషయక మనోరథము( జేస్ప(జాలకున్నాను. లోకమున వివేకము గల యే త్రీ 
చందుని( జేతితో( బట్టగల సని చెప్పును. (ఏబాలిక రాజును సు 1, 
నని చెప్పంగలదు కావున చంద్రుని జేత( బట్టుట యెంత కష్టమో నలుని 
బరిణయమాడుటయు నంత కష్ట మయినది. 
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శ్లా॥ వాచం తదీయాం పరిపీయ మృద్వీం 
మృద్వీకయా తుల్యరసాం స హంసః । 


తత్యాజ తోషం పరపుష్టఘు* న్నే 
ఘృణాం చ పీణాక్వణీతే వికేనే॥ ౬౦ 


ప. వి. వాచం । తదీయాం । పరిపీయ  మృద్వీం । మృద్వీకయా | తుల్యరసాం। 


సః। హంసః । తత్యాజ | తోషం । పరపృషఘుషే । ఘృకణాం చ । వీణా 


క్వణితే | విశేనే । గ 


టీక ॥ 8 == ఆ హంసః హంస, మృద్వీకయా మా (దాకతో, తుల్యరసాం 
= సమాన మగు రుచిగల, మృదీం=-మధురాక్షరములతో ( గూడిన, 
తదీయాం _ ఆదమయంతికి సంబంధించిన, వాచం 2 వాక్కును, పరి 
పీయ = మిక్కిలి శ్రద్ధతో నాంకించి, పరపుష్టఘు Ey పరపుష = కోకిల 
యొక్క, ఘు షై ==కూతయందు, క "తత్యాజ = 
వదలి పెచ్చైను, ఎదాన్వణేలే = = వీణొనాదమందు, ఘృణాం చ == ఏవ 
సు. వికేనే _ చేసె 

సమాసములు 
తదీయామ్‌ :_ తస్యాః ఇయం = తదీయా, తామ్‌ ౨ తదీయామ్‌. 
తుల్యరసామ్‌ :. తుల్యః రసః యస్యాస్సా = తుల్యరసా, తామ్‌ = తుల్య 
రసామ్‌. 
పర పుష్టఘు షే: పరై క పుష్టాః 8 = పరపుష్టాః, సరపుష్టానాం ఘుష్టమ్‌ = 
సరపుష్టఘుష్టమ్‌, తస్మిన్‌ పర పుష్టఘుక్షై, 
వీడాక్యణిశే : _ వీణాయాః క్వణితమ్‌ = వీణాక్వణితమ్‌ , తస్మిన్‌ = 
వీణాక్వణితే. 

భావము : 


ఆహంస (ద్రాక్షవలె మధుర మైన దమయంతిపలుకును మిక్కిలి (శ్రద్దతో 


నాలకించిన దై కోకిల కూజిత మందు సంతోషమును వదలుకొనినది. వీణానాద 
మందు విర క్‌ నొందినది; ఆమెపలుకులు కోకిలకూజితమును వీకణానాదమును 
మించి మధుర మెయుండినవి, 
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శో॥  మందాశక్తమందాకరము (దము కా 
౧ ది 
తస్యాం సమాకుంచితవాచి హంసః । 
తచ్చంసితే కించన సంశయాలు 
ర్గిరా ముఖాంభోజమయం యుయోజ॥ ౬౧ 


స. వి. మందాక్షమందాత్ష్తరము[ దమ్‌ 1 ఉక్త్వా | తస్యాం 1 సమాకుంచితవాచి । 


టీక॥ 


హంస; | తచ్చంసితే 1 కిం! చన | సంశయాలు, | గిరా ।మభౌంభోజమ్‌। 
అయం । యుయోబ ! 


తస్యాం == ఆ దమయంతి, మందాక్షమందాకీరము[దమ్‌: మందాశక == 
సిగుచే, మందాక్షరము[ద్రం; మంద = సందేహము గొల్చ్బు, అక్షర 
ముదం == అక్షర విన్యాసము గలుగునట్లుగా, సమాకుంచిత వాచి సత్యాం; 
సమకుంచిత _ ఉపసంహరింప(బడిన, వాచి = వాక్కుగలదిగ, సత్యాం 
=కొగా, అయం == ఈ హంస, తచ్చంసితే; తత్‌ == ఆదమయంతి 
యొక్క, శంసితే = వచనమందు, కించన = కొంచెము, సంశయాలు; 
= సందేహించుచున్న దై , ముఖాంభోజం == పద్మమువంటి తన ముఖ 
మును, గిరా = వాక్కుతో. యుయోజ==కూర్చినది, అనగా మాట్లా 
డిన దని యర్థము. 


సములు : 


మందాక్షమందాక్షరము(దమ్‌ ;_. మందాక్షేన మందా == మందాక్షమందా, 
అక్షరాణాం ముద్రా = అక్షరము (ద్రాః మందాక్షమందా అక్షరము[దా 
యస్మిన్‌ కర్మణి తద్యథా భవతి తథా = మందాక్షమందాక్షరము దమ్‌, 
సమాకుంచిత వాచి :.. సమాకుంచితా వాక్‌ యయా సా = సమాకుంచిత 
వౌక్‌, తస్యాం = సమాకుంచిత వాచి. 

తచ్చంసితే పష తస్యాః శంసిత మ్‌ == తచ్చంసితమ్‌, తస్మిన్‌ == తచ్చం 
సితే. 

ముఖాంభోజమ్‌ :. ముఖమంభోజమిన = ముఖాంభోజమ్‌. తత్‌ a 
ముఖాంభోజమ్‌. 
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భావము : 
ఆదమయంతి సిగ్గుతో స్పష్టములు గాని పలుకులు గొన్ని పలికి యుప 
సంహరించుకొనగా నాహంస యా పెపలుకును గొంజెము సంశయించుచు. దాను 
పలుక (దొడ గను. 
శో కరేణ వాంఛేవ విధుం విధరుం 
యమిళ్ట మాళ్దాఒఒదరిణే తమర్ధమ్‌। 
పాతుం (శుతిభా్యమపి నాధికుర్వే 
వ్యర్థం (శులేర్వర్ల ఇవాంతిమః కిమ్‌ 1 ౬.౨ 
వ; వి. కరేణ | వాంఛా | ఇవ ! విఘం ! విధర్తుం యము | ఇత్సమ్‌! ఆత్త | ఆద 
రిణీ | తమ్‌ | అర్హమ్‌ "పొతుం | శుకిభ్యామ్‌ ! అపి ! న । అధికుర్వే 
వర్ణం | [శుతే; | పర్తః : ఇవ ! ఆంతిమః కీమ్‌. 
టీళ॥ (హౌ భెమి! = ఓదమయంతీ) కరేణ = హ సముచే, విధుం == చంద్రుని 
విధర్తుం == పట్టుటకు, వాంఛేవ __ కోరికవలె, యం = నా. అర్థం మ 
విషయమును ఇత మ్‌ = “ద్విజరాజ పాణి (గహాభిలాష” మిత్యాదిగ, ఆద 
రిణీ == ఆదరము గల్లి న దానవై, ఆత్త = పలుకుచున్నా వో, తమర్థమ్‌ == 
అవిషయమును, అంతిమః = కడప దైన, వర్షః షు కూ ద్రవర్హము, 
(శుతేః == వేదముయొక్క_, వర్షమివ == అక్షరమును వలె, శ్రుతిభ్యాం = 
చెవులతో, పాతుమపి == వినుట కెనను,నాధికుర్వే కిమ్‌ == అధికారము 
గత్తియుండనా యేమి? 
భావము : 
ఓదమయంతీ। చేతితో చంద్రుని బిట్టుకోరిక వంటి దని చెప్పుచు “ద్విజ 
రాజపాణిగహాభిలాషమ్‌” అని సంధిగ్గముగ మిగుల (శ్రద్దతో నీవు పలికిన 
విషయమును, వేదాక్షరమును శూద్రునివలె వినుటకు నే నధికారిని గానా? అట్ల 
గుచో నావిషయ మును స్పష్టము” వివరింపవలసినది. 


లి 
చితె తపద్యామపి వరకే యః। 
జో వా 


య (త్రాంధకారః ఖలు చేతసో=పి 


శో॥  అరాపాతే వా కిమియద్భవత్యా 
౧ య 


జి హ్మేత రై ర్సహ్మ తదప్యవాహ్యమ్‌॥ కం 
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ప. వి. అర్జాస్యతే | వా!కిమ్‌ !ఇయత్‌ | భవత్యా | చి త్తెకపద్భామ్‌ | అపి | 
వరకే! యః | యత్ర । అంధకొారః | ఖలు! చేతసః | అపి | జిహ్మే 

తర | (బ్రహ్మ | తత్‌ | అపి! అవాప్యమ్‌ | 
టీక॥ హేభై మి = ఓదమయంతీ: భవత్యా = నీచే, ఇయర్‌ == ఇంతనరకును, 
కిం వా ఆరావ్యశే జు ఏతి ద్విజరాజపాణి గహ ము వలె దుర్శభ మని 
చెప్పంబడుచున్నది, యః = ఏయర్ణము, చిత్తైక పద్యామపి = మనస్సనెడి 
యొంటికాలితో సంచరింప శక్య మగు మార్గమందును, వర్తతే = 
“కలదు, యత్ర = ఏ(బహ్మవిషయమునందు, చేతసోఒపీ జా మనస్సు 
నకును, అంధకారః _ చీకటియో, తదపి = ఆ(బహ్మయు, జిహ్మేతరై 8 
= కుటిలస్వ భావము లేని సాధువులచే, అవాష్యమ్‌ ==పొందళక్య మైనది. 


మనస్సునకు 6 గానరాని (బహ్మయే సాధుశీలురచే పొంద. శళ్య 
మైనప్పుడు మనస్సునం దే యున్న యా నలడుహారా జనెడి యర్థము 
పొంద శక్య మగు నని చెప్పనేల యని కై ముతికన్యాయముచే నర 
(ప్రా ప్రియున్నందువలన నిచ్చట నర్ధాప త్త్యలంకారము. 
సమాసములు: 
చిత్తైకపద్యామ్‌;_ఏకః పాద యస్యాం సా. ఏకపదీ, చిత్త మేవ ఏకపదీ 
== చి త్రెకవదీ, తస్యాం ==చి తెకపద్యామ్‌. 
జిహ్మాతరై 8 వ బిహ్మోత్‌ ఇత రే _ జి హ్మేతరే, తెః =జిహ్మేత రై 8, 
అవాప్యమ్‌ :__ అవాప్తుం శక్యమవాప్యమి. 
భావము : 
ఓదమయంతీ: ద్విజరాజపాణ్మిగహణమువలె నలు డనెడి యర్థము 
దుర్గభ మని యేల చెప్పెదవు? ఒకపాదముచే సంచరింపః దగిన మార్గమునలె 
నితరులకు చొరరాని మనోమార్గమునం దాయర్ద మున్నదిగదా!: “యతో వాచో 
నివ ర్రంతే అప్రాహ్య మనసా సహ” ఇత్యాది (శుతివచనముల ననుసరించి 
(బ్రహ్మము మనస్సునకును గోచరము గాదు; అట్టి మనోగోచరము గాని బ్రహ్మయు 
సాధువులకు సులభముగ గోచర మగుచున్నది. అట్టిత జీ చితభూమియం దున్న 
యర్థము గోచరించుట లేదనుట త?దు ఆది యింకను సులభము, కొవున 
నలు(డు నీహృదయమం దున్నా(డు. కొన నతడు నీకు మిక్కిలి సులభుండు, 
అత (డు దుర్తభు( డని నీవు భావింపవలదు, 
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ల్లో ఈకశాణిమెశ్యర్యవివ రమధ్యే 
గా అ జం. 
లో కేళశలో కేశయలోకమధ్యే। 
తిర్యంచమప్యంచ మృషానభిజ్ఞ 
రసజ్ఞ తోప జ్ఞ సమజ్ఞ మజ్ఞమ్‌॥ ౬౪ 


ప. వి. ఈళాణిమైశ్వర్యవివ ర్తమధ్యే | లో కేళలో కేశయలోకమధ్యే! తిర్యంచమ్‌। 


టీక 


అపి | అంచ | మృషా నభిజ్ఞ రసజ్ఞతో ప జ్ఞ జ్ఞసమజ్జమ్‌ | ఆజ్ఞ మ్‌ | 

ఈశాణి మైశ్వర్యవివర మధ్యే; ఈక_శివువియెక్క, కహ లకక 
యన (బడు, ఐశ్వర్య == విభూతికి, వివర == రూపాంతర మగు, మధ్యే 
నడుముగలదానా, (అనగా నోకృశోదరీ:) లోకేశలో కేశయలోక మధ్యే! 
లోకేశ ౬. (బ్రహ్మయొక్క, లోకేశయ లోకమునందు నివసించు, 
లోక == జనములయొక్క, మధ్యే = మధ్యమునందు, అజ్జం == జ్ఞానము 
లేనట్టి, తిర్యంచమ్‌ == పక్షియైన. (మాం = నన్ను) మృషానభిజ్ఞ రసజ్ఞ 
తో పజ్జిసమజ్జమ్‌: మృషా = అసత్యమును, అన భిజ్ఞ == తెలియనట్టి, రన 
జ్ఞతా = వంక గల్గియుండుట యొక్క ఉపజ్ఞ = మొదటి జ్ఞానమువలని, 
సమజ్ఞం == కీర్తి గల్గిన వానినిగ, ఆంచ == తెలిసికొనుము, 


సములు : 


ఈళాణి మైశ్వర్యవివ ర్రమధ్య:. అణీ మేత్యైశ్వర్యం == అణి మైశ్వర్యమ్‌, 
ఈశస్య అణి మెశ్వర్యమి == ఈశాణి మెశ్వర్యమ్‌, ఈళా ణీ మైశ్వర్యస్య 
వివర్తః = ఈశాణి మెశ్వర్యవివ రః, ఈశాణి మైశ్వర్యవివ ర్తః మధ్యః = 
యస్యాస్సా == ఈశాణి మైశ్వర్యవివ ర్హమధ్యా, త స్యాస్సంబుద్దిః == 
ఈశాణ్‌ మైశ్వర్య వివ ర్తమధ్యే. 

లో కేశలో కేళఠయలోకమ ధ్యే :_ లోకస్య ఈశః = లో కేళః; లో కేశస్య 
లోకః = లోకేశలోకః, లోశేశలోకే శేరత ఇతి = లోశేశలోశకేళయాః, 
లో కేశలో కేశయాళ్ళ తే లోకాశ్చ = లో కేశలో కేశయలోకాః, లో కేశలోకే 
శయలోకానాం మధ్యః == లోకేశ లో కేశయలోకమధ్యః, తస్మిన్‌ లోకే 
శలోకేశయలోకమ ధ్యే. 

మృషాన భిజ్ఞరసజ్ఞతో వ జ్ఞసమజ్జమ్‌:... మృషా అనభిజ్ఞా = మృషానభిజ్ఞా, 
మృషానభిజ్ఞా రసజ్ఞా “యస్య స సక మృషాన భిజ్ఞరసజ్ఞ . మృషానభిజ్ఞ 
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స 


జనస్య భావః — మృషానభిజ్ఞర సజ్జతా, మృషా నభిజ్ఞరస జ్జ తాయాః 
ఊపజ్డా = మృషానభిజ్ఞర నజ్జ తో పజమ్‌, మృషానభిజ్ఞరసజ్జతో వడ్డే న సమజ్ఞా 


రు 


యస్య సః = మృషానభిజ్ఞరన జై తో పజ సమజ్జః, తమ్‌ = మృషానభిజ్ఞర 


ఢా కా 
న జ్ఞతో పజ్జ సమజ్జ మ్‌. 


గ 


వ 


అఆఅజమ్‌:_ జానాతీతి జః, న జః = అజః,తమ్‌ __ అజమ్‌. 
(=e జః (ina ము చః 
భావము 


శివుని యష్టవిభూతులలో నొక్క కైన యణిమ యను విభూతి మిక్కిలి 
సూక్ష్మ యునది. అట్టి యణిమకు రూపాంతర మగు మధ్య పదేశముగల యోద 
మయంతి।; అనగా సన్నని కొను గల యోదమయంతీ: (బహ్మలోకమందు 
నివసించు జనుల మధ్య పక్షిగ నున్న న న్నసత్యము తెలియని జిహ్వ గల్లి 
నట్లుగా మొట్ట మొదట( |బపంచమున వెల్లడి యైన కీర్రితో నొప్పిన వానినిగ 6 
దెలిసికొ నుము. అనగా [బహ్మాలోకమందలి ప్రజలలో. నసత్యము( జెప్పనివా( 
డుగుం దొలుత నేను ప్రతిష్టను బొందితిని. కాన నే నసత్యవాదిని కాను. నేను 
చెప్పునది యంతయు సత్య మని (గహించుము. 


శో మధ్యే (శుతీనాం (పతివేశినీనాం 
సరస్వతీ వాసవతీ ముఖే నః। 
(హియేవ తాభ్యశ్చలతీయ మద్దా 
పథాన్న సంసర్గగుణన బద్దా॥ ౬౫ 


ప. వి. మధ్యే | (శుతీనాం | (పతి వేశినీనాం । సరస్వతీ | వానవతీ | ముఖే; నః | 
[(హియా 1 ఇవ । తాభ్యః । చలతి.! ఇయమ్‌ | అద్దాపథాత్‌ న | సంసర్ష 
గపదేన | దిద్ధా | 


ట్‌క 11 (కంచ = మజీయు) (పతివేశినీనాం == (పక్క. నున్న. (శుతీనాం == వేద 
ములకు, మధ్యే = మధ్యథాగమునందు, వానవతీ = నివాసము గల్లిన, 
ఇయం = ఈ, నః== మాయొక్క, ముఖే==ముఖమం దున్న, సరస్వతీ 
వాక్కు, సంసర్షగుణేన = సంబంధ మను ను త్తమధర్మముచేతను, 

a 
దారముచేతను, బర్జా (సతీ) = కట్ట (బడిన దె, తాభ్యః = ఆ శ్రుతుల 
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వలన, (హియేవ == సిగ్గుచేతనో యనునట్లు, అద్ధాపథాత్‌ == సత్యమార్గ 

మునుండి, న చలతి _ కదలదు. 
సమాసములు : 

అద్దాపథాతి : వ ఆద్దా పంథాః = అద్దావ థః, తస్మాత్‌ = ఆద్దాపథాత్‌, 

సంసర్గగుణేన:.. సంసర్గ ఇతి గుణః = సంసర్గగుణః, తేన - సంస 

గుజేన. 
భావము : 

(పక్క నున్న (శుతులమధ్య మానోట నున్న సరస్వతి వసించుచున్నది. 
మేము (బహ్మలోకమునం దుండుటవలన (శుతులు మాకు సన్నిహిత ములు. 
కావున మానోట నున్న సర స్వతికిని నవి సన్నిహితములు. కావున పరమపవి 
(ఈము లగు [శుతుల సహవాసగుణముచే (కాటిచే, నాసరస్వతి బంధింప(బడిన 
బై యాశ్రుతులవలని లజ్జచేతనో యనున శ్లైప్పుడును సత్యమార్గమునుండి 
చలింపదు. కావున మావాక్కులు సత్యముగనే యుండును. 


> 


wy” కత్రా 2 అ 
శో పర్యంకతాపన్నస సరస్వదంకాం 
లంకౌప్పరీమప్యభిలాషి చిత్తమ్‌!। 
కు[త్రా౭పి చెద్వన్సుని తే (పయాతి 
తదప్య వేహి స్వశయే శయాలు॥ అము 


. వి. పర్యంకతాపన్నసరస్వదంకొం । లంకాప్పరీమ్‌ | అపి! అభిలాషి | చి త్తమ్‌। 
కుత్ర । అపి । చేత్‌ । వస్తుని | తే! ప్రయాతి తక్‌ Asi రా! 
స్వశయే | శయాలు | 

టీక ॥ కు(త్రాపి = ఏద్వీపాంతరమందు నున్నట్టి దె దిన, వస్తుని == హు వస్తువునందు 
య. గల్లిన, తే = నీయొక్క చి తం = మనస్సు, పర్యం 
కతాపన్న సరస్వదంకామ్‌, పర్యంకతా = శయనించుటకు( దగిన మంచ 
ముగ నుండుటను, ఆపన్న = పొందిన, సరస్వతీ == సము[ద్రమును, 
అంకాం = చిహ్నముగా గల్తిన 9 లంకాపురీమపి == లంకాపట్టణమును గూడ, 
(ప్రయాతి చేత్‌ __ _ పొందినచో, త్‌ - ఆసముద్రమధ్యమం దున్నట్టి 
యానగరమును గూడ, స్వశయ్‌ = తన దగు నరచేతియందు, శయాళు __ 
ఉన్నదిగ, అవేహి = తెలిసికొనుము. 
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సమాసములు 
సగ్యంకతాపన్న సరస్యదంకామ్‌:. ప పర్యంక కస్య భావః == పర్యంకతా , పర్యం 
క తామాపన్న; == పర్యంకఠకతాపన్నః, పర ర్యంకతాపన్న శ్వాస స క 
== పర్యంక తాపన్నసరస్వాన్‌ , సర్యం Wes అంక $8 
యస్యాస్సా = పర్యంకతావన్న సరస్వదంకాా తామ్‌ == పర్యంకతాపన్న 
సరనస్వదంకామ్‌. 


ఆభిలాషి:_ అభిలాషః అస్య అ సీఠి == అభిలాషి, 
pr] 


స్వశయే:. స్వస్య శయః == స్వశ యః, తస్మిన్‌ == స్వశయే. 


భావము : 


నను 


ఓదమయంతీ! నీమనన్సు ద్వీపాంతధములయందున్న వస్తువును, గోరి 
బొంద(గలదు. సము దముచే( జుట్ట (బడిన చై యాసము[ద్రమును 


మంచము గావించు కొనిన అతత ఆ గోరినచో నాలంకొనగరము 
సీయరచేతియం దున్న దనియే భావించుము. అట్టి సముద్రదుర్గస్థ మయిన లంకా 
నగరము గూడ సీకు సులభము. 


లి 
బ్‌ 


టీక॥ 


లో ఇతీరితా పత్రరథేన తేన 
(హీణా చ హృష్టా చ బభాణ భైమి। 
చేతో న లం కౌమయతే మదీయం 
నాన్యత్ర క్ముతాఒపి చ సాభిలాషమ్‌॥ ౬౩ 


=, ఇతి; ఈరితా | పతర థన | పైకా! చ ] హృషా | చ। బభాణ | 


రి 
ఇమీ | చేతః 1న।లంకామ్‌ ! అయతే । మదీయం 1న 1 అన్యత్ర | 
కుత | అపి 1 చ ; సాధిలాషమ్‌. 


తేన. ఆ, పరథేన = హంసచే, ఇతి== ఈవిధముగా, ఈరితా = 
చెప్ప (బడిన, బె మీ. దమయంతి, హీణా సా న జెందిన డై, హృష్టా 
చ_ సంతో షించినదియు నె, బభాణ = పలికినది, మదీయం ==నౌ 
దెన్క, చేతః = మనస్సు, లంకాం = లంకానగరమును, నాఒయతే == 


న. 


పొందుట లేదు, (నలం ఉ=నలుని, కొమయళతే = కోరుదున్నది,) అన్యత్ర 
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= మజియొక చోట, కుత్రాఒపి = ఎచ్చటను, సాభిలాషమ్‌ == అభిలాష 

గలదిగ, న _ లేదు. 
సమాసములు; 

సొభిలాషమ్‌:. అభిలాషేణ సహ వర్తత ఇతి సాభిలాషమ్‌. 
భావము: 

ఈవిధముగా హంసచే( జెప్పంబడిన దమయంతి తానే తన మనస్సునం 
దున్న విషయమును జెప్పుటకు సంకోచము గల్లుటవలన సిగ్గు జెందిన దై 
నలుని. బరిణయ మాడుటకు సంతోషించిన దై నామనస్సు లంకను బొందుట 
లేదు, మజేమన నలుని గోరుచున్నది యని “చేతో న లంకొమయతే మదీయ” 
మృ్మని“నలం_కామయశే_న_లంకామ్‌-అయశే.” యని శ్లే షభంగిమతో ౬ జెప్పుచు 
దానికంటె భిన్నమైన విషయము నభిలషించుట లేదని పలికినది. 


శో విచింత్య బాలాజనశనీలశె లం 
యా QQ. 
లజ్ఞాన దీమజ్జదనంగనాగమ్‌। 
ఆచష్ష విస్సష్షమభాషమాకణా 
(A) లు 
మేనాంసచ (కాంగపత౦గ శ [క్ర8॥ ముతో 


య ఇ విచింత్య ! బాలాజనకీలశె లం | లజ్ఞానదీమజ్జద నంగనాగమ్‌ | ఆచష్ట 
విస్పష్టమ్‌ ' అభాషమాణామ్‌ ! ఏనాం ! సః। చక్రాంగసతంగళ [కః | 


టీక॥ విస్పష్టం == స్పష్టముగా, అభాషమాణాం = మాట్లాడకున్నటువంటి, 
(ఆనగా శ్లేషవచనములచే సందిగ్గముగ మాట్లాడుచున్న టువంట్సిఏనాం == 
ఈదదుయంతిని, సః - ఆ, చ కాంగపతంగశ [క 8, చ్మకాంగపతంగ == 
హంసపకులకు, శక్రః == ఇందదునివంటి దైన హంస, బాలాజనశీల 
శై లమ్‌, బాలాజన == ముగ్గ స్రీ జనము యొక్క, శీల==నడవడిక యను, 
శె లం = పర్వతమును, లజ్జానదీమజ్జదనంగనాగ మ్‌; లజ్జ = సిగ్గనెడి, నదీ 
ప వదియందు. మజ్జక్‌ = మునుగుచున్న , అనంగనాగమ్‌ =. = మన్మథ 
గజము గందిగ, విచింత్య = ఆలోచించి, ఆచ ష = పలికినది. 
ఇచ్చట “ఉదయద్యావనా ముగా లద్దావిజతమన్మథా” యనెకి 
ముగ్దాలక్షణము దమయంతియందు సమన్వయింపంబడినది. 
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సమాసములు : 


బాలాజనశీల శె లమ్‌;. బాలా ఏవ జనాః = బాలాజనాః, బాలాజనానాం 
శీలమ్‌ అ బాలొ వనే అమ్‌: బాలాజనశీలమేవ శె లః = బాలాజనశీలశె లః, 
తం = బాలాజనశీల శై లమ్‌. 

లజ్ఞానదీ మజ్జదనంగనాగమ్‌ :_. లడ్జెన నదీ == లజ్ఞానదీ, లజ్ఞానద్యాం 


మజ్జన్‌ =లజ్ఞానదీమజ్జన్‌, అనంగ ఏవ నాగః = అనంగనాగః, లజ్ఞానదీ 
మజ్జంశ్చాసొ 'అనంగనాగళ్చ _ లజ్ఞాన దీమజ్ఞదనంగనాగః, తమ్‌ = లక్షా 
నదీమజ్జదనంగనాగమ్‌. 

ఆహాహా న భాషమాణా == అభాషమాణొ,ళతాం = అభాషమాణామి. 
చకాంగపతంగళశ కః: _ చ కాంగా ఇతి పతంగాః== చకొంగపత౦గాః, 
చకాంగపతంగానాం శ [కః = చకొాంగపతంగశ[కః. 


భావము;_ 


ఆ దమయంతి శే షభంగిమలతో మాట్లాడుటవలన నామె యాశయము 


సందిగ్గముగనే యుండినది. ఆమె ముగ్గ యగుటవలన నాసెశీలము పర్వతము 
వలె దుర్చేద్యము. దానికి తోడుగ మన్మథగజము గూడ నా పెలజ్హాభావముచే 
విజితు(డై యాపె పెలజ్జ యను నదియందు మునిగిపోయెను. కావున “ముగుదల 
యొక్కి యిట్టి శీలమును హంస పర్యాలోచించి పలికినది. 


లో నృసేణ పాణి గహలణే స్పృ హేతి 
నలం మనః కౌామయతే మమేతి! 
ఆశ్లేషి న శ్రే షక వేరృవత్యాః 
య ౧ 
శోకద్వయార్థస్సుధియా మయా కిమ్‌॥ టు 
౧ థి 


ప నృపేణ | పాణిగహణే । స్పృహా | ఇతి | నలం ।; మనః ! కొమయతే!। 


మమ । ఇతి । ఆశేషి 1న | శ్లేషకవేః | భవత్యాః | శై కద్వయార్థః | 
సుధియా । షష. 1 కీమ్‌ | 

శ్రేషకవేః = శే షభంగిమతో మాట్లాడునట్టి, (అనగా ననేకార్హము లగు 
బళ ను బ్రియోగించచున్న) భవత్యాః = నీకు, న నృ సీఐ = నలమహా 
క 

రాజుతో, పాణి గహణే = వివాహమాడుట యందు, స్పృహేతి = 
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vu 


కే 
EA 
ట్ర 


క యని, మమ = నాయొక్క, మనః == మనస్సు? నలం == నలుని, 
తే ఇతి =. కోరుచున్నదని, శ్లోకద్వయార్డః; “ద్విజరాజపాణి గ 
అల శోకము యొక్కయు, “చేతో న “లంకొమయశే” ఇత్యాది 
టితి శ్రోకముయొక్క_యు, (అనగా “మనస్తు యం నోజ్బతి” (59) 
“ఇతీరితా పృకరథన” (4) యను రెండుక్లోక ములయొక్కయు నర్హము) 
సుదియా -_ పండితు(డ నెన, మయా = నాచే, నాఒజఒగ్రేషి కిమ్‌ = 
(గహింప(బడలేదా ఏమి? 
సమాసములు :_ 
నృ శే రుల: - సన్యాన్‌ పాతీతి = నృపః, తేన నృే ఎ. 
పాణి గహటే;. పాణేః గ్రహణమ్‌ == పాణిగహణమ్‌, తస్మిన్‌ == 


నక 


న్‌ స 


wg 
శేషక వేః:_ శేషస్య క = శే హక విష తస్య = శే షక వేః. 
కోకద్వయారః: 3 సనో న. శ్లోకద్వయమ్‌: శ్లోకద్వయన్య 


అర్హః = కైక ద్వయార్హః. 

సుధియా:. శోభనా ధీః యస్య సః =సుధీః, కేన... సుధియా. 
భావముః. 

ఓ దమయంతీ! నీవు శ్లేషకవివి. ఏల యనగా, “కా నామ బాలా ద్విజ 
రాజపొణి[గహాభిలాష” మను శోక భావముచే రాజునందు6 గోరికను (బకటించి 
తివి. తర్వాత “చేతో న లంకామయతే” యను శోక భావముచే చిత్తము నలుని 
కోరుచున్న దని యొక యర్హమును వెల్లడించితివి తర్వాత “ద్విజరాజ!” యను 
సంబోధనాంత విభాగముచే “న లంకామ్‌ _ఆ య తౌ యను విభాగముచేతను 
తద్భిన్నార్థములను (బకటించితివి, కొన శ్లేషకవి యగు నీవు తలంబెట్టిన యా 
రెండుల్లో ముల యర్జమును విద్వాంసుడ నై నెన నేను గ్రహింపలేక పోలేదు. శ్రిష 
పదములతో గూఢము గావింప(బడిన స యాశయమును నేను (గహించితిని. 

లో త్వచ్చెకసః న్టెర్యవిపర్య యం తు 
ంభావ్య భావ్యస్మీ తదజ్ఞ ఏవ। 
క్షే హి బాలాహృది లోలశీలే 
రాపరాద్ధెషురపి స్మర 8 స్యాత్‌॥ ౭౦ 


CGC 2౭1 


పహ 
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ప. వి. త్వచ్చేతసః 1 స్టెర్యవిపర్యయం । తు! సంభావ్య | భావీ! అస్మి! 


టీక॥ 


తదజః | న్‌ లకే హి! బాలాహృది । లోలశీలే | దరాపరాదేషుః | 
జః ధి 


అపి | స్మరః |! స్యాత్‌ । 


కింతు =. అయినచో, త్వచ్చేతసః కా నీ చి తముయొక్కు, సెర్య 
= ea 
విపర్యయమ్‌; == అస్టిరత్వమును, సంభావ్య == సందేహించి, తదజ్జః = 


ఆ ల్లోకద్వయార్హమును దెలియనివాడనుగ, భావీ = కాంటోవుచు, అస్మి == 


ఉన్నాను, పి==ఏల యన (గా, లోలశీలే = చంచలస్వభావము గల్గిన, 
బాలాహృది == ముగ్గ యగు ప్రీయొక్క_ హృదయ మను, లక్ష్యే== 
గుజియందు, స్మరోఒసి== మన్మథు(డును, దరాపరాధ్ధేమః; దర == 
కొంచెము, అపరాద్ధ = తప్పిపోయిన ఇషుః = జొతము గలనా(డుగ, 
స్యాత్‌ = అగును. 


పై రెండు శ్లోకార్లములు నాకు(దెలిసిన వైనను నీ చిత్తము 
యొక్క చాంచల్యమును శంకించి తెలియనివా(డనుగనే యున్నాడను 
అను వి శేషార్దమును చంచలస్వభావము గల శ్రీహృదయమందు మన్మ 
థు(డును గుజితప్పు నను సామాన్యార్హముచే సమర్థించుటవలన నర్భాంతర 
న్యాసాలంకారము. 


సమాసములు; 


త్యచ్చేత సః:_ తవ చేతః =త్వచ్చేతః, తస్య = త్వచ్చేతసః. 
న స్టిరస్య త సైర్యస్య విపర్యయః == 


స్టైర్యవిర్యయ? , తమ్‌ = సైర్యవిపర్యయమ్‌. 


జాలాహృది: = బాలాయాః హృత్‌ = దాలాహృ క్‌, తస్మిన్‌ = 
బాలాహ్మాది. 


లోలశీలే:. లోలం శీలం యస్య తత్‌ --లోలశీలమ్‌, తస్మిన్‌ =-లోలశీలే . 


దరాపరా ద్రేషుః;... దరమపరాద్ధః మ దరాపరాద్దః, థరాసరాద్ధః ఇషు 


యస్య సః == దరాపరా ద్రేముః. 
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కానుక 

నాకు వా సవములో పై శెండుక్రోకమ ము” యర్థము తెలియును. దాని యర్థముల 
ననుసరించి సీవు శన జరం వని (గహింవవలసియున్నది. కొని ముగ్గ “యగు 
సీ హృదయము చంచలము. కాన నొకక్షణమునం దున్నట్టి య ద్రేశ్యము మటీ 
యొకక్షణమం దుండుట యరుదు. కావున శ్లోకార్డములు తెలిసియు, నీచిత 
చాంచల్యము( బురస్క-రించుకొని యా కోకార్ర ములను దెలియనివాడనుగనే 
యున్నాడను. మిక్కిలి చంచల మైన ముగ్గాహృదయమును గుణీ పెట్టికొని 
మన్మథుడు బాణ పయోగము జేసినను నది యా హృదయమును దాకక 
కొంచెము తప్పిపడుచున్నది. కాన నేను మాత మెట్లు నీ యాశయమును దృఢ 
ముగ దెలిసికొన(గలను. 


శో ' మహీమహేఠ[దః క్ర్‌ఖ్ర నై షధేందు 
_స్తద్బోభనీయః కథమిత్సమేవ। 
(ప్రయోజనం సాంశయికం (ప్రతీదృక్‌ 
పృథగ్దనేనేవ స మద్విధేన॥ ౭౧ 


పి మ హీమహేం[ద్రః | కిల! నెషధేందుః ! తత్‌ | బోధనీయః । కథమ్‌ ' 
ఇతమ్‌ ! ఏవ । (ప్రయోజనం | సొంశయికం | (వతి i ఈద్భక్‌ | పృథక్‌ 
థి 
జనేన | ఇవ । సః! మద్విధెన | 


టీక॥ నె షధేందుః నూ నలచంద్రు (డు, మహీమహేం [దః ఖలు క భూమికి 
దేవేంద్రుండు గదా, తత్‌ అందువలన, సః==ఆ నలుడు, పృథగ్గనే 
గ సాధారణజనముచేతవ లె, మద్వి ధేన = నావంటి విద్వాంసునిచే, 
ఈదృక్‌ == ఇట్టి, సాంశయికం = సందేహ (గన మైన, ప్రయోజనం 
(పతి = కార్యము. గూర్చి, ఇత్స మేవ = ఇట్లు “సంపేద్ధమగ, కథం = 
ఎట్టు, బోధనీయః == బోధింప. 'దగినవా(డు. 


సమాసములు: 
మహీమహేం (ద్ర ః;-_ మహ్మాః మట. == మహీమహేందద్రః. 
న్‌ షరేందుః:- నిషధానాం ర్లాజొ = నె షధః, నెషధః ఇందురిన 
నై షదేందుః. ప 
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సాంశయికం:. సంశయకర్య విషయః =సౌంశయికః, తమ్‌ = సాంళ్ల 

యిక మ్‌. 

మద్విధేన:.. అహం విధా యస్య సః==మద్విధః, తేన == మది ధేన. 
భావముః 

నలమహారాజు భూమికి దేవేం(దు(డు, ఇట్లు సందేహ్మగ స్త మైన విష 
యమును సామాన్యజనమువలె నావంటి విద్వాంసు( డాతని కెట్లు బోధింప(గల (డు 
ఇంత వరకును నీవు మనస్సును విప్పి నీ కోరికను జెప్పకయుంటివి. కావున 


నావంటి విజ్ఞులు పయత్నించుటకు( దగినవిధముగ నీవు నీ నిశ్చితాశయమును 
వెల్ల డిపలుచవలయును. 


శో పితుర్ని యోగేన నిజేచ్చయా వా 
యువానమన్యం యది వా వృణీషే। 
త్వదర్ధ మరి త్వకృతి ప్రతీతిః 
క్రీదృజ్మయి స్యాన్నిష ధేశ్వరస్య॥ 8౨ 


ల 
బ్ర 


* పితుః | నియోగేన | నిజేచ్చయా వా । యువానమ్‌ । అన్యం । యది। 
వా । వృణీషే , త్వదర్భమ్‌ | అర్జిత్వకృతి ప్రతీతిః ] కీదృక్‌ 1 మయి । 
స్యాత్‌ [| నిష ధేశ్వరస్య । 


టీక ॥ పితుః = తం|డియొక్క, నియోగేన = ఆజ్ఞచే గాని. నిజేచ్చయా = 
స్వేచ్చచేత గాని, అన్యం =నలునికంటె భిన్న మయిన, యువాన౦ == 
యువకుని, యది వృణీషే = వరించినచో, తదా== అప్పుడు, నిషధేశ్వ 
రస్య == నిషధదేశ[ప్రభు వగు నలునకు, మయి== నౌ విషయమునందు, 
త్వదర్గం = నీకె, అర్జిత్వకృతి ప్రతీతి ః; అర్థిత్వ == యాచకత్వమును, 
కృతి = పొందుటయందలి, (పతీతిః pen విశ్వాసము, కీద్భక్‌ == ఏవిధ 
ముగా, స్వాతీ == ఉండగలదు. 


సమాసములు :_ 


నిజేచ్చయా;._ నిజాచ సా ఇచ్చా చ = నిజేచ్ళా తయా == నిజే 
చృయా. 
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అ అర్థిత్వం, అ ర్థిత్వస్య 


అరిత కృతి. పతీతిః వు ఆరిన; భావః 
@ కో టె షఫీ 
తీతిః == అర్థి త్వకృతి (ఫ్ర తిః. 


కృతి == అర్థిత్వకృతిః, అర్థిత్వకృతే (ప్ర 

నిషధేశ్వరన్య :- నిషధానామీశ్వర:ః == నిషధేశ్వరః, తస్య == నిషధేశ్వ 

రస్య, 
భావము :?=_ 

ఓ దమయంతీ : నీవు తం డ్రియాజ్ఞచేతనో లేదా స్వేచ్చతోడనో నలుని 
కంటె భిన్నమయిన మజియొక యువకుని నాకవేళ వరించినచో నీవిషయమున 
నలు నివంటి మహారాజునకు దౌత్యము వహించిన నాయం దెట్టి విశ్వాసముండ 
గలదు ? అనగా నెట్టి విశ్వాసము నుండజాలదు. కావున సీవు తొలుత నిశ్చితాశ 
యము గల్లి వ ర్రింసవలయును. 


&ో॥ త్వయా౬ఒపి కిం శంకితవి[క్రియేఒస్మి 
_ న్నధిక్రియే వా విషయే విధాతుమ్‌! 
ఇతః పృథక్‌ ప్రార్ణయనే తు యద్యత్‌ 
కుర తదుర్వీపతిపు తి సర్వమ్‌! ౭౩ 


న్‌ త్వయా । అవీ! శంకిత వికియే! అస్మిన్‌ | అధి క్రియే । వా! విషయే | 
విధాతుమ్‌ | ఇతః | పృథక్‌ 1 ప్రార్హయ సె ; తు! యత్‌ | యత్‌ | 
కుర్వే 1 తత్‌ | ఉర్వీపతిప్పుతి ॥ సర్వమ్‌ | 
టీ:॥ హే ఉర్వీపతిపుత్రి = ఓ భీమనరపాలుని పుత్రికా! త్వయాఒపి వా== నీ 
చేత నై నను, కిం__ దేనిని విధాతుం=- చేయుటకు, శంకితవిక్రియే; 
శంకిత == సందేహింప(బడిన, వి[క్రియే == విపర్యయము గల్లిన, 
అస్మిన్‌ == ఈ విషయే = రాజపాణిగ్రహణవిషయమునందు, 
[అహం = నేను,] అధి[కియే = నియోగింప(బడుదును? కింతు = కాని, 
' ఇతః=దీనికంతు, పృథక్‌ == వేలుగా, యత్‌ యత్‌ = దేనిని దేనిని, 
ప్రార్థయసే = కోరుదువో, తత్‌ = అట్టి, సర్వమ్‌ = సకలమును, 
కుర్వే == చేయుదును. 
సమాసములు. = 
శంకితవి[కియే :. శంకితా విక్రియా యస్మిన్‌ సః == శంకితవి[క్రియః, 
తస్మిన్‌ == ళంకితవి క్రియే, 
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ఉర్వీపతిప్పత్రిః- ఉర్వా్య్యః పతిః == ఉర్వీపతిః, ఉర్వీపశేః పత్రీ = ఉర్వీ 
పతిప్పతీ, తస్యాస్సంబుద్దిః = ఉర్వీపతిపు త్రి! 
భావము :_ 


ఓ దమయంతీ : నీ వొకవేశ నీ హృదయమందలి రహస్యమును జెప్ప 
నొల్లక పోయినచో మళశియొక కార్యమును చ్‌ెప్‌ చెప్పినను నా వాగ్దానమును 
నిలుపుకొనుటకై చేయగలను. సందిగ్ధ మైన రాజపాణి[గహణ వి షయమునం 
'దేమి చేయుటకు నీవు నన్ను నియమించెదవు? నీవును సందిగ్గ మగు నిట్టి 
విషయమునందు నన్ను నియమింప వనియే భావించుచున్నాను. 


శ్లో (శవఃప్రవిష్టా ఇవ తద్గిరసా 
విధూయ వై మత్యధుతేన మూర్ష్నా! 
ఊచే (ప్రయా విళ్ల థితానురోధా 
పునర్ద రి తీపురుహూతప్ప త్రీ) క. 


ప.వి. గశ్రవఃప్రవిష్టా ! ఇవ | తద్గిరః | తాః | విధూయ | వై మత్యధుతేన | 
మూర్జ్నా | ఊచే | (ప్రొయా : విళ్లథితానురోధా | పునః | ధరి త్రీపురు 
హూతపు త్తీ9 | 


టీక॥ ధరి త్రీపురుహూకోప్ప తీ; ధరి త్రీపురుహూత == భూమికి దేవేందు( డగు 
భీమ నృపాలునియొక్క-. పుత్రీ= కుమా రె యగు దమయంతి, (శ్రవః 
(ప్రవిష్టా ఇవ = చెవులయందు( (బవేశించినవో యను నట్లున్న, 
తద్గిరః == హంసవచనములను. వె మత్యధుతేన; వె మత్య == అస 
మృతిచే, ధుతేన = విదిలింప(బడిన, మూర్ష్నా == తలచే, విధూయ= 
నిషేధించి, [హియా == సిగ్గుచే, విళ్ల థితానురోధా; విళ్లథిత == సడలింప 
బడిన, అనురోధా = బెట్టుగల దై, పునరసి = మజల, ఊచే = పలికినది, 


(శ్రవః ప్రవిష్టాః ఎ శ్రవసోః (ప్రవిష్టాః = (శ్రవః (ప్రవిష్టాః, తాః = (శ్రవః 
(పవిషాః, 
ల 
తదిరః తస్య గిరః == తదిరః, తౌః = తదిర 8. 
me గ గ్‌ 
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వై మత్యథుతేన :..విమకేర్శావః == వె మత్యమ్‌, వె మత్యేన ధుతమ్‌ = 
వై మత్యధుతమ్‌, తేన = వె మత్యధుతేన. 
విశ థితానురోధా = విశ్శధథితః అనురోధః యస్యాస్సా ==. విశ్ల థితాను 
రోధా. 
ధరిత్రీపరుహూతపు త్రీ) :_ ధరి[త్యాః పురుహూత ః = ధరిత్రీపురుహూ 
తః, ధరిత్రీపురుహూతస్య ప్ప త్రీ = ధర(త్రీపురుహూతప్ప త్రీ9. 


భావము : 


ఆ హంస నుడివిన మాటలు చెవిసోకినవో లేవో వెంటనే యాదమ 


యంతి యసమ్మతితో6 దలను విదిలించి యాహంసను మాట్లాడనీక నిరోధించి 
నది. ఆహాంస పన్నిన మాటలనేర్చుచే దమయంతి తన కింక నలుని పాపి 
యుండ దేమో యని సందేహించి తన సిగ్గును బెట్టును వదలి పెట్టుకొని తనమన 
స్పున దాగియున్న నలాభిలాషను వెల్లడి చేయటకై సలుక (దొడగినది. 


టీక ॥ 


శో మదన్యదానం (పతి కల్పనా యా 
వేద _స్వ్వదీయే హృది తావదేషా। 
నిశోఒపి . సోమేతరకాంత శంకా 
మోంకారమ (గేసరమస్య కుర్యాః॥ ౭౫ 


| మదన్యదానం | (పతి | కల్పనా 1 యా। వేదః । త్యదీయే | హృది! 


తావత్‌ | ఏషా! నిశః | అపి | సోమేతరకాంతళంకామ్‌ | ఓంకారమ్‌। 
ఆ(గేసర మ్‌ । అస్య | కుర్యాః. 


మదన్యదానం పతి; మత్‌ __నాకు, అన్యదానం (పతి క దానము 
చేయుటను గూర్చి, యా= ఏ, కల్చనా = ఊహా గలదో, ఎషా == ఇది, 
త్వదీయే==నీదై న, హృది == మనస్సునందు, వేదః = వేద మనుట, 
తావత్‌ == సత్యమే, నిళోఒపి== రాశ్రికిని, సోమేతరకాంతశంకామ్‌; 
సో మేతర =చంద్రునికంటె నితర మైన, కాంత == (ప్రియనియొక్క, 
శంకాం= సం దేహమును, అస్య == ఈ వేదమునకు, అ(గే౮రం == 
ముందు నడచునట్టి, ఓంకారం == (పణవముగా, కుర్యాః = చేయుము. 
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ఇచ్చట మదన్యదానకల్పన వేదముతోడను రాత్రికి సోమేతర 
కాంతకల్పనను ఓంకారముతోడను రూపించుటవలన రూపకాలంకారము. 


సమాసములు : 


దానమ్‌ = మదన్యదానమ్‌. _ 


పాశిమేతరకాంత శంకామ్‌ :.. సోమాత్‌ ఇతరః-.. సోమేతరః, సోమేత 
రళ్చాసా కాంతశ్చ = సోమేతరకాంత 8, సో మేతరకాంతస్య శంకా = 
సోమేతరకాంత శంకా, తామ్‌ = సోమేతరకాంత శంకామ్‌. 


ఆ (గేసరమ్‌ :- అగే సరతీశి = అ(గ్రేసరః, తమ్‌ =అగ్రేసరమ్‌, 
భావము : 


ఓహంసా: నన్నితరులకు దానము (జేయుటను గూర్చి నీవు చేయునట్టి 
యూహా సత్యముగ వేద మే.నీయాహ యను సీవేదమునకు తొలుత నుంచ, 
దగిన యోంకారముగ రాతికి చంద్రునికం'టె భిన్న మగు కాంతునితోటి సంబంధ 
కల్పన నుంచవలసినది. వేద ప్రారంభము ఓంకారముతో జరుగును. అజ్లే నన్నా 
రుల కిత్తు రనెడి కల్పన యను వేదమునకు. రాత్రికి. జం(దేతరకాంతకల్పన 
ఓంకార మగుచున్నది.రా|తికి చం|ద్రునిః బె నితరు( డె నవానిని గాంతుని (6 
గల్పించుట యెంతటి యసంభవ మో నాకును నలునికంటె భిన్న మైనవానిని 
గాంతుని 6 గావించుటయు నంతటి అసంభవము. కావున నేను నలునికంపె నిత 
రుని వరించను. 


శో సరోజినీమానసరాగవృ్భ కే 
రనర్క_సంపర్కమతర్శ్క_యిత్వా ! 
మదన్యపాణి గ్రహశంకితేయ 
మహో మహీయ స్తవ సాహసిక్యమ్‌॥ ౭. 
ము స నరోజినీమానసరాగవృ త్తేః 1 అనర్క్ససంపర్కమ్‌ । అతర్కయిక్వా | 
మదన్యపాణిగహశళంకితా ! ఇయమ్‌ | అహో | మహీయః। తవ। సాహ 
" సిక్యమ్‌ ! 
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టీక॥ నరోజినీమానసరాగవ్భ శేః; సరోజినీ == తామరపూవుయొక్క-, మానస 
రాగ == మనస్సునందలి యనురాగముయొక్క, వృ త్తేః = స్టితికిని, 
(తామరపూవులోపల నున్న యెజ్జందనమునకును) అనర్కసంపర్కమ్‌; 
ఆనర్కు == సూర్య భిన్న మైనవానియొక్క, సంపర్కమ్‌ == సంబంధ 
మును ఆతర్కయిత్వా == ఆలోచింపక, తవ == నీకు, ఇయం _ ఈ, 
మదన్యపాణిగహశంకితా: మత్‌ = నాకు, అన్య == ఇతరులయొక్క, 
పాణ్మిగహ = పరిణయమును గూర్చి, శంకితా ౨ సందేహము గల్లి 
యుండుట, మహీయః == మిక్కిలి గొప్ప దైన, సొహసిక్యమ్‌ = 
సాహసకృత్యము, ఆహో __ ఆశ్చర్యము. 


సరోజినీమానసరాగవృ తికి సూర్యేతరనంసర్గము నాలోచింపక 
యుండుటకును; దమయంతికి నలేతరపాణ్మిగహళంకకును బింబిప్రతి 
బింబభావముచే నౌపమ్యము( జెప్పుటవలన దృష్టాంతాలంకారము. 
సమాసములు ; 
సరోజినీమానసరాగవృ తేః ;= మౌననస్య రాగవ్న త్తిః = మానసరాగ 
వృతిః, సరోజిన్యాఃమానసరాగవృ తిః == సరోజినీమానసరాగవృ తిః, 
తస్యాః = సరోజినీ మానసరాగవృ త్తేః. 
అనర్కసంపర్కమ్‌ ;. న అర్కుః == అనర్కః, ఆనర్కస్య సంపర్క_ః 
= అనర్క_సంపర్క-ః, తమ్‌ == అనర్క సంపర్కమ్‌. 
మదన్యపాణి గ్రహళంకితా;. అన్యన్య పాణి గహః = అన్యపాణి[గహః, 
మమ అన్యపాణి(గహ = మదన్యపాణి[గహః, మదన్యపాణి(గహన్య 
శంకీ = మదన్యపాణిగహళంకీ, మదన్యపాణి(గహశంకినః భావః = 
మద న్యపాణి గహ శంకితా. 
మహీయః := అత్యంతం మహత్‌ ౨ మహీయః, 
సాహసిక్యమ్‌ ము సాహసమస్యా౬ స్తీతి = సాహస్సీ సాహ స్యేవ నా 
సాహసికః, సాహసికస్య భావ = సాహసిక్యమ్‌. 
భావము : 


ఓీహంసా నేను నలునికంటె నితరునిం బరిణయమాడ(గల నని నీకు 
సందేహ మున్నది,కాని యిది గొప్ప సాహస మయిన విషయము. తామరపూవు 
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లోని రాగమునకును (ఎబ్లదనమునకును సూర్యసంసర్క మే కారణము, సూర్యే 
తరసంపర్క_ము కారణము కానేరదు నీకు నాయెడ నేర్పడిన సంశయము తామర 
లోని యెజ్ట(దనమునకు సూర్యేతరసంపర్కము కారణ మగునా కాదా యని 


యాలోచింపమితో సమానము. కావున నాకు నలేతరపాణిగహమునందు6 గోరిక 
లేదు. 


శో సాధు త్వయా౬తర్కి తదేకమేవ 
స్వేనానలం యత్కి_ల సం[శయి షే | 
వినాఒమునా స్వాత్యని తు (ప్రహర్తుం. 
మృషాగిరం త్వాం నృపతె న కర్తుమ్‌॥ ౭౭ 


ప. వి. సాధు! త్వయా । ఆతర్కి |! తత్‌ । ఏకమ్‌ | ఏవ | స్వేన । అనలం ! 
యత్‌ 1కిల! సంశయిష్యే | వినా! అమునా | స్వాత్మని 1తు। (తహ 
ర్త ol మృషాగిరం | త్వాం | నృపతౌ [నే !క రుమ్‌ | 


భిన్న మయినవానిని, ( అగ్నిని) సం్యశయి ష్యే = పొంద (గల నని, 
యత్‌ = ఏది, త్వయా = నీచే, అతర్కి- = ఊహింప (బడినదో, తత్‌ = 
అది, ఏక మేవ == ఒక్కటియే, సాధు = చకగాగా, ఆత ర్కి == ఆలోచిం 
ప(బడినది, కింతు కొని, అమునా == ఈ నలునిచే, వినా=లేక, స్వా 
త్మని == స్వ విషయమున, ప్రహర్తుం = హింసించు కొనుటకు, అఆనలం 

(= నలభిన్నుని) అగ్నిని, సంశ్రయి మ్మే = ఆశ్రయింపగలను. నృపతే 
=నలుని విషయమునందు, త్వాం == నిన్ను, మృషాగిరం = అసత్య 
_ వాక్కుగలవానినిగ, కర్పుం== చేయుటకు, న ==కౌదు. 


టీక॥ కింతు=-మటజే మనగా, స్వేన == స్వేచ్భచే, అనలం = నలునికం'టె 


అనలమ్‌ ;_ న నలః = అనలః, తమ్‌ = అనలమ్‌. 

స్వాత్మని ape స్వస్య ఆత్మా =స్వాత్యా, తస్మిన్‌ = స్వాత్మని. 
మృషాగిరమ్‌ ; మృషా గః యస్య సః = మృషాగీః, తమ్‌ = మృషా 
గిరమ్‌. 
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భావము : 


నేను అనలుని నలభిన్నునిం (ఆగ్నిని బొంద(గల నని నీవు తర్కిం 
చిన విషయము వాస్తవ మెనచదే, ఏల యనగా నలు(డు లభ్యము గానపుడు నేను 
అనలుని= అగ్నిని. |బవేశించి యాత్యహాత్యను జేసికొనక తప్పదు. నీకు 
నలునియొద్ద నసత్యవచనత్వదోష మాపాదింపవలయు నను ను ధేశ్యముతో 
ననలవ్రవేశము 6 జేయుటలేదు. మజే నునగా నలు(డే నాక శరణము. అతడు 
శరణము గానవ్వుడు మరణమే శరణ్యము . నీవు అతని యిష్టమును నెఖివే రు 
నవి చేసిన వాగ్దానము భంగ మైనను సపహింపవలసినది. కొని నిన్ను నలుని 
విషయమున నపత్యవాదిగ6 జేయుట నాతలంప కాదు. 


శో మది (పలభ్యం పునరాహ యస్వాం 


తర్క_స్స కిం తత్సలవాచి మూకః |. 
అశక్యశం కవ్యభిచార హేతు 
ర్వాణీ న వేదా యది సంతు కే తు॥ ౭రా 


ప. వి. మద్వి|పలభ్యం : పునః ఆహా ; యః త్వాం | తర్క్మః |; సః కిం; 
తత్ఫ్సలవాచి 1 మూకడ8; అశళక్యశం కవ్యభిచార హెతుః। వాణీ! న । వేదాః। 
యది |! నంతు | కే! తు । 


టీక॥ యః==ఏ, తర్క_ః == ఊహా, త్వాం ==నీన్ను, మద్వి ప్రలభ్యం == నాచే 
వంచింప(దగినవానినిగ, ఆహ == చెప్పుచున్నదో, సః = ఆతర్కము, 
తత్సలవాచి; తత్‌ == ఆతర్య్మముయొక్క, ఫల = ఫలమును, వాచి __ 
చెపుటయందు, మూక 8 కిం = మూగ యెనదా (అనగా శ క్రి లేనిదా 
యేమి 7) ఆళక్యశంక వ్యభిచార హేతుః; అశక్యశంక = శంకింప 
సాధ్యము గాని, వ్యభిచార హేతుః == వంచింప6 గోరిక గల్గిన, వాణీ = 
వా్యాము, న వేదా యది = (ప్రమాణము గానిచో, (తర్హి = అప్పుడు) 
కే తు... ఏవి, వేదాస్పంతు == [ప్రమాణము లగుచున్నవి. 


సమాసములు : 
మద్విపఐభ్యమ్‌ :- విప్రలబ్దుం యోగ్యః == విపలభ్యః, మయా విప్ర 


లభ్యః అ మద్వి(పలభ్యః, తమ్‌ మద్వి ప్రలభ్యమ్‌. 
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ఫలవాచి ;=_ ఫలస్య వొక్‌ = ఫలవాక్‌ తస్యాం==ఫలవాచి, 
ఆశక్యశంక వ్యభిచార హేతు; ;- న శక్యా = అశక్యా, అశక్యా శంకా 
యస్మిన్‌ సః == అశక్యశంకః, వ్యభిచారస్య హేతుః = వ్యభిచార హేతుః, 


అశక్యశంకః వ్యభిచార హేతుః యస్యాస్పా == అశక్యశంకవ్యభిచార 
హేతుః. 


భావము: 


సీవు నలునితో రాయబారము చేసిన పిదప ఒక వేళ నే నతని నొల్లక మణీ 


యొకరినిం. బేమించినచో నిన్ను వంచించిన టగు నని సూచించితివి. కాని 
దానికి 6 (బస కి లేదు నేను నిన్ను మోగగింతు నేమో యని నీవు గావించిన 
యూహ అట్టి మోసమునకు ఫలము నేల చెప్పదు. నేను నిన్ను మోసగించుటచే ( 
బొందు ఫల మేమియును లేదు. మోస ముండు నని శంకించుటకు వీలులేని 
మాటయే ప్రమాణము గానప్పుడు (ప్రపంచమున మణీ యెవ్వి (ప్రమాణములు 
కాగలవు. కావున నీవు నామాటను శంకించుట తగదు. 


శో॥ అనై షధాయైవ జుహోతి కిం మాం 
తాతః కృశానౌ న భరీరశేషూమ్‌। 
ఈష తనూజన్య్మతనో_స్తథాఒపి 
మత్చాగణనాథ స్తు నలస్స ఎవ॥ 


కా 


ప. వి అనె షధాయ। ఏవ ! జుహోతి | కిం! మాం! తాతః | కృశానొ 1న 


టీక॥ 


శరీర శేషామ్‌ | ఈష | తనూజన్మతనో | తథా ! అపి! మత్సా9ణనాథః। 
తు; నలః । సః! ఏవ। 


తాత 8 == నాతండ్రి, మాం= నన్ను, అనై షధాయైవ = నలునికంబె 
భిన్న మెనవానికి, జుపోతి కిమ్‌ = దానము( జేయునా ఏమి? తదా == 
అటు దానము( జేయునప్పుడు, ' శరీర శేషాం = శరీరమే మిగిలిన, 
(అనగా మరణించిన నన్ను కృళానౌ = ఆగ్నియందు, న జుహోతి 
కిక్‌ ఒ హుతము( జేయ(డా యేమి? సః = ఆతం౦|డ్రి, తనూజన్మతనోః; 
తనూజన్మ = కుమా ర్రెయొక్క, తనోః == శరీరమునకు, ఈమే = 
పాలకు, డగుచున్నా (డు, తథాపి == శరీర మునకు( దండ్రి స్వామి యైనను, 
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మత్సా)జనాథ స్తు == నా (పాణములకు రతకు(డు, సః = ఆ, నల ఏవ = 
నలమహారాజే (ఆగుచున్నా (డు). 
సమాసములు: | 
అనై షధాయః_ నిషధానాం రాజా = నె షధః, న నై షధః = అనై షధః, 
తనె స్మా అనై షధాయ. 
కరీరశేషామ్‌;.. శరీరం శేషః యస్యాస్సా = కరీరశేషా, తాం == శరీర 
- శేషామ్‌. 
తనూ జన్మతనోః:_తన్వాం జన్మ యస్య సః = తనూజన్మా, త నూజన్మనః 
 తనుః = తనూజన్మతనుః, తస్యాః = తనూజన్మతనో ః, 
మత్పా౦ణనాథః:. మమ ప్రాణాః = మత్చాణాః, మత్సాీణానాం 
నాథః == మత్చా9ణనాథః. 
భాసముః= 
నాతండ్రి నలునికంటె నితరునకు నన్ను దానముజేయునా? ఒకవేళ 
అట్టు దానముచేయుపక్షమునం దాత (డు మృతి చెందిన నాయొక్క. శరీరము నగ్ని 
యందు దగ్గము( గావింప(డా! తప్పక గావించవలసిన దే. ఏల యనగా నాతండ్రి 
నా శరీరమునకు స్వామి. కాని నా ప్రాణములకు నలు(డే నాథు(డు. ప్రాణము 
లకు6 దండ్రి కారణము గా(డు. కాన నీవు నామాటయందు విశ్వాసము నుంచ 
వలయును. 


శో॥ తదేక దాసిత్వపదాదుద గే 
యా 
మదీప్పితే సాధు విధిత్చుతా తే! 
అహేళినా కిం నళినీ విధ శ్తే 
సుధాక రేణాఒపి నుధాకరేణ॥ లాం 


స్క త దేక దాసీత్విపదాత్‌ । ఉద (గే | మరీప్పితే | సాధు |! విధిత్సుతా 1 తే। 
అహేళినా | కిం। నళినీ । విధ _ తే! సుధాక రేణ। అపి |! సుధాక రేణ। 


టీక॥ తదేకదాసీత్వపదాత్‌; తదేక = ఆ నలుని కొక్కనికే, దాసీత్వ == దాసిగా 
నుండుట యను, పదాత్‌ = అధికార మునకంళశె, ఉద గే జ జ అదిర మెను 
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మదీప్పితే - నా కోరిక యగు .పత్నీత్వవిషయమునందు, తే = నీకు, 
విధిత్ఫుతా == చేయుటకు( గోరిక, సాధు==-యు కము, నళినీ = తామర 
పూవు, సుధాకరేణాఒపి = అమృతకిరణు (6 డైనను, అహేళినా = 
సూర్యభిన్ను ( డైన, సుధాక రేణ - చందదునితో, కిం షు దేనిని, విధ తే 
= చేయుచున్నది. 


ఇచ్చట దమయంతీనలవాక్యార్లమునకును, నళినీ హేళివాక్యార్థము 
నకును బింబ పతిబింబభావముచే నొపమ్యము( జెప్పుటవలన దృష్టాంతా 
అలంకార ము. 


సమాసములు; 


తదేక దాపసీత్వపదాత్‌ :_సః ఏక; =త దేకః, దాస్యాః భావః == దాసీత్వం, 
త దేకస్య దాసీత్వమ్‌ = త దేకదాసీత్వమ్‌, త దేకదాసీత్వ మేవ పదమ్‌ == 
త దేకదాసీత్వపదం, తస్మాత్‌ ==త దేకదాసీత్వపదాత్‌ . 

మదీప్పితే:_ మమ ఈప్పితమ్‌ డు మదీప్సిత మ్‌, తస్మిన్‌ == మదీప్పితే. 
విధిత్సుతా:__ విధాతుమిచ్చుః = విధిత్సుః, విధితోః భావః = ఏిధిత్సుతా. 
అహేళినా:. న హేళః _ అహేళిః, తేన. అహేళినా. 

సుధాక రేణ:- సుధామయాః కరాః యస్య సః == సుధాకరణ తేన == 


సుధాక రేణ. 


భావము: 


ఓ హంసా! ఆ నలునికి దాసిగా నుండుటకంటి నించుక యధిక మెనట్టి 
పత్న్‌ త్వ మను విషయమును నీవు చేయ గోరుట మంచిది. అట్లు చేసినచో నా 
మనోరథమును బూరించిన'పే యగును. తామరపూవు చందు డమృత కిరణు 
డని భావించి యతనిని (బేమించుట లేదు. ఏల యోగా నత. డమృతకిరణుడే 
గాని సూర్యు(డు గాండు. సూర్యు డై నప్పుడే సోము వికసించును. సూర్య 
భిన్న మయిన చంద్రునితో పద్మిని కెట్లు ప్రయోజనము లేదో యే. నాకును 
నలేతరునితో. [బయోజనము లేదు. కావున నిక్కముగా నలుని నేను 
వధింతును, 
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శే రదేకలుబై హృది మే స్త లబ్దుం 
చింతా న చింతామణిమప్యనర్హృమ్‌। 
వితే మమెకస్స కల(తిలోకీ 
am (ota 39) 
సారో నిధిః పద్యముఖస్స ఏవ॥ తొల 
ప. వి. త దేకలుబ్బ। హృది । మే, అసి। లబుం। చింతా! న ! చింతామణీమ్‌ | 


థా ॥ 
ఆపి | అనర్హ మ్‌ 1 విత్తే 1 నుమ । ఏకః! సకల తిలో కీసారః 1 నిధిః । 
పద్మముఖ:ః 1 సః। ఏవ, 


టీక॥ (కించ ==మజియు) త దేకలుబ్లే; తదేక ==అ నలునియందే, లుబ్దే == 
ఆశగల్లిన, మే నాయొక్క, హ్ఫాది == హృదయమందు, అనర్హ య 0= 
వెలలేని, చింతామణిమపి == చింతామణిని గూడ, లబ్దుం == పొందుటకు, 
చింతా= విచారము, నాస్తి = లేదు, (తథా = అ'ప్లే) విత్తే =ధన విషయ 
మందును, మమ=నాకు, సకల(త్రిలోకీసారః == సమ_స్తములై న మూ(డు 
లోకములయందును (శేషు డైన, పద్మముఖః == పద్మమువంటి 
ముఖము గల్లిన, స ఏవ== ఆనలు(డే, / పద్మముఖః == పద్మము మొద 
లైన, నిధిశ్చ = నిధియు. 


సమాసములు:_ 
త దేకలుచ్ద :.._ సః ఏకః = త దేకః, త దేకస్మిన్‌ లుబ్రమ్‌ = త దేకలుబ్దమ్‌, 
తస్మిన్‌ జత చేకలుబ్దే, 
అనర్హ మ్‌ అవిద్యమానః అర్హ ౩ యస్య సః = అనర్హ 5 తమ్‌ = 
అనర్హమ్‌. 


సకల్మతిలోకీసారః:... త్రయాణాం లోకానాం సమాహారః == త్రిలోకీ, 

సకలా చ సా (త్రిలోకీ చ = సకలత్రిలోకీ, సకల(తిలోక్యాః సారః == 

సకల తిలోకీ సారః. 

పద్మముఖః:._ పద్మమివ ముఖం యస్య సః == పద్మముఖః; లేదా 

పద్మః ముఖే యస్య నః = పద్మముఖః. 
భావముః 

నాహృదయ మా నలునియందే యాస క్రి గల్లియన్నది. కాన నమూల్య 
మగు చింతామణిరత్నమును గూడ! బొందుటకు నా కు దేశము లేదు. (ద్రవ్యవిష 
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యమునందు[ గూడ( బద్మముఖు డగు నా నలు డొక్క_డే సమస్తము లగు 
మూడులోకములలోను పన్మాదినిధిగ నా కున్నాండు. కావున నా నలుని వదలి 
మతి యేవ స్తువును నేను కోరందలచ లేదు. 


శో (శుతశ్చ దృష్టశ్చ హరిత్పు మోహో 
ద్ధ్యాతశ్చ సీరంధితబుద్దిధార మ్‌! 
మమాద్య త(త్రా ప్పిరసువ్యయో వో 


హ సై తవాఒ౬ స్తే ద్య్వ్యయమేవ శేషః రౌ 


పలి: (శ్రుతః | చ । దృష్టః । చ । హరిత్సు | మోహాత్‌ | ధ్యాతః। చ! 
సీరం ధ్రిత బుద్దిధార మ్‌ । మమ। ఆద్య । తత్పా ప్రిః। అసువ్యయః ! 
వా। హస్తే । తవ! ఆ సే! ద్వయమ్‌ | ఏవ | శేషః! 


టీక॥ (కిం బిహునా == పెక్కుమాటలచే నేమి (ప్రయోజనము) సఃజ= 
ఆనలు (డు, కుత శ్చ=(దూతలవలనను, ద్విజోలవలనను, స్తుతిపాఠ 
కులవలనను, గాయకులవలనను) వినబడియున్నా(డు, మోహాత్‌ = 
(భాంతివలన, 'హరిత్సు =దిక్కు లయందు, దృష్టళ్ళ ==చూడ (బడ్రియు 
నున్నా (డు, (తథా == అ ప్లే నీరం(ధితబుద్దిధారమ్‌; నీకం ధిత = 
(తెంపులేని, బుద్ధిధారమ్‌ = బుద్ది ప్రవాహము గలుగునట్లుగా, ధ్యాత శ్చ 
= చింతింప(బడియు నున్నాడు; మమ == నాకు, అద్య == ఇప్పుడు, 
తత్సా9 పిః== నలప్రా ప్రియో, అసువ్యయో వా=[పాణత్యాగమో, 
ద్వయ మేవ = రెండే (రెంటిలో నొక్కటియే) శేషః =మిగిలియన్నది. 
(స చ = అదియు తవ = నీయొక్క, హస్తే= హ_స్తమందు, ఆ స్తే = 
ఉన్నది. 
ఇచ్చట “త త్వమసి” యను మహావాక్యఘటక మగు తెచ్చద్దార్థ 
మును (శ్రవణ మనన నిదిధ్యాసనములు జేసిన వ్యక్తికి (బ్రహ్మ(పొ ప్రీ 
రూప మగు మోక్షము గుర్వధీన మను నరాంతర్శపతీతి ధ్వని యగు 
చున్నది, | 
సమాసములు: 
సీరం(ధిత బుద్ధిధార మ్‌ :_ బుధైః ధారా == బుద్దిధారా, సీరం ధితా బుద్దిధారా 
యస్మిన్‌ కర్మణి తద్యథా భవతి తథా = నీరం(ధితబుద్ధిధార మ్‌. 
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తత్సా పిః వు తస్య (పాపైః = తత్పా9 ప్రిః, 


అసువ్యయః _ అసూనాం వ్యయః = అసువ్యయః, 


భావము; 


పెక్కు_మాట లేల? నే నా నలమహారాజును గూర్చి దూత ద్విజ వందిముఖ 


ములచే వింటిని. ఆతనియందలి మోహమువలన నన్నిదిక్కులయందును నత 
నిని జూచితిని. అనన్యబుద్దితో నతనిని బెక్కుమాజులు ధ్యానించితిని. (ప్రకృ 
తము నా కతనిప్రాప్రియో ప్రాణత్యాగమో తప్పదు. ఈరెంటిలో నేది యెనను 
నీచేతియందే యున్నది. సాధకు(డు “త త్యమసీతి” మహా వాక్యార్థోవ దేశమును 
గురుముఖమువలన( బడసి, తచ్చదబ్దార్థమును (శవణ మనన నిదిధ్యాసనములు 
గావించి మోక్షము. బడయుట గుర్వధీన మను విషయము ధ్వనింప(బడినది. 


టీక॥ 


లో సంచీయతామా (శుతపాలనోత్తం 
మత్సాణని(శ్రాణనజం చ పుణ్యము! 
నివార్యతామార్య వృథా విశంకా 
భ(దేఒపి ము[దేయమయే భృశం కా॥ ౮౩ 


. సంచీయతామ్‌ | ఆ(కుతపాలనోత్లమ్‌ ! మత్సాిణవిశ్రాణనజం | చ । 


పుణ్యమ్‌ | నివార్యతామ్‌ । ఆర్య | వృథా ! విశంకా | భచే ! అపి [ముదా। 
ఇయమ్‌ । అయే । భృశం ।కా। 


(హహంస = ఓహంసా) ఆక్షతపాలనోట్సమ్‌; ఆగశ్రుత = (ప్రతిజ్ల 
గావింస(బడిన విషయమును, వాలన = కాపాడుటవలన, ఉత్స మీ = 
ఉద్భవించిన, మత్సాణవిశాణనజమ్‌; మత్సాగణ =-నా ప్రాణములను, 


సంచీయతాం = సంపాదింప(బడు గాత, హేఆర్య = ఓపూజ్యూ (డా, 
వృథా = వ్యర్ధ మెన, విశంకొ == సందేహము, నివార్యతామ్‌ == వారింప( 
బడును గాత, అయే.= ఓయీ, భదేఒపి= ముందు. జెప్పంబడిన 
పుణ్యరూపవిషయమందును, భృశం = మిక్కిలి. కొ== ఏమి, ఇయం= 
ఈ, ముద్రా==ఉపేక్ష;ు (అనగా మంచివిషయమం. దౌదాసీన్యము తగ 
దని యర్థము). 
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ఆశుకపాలనోత్సమ్‌:. ఆశ్రుకస్య పాలనం ఇ ఆశ్రుతపాలనమ్‌, ఆ శ్రుత 
న. ఉత్తా ఆం స్య తత్‌ == ఆశ్రుతపాలనోత్త్ర మ్‌. 
మత్చాణవిశ్రాణనణమ్‌;_ మమ ప్రాణాః, =మత్సా9ణాః, మత్సాిణా 
నాం వి|శాణనమ్‌ = మత్సాిణవిశాణనమ్‌, మత్సాణవి శ్రాణనాతీ 
జాయతే ఇతి మత్చా92 వి శ్రాణనజమ్‌. 
భావము: 


ఓహంసా! నీవు (ప్రతిజ్ఞను కొపాడుకొని నాకు( [బ్రాజదానము. గావిం 

చుటవలని పుణ్యమును సంపాదింపుము. ఓపూజ్యూ (డా! వ్యర్గమయిన సంశయ 

మును వదలిపెట్టుము. పుజ్యరూస మైన (శేయస్సు విషయమునం దిట్టి యౌదా 

- సీన్యము సీకు6 దగదు. కావున నాకు నలప్రాపి యగుటకు( ద్వరితముగ( 
(బయత్ని ౦పుము., 


శో! అలం విలంఘ్య (ప్రియ విజ యాచాం 
౧ రు Eg 
కృత్యా౭. పి వామ్యం వివిధం విదేయే। 
యశ ఃపథాద్నాళ వతాపదోత్హ్రాత్‌ 
ఖలు స్టలిత్వా_స్తఖలో క్రిఖేలాత్‌॥ రాళ 


స. వి. అలం । విలంఘ్య | ప్రియ । విజ్ఞ । యాౌచ్చాం | కృత్యా | అపి | వామ్యం.! 
వివిధం | విధేయే ! యళఃపథాత్‌ | ఆ(శ్రవతాపదో క్ఞాత్‌ | ఖలు | స్టలిత్వా ॥ 
అనఖలోకి వేలాత్‌ | 


టీక॥ హౌపియ = ఓ'ప్రీతిని. గొల్చువా(డా! విజ్ఞ == విశేషము 6 దెలిసినవా(డా, 
యాచ్చాం == మా పార్గనను, విలంఘ్య == అతి(కమించి, అలం ==గాలును, 
విధేయే ==లో (బడిన జసమునందు, వివిధం == నానావిధ మైన, వామ్యం 
== వక్రత్యమును, కృత్వా2_పి = చేసియు, అలం == చాలును, ఆశ్రవ 
తాపదోశ్రార్‌ == ఆశవతా = వాగ్దానమును నిలంబెట్టకొనుట యను, పద 
మ స్థానమునుండి, ఉత్దాత్‌ = ఉత్పన్న మె మెనదియు. అ సభలో క్రి కి ఖేలాత్‌; 


అ స_నిరసి ంస(బడిన, ఖలో ప్రీ =అసత్యాలాస మను, Es 
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వినోదము గల్లిన, యళ ఃపథాత్‌ ౨ కీ ర్రిమార్లమునుండి, స్గలిత్వా ఖలు = 
తచారుటవ అదు. 


పాద ప్రారంభమున “అలం” మున్నగు నిపాతములను [బయో 
గింపగూడదు. కాని యానిపాతము లుద్వేగజనకము లై నప్పుడే 
యానిషేధము, కావున ని షేధార్గకము లగు “అలం, ఖలునిపాతముల 
నిట నుపయోగించుటయందు దో షములేదు. 
సమాసములు: 
యళశఃపథాత్‌ :. యళసః పంధాః == యశఃపథః, తస్మాత్‌ = యశః 
పథాత్‌. 
ఆశ్రవతాసదో క్లాత్‌ :_ఆ శవస్య భావః == ఆ(గ్రవతా ఆ|శవతాయాః 
పదం= ఆశవతాపదం, ఆశ వతాపదాత్‌ ఉత్తా యస్య సః, ఆ|శ్రవతాప 
దోత:ః, తస్మాత్‌ == ఆ(శవతాపదో క్తాత్‌ 
యు థి 
అ స్తఖలో కి ఖేలాత్‌ 2... ఖలానాము కి *==ఖలో కి 8, ఖలో క్రి రేవ వేల; 
= ఖలో కి ఖేలః, అస్తః ఖలో కిఖేలః యేన సః == అ_స్తఖలో కి ఖేలః, 
తస్మాత్‌ == అ సభలో కిజేలాత్‌. 
భావముః 
క పియ మైన హాంసా। విజ్ఞా(డ వైన నీవు నాయీ (ప్రార్ధనను భంగపటు 
పకుము. వినీత మైన నావంటివారివిషయమున వక్ష మెన మార్గము నవలం 
బింప వలదు. అసత్యసంభాషణాదులతో ( గూడిన వినోదవికారములకు దూర మె 
'ప్రతిజ్ఞానిర్వహణమువలనం గలుగు నట్టి యళోమార్గమునుండి తప్పవలదు. 
చ రు Ca 
శో॥ _స్వజీవమప్యా రముదే దదద్భ్య 
ne) “=D 
నవ (తపా నేదృశబద్దముషేః। 
ae. డు లు 
మహ్యం మదీయాన్యదసూనదిత్సో 
ర ద౦ళంతి కీ రిధౌత 
ర్లర్మః కరా న గ్గ రిధొతః॥। లా౫ 
ప. వి. స్వజీవమ్‌ | ఆపి! ఆరముదే । దదద్భ్యః । తవ। త్రపా !న | ఈదృళ 


బద్దము షః | మహ్యం ! మదీయాన్‌ |! యత్‌ | అసూన్‌ | అదితోః | 
ధర్మః | కరాత్‌ | భళ్యతి । కీ రి ధౌతః | | 
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లీ హేహంస ౨ ఓహాంసా! ఈద్భశ బద్దము'షేః; ఈద్భశ = ఇటునంటి, 
బద్దము'షేః = పిడికిలిని వదలని (అనగా లుబ్దు( డెను తవ నీకు, 
ఆర్రముదే; ఆర == దీనులయొక్క, ముదే == సంతోషముకొటకు, 
స్వజీవమపి = తమ ప్రాణమును సైతము, దదద్భ్యః = ఇచ్చుచున్నట్టి 
జీమూతవాహనాదులవలన, త్రపా== సిగ్గున == లేదా, యత్‌ = ఏల 
యనగా, మదీయాన్‌ _ నాయవి యెన, ఆసూన్‌ = (పాణములను, 
మహ్యం ==నాకు, అదిత్సోః == ఈయ. గోరని, తవ=నీకు, కీర్తి 
ధౌతః; కీర్తి = కీర్తిచే, ధౌతః==శుభ మైన, ధర్మః = ధర్మము; 
కరాత్‌ = చేతినుండి [భళ్యతి = పడిపోవును. 

సమాసములు : 
స్వజీవమ్‌ స స్వస్య జీవః ==స్వజీవః, తమ్‌ స్యజీవమ్‌. 
ఆర్తముదే :. ఆర్హనాం ముత్‌ =ఆ ర్హముత్‌, తన్యె==ఆ ర్వముదే, 
ఈదృశబద్దము'షేః ;- బద్దా ముష్టిః యస్య సః == దిద్ధముష్టిః, ఈ 
దృశశ్చాసౌ బద్దముష్టిశ్చ = ఈద్భశబద్ధముష్టీః, తస్య = ఈదృకశ బద్ద 
ము'షైః. 
మదీయాన్‌ : మమ ఇమే =-మదీయాః, తాన్‌ == మదీయాన్‌. 
అదిత్చో;ః *. దాతుమిచ్చుః -దిత్పుః, న దిత్పుః = అదిత్సు;, తస్య == 
అదితోః. 
కీరిధౌతః :_ కీరా ధౌతః==కీ ర్రిధౌతః, 

కనా నము : 


కీ హంసా | ఇంత పిడికిలిని వదలని లుబ్లు(డ వెన సిక (ప్రాణములను 


వై తము దీనుల కర్చించి వారి నుద్దరించు జీమూత వాహనాదులవలన సిగ్గు కలుగ 
లేదా ? నలమహారాజు నాకు ప్రాణములవంటివా(డు. అతనికి నా విషయము. 
జెప్పి యొప్పించి యతనిని నాకు వశ్యుని గావించినచో నీవు నాకు (సాణముల 
నిచ్చిన'ప్తే యగును. కావున నీ వతనికి నా విషయము! జెప్పి నన్ను వివాహ 
మాడునట్లు జేసినచో నేను జీవింతును, లేదా నేను పాణములను విడుతును. 
కావున స్‌ నలుని నా విషయమందు సమ్మతపరచినచో నా [ప్రాజముల సీవు 
నా కిచ్చినవా (డవు కొగలవ. 
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లో దత్వాఒ౭౬త్మజీవం త్వయి జీవదేఒపి 
శుద్ద్యామి బీవాధికదే తు శకేన। 
విధేహి తన్మాం త్వదృణేష్వకోద్దు 
మము[ద్రదారి ద్యసము దమగ్నా మ్‌॥ రాజ 


ప. వి.దత్వా ! ఆత్మజీవం 1 త్వయి | జీవచే | అపి | శుద్ద్యామి । జీవాధిక దే ! 
తు। కేన | విదేహి ! తత్‌; మాం.! త్యదృణేషు। అళోద్దుమ్‌ । అము[ద 
దార్మిద్యసము[దమగ్నామ్‌ | 


టీక॥ జీవదే ప్రాణము నొసంగెడి, త్వయి = నీవిషయమందు, ఆత్మ 
జీవం = నా (పాణమును, దత్వా౬ఒపి == ఇచ్చియు, శుద్ద్యామి == బుణము 
దీర్చి శుద్దినిం బొంద (గలను, కింతు == కాని, జీవాధిక దే; జీవ == పాణ 
మునకంజును, అధిక == అతిశయించిన వస్తువును (నలుని, [a gee 
ఇచ్చునట్టి, త్వయి = నీవిషయమున, కేన = దేకిచే, శుద్ద్యామి = బుణ 
విముక్తి చే కుద్రిని. జొందంగలను, తత్‌ _. అందువలన, మాం=ా 
నన్ను, త్వదృణేషమ = పీబుణములయందు, అశోదుం క బుణవిము క్తి ( 
జేయలేక యుండుటకు, అము(ద్రదారి(ద్యసము[ద్రమగ్నా మ్‌; ఆము[ద = 
_ అపరిమిత మైన, దార్మిద్య == పేదరిక మను, సము [ద == సాగరమందు, 
మగ్నాం = మునిగినదానినిగ, విధేహి == చేయుము. 
సమాసములు : 
ఆత్మజీవమ్‌ వ ఆక్కనః జీవః == ఆత్మజీవః, తమ్‌ == ఆక్మజీవమ్‌. 
జీవ దే :_ జీవం దదాతీతి == జీవదః, తస్మిన్‌ = జీవ దే. 


జీవాధిక దే :_ జీవాత్‌ అది"; == జీవాధికః, జీవాధికం దదాతీతి =. జీవా 
ధికదః, తస్మిన్‌ == జీవాధిక దే. 





త్వద్భణేమ :_ తవ బుణాని = త్యదృణాని, తేషు == త్వదృణేషు. 
అము (ద్రదారి.ద్యసము[ద్రమగ్నామ్‌ ఫై దరి[ద్రస్య భావః =దారిద్యం, 
అవీద్యమానా ముదా యస్య తత్‌ == అముద్రం, అముద్రంచ తత్‌ 

దారి[ద్యం చ= అము[దదారి[ ద్యమ్‌, అము [ద్రదారి[ద్య మేవ సము[ద్రః 
= అము దదారిద్ర్యసము(దః, అను ద్రదారిద్యసము (దే మగ్నా == 
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అము[దదారి ద్యసము[ద్రమగ్నా, తామ్‌ = అము[ద్రదారిద్యసము [ద 
మగ్నామ్‌ | 


భావము ; 


ఓ హంసా: ప్రాణ మిచ్చునట్టి నీకు మరల నా ప్రాణ మొసంగి బుణ 
విము క్తి పొందవచ్చును. కాని (పాణమునక ౦టెను మిగుల: సధికు(డె న నల 
మహారాజు నొసంగిన సీయొక్క బుణము నే నెట్లు తీర్చి శుద్ది బొంద(గలను? 
ఇది యేవిధముగను శక్యము కాదని తోచునున్నది. నే నీవిధముగనే నీబుణ 
ములయందు శుద్ది పొందకయుండవలసి యున్నది. అట్టు సీ బుణములను తీర్చు 
టకు శక్యముగాని యపరిమిత మగు దారిద్ర్యుసము ద్రబునందు నన్ను ముంచి 
చేయుము. అనగా నలుని నాకు జతపబిచి యందువలన నన్ను నీకు బుణ గను 
రాల గావించి దానిని తీర్చలేనంతటి దారి. ద్యిసాగరమునందు ముంచి వేయుము. 
సీవు నలుని నాకు. గూర్చుట మపహోపకారము. దానికి నే నెంతనో బుణపడ 
వలసి యుండును అట్టి బుణహును తీర్చుట మిక్కిలి కష్టతరము. 


శో క్రిణీష్య మజీవితమేవ పణ్య 

గం జ 
మన్యన్న చద్వస్తు తదస్తు పుణ్యమ్‌। 
జీవేశదాతర్యది తే న దాతుం 
యళోజఒపి తావత్సిభవామి గాతుమ్‌॥ లా౭ 


ల 
ల 


(క్రీణీ స్వ మజ్డేవితమ్‌ ఏవ 1 పణ్యమ్‌ । అన్యత్‌ [!న। చేత్‌; 
వస్తు | తత్‌ 1 అస్తు | పుణ్యమ్‌ ! బీవేశదాతః ! యది! తే! న! 
దాతుం ! యశః | అపి ! తావత్‌ | (పభవామి ! గాతుమ్‌! 


టీక॥ 'హేజీవేశదాతః = (పొణజనాథుని దానము( జేసిన యో హంసా।ః మ 
జ్రీవిత మేవ = నా జీవిత మే యను, పణ్యం == అమ్మ (దగిన వ స్తువును, 
గరీజీవ్వ = = కొనుము అన్యత్‌ = మజియొకటి దీనికి కరు మెన, 
వస్తు =వ స్తువు, నాఒస్తి చేత్‌ == లమ తత్‌ == అప్పుడు, , పుణ్యం 
సుకృతము, అస్తు = ఉండనిమ్ము, (కించ = వే = మలియు), తే== నీకు, 
దాతుం = దేనినె న నిచ్చుటక, న (ప్రభవామ =శ క్తురాలను గానిచో, 


438 


తావత్‌ == అవ్పుడు, యశళశో=పి_ నీ కి రిని గాని, గాతుం == గానము 
చేయుటకు, (పభవామి == శ కృురాల నగుదును. 
సమాసములు ; 
మజ్జీవితమ్‌ ఏ. మమ జీవితమ్‌ = మజ్జీవిత మ్‌. 
జీవేశదాతుః :_ జీవస్య ఈశః = జీవేశ 8. జీవేశన్య దాతా = జీవేశదాత్కా 
తస్య = జీవేశదాతుః. 
భావము : 
(పాణజనాథుని దానము జేయునట్టి యో హంసా : నా జీవితమునే నీవు 
కొనుము. నీవు చేయునట్టి యుపకారమునకు సమానవనువే లేనిచో నప్పుడు 
పుణ్యము సీ కుండును. నీ యుపకారమునకు( దగిన (పత్యుపకారము( జేయలేక 


పోయినచో గడపటికి నీకీ నై నను గానము ( జేయగలను. అట్టి (పసిద్ధికొట 
కెనను నుపకరింపుము. 


శో వరాటికోప।క్రియయా౬పి లభ్యా 
న్నేభ్యాః కృతజ్ఞానథ వాఒ౬[ద్రియంతే। 
(బాణై 8 పణ ః స్వం నిపుణ: భణంతః 
[క్రీణంతి తానేవ తు హంత సంతః॥ లాలా 


ల్‌ 
లి 


. వరాటికోప[కియయా | అపి, లభ్యాన్‌ |! న। ఇభ్యాః | కృతజ్ఞాన్‌ | 
ఆధ | వా 1 ఆ(దియంతే | ప్రాతః | పణై 81 స్వం! నిపుణం ! భణం 
తః । డ్రీణంతి | తాన్‌ ! ఏవ | తు | హంత | సంతః | 


టీక॥ అథ వా-= లేదా, వరాటికోష కియయా౬సి; వరాటికొ == గవ్వెత్తు, ఉప 
క్రయయా౬పి == ఉపకారము చేతను, లభ్యాన్‌ == పొందదగిన, కృత 
జ్ఞాన్‌ = ఉపకారస్మృతి గలవారిని, ఇభ్యాః = ధనికులు, నా ఒ౬ఒడి 
యంతే== ఆదరించరు, సంతన్ను = సజ్జనులో, స్వమ్‌ == తమ్ము, 
నిపుణం = సమర్ధముగ, భణ౦త; __ చెప్పుచున్నవారై , తాౌనేవ జం ఆ 
కృత జ్ఞులనే, ప్రాజె క్‌ు (పాణము అనెడి, పతే ఇ 8 == మూల్య ములచే, 
క్రీణంతి == == కొనుచున్నారు, హంత = సంతోషము. 
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వరాటికోప[కియయా :- వరాటి కాపరిమితా ఉషక్రియా == వరాటికోప 

క్రియా, తయా == వరాటికోప క్రియయా. 

కృతజ్ఞాన్‌ : కృతం జానంతీతి == కృతజ్ఞాః, తాన్‌ == కృతజ్ఞాన్‌. 
భావము : 

లోకమున గవ్వెళు నుపకారమును గావించినప్పటికిని కృతజ్ఞతను (బక 
టించెడి జనులను ధనికులు చక్కగ నాదరించరు. కొని సజ్జను లట్టి కృతజ్జా 
లను గూర్చి చతురముగ మాట్లాడుచు తమ (ప్రాణము లొడి యెనను వారిని దగ్గ 
రకు( జేరదీయుచున్నారు. కావున ధనములతో నేమి పయోజనము ? సజ్జనుడ 


వెన సీవును కృతజురాల నెన నన్ను దగ్గర. జేర్చుకొని యుపకరింన వేడు 
రం ర్న జా గి 
దును. 


శే స్‌ భూభృదష్టావపి లోకపాలా 
'నెర్మే త దేకాాగధియః (పసేదె। 
న హీతరస్మాద్గ టే య దేత్య 
యె 
స్వయం తదా ప్తి పకిభూర్మమాభూః॥ రాకా 


స. వి. సః | భూభృత్‌ | అష్టా ! అపి | లోక పాలాః ! తెః1మే। తే 
కాగధియః | (పసేదే | న।పొ॥। ఇత రస్మాత్‌ | ఘటతే |! యత్‌ | 
ఎత్య | స్వయం 1 తదా ప్ర పతిభూః ।; మవ! ఆభూాః । 


టీక (కించ = మతీయు,) సః = ఆ, భూభృత్‌ ==రా జైన నలు(డు, అష్టా 
వపి == ఎనిమిదియు నైన, లోకపాలాః = ఇంద్రాదిలోకపాలుర స్వరూ 
పు(డు, (అత ఏవ = కావుననే ఇత దేకాగధియః; శత్‌ = అతనియందు, 
ఏకా(గ == మిక్కిలి యాస క్ర మైన, ధియః = బుద్ది గల్గిన, మే= నాకు 
తెక= ఆ లోకపాలురచే, (పసేదే=(పవన్న మగుట (సంభవించి 
సది). ఇతరస్మాత్‌ = మజియొక విధముగా, (త్వం = నీవు స్వయం 
తనంతట, ఏత్య = వచ్చి, మమ = నొకు, తదా పి పతిభూః; 


Il 


తత్‌ -ఆ నలునియొక,., ఆపి a (ప్రా పికి, (పతిభూః అ (పతినిధిగ, 
(సంధాయకు (డవుగా), అభూరితి యత్‌ -.- ఆయితి వనున దేది కలదో 
తత్‌ ౨ అది, న ఘటతే హి = సరిపడదు, 
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సమాసములు : 


త దేకాగధియః =. ఏకమ్‌ ఆగం యన్యాస్సా = ఏకా(గా, తస్మిన్నే 
కాగ్రాజ= త దేకా(గా త దేకాగా ధీః యస్యాః సా, త దేకాగధీః, తస్యాః 


= తీ దేకాగధియః. 
తదా పిప్రతిభూః:._ స్య ఆపిః$==తదా పిక, తదాపేః (ప్రతిభూ; = తదా 
పిపతిభూః. 

భావము : 


ఆ నలమహారాజు ఇం ద్రాద్యష్షదిక్పాలుర యంశమున సంభవించినవాడు. 
“అష్టాభిర్లోకపాలానాం మా శ్రాభిర్నిర్మితో నృపః” యను స్మృృతివచనము ననుస 
రించి రాజు ఇం దొదిదిక్సాలుర యంశముచే సృజింపబడు నని తెలియుచున్నది. 
కావుననే నలుని నిరంతరము ధ్యానముచేయుచున్న నాకు లోకపాలు రందజును 
(బసన్నుల్లై యుందురు. నలుని ధ్యానము జేసినప్పటికి నానలు(డు లోక 
పాలుర యంశములచే సంభూతు( డగుటవలన చారి నంవతిని ధ్యానము జేసి 
నప్తే యగుచున్నది. కాన నా నలుని ధ్యానించుబచే వారందణును ధ్యానింప( 
బడినవారై నా విషయమున! బసన్నులై రి. లేనిచో నీవు వచ్చి యీవిధముగ 
నాకు నలప్రాప్తికి సాధన మగుట దుర్శభము. ఆ లోకపాలుర యను[గహముచే 
తనే సీ కీ విధమెన బుద్ది యేర్పడి నాకు సహకరింప విచ్చేసితివి. 

శో అకాండ మెవాఒఒత్మభువాఒఒర్జితస్య 
భూత్వాఒపి మూలం మయి వీరణస్య | 
భవాన్న మే కిం నళదత్వ మేత్య 
క ర్రాాహృదశ్చందన లేపకృత్యమ్‌ ॥ కాం 


ప. వి. అకొండమ్‌ ! ఎవ , ఆక్మభువా | ఆర్హితస్య | భూత్వా ! అపి !మూలమ్‌। 
మయి! వీరణ.్య । భవాన్‌ | న మే । కిం: నళదత్వమ్‌ | ఏత్య 1 శరా! 
హృదః | చందన లేపకృత్యమ్‌! 


టీక॥ హే హంస =ఓ హంసా: విః=పకీవె న, భవాన్‌ == నీవు, అకాండ 
మేవ = అసమయమునం దే, (ఆకస్మికముగ) ఆత్మభువా = కొమునిచే, 
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మయి = నా విషయమున, ఆర్తితస్య = కల్పింపంబడిన, రణస్య == బాణ 
(పహారములతో ( గూడిన యుద్దమునకు, మూలం = మూలముగా భూ 
త్వా౬పి = అయినప్పటికిని, (అకాండ=కాడ లేక, ఆత్మభువా = 
(బహ్మచ్చే, ఆర్జిత స్య మస్తు సృజింప(బడిన, వీరణ స్య క తృణవిశేషమునకు, 
మూలం = వేరుగ, భూత్వా = ఏర్పడి నలదత్వం = నలమహా రాజును 
లఅభింప (జేయుటను,. (వట్టి వేరుగ నుండుటన్సు ఏత్య == పొంది, 
హృదః చిత్త త్రమునకు,.. (వక్షస్థలమునకు, ) చందన లేపకృత్యమ్‌ = జ 
చందనమును జం జల్ల దనమును, (చందనలేపమును, ) కరా 
న కిం == చేయవా యేమి? 


“వీరణస్య” యను నడ విః క యను విభాగము ననుస 
రించియు” వీర ణ “యని యవిభ క్రదశ ననుసరించియు బ్ర శ్లేష. అవ్వి 
ముగనే “అకాండమ్‌"” అను నెడ “నలదత్వ” మను నెడ "సర్దశ్లే ష ప «న 
దత్వ మేత్య” యని (ప్ర త మగు నలదాత కును న ప్రకృత మగు న్‌ 
రమునకును అభేదము నం హంసయందు నారోపిత మగు నుశీ 

కృత్య మను ' ప్రకృత కార్యమన కుపయోగి సాక నిట పరిణా 

మాలంకారము. ఆరోపింపబడునది (ప్రకృత కియోపయోగి యగుచో సరి 

ణామాలంకారము. అది (ప్రకృత శే షప్రతిభచే నుతాపితము గాన నా 
, ue అ 

శేషతో దీనికి సంకరము. 

య 


కూముయు 


ఓ హంసా : నీవు ఆకస్మిఃముగ మన్మథుడు నా విషయమునందు గావిం 


చిన శర్యపహారములతో గూడిన యుద్దమునకు నుద్దీసకు (డుగ మూల మైనప్పటి 
రిని (శాఖాదులు లేక (దహ్మ సృజించినట్టి వీరణ "మను దృణమునకు వేరై 
నలుని లభింపంచేయుటవలన నలదత్వమును (వట్టివేరుగ నుండుటను) పొంది, 
నా హ్యాదయమునకు చందనలేపమువలని [బయోజన మగు జల్ల దనమును గల్లిం 


చపా! నా వక్షస్థలమునకు జందన మల్లవా! వట్టి వేరు చందనమున మిళిత క 
నప్పుడు చల్ల దోసే మతిశయించును. కాన వట్టివేరుగ నున్న నీవు చందనలేప 
మున ఈ రగా నుండి దాని వాల మగు జల్ల దనము: గల్పింప సమర్దుడవు 
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ఖో అలం విలంబ్య త్యరితుం హి వేలా 
కారే కిల 'నెర్యసహే విచారః। 
అ 
గూరూపదేశం (పతిభేవ తీక్టా 
(పతీక్షతే చాతు న కాలమా ర్రిః॥ కాం 


లి 
ల 


. అలం ! విలంబ్య | త్వరితుం హీ! వేలా । కార్యే 1 కీల | పైర్య 


సహా | విచారః । గురూపదేశం | ప్రతిభా। ఇవ | తీక్లా ॥ (పతీక్షతే। 
జాతు | న। కాలమ్‌ ! ఆర్తి 8. : 


శ 


టీక ॥ (హే హంస = ఓ హంసా విలంబ్య = ఆలస్యము గావించి, అలం 
= చాలును, త్యరితుం == త్వరపడుటకు. వేలా హి == సమయము గదా, 
సైర్యసహే == ఆలస్యమును సహించునట్టి, కార్యే = పనియందు, విచా 
రః కిల = విమర్శ యుండును, తీళ్లై = నిశితమైన, (ప్రతిభా ప్రజ్ఞ, 
గురూపదేశమివ = గురువుయొక్క యుపదేశమును వలె, అ ర్రిః == 
బాధ; జాతు = ఒకప్పుడును, కాలం = కాలమును, న పతీక్షతే = ఎదురు 
చూడదు. 
పూర్వార్హమున “కార్యే కిల స్టైర్యస హే విచారః” యను సామా 
న్యారముచే “ఆలం విలంబ్య త్వరితుం హి వేలో యను వి శేషార్హము 
సమర్థింప (బడుట వలన నర్జాంతరన్యానాలంకారము. ఉ త్తరార్థమున 
“గురూపదేశం ప్రతిభా” యను దానితో, “కాలమా రః" యనుదానికి 
“ఇవో శబ్రముచే నౌపమ్యము( జెస్పటవలన నుపమాలంకారము _ ఈ 
రెండలంకారములకు నిట సంసృష్టి. 


సమాసములు; 
= అపు ని we - wea ఖీ - ఫు 
వ నః రకర సహాత ఇతి = వరహా లతన్మన్‌ ఇ వ 
గురూపదేశమ్‌:. గురోః ఉపదేశః=గురూపదేశః, తం  గురూప 
డేశమ్‌. 

భావము: 


ఓ హంసా! నీవు ఆలస్యము( జేయవలదు. ఇది త్వరపడుటకు సమ 
యము. ఆలస్యము. జేయ(దగిన విషయమందు విమర్శ తగును. ఈ కార్య 
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మందు విచారము తగదు. తీక్ష మెన (ప్రతిభ గురూప దేశమున కై తొందర 
పడును. కాన గురూపదేశమున కాలస్య మేర్పడినచో( (బతిభ దాని నెదురు 
జూడదు. అవ్విధముగనే బాధ యొకప్పుడును కాలమును సహింపదు. కావున 
సీవు వెంటనే కార్యమునప. బూనుకొ నవలయును. 


ళో॥ అభ్యరసీయస్స గతేన రాజా 
౧ ఢా 
త్వయా న జుదాంతగతో మదర్లమ్‌। 
థు థా 
(ప్రియా ఒస్యదాకీణ్యబలా 
తృృతో హి తదోదయేదన్యవధూనిషేధః॥ ౯౨ 


పః బి అభ్యర్థనీయః | సః। గలేన |! రాజా | త్వయా | న, కుద్ధాంతగతః | 


టీక్ర॥ 


మదర్భమ్‌ |! (పియాస్యదాక్షిణ్యబలాత్‌కృతః । హి! తదా। ఉదయేత్‌,। 
అన్యవధూనిషేధః | 


గతేన = ఇచ్చటనుండి వెళ్ళిన, త్వయా == నీచే, సః=ఆ, రొజౌ== 
నలమహారాజు, శుద్దాంత గత ః == అంత ౩పురమునం దున్నవా(డై ,మదర్గం 
= నాకొటికు, న అభ్యర్థనీయః = (పార్హింప( దగడు, పొ = ఏల 
యనగా, తదా = ఆకొలమందు, (ప్రియాఒ ఒస్యదాకీణ్యబలాత్క్బృతః; 
పియా == ప్రియురాం డయొక్క, ఆస్యదాక్షీణ్య మ ముఖదాక్షీణ్యముచే, 
బలాత్కాతః == బలవంతము జేనైన, అన్యవధూని షేధః; అన్యవధూ 
= ఇతర స్ర్రీలయొక్క, నిషేధః == నిషేధము, ఉదయేత్‌ == కలుగ 
వచ్చును. 


సమా సములు:.- 


అభ్యర్హనీయః:. అభ్యర్థయితుం యోగ్యః = అభ్యర్థనీయః. 
శుదాంతగత 8:. శుదాంతం గతః = కుదాంత గత 8. 
ధ ధి ధి 
(ఏ (ca) 
(పియాస్యదాక్షీణ్యదిలాత్కృత 8; (పియాణామాస్యాని త (పియౌస్యాని, 
(పీయాస్యానాం దాకీణ్యం == (పియాస్యదాక్షీణ్యం, (పియాస్యదాక్షిణ్యేన 
బిలాత్యుత 8 = ప్రియా స్యధాకీణ్యదిలాత్మత 8, 


అన్యవధూనిషేధః:. అన్యాచసా వధూక్చ = ఆన్యవ ధూః , ఆన్యవధ్వాః 

నీషెతకు అన్య వధూని షేధః. 
భావము; 

సీ విచ్చిటనుండి వెళ్ళి యంశఃపురమం దున్నప్పు డొరాజును నాక 
ప్రార్థింపవలదు. ఏల యనగా నంతఃపురమందలి (ప్రియురాం[డ్రముఖదాక్షీణ్యముచే 
బలవంతపజుచ (బడినవా(డై వారియెదుట మజీయొకస్త్రని. బరి(గహించు విష 
యము నత (డు (త్రోసివేయవచ్చును కొన- నావిషయమును సరి యైన సందర్భ 
మునం దతనికి. దెలుపవలయును. 


శ్లో శుద్దాంతసంభో గనితాంతతృ పే 
న నైషధే కార్యమిదం నిగాద్యమ్‌। 
ఆపాం హి తృపాయ న వారిధారా 
స్వాదుస్సుగంధిస్స్యద తే తుషారా॥ కొం 
స. వి, .శుద్దాంత సంభోగనితాంతతృపె న। నెషధే | కార్యమ్‌। ఇదం! నిగాద్యమ్‌। 
అపాం! హి! తృపాయ 1న! వారిధారా! స్వాదుః ! సుగంధిః। 
స్వద తే | తుషారా | 
టీక॥ (కించ = మజీయు) కుద్ధాంతసంభో గనితాంత తృ స్తే; శుద్దాంత == అంతః 
పుర ప్రీలతోటి, సంభోగ = సంభోగముచ్చే నితాంత మిక్కలి, తృపే 
= తృ ప్రిజెందియున్న, నై షధే = నలునివిషయమున, ఇదం == ఈ 
కార్యము, న నిగాద్యమ్‌ = చెప్ప6౦దగదు, హి = ఏల యనగా, అపాం == 
ఉదకములకు, తృపాయ తృ ప్రి6 బొందినవానికి, స్వాదుః == మధుర 
మైన, సుగందిః = పరిమళముగల దైన, తుషారా == చల్ల ని, వారిధారా 
=- ఉదకధార, న న్వదతే = రుచించదు 
సంభోగతృప్పు డయిన నలుని వాక్యారమునకును నుదకతృ ప్ప 
డయిన పిపాసుని వాక్యార్థమునకును బింది పతీబిబభావముచే నాపమ్యము 
జప్పుటవలన దృష్ఞాంతాలంకారము. 
సమాసములు: 
శుద్దాంత సంభో గనితాంతతృ ప్రే :_శుద్దాంలే సంభోగ? ._ కుత్తాంతసంభోగః, 
నితాంతం తృ పః = నితాంతతృ పః, శుద్దాంతసంభోగే నితాంతతృ ప్రః 
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==శుద్ధాంత సంభో గనితాంతతృ పః, తస్మిన్‌ == శుద్దాంతసంభోగనితాంత 
తృపే. 
నైషధే:- నిషధానొం రాజా _ నెషధః, తస్మిన్‌ = నై షధే, 
వారిధారా:_ వారీణాం ధారా ==వారిధారా. 


సుగంధిః:. శోభనః గంధః యస్యాస్పా == సుగంధిః, 
నామము: 


అంత పుర ప్రీ లసంభోగముచే( దనివి(దిరిన నలునియొద్ద నావిషయమును 
జెప్ప వలదు. ఏల యనగా, దాహము తీరునట్లు నీరు( (గోలినవారికి రుచియుః 
సపది మళ మును చల్లి దనమును గల నీరుగూడ రుచింపదు. 


శో॥ విజాపనీయా న గిరో మదరాః 
లా న్‌ వ్‌ అధ అట సె 
(క్రుధా ష్‌ హృది నైషధస్య। 
క్రీ _తేన దూనే రసనే సితాఒపి 
తికాయతే హాొంసకులావతంస॥ కాళ 


అరల 


ప. ము. నిజ్ఞాప పనీయాః | న! .గిరః ! మదర్భాః | కుధా! కదుష్న | హృది | 
నష షధస్య | పి త్తేన | దూనే | రసనే | సితా।; ఆపి! తి కాయతే , 


హంసకులావతంస ! 


లీక ॥ హేహం౦ంసకులావతంస: ==ఓ హంసల వంశమునకు భూషణ మైనవా(డా! 
స షధస్య = నలునియొక్క, హృది == = మనస్సు. క్రుధా= 'కోపముచే, 
కదుసే స సతి = కొంచెము వేడి కల్లి యుండంగా, మదర్గాః = నాక్‌ అకు 
.నెన, గిరః = మాటలు, న విజ్ఞాపనీయాః = విన్నవింప( దగవు, (హి = 
అది యెట్ల నగా పి తేన = పితదోషముచే, దూనే = దూషి ంప(బడిన, 
రసనే = రసనేం|ద్రియమునందు (నాలుకయందు), సితౌఒపి = 
చక్కెరయ, తి కాయతే = చేదుగా నాచరించును. 


ఇచ్చట కదుషనలహృదయమునకును పి తదూనరసనకును బింబ 
దం జి 
.ప్రతిబింబభావముచే నెపమ్య "మున్నది కొన దృష్టాంతాలంకార ము. 
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సమాసములు: 


విజ్ఞాసనీయాః :.. విజ్ఞాపయితుం యోగ్యాః = విజ్ఞాపనీయాః. 

మదర్గాః:... మహ్యామిమే క మదర్గాః. 

కదుచ్నేః.. ఈషదుష్షమ్‌ = ఓ దుష్టమ్‌, తస్మిన్‌ = కదుపషే. 

నె షధస్య:_ నీషధానాం రాజా = నై షధః, తస్య == నై షధస్య. 
తిక్రాయతే:_ తికా ఇవ ఆచరతే =-తి కాయతే. 
హంసకులావత౦స:.. హంసానాం కులమ్‌ == హంసకులమ్క్‌ హంస 
కులస్య అవతంసః = హంసకులావతంసః తస్య సంబుద్దిః == హౌ హంస 
కులావతంస,. 


భావము: 


హంసల వంశమున కంతటికిని భూషణ మెన యో హాంసా! నలుని 


హృదయము కోపముచే వేడి యె యున్నప్పుడు నావిషయమును . జెప్పవలదు. 
ఏల యనగా చక్కెర తియ్యగ నున్నను పై త్యదోషముచే. జెడిన నాలుక పైన 
చేదుగనే కనుసట్టును. కావున నత(డు కోపించియున్నప్పుడు నీమాట లాత నికి 
రుచింపక నన్ను( దిరస్మరింపవచ్చును. 


లో ధరాతురాసాహి మదర్థయా బ్ఞా 
కార్యా న కార్యాంతరచుంబిచి త్తే। 
తదాఒర్థితస్యానవటో ధని్యదా 
విభర్త్యవజ్ఞాచరణస్య ము[ద్రామ్‌॥ లా 


ప. వి. ధరాతురాసాహి | మదర్హయాబ్దా | కౌర్యా న! కార్యాంతరచుంబిచి శే | 


టీక॥ 


తదా । అర్థితస్య | అనవబోధని దా [| విభర్రి | అవజ్ఞాచరణస్య | 
ము దామ్‌। 

ధరాతురాసాహి; ధరా = భూమికి, తురాసాహి = ఇంద్రు( డై న నలు(డు, 
కార్యాంతరచుంబిచి త్తే సతి; కొర్యాంతర == ఇతరకార్యములచే, చుంది = 
స్పృశింవ(బడిన, చిత్తే సతి == మనస్సుకలిగి యుండగా, మదర్హయాచ్దా: 
మదర్గ=-నా ప్రయోజనమున కైన, యాచ్చా=యాచన, న కార్యా = 
చేయ(దగదు, హి== ఏల యనగా తదా = ఇతరవిషయాస క్తి గల్లి 


ర 


నపుడు, అర్థిత స్య = యాచింసందిడిన యా నలునియొక్క, అనవటోధ 
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నిదా; అనవ బోధ == విషయము తెలియక యుండుట యను, నిద్రౌ== 
నిదయే, అవజ్రాచరణస్య == నిరాకరించు ౯కు, ము దాం = చిహ్న మగు 
రో 
సమాసములు : 


ధరాతురాసాహి:. తురు సాహయతీతి __ తురాషాట్‌ ,ధరాయాః తురాషొట్‌ 
= ధరాతురాషాట్‌, తస్మిన్‌ == ధరాతు రాసాహీ. 
మదర్లయాద్లా :. మమ ఆర్లః యస్యాం సా__.మదరా,ా మదరాచ సొ 
@ ల్ల అ థి ®ి 
యాచా చ = మదర్గయాద్దా, 
కొర్యాంతరచుంబిచి తే: అన్యత్‌ కార్యం == కార్యాంతర మ్‌, కార్యాం 
తరే చుంబి==కార్యాంతరచుంబి, కార్యాంతరచుంబి చిత్తం యస్య సః = 
కార్యాంతరచుంబిచి తః, తస్మిన్‌ ==కార్యాంతరచుంబిచి శ్రే. 
అనవబోధని దా :_ న అవబోధః== అనవబోధః, అనవటోధ ఏవ 
నిద్రా= అఆనవటోధనిదా. 
ఆవజ్తాచరణస్య *.అవజాయాః ఆచరణమ్‌ = అవజాచరణమ్‌, తస్య == 
ఖు. షా షు 
అవజ్తాచరణస్య. 
చ 
భావము ;= 
భూలోక దేవేంద్ర. డగు నలుడు కార్యాంతరాస క్తు( డై యున్నప్పుడు 
నా కార్యమును గూర్చి యాత నిని నీవు ప్రార్థింపనలదు, అట్లు నీ వతని నర్జించి 
నచో నాత డావిషయమును గమనింపకపోవుట యను నిద్రలో నుండి నా (ప్రార్థ 
నను నిరాక రింపవచ్చును. 


శో విజేన విజ్ఞాప్యమిదం నరేం(చే 
లం మ్‌ ఠః 
తస్మా త్వయా ఒస్మిన్‌ సమయం సమిక్ష్యు। 
ఆత్యంతికాసిద్గివిలంబసిద్యోః 
ధి థి 
కార్యస్య కార్యస్య శుభా విభాతి ॥ కు 
ప. వి. విబజేన | విజాప్యమ్‌ 1 ఇదం ! నరేం(దే | తస్మాత్‌ | త్వయా | 
ఇ pe 
అస్మిన్‌ ! సమయం । సమీక్ష్య ఆత్యంతికాసిద్దివిలంబసి ద్రోోః | కార్య 
ధి ధి 
స్య 1 కా! ఆర్యస్య । శుభా । విభాతి | 
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టీక॥ తస్మా తొ = ఆకారణమువలన, విజేన = వివేకి యగు, త్వయా == నీచే, 
సమయం == కొలమును, సమీక్ష్య == చూచి, ఇదం = ఈకొర్యము. 
అస్మిన్‌ = ఈ నలుని విషయమున, విజ్తాప్యం = విన్న వింప (దగినది, 
హేహంస==ఓ హంసా, కార్యస్య = కార్యమునకు, ఆత్యంత్షికాసిద్ది 
విలంబసిద్ధో్యః; ఆత్యంతికాసిద్ది = అత్యంతము లేక పోవృుటకును 
విలంబిసిద్ధి = ఆలస్యముగ సిద్ధించుటకును మధ్యలో, ఆర్యస్య == వివేక 
వెన, శ్రా అ సీర ఎయ్యది, శుభా = మంచిదిగా, విభాతి = కరం 
చుచున్నది. 

సమాసములు : : 


విజ్లేన : నా నిజానాతీతి == విజ్ణః, శేన _ విజ్రేన, 
విజావ్యమ్‌ :. ఏ. విజాపయితుం యోగ్యమ్‌ = విజాప్యమ్‌. 
Cg Sy జః 

నరేం( దే క్‌ు నరాణామిం[ద్రః = న రేంద్రః, తస్మిన్‌ = నరేందే 

ఆత్యంతికాసిద్ది విలం బసిద్ధ్యోః మ అత్యంత వ్‌ = ఆత్యంతికః, న 

సిద్ధిః ప ఆసిద్ధిః, ఆత్యంతికా చ సా ఆ సిద్దిశ్న == == ఆత్యంతికాసిద్దిః, విలం 

జేన న ఆత్యంతికొసిదిశ్చ విలంబసిదిశ్చ =:- ఆత్యం 
య థి a య 

తికొసిది విలంబసిదీ, తయోః. ఆత్యంతికొసిది విలంబసిద్య్యోః. 
న థా “ (a 

భావము : 


ఆకొరణమువలన వివేక వంతు(డ వెన నీవు సరియగు సమయమును 
గమనించి యీ కార్యమును రాజునకు నివేదింపవలయును. ఇందు పనికి నాల 
స్యమేర్పడు నని భావింపవలదు. పని యన్నివిధముల నెక వేరకపోవుటకం-టె 
నాలస్య మైనను బని జరుగుట మనకు ముఖ్యము... తొందరపడినచో. కార్యము 
నకే భంగము వాటిలవచ్చును. కార్యభంగ_కార్యాఐస్యములలో నెయ్యది మేలని 
తోచుచున్నది? కావున కార్యము నెజవేరుట కవసర మైన (ప్రతీక్ష యనివార్యమే. 


శో॥ ఇత్యు _కవత్యా యదతోపి లజ్ఞా 
సాఒనౌచిత చేతసి నశ్చకాస్తు | 
స్మరస్తు సాక్షీ తదదోషతాయా | 
మున్మాద్య య _స్టత్తధవీవద శ్రామ్‌॥ అ ఒకి 
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“ని ఇతి | ఉరి రవత్యా। యత్‌ | అలోపి | లజ్ఞా | సా। అనొచితీ | 
చేతసి | నః | చకొస్తు | స్మరః । తు। నేర |; తదదోషతాయామ్‌ | 
ఉన్మాద్య | (1 | న ।; తత్‌ | అవీవదత్‌ | తామ్‌ | 


టీక॥ ఇతి == ఇట్లు, ఉ క్ర్షవత్యా == చెప్పిన, తయా == ఆ దమయంతిచే, 
లజ్ఞా ల సిగ్గు, ప. యత్‌ _ విడిచి పెట్ల (బడిన దశుట యేది కలదో, 
సా= ఆ, 'ఆనౌచితీ _ అనౌచికృము, కథం == ఎట్టు, నః = వినెడి మా 
యొక్క, చేతసి = మనస్సునందు, చకొస్తు = ప్రకాశించును? కింతు == 
కాని, తడదోషతాయాం; తల్‌ = ఆ సిగును వదలుటలోని, అదోష 
తాయా౦ = నిర్దుష్షక్వమునకు, స్మరః యమన్మథు-డు, సాక్షీ = (వమా 
ణము, యః == ఏమన్మథు(డు, తాం== ఆ దమయంతిని, ఉన్యాద్య == 
ఉన్మత్తురాలను గావించి, తతత జ ఆయా యనుచిత విషయములను, 
అవీవద త్‌ = పలికించెను. 

సమాసములు . 

ఉచితన్య భావః = బౌచితీ, న కొచితీ =. అనౌచితీ, 

తదదోషతాయామ్‌ :_ దోషన్య భావః == దోషతా, తస్య అదోషతా = 

తదదోషతా, తస్యామ్‌ = తద దోషతాయామ్‌. 
భావము ; 

ఈ విధముగ హంసతో దమయంతి సలుకుటవలన నా మెకు లజ్టాత్యాగము 
వలని యనౌచిత్యమునకు మన్మథుండే సాక్షి యగుచున్నాడు. ఏల యనగా నా 
మన్మ(థు( డాదమయంతి సున్మ త్తు తురాలను గావించి "పెక్కు విధము లైన యను 
చితవచనములను మాట్లాడింప: అసనుం కావున న యనొచిక్యము స్మరుని 
వలన నేర్పడిన దే కాని దమయంతీస్వభావముచే నేర్పడ లేదు. కాన ననౌచిత్య 
మునకు€ (బసక్తి లేదు. 


థో ఉన్న తమాసాద్య హరః స్మరశ్చ 
మఖ, అలాల 
ద్యావహ్యసిమాం ముదముద్వ హేతే | 
పూర్వః స్మర స్పర్థితయా (పనూసనం 
నూనం ద్వితీయో సిరహాధిదూనమఘ్‌ 1 జాలా 


TA 
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పవి: ఉన్మ తమ్‌ ! ఆసాద్య 1 హార | స్మరః। చ | ద్వౌ! అపి | అసీ 
మామ్‌ | ముదస్‌ |; ఉద్వ హేతే I పూర్వః | స్మరస్పర్దితయా | (ప్రసూ 
నం । నూనం ; ద్వితీయః 1 విరహాధిదూనమ్‌! 


టీక॥ హరః == శివు(డును, స్మరళ్చ == మన్మథు(డును, ద్వావపి == ఇటువు 
రును, ఉన్మత్తమ్‌ == ఉమ్మెత్తను, ఉన్మత్తుని, ఆసాద్య = 
పొంది, అసమాం = ఎల్ల లేని, ముదం == సంతో షమును, ఉద్యహేతే 
అనుభవించుచున్నారు, కింతు _ కొని, తత్ర = వారిలో, పూర్వః = 
ముందు( జెప్ప (బడిన శివుడు, స్మరస్పర్సితయా న మన్మథునకు శత్రు 
వుగ నుండుటచే, [పసూనం = ఉమ్మె క్రపూవును ((గ్రహించుచున్నాడు 
నూనం == నిశ్చయము. ద్వితీయ స్తు = రెండవవాడై న మన్మధుడు, 
విరహాధిదూనమ్‌; విరహాధి =. విరహనంతాపముచే, దూనం__ సంతా" 
పము జెందుచున్న యున్మ తుని ((గహించుచున్నా (డు). 


ఇచ్చట హరస్మరుల కభేదాధ్యవసాయముచే సమానధర్మత్వ 
'మేర్చడినది. విశేషణములు శి ష్తములుగ నుండుటవలనను , (పకృతాఒ 
ప్రకృత గోచరముగ నుండుటవలనను నిచట నుభయశేష. ఆశ్లేష 
వలన హరునివలె స్మరు(డును నున్మ త (పియు( డను నుపమా 
లంకారధ్వని. 


సమాసములు : 
అసీమామ్‌ ,_ న సీమా యస్యాస్సా ==అసీమా, తాం= అసీమామ్‌. 
స్మరస్పర్ధితయా ==స్మరస్య స్పర్ధ = న్మరన్పర్షీ, స్మరస్పరినః భావః 
= స్కరస్పర్తితా తయా స్మరస్పరితయా. 
విరహాధిదూనమ్‌ :__ విరహక్య ఆధిః _ విరహోధిః, విరహోఢినా దూన; 
= విరహాధిదూన;, తమి = విరహాధిదూనమ్‌, 

భావము : 
శివు(డును మన్మథు:డు నిజువురు నున్మ తు నాశ్రయించి యపరిమిత 


మగు నానందము ననుభవించుచున్నారు. అందు శివు.డు అ ఉన్మత్తు ననగా... 
ఉమ్మెతచెట్టును, మన్మథుడు ఉన్మతు ననగా విరసాబాధచే నున్మాద ము 
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బొందినవానిని బట్టుకొనుచున్నా రనియాశ యము. కావున శివునికివలె మన్మథు 
నకు నున్మత్తు( డిష్తుడు కాన మన్మథు.( డెల్లప్పుడు నున్మతులతో నాటలాడు 
చుండుటవలననే (పకృతము న న్నున్మ తను గానించి యాట్లాడుచున్నాడు. 

చి a2) 


శో తథాభిధాతీమథరాజపు త్రీం 
నిర్ణయ తాం నై షధబద్దరా గామ్‌। 
అమోచి చంచూపుటమౌ నము[ద్రా 
విహాయసా తేన విహస్య భూయః ॥ డాడా 


ప. వి తథా! అభిధా శ్రీమ్‌ 1 అథ । రాజప్ప ।త్రీం | నిర్రీయ | తౌం। నె షధబద్ద 


టీక॥ 


ధి 
రాగామ్‌ ! అమోచి | చంచూపుటమౌనము దా |! విహాయసా। తేన। 
విహస్య భూయః | 


అథ __ పిదప; తథా = అట్లు, అభిధా త్రీం = చెస్సుదున్న, తాం==ఆ, 
రాజప్ప|తీం ==రాకుమా ర్తెను, నై షధబద్దరాగామ్‌; నెషధ==నలుని 
యందు, బద్ద == అను బద్ద మైన, రాగామ్‌ = అనురాగము గలదిగ, 
నిర్రీయ = నిశ్చయించి, తేన == ఆ. విహాయసా = పక్షిచే, విహస్య == 
నవ్వి, భూయః = మరల, చంచూపుటమౌనము[దా; చంచూపుట = 
ముక్కుల పుటములయొక్క-, మౌనము [దా = మాటలాడక యుండుట, 
అమోచి = విడువబడినది, 
సములు 


రాజపు త్రీం = రాజ్ఞః పతీ = రాజపు త్రీ, తా౦ == రాజప్ప(తీమ్‌. 


నె షధబద్ద రాగామ్‌ ;-_ నిషధానాం రాజా= నై షధః, బద్ద 8 ఠాగః 

యస్యాస్సా = బదరాగా, నె షధే బద్గరాగా == నె షధబదరాగా, తాం = 
యఖ యా య రు థు 

నై షధబద్దరాగామ్‌. 

చంచూపుటమొౌనముదా :- చంచ్వోః పుటౌ = చంచూపుటొ, చంచూప్పట 

యోర్మానమ్‌ = చంచూపుటమౌనమ్‌, చంచూపుటమౌొన మేవ ముదా = 

చంచూపట మౌనము ద్రా, తాం == ఛచంచూప్పటమౌనము ద్రామ్‌ , 
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భావదు : 


అవ్విధముగ మాట్లాడుచున్న రాకుమా ఆను నలునియం దనుక కురాలుగ 


నిరయించి యాహాంస నవ్వి మఅల మాటాడుటకె తన ముక్కుల పుటములను 
క్‌ి ళం c= 
'తెరచినది, 


అత్య 


శో ఇదం యది క్ష్మాపతిప్ప త్రి తత్త్వం 
పశ్యామి తన్న స్వవిధేయమస్మిన్‌ । 
త్వాముచ్చ కై నాపయతా నృపం చ 
పంచేష్ముతైవాజజని యోజనేయమ్‌॥ ౧౦౦ 


ప. వి. ఇదం! యది । క్మెపతిప్పుుతి !త త్వం ! పశ్యామి । తత్‌ | న! స్వవిధే 


యమ్‌ 1 అస్మిన్‌ | త్యామ్‌ | ఉచ్చకై 8 1 తాపయతా । సృపం 1 చ! 


పంచేషుణా | ఏవ ! అజని | యోజనా ! ఇయమ్‌! 


టీక॥ హే క్షుపతివ్వతి! = ఓ రాజపు కీ! ఇదం==నీవు చెప్పిన యీ విష 
యము తత్వం యది = సత్యమే యెనచో, అస్మిన్‌ == ఈ విషయ 
మందు స్వ విధేయమ్‌ అగో క రవ్యమును, న పశ్యామి == కొంచుటి లేదు, 
కింతు == కాని, త్యాం=నిన్ను, నృపం చ == రాజును, ఉచ్చశై = 
మిక్కిలి, తాపయతా == సంతాపప అచుచున్న, పంచేషుజైై వ == మన్మథుని 
చేతనే, ఇయం. ఈ, యోజనా=మీ యిరువురి కలయిక, ఆజని = 
ఏర్పడినది. 

సమాసములు : 
క్షొపతిపుత్రి ;_.. త్మాయాః పతిః == క్మెసతిః, క్షసతేః పుతీ = క్మెపతి 
పత్రీ, తస్యాస్సంబుద్రిః == హేక్షెపలిపు త్రి. 
స్వవిధేయమ్‌ :_ విధాతుం యోగ్యం == విధేయమ్‌, స్వస్య విధెయమ్‌ == 
స్వవిధేయమ్‌, తత్‌ = స్వవిధేయమ్‌, 
పంచేషుణా :_ పంచ ఇషవః యన్య సః =పంచేషుః, తేన పంచేషుణా. 

భావము ; 


ఓ రాజపుత్రీ: నీవు చెప్పిన దంతయు సత్య మెనచో నిశ నీ విషయ 


మందు నా కర్తవ్య మెద్దియుమ లేదు. నిన్ను నలుని మిక్కు_టముగ సంతా 
పము గావించుచున్న మన్మథుండే మీ యిజువురి కలయికకు గారణము. 


ల 
ల 


xX 
టీక fl 


సమా 
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ఖతి అద 
శో త్వదృద్దబుద్దేర్బహిరిందియాణాం 
తస్యోపవాస (వతినాం తపోభిః। 
త్వామద్య లబ్బ్వాఒమృతతృ ప్తిభాజాం 
స్వం దేవభూయం చరితార్థమస్తు॥ ౧౦౧ 


| త్యదృదబు దే; 1 బహిరిం|దియాణాం | తస్య | ఉపవాస వతినాం | 
నక్త న శ 
, న ళ్‌ తి అన 
తపోనిః | త్వామ్‌ । అద్య | లబ్ద్వా | అమృతతృ ప్రిభాజాం [స్వం । దేవ 


భూయం | చరితార్థమ్‌ | అస్తు | 
(కింతు = కౌని) త్వదృద్దబు దేః, త్వత్‌ = సీయందు, బద్ద == ఆస క్‌ 


మైన, బుద్దేః = = చిత్తము గల్లిన, తస్య = ఆ నలునియొక్క, తపన 
వ్రతినాం అ ఉసవాస వత ములతో గూడిన, తపోభిః  తపములచే, 
అద్య =. ఇప్పుడు, త్వాం == నిన్ను, లబ్బ్వా = పొంది, అనగా నావలన. 
బొందినట్లుగ విశ్చయించుకొని, అమృత = అమృతముచే, గల్గిన, 
తృపి = తృ ప్రిని, భాజాం = పొందిన, బహిరిం|దియాణాం == బహి 
రిం దియములకు, స్వం==తమ దైన్య దేవభూయమ్‌ = ఇంద్రియ 
త్వము, దేవత్వము, చరితార్హమ్‌ == సఫలముగ, అ సు = అగును గాత. 


ఇచ్చట నిందియ సర మైన యర్భముచే నభిధావృత్తి నిరుద్ద 
మైసిందువలన 'దేవపర వ మగు నర ప్రతీతి ధ్వని యగుచున్నది, 


ఇ 


సములు : 


త్వోద్బద్దబు దై న. బద్దా బుద్ధిః యస్య సః == బద్దబుద్దిః, త్యయి బద్ద 
బుద్దిః జూ త్వీద్బృద్ద బుద్ధిః, తస్య == త్వదృద్దబుద్దేః. 

బహిరిం|డియాణామ్‌ స్ట బహిర్భవానీంద్రియాణి == బహిరిం ద్రియాణి, 
తేషాం = బహిరిందియాణామ్‌. 

ఉసవాస[వతినామ్‌ :_ ఉపవాసాశ్చ (వతాని చ ==ఉపవాస(వతానిి ఉప 
వాస (వతాన్యేషాం సంతీతి == ఉపవాస వతీని, తేషామ్‌, ఉపవాస వతి 
నామ్‌. 

అమృతతృ పిభాజామి "= అమృతస్య త పిక = అమృతతృ పిక, 
అన్ఫుతతృ్ళ ప్రిం, భజంతీతి == అమృతతృ స్తి భాంజి, తేషాం = అమృత 


' తృ పిభాజామ్‌. 
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దేవభూయమ్‌ ;_ దేవస్య భావః == దేవభూయమ్‌, 
చ రితార్థ మ్‌ = చరితః అర్థః యేన తత్‌ == చరితార్థమ్‌. 


భావము : 


సి ధ్యానమం దే యాస క్తి గల యా నలుని యిం దియములు విషయాం 


తరములను వదలిపెట్టిన వై యుపవానస్యవ్రతములు మున్నగు తపములచే నిన్ను 
నేటికి నావలన౬ |బత్యక్షము గావించుకొని యమృతపానముచే నేర్పడు తృ ప్రి 
ననుభవించుచు తమ యిం ద్రియత్వమును(దేవత్వమును) సఫలపఅచుకొనుగాత 


త్రో తుల్యా౭౬ఒవయోర్మూ ర్రిరభూన్మదీయా 

- దగ్గా పరం సాఒస్య న తాప్యతేఒపి। 
ఇత్యభ్యసూయన్నివ దేహతాపం 
తస్యాతను_స్త్వ్యద్విరహాద్విధ శ్తే॥ ౧౦౨ 


ప వి. తుల్యా ! ఆవయోః | మూ ర్రిః | అభూత్‌ | మదీయా । దగ్గా | పరం | 


సా। అస్య । న । తాప్యతే | అపి | ఇతి । అభ్యసూయన్‌ | ఇవ | దేహ 
తాపం | తస్య! అతనుః | త్వద్విరహాత్‌ | విధ తే | 


టీక॥ ఆనయోః-- మన యిఖువురికిని, మూర్తి = శరీరము, తుల్యా == 
సమానముగ, అభూతి = ఉండినది, మదీయా = నాదైన, సా పరం = 
ఆ శరీరము మాత్రము, దగ్గా = కాల్చ (బడినది, అస్య = ఈ నలుని 
యొక్క, సొ తు=- శరీరమో, న తాప్యలేఒపి = తాపమును( గూడ ( 
బొందింప(బడలేదు, ఇతి = ఈకారణమువలన, అభ్యసూయన్ని వ == 
అసూయ(బడుచున్నా డో యనునట్లు, అతనుః == మన్మథుడు, త్వద్విర 
హాత్‌ == నీ విరహ మను నవకాశమును బుచ్చుకొని, తస్య == ఆ నలునకు 
దేహతాపం == శరీరతాపమును, విధ త్తే = చేయుచున్నా (డు. 

సమాసములు: 


మదీయా :_ మును ఇయమ్‌ = మదీయా. 


దేహతాఫమ్‌:_ దేహన్య తొపః == దేహతాపః, తమ్‌ = దేహతామ్‌. 
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భావము: 


నలునకును నాకును శరీరము సమానము. కాని నాశరీరము భస్మము 


చేయబడినది. నలునిశరీరమునకు తాపము గూడ( గలుగలే దను నసూయ 
తోడనో యనునట్లు మన్మథుడు నీ విరహము. బురస్కరించుకొని యానలు నకు 
మిక్కిలి శరీరసంతాపమును గల్లించుచున్నా (డు. కావున నలుని. బరిణయమాడ 
వలయునను నీకోరిక సిద్ధిమార్ల్షమునం దున్నది, 


లో లిపిం దృళా భి త్తివిధూషణం త్వాం 
నృషః పిబన్నాదరనిర్ని మేషః। 
చతరల రార్లితమాత్మచతూ 
జలా" జ 
రాగం స ధే రచితం తయా ను॥ ౧౦౩ 


స వి. లిపిం! దృశా। భి తివిభూణం! త్వాం! నృపః । పిబన్‌। ఆదర నిర్ని మేషః। 


టీక॥ 


చతుర్ణలె ౪ 1 ఆర్జిత మ్‌ ' ఆత్మచటారాగం ! సః | ధ.త్త రచితం | 
త్వయా! ను! 

హేభై మి== ఓ దమయంతీ! సః = ఆ, నృపః == రాజైన నలు(డు, భి త్రి 
విభూషణం = గోడ పై నియలంకార మగు,లిపిం చిత్ర మయ మెన,త్వాం 
= నిన్ను, ఆదరనిర్ని మేషః; ఆదర == ఆదరముచే, నిర్ని మేషః = == జెప్ప 
పాట్లు లేనివా(డె , దృశా==న్న్మేతముచే, పిబిన్‌ ==చూచుచు, చక్తుర్ణలె ః 
== (జెప్పపాట్లు లేక చూచుచుటచే నేర్చడిన్స కన్నీళ్లచే, ఆర్జితం = 
సంపాదింప(బడినదియో, త్వయా ను == నీచేత (గాని, రచితం ౨ 
కల్పింప (బడినదియో యగు, ఆత్మచకూరాగమ్‌; ఆత్మ = తనయొక్క, 
చతూరాగం = నే|తములలోని యెబ్లి.దనమును _ (అనురాగమును 
ధ _తే =ధరించుచున్నా (డు, 


సములు 


భి త్రివిభూషణమ్‌:_ భి త్తేః విభూషణమ్‌ = భి త్రివిభూషణమ్‌, తత్‌ == 
భి తివిభూషణమ్‌. 

ఆదరనిర్ని మేషః:-_ నిగ్గతాః నిమేషాః యస్య స్‌ు నిర్ని మేషః, 
ఆద రేణ నిర్నిమేషః == ఆదరనిర్ని మేషః. 
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చతుర లెః:_ చతుషోః జలాని = దకురొలాని, తె = చకురలె ౪. 

మరు £3 యం బై 
ఆక్మచటారాగమ్‌ :. ఆత్మనః చకుషీ = ఆత్మచటుషీ, ఆత్మచక్తుసోః 
రాగః =ఆత్మచకూరాగః తమ్‌ = ఆత్మచతారాగమ్‌, 


భావము : 


ఓ దమయంతీ: గోడపైన నలంకొరముగ వాయ (బడిన క్స్‌ చిత్రమును 


(శ్రద్ధతో. జూచుటవలన నలునినేత్రములలో నీళ్ల |కమ్ముచున్నవి. ఆ కన్నీళ్ళచే 
నాతని నేత్రము లెటి(బడుచున్న వి. ఈ యెట్డి (ద నమునకు కారణము కన్నీళ్లో 
లేక నీవో తెలియుట లేదు. ఇది చక్షుఃపీతి యనెడి మన్మథావస్త. 


Eu) పాతుర్చ్రృశా ౬లేఖ్యమయీం నృపస్య 


త్వామాదరాద_స్తనిమీలయా స్తి। 
మమేదమిత్య(శుణి నేతవృ త్తేః 
(పీతెర్ని మేషచ్చిదయా వివాదః॥ ౧౦౪ 


ప. ని. పాతుః ! ద్భళా ] ఆలేఖ్యమయీం | నృపస్య | త్వామ్‌ 1 అదరాత్‌ । 


టీక ॥ 


లి 
అ ననిమీలయా | అయి! మమ! ఇఏచమ్‌ ! ఇతి! అ శుణి ( నేతవృ తేః। 
(పీతేః | నిమేషచ్చిడయా । వివాదః | 


అ ననిమీలయా; అ సజ తొలగిన నిమీలయా = నీమేషములు గలిన, 
ఆధి అజ a) 
దృశా =దృష్టిచే, ఆలేఖ్యమయీం == చిత్రమయ మైన, త్వాం == 
నిన్ను, ఆదరాత్‌ ==ఆస కివలన, పాతుః == చూచుచున్న, నృపస్య = 
నలమహారాజుయొక్క, _ నేత్రవృ తే == నయనవ్యాపారమునకును, 
ప్రీతేః ==చత్లుః ప్రీతికిని, ని మషచ్చినయా; నిమేష = జెస్పపాట్ల యొక్క 
ఛినయా = విచ్చేదముతో, (నేతవృత్యా == నయనవ్మాపారము తో) 
అ శుణి ==క న్నీటివిషయమునందు, ఇదం== ఈ కన్నీరు, మమ == 
నావలన. గల్లినది, ఈ కన్నీరు నావలన. గల్లినది, ఇతి = అని, వివాచ్య 

= కలహము, అ స్తీ = ఉన్నది. 


పూర్వళ్లోత మునందు చెప్పిన “చతుః పీతి” యను మన్మథావసను 


 మజియొకవిధమున నిందు చెప్పుచున్నాడు. 
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సమాసములు : 


ఆలేఖ్యమయిీమ్‌:... ఆలేఖ్యస్య వికొరః = ఆలేఖ్యమయీ, తామ్‌ = 
ఆలేఖ్యమయీమ్‌. 

అ సనిమీలయా:. అసా నిమీలా యస్యాస్సా = ఆ స్తనిమీలా, తయా = 
అ సనిమీలయా. 

నేత్రవృ తేః:- నేత్రయోర్య్య తిః స్ట నేత్రవృ తిః, తస్యాః == 
నే త్రవృ త్తేః. 

నిమేషచ్భిదయా:_ నిమేషాణాం చ్చిదా = నిమేషచ్చిదాా తయా == 
ని మెషచ్చిదయా . 


భావము: 


జెప్పపాట్లు లేక చ్మిత్రగత యగు నిన్ను మిగుల నాదరముతో చూచు 


చున్న నలునియొక్క నే,త్రవ్యాపారమునకును, చక్షుః ప్రీతికిని, జెప్పపాట్సతో 
కన్నీటివిషయమున వివాద మేర్చడినది. ఆ కన్నీరు నావలనగల్లిన దని నయన 
వ్యాపారము చెప్పగా, నావలన: గలినదని చతుః ప్రీతియు( జెప్పుచున్న ది. 
అస్తే నిమేషచ్చేదము గూడ నీ కన్నీరు నావలన( బొడమిన దని వివాదపడినది. 


ఇట్లు కన్నీటివిషయమున చక్షుః ప్రీతి మున్నగువానికి పఠస్పరవివాద మేర్చడినది. 
అనగా గాఢ మెన చకుఃపీతి యేర్పడిన దని యాశయము. 


శో త్యం హృృదతా భమ బహిరతా౬పి 

Fog 0 ౧ యు (i 
(పాణాయితా నాసి కయాఒస్య గత్యా। 
న చిత్తమా [క్రామతి తత్ర చిత 
మేతన్మనో యద్భవదేకవృ త్తి॥ 


౧౫ 


ప. వి. తం | హృదతా। భెమి! బహిరితా।! అపి । (పాణాయితా | న॥ 
(| గి రా a 


టీక॥ 


అసి కయా!। అకం! గతా:న।! చీతమ్‌ । ఆ(కామతి। తత్ర । 
(2) వ! అలో 
చిశమ్‌ ! ఏతత్‌ | ఏనః ! యత్‌ | భవదేకవ్భ తి । 
అనే 


"హే ఖెమి! == ఓ దమయంతీ! త్వం == నీవు, బహిర్షతాఒపి = బయట 


శతు వావతాు. 


నున్నను, హృద్గతా ==మనస్సునందు సున్నావు, అస్య = ఈ నలునకు, 
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కయా==ఏ, గత్యా= (ప్రకారముచే, ప్రాణాయికా = (ప్రాణమువలె నాచ 
రించుదానవుగా, నాసి=కావు? (యతః = ఏల యనగా, (పాణో౬పి 
= (పాణము గూడ, నాసికయా = ముక్కునుండి, ఆస్యగత్యా == ముఖ 
మార్గముచేే (ఉచ్చ్వాస నిశ్వాసరూపముచ్చే బహిర్గత మైనను నంతగ్గత 
మై యున్న దని శబ్రశ్లేష. తత్ర == ఆ ప్రాణముగ నాచరించు విష 
యమునందు, చిత్రమ్‌ = అశ్చర్యర సము, చిత్రమ్‌ == మనస్సును, 
నాక్రామతి ==ఆ (క్రమించుట లేదు, (కుతః == ఏల యనగా) యత్‌ == 
ఎందువలన, ఏతత్‌ == ఈ, మనః ==నలుని మనస్సు, భవ దేకవృతి; 
భవ దేక = నీయందే, వృత్తి== ఉనికి గల్లినది, లేదా భవత్‌ == నీవే, 
ఏకొ = ముఖ్యమైన, వృతి == జీవిక గలదిగ నున్నది. 


బహిర్గతాఒపి హృద్గతా యనునెడ విరోధాభాసాలంకారము. 
నాసికయాఒ౬స్య గత్యా యనునెడ శబశ్లేష, విరోధాభాఎళబశ్లేషల కిట 
౧ 9m 
సంకరము. 


హృదతా:_ హృత్‌ గతా = హృద్గతా. 
బహిరతా:.. బహిః గతౌ==-దఏవహారతా. 
౧ a 
(పాణాయితా:.__ (పాణ ఇవ ఆచరితా __ (పాణాయితా. 
భవ దేకవృ త్తి. భవ త్యేవ = భవ దేకా, భవ దేకస్యాం వృ తిః యస్య 


తత్‌ == భవ దేకవృత్తి; లేదా ఏకా చ సా వృ త్తిశ్చ = ఏకవృ తిః, 
భవతీ == ఏకవృ తిః యస్య తత్‌ == భవదేకవృతి 


భావము: 


ఓ దమయంతీ: నీవు బయట నున్నను లోపల నున్నదానవే. ఆనలునకు 
సీవు (పాణముగ నేల యుండవు? కాని నీవు ప్రాణ మైనను నాశ్చర్యము గలు 
గుట లేదు. ఏల యనగా నాతని చి త్తముగూడ సీయం దే యున్నది. లేదా 
యాతని చి త్తమునకు నీవే జీవికవు. కావున జీవిత మెనది ప్రాణ మగుటలో 
నాశ్చర్యము లేదు. ఏల యనగా_ [పాణాధారమే జీవితము. 
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శో అజ(స్రమారోహసి దూరాదీరాం 
గా యె 
సంకల్పసోపానత తిం తదీయామ్‌। 
శ్వాసాన్స వర్షత్యధికం పునర్య 


ద్ధ్యానాత్తవ త్యన్మ్యయతాం తదాప్య॥ ౧౦౬ 


ప. వి అజ్మసమ్‌ | ఆరోహసి। దూరదిర్హాం! సంకల్పసోపానతతిం |! తదీయామ్‌! 


టే 
టీక [| 


శ్యాసాన్‌ 1 సః । వర్షతి | అధికం ! పునః | యత్‌ | ధ్యానాత్‌ | తవ। 
త్వన్మయతాం | తత్‌ | ఆస్య ! 

దూరదిర్హామ్‌ == మిక్కి-లి విశాల మైన, తదీయాం == ఆనలునికి సంబం 
ధించిన, సంకల్పసోపానకతిమ్‌ ; సంకల్ప == మనోరథము లను, సోపాన 
మెట్ల యొక్క, తతిం = పంక్తిని, అజ్యస్రం = ఎల్లప్పుడు, ఆరోహని 
ఎక్కుచున్నావు, శ్వాసాన్‌ పునః = నిట్టూర్చులనో, సః =-ఆ నలుడు, 
అధికం = అధికముగా, వర్షతీతి యత్‌ == వర్షించుచున్నా( డనుట యేది 
కలదో, తత్‌ == ఆ శ్వాసవర్షము, తవ = నీయొక్క, ధ్యానాత్‌ -- 
ధ్యానమువలన, త్యన్మయతాం = నీ స్వరూపముగ నుండుటను, ఆహ్య == 
పొంది, నూనం == నిశ్చయము. 


కారణ మగు సోపానారోహణము దమయంతియందును, కార్య 
మైన శ్వాసవర్షణము నలుని యందును జెస్పుటవలన కార్యకారణము 
లకు వై యధికరణ్య మెర్చడినది. కాన నసంగత్యలంకారము. 

“ధ్యానాత్తవ త్వన్మయతాం తదాప్య” అనునెడ నలునకు దమ 
యంతీ తాదాత్మ్య ము(క్పేకీతము. ఆ యు త్చే9ిక్షకు సీ యసంగత్య 
లంకొరము మూలము. ఈ యసంగత్యు తే 9క్షల కీట సంకరము, 


భావము : 


ఓ దమయంతీ: నీవు నలునికి సంబంధించిన మనోరథసోపానములను 


గడు విశాలము లె నవాని నెక్కుచుండగా నలుడు నిట్టూర్పులు విడుచుచున్నాడు. 
అతడు నిరంతరము నిన్ను ధ్యానించుటచే నీ రూపమును టొందియున్నాడు. 
కనుక నీవు విడువవలసిన నిట్టూర్పుల నాతడు వదలుట సరిపడి యున్నది. 

లేనిచో మెకైక్కువారొకరు, శ్వాసములను విడుచువారు మరియొక్కరుగా 
నుండుట సరిపడదు గదా, 


ఇ 


టీక॥ 
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శో హృత్తస్య యాం మం[త్రయతే రహసా్యం 
తాం వ్య కమామంక్రయ తే ముఖం యతీ్‌। 
త ద్ర్వైరిపుష్పాయు ధమి(త్రచం ద్ర 
ఖ్యాచితీ సా ఖలు తన్ముఖస్య॥ ౧౦౭ 


పః హృత్‌ . తస్య | యాం | మం|త్రయతే 1 రహః | త్వామ్‌ | తాం । 


వ్య క్తమ్‌ | ఆమం[త్రయతే ముఖం ! యత్‌ | త ది కరిపుష్బాయుధమి(త్ర 
చం[దసఖ్యాచితి 1 సా। ఖలు! తన్ముఖస్య 1 


తస్య==-ఆ సలునియొక్క, హృత్‌ హృదయను, యాం==పి 
త్వాం =నిన్నుగూర్చి, రహః =రహస్యమున, మంతయతే == సంభా 
షించుచుద్న దో, తాం == అట్టి, త్వాం = నిన్ను, ముఖం = ముఖము 
అనగా నోరు, వ్య క్తం == బహిరంగముగ, ఆమం(తయతే =. సంభా 
షించుచున్నది, సా= ఆ రహస్య (పక టనము, తదె ్వరిపుష్బాయుధమి త్ర 
చం దసఖ్యాచితీ ఖలు; తత్‌ అ నలునికి, వె వెరి=శతు వైన, పుష్పా 
యుధ = మన్మథునకు, మిత్ర ==మితు+డై న, చంద్ర = చంద్రునితోటి 
సఖ్య == చెలిమికి, బొచితి ఖలు = బొదిత్యముగదా. 


ఇచ్చట ముఖము గావించిన రహస్య (ప్రకట టసమునకు చెప్ప (బడిన 
వెరము "హేతువు గాకపోయినను దానిని 'హేతువుగ జెప్పుటవలన 
నుళ్చే)క. వ్యంజక ప్రయోగము లేనందువలన నది యిట గమ్యము. 


సమాసములు ౫ 


త దై పరిపుష్పాయుధమితచందసఖ్యొచితీ :. తస్య వె ర్త. ఇడ 

తె రీ, పుష్పమాయుధః యస్య సః = పుజ ఇగాయుధః, తది దై కరీ చాసౌ 
పుబ్బాయుధశ్చ = తది షరిపుష్బ్పాయుధః, తదైైరిపష్పాయుధస్య 
మి(తమ్‌ ==తొది పరిపుష్పాయుధమిత్రమ్‌, త దై ్యరివుష్పాయుధమి (త్రం 
చాసౌ చం|దశ్చ = త దై్వైరిపుష్పాయుధమి[తచం ద్రః, త దై్వైరిపుష్పా 
యుధమిత్రచందేణ సఖ్యమ్‌ ==త దై ్యారిపుష్పాయుధమి[తచం[ద్రసఖ్యమ్‌, 
త దై్వైరిపుచ్చాయుధమి త చండ సఖ్యస్య ప త దై ్యైరిపుష్పా 
యుధమి (త చంద్ర సఖ్యాచితి. 
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భావము : 


అతని హృదయము రహస్యమునందు నీతో మాట్లాడుచుండగా నతని 
ముఖము నీతో బహిరంగమున మాట్లాడుచు రహస్య భేదనము గావించుచున్నది. 
కాని యిది యుచితమే. ఏల యనగా నలునకు శతువు మన్మథుండు. ఆతనికి 
మిత్రుడు చందదుండు. ఆతనికి మిత్రము ముఖము. కొన వై'రిమిత్రమి(త్రము 
వెరియే గదా. కాన ముఖము వైరముకో రహన్యప్రకటనము గావించినది. 
అది దానికి( దగిన దే. 


శో సితస్య రాతావధిశయ్య శయా?0 

గా థి ల 
మోహే మన స్తస్య నిమజ్రయంతీ। 
ఆలింగ్య యా చుంబతి తోచని. సొ 


ని(దా&౬ధునా న త్వదృతేఒంగనా మూ నారతో 


న, వి. స్పితస్య । రాతౌ । అధిశయ్య | శయ్యాం | మోహే మనః ! తస్య! 
నిమజ్జ యంతీ | ఆలింగ్య 1; యా। చుంబతి | లోచనే | సా! నిదా! 
అధునా 1న । త్యద్భతే అంగనా | వౌ! 


టీక॥ రా(తౌ = రాత్రియందు, శయ్యాం=- పడకను, అధిశ య్య = అధిష్టించి, 
సితస్య = ఉన్నటువంటి, తస్య == ఆ నలునియొక్క-, మనః = మన 
స్పును, 'మో హే ౨ సుఖమువలని పరవశత్వమునందు, నిమజ్ఞయంతీ 
సతి = ముంచుచున్న, యా= ఏనిద్ర, ఆలింగ్య == కొగలించుకొని, 
లోచనే == న్మేశములను, చుంబతి = ముద్దిడుకొనుచున్నదో, సా-ఆ 
నిదా=నిద, త్వదృతే == నీవు లేక, అనగా నీ విరహమువలన, 
అధునా __ ఇప్పుడు, న = లేదు, త్యద్భతే== సీరం కు భిన్న మయిన, 
అంగనా వా-=వనిత గాని, న== లేదు. 


ఇచ్చట నిద్రానిషేధమువలన జాగర మను మన్మథావస్థయు, 
అన్య స్ర్తీని షేధమువలన నరతి యను మన్మథావస్టయు. జెప్ప బడినవి. 

మజియు నిట (పకృతము లగు నిద్రకును స్రీకిని ఆలింగనాది 
ధర్మసామ్యమును బురస్కరించుకొని యౌపమ్యము కానవచ్చుచున్నది. 
కాన కేవలపకృతవిషయక మగు తుల్యయో గితాలంకార ము. 
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భావము : 


ఏ నిద్ర రాత్రియందు పడక పెం బరుండియున్న యా నలునియొక్క 


మనస్సును సుఖపారవశ్యమునందు ముంచుచు నతని. గౌగలించుకొని కన్నుల 
ముద్దిడుకొనుచున్నదో యట్టి నిద్ర నీ విరహమువలన నాతనికీ వచ్చుటలేదు. 
మజీయు నింకొక స్ర్రీయు నతని కిప్పుడు లేదు. 


థో స్మరేణ సి సక వృధథివ బాలే 
ne) అజ్‌ (a. Fee Oa 
రావణ్యశేషాం కృశతామనాయి । 
రాం 
అనంగతామస్యయమాప్య మాన; 
స్పర్ణాం న సార్ధం విజహాతి తేన॥ ౧౦౯ 


+ స్మరేణ ES సక్ష్య | వృథా | ఏవ । బాణై 8 | లావణ్య శేషాం | కశ 


తామ్‌ ! అనాయి | అనంగతామ్‌ |! అపి ! అయమ్‌ ; ఆస్యమానః। స్పర్హాం। 
న । సార్ధం | విజహాతి | తేన । 


ఆయం == ఈ నలు/డు, స్మరేణ = మన్మథునిచే, ని స్తక్షు = చెక్కబడి, 
వృథైవ = వ్యర్దముగనే, లావణ్య శేషాం = సౌందర్యమే శేషముగ 
గల్లిన, కృశతాం = చిక్కి_పోవుటను, అనాయి = పొందింప(బడెను, 
అనంగతాం == ఈవిధముగ  కృళాంగత్వమును (మన్మథత్వ మును, 
ఆప్యమానో ఒపి దై పొందింప(బడుచున్నప్పటికిని, తేన సార్గం== ఆ 
మన్మథునితో , స్పర్గాం==తగవును. న జహాతి == విడుచుట లేదు. 


ఇచ్చట మన్మథుడు చెక్కి నలుని కృళాంగుని గావించే ననుట 
వలన “కార్య” మను మన్మథావన్ల వర్తి ౦ప(బడినద్‌. 
థ ణ 


మజియు శరీరము కృశించినను సౌందర్యము తగ్గలే దని 
చెప్పుటవలన కారణ ముండియు కార్యము సంభవించలే దను విశేషో 
_క్యలంకారము. 


సమాసములు :- 


లావణ్య శేషామ్‌ ట్‌ లావణ్యం శేషః యస్యాస్సా కా లావణ్య శేషా, 
శాం = లావణ్య శేషామ్‌. 
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అనంగతామ్‌ :... ఈషదంగం యస్య సః == అనంగః, అనంగస్య భావః 
= అనంగత్తా తామ్‌ = అనంగతామ్‌. 

అనంగతామ్‌ :.. ఆవిచ్యమానమంగం యస్య సః == అనంగ$, అనం 
గస్య భావః == అనంగతా, తామ్‌ __ ఆనంగతామ్‌,. 


భానము ; 


మన్మథు.డు తన బొాణములచే( జెక్కి_ వ్యర్పముగ నలుని సౌందర్య 


శేషుని ( గావించెను. ఎంత జెక్కినను శరీరము కృళించినది కాని సౌందర్యము 

తగ్గలేదు? ఆ నలుని జెక్కుటచే నంగములను గృశింప( జేసి యనంగుని( 

గావించినప్పటికిని యా నలు(డు మన్మథునితో స్పర్ష వీడలేదు. అంగము 

కృశించినను స్పరకు మూ౨ మెన సౌందర్యము కృశించనందువలన నంగమును 
థి జె రతి 

జెక్కుట వ్యర్గ మైన దని యాశయము. 


ల్లో త్వత్సా9పకా త్రస్య తి నై నసోఒపి 
త్వయ్యేష దాస్యేపి న లజ్జ యత్‌ । 
స్మరేణ బాణై రతితత్య తీత్లే 


రూనస్ప్వభావోఒపి కియాన్‌ కినుస్య॥ ౧౧౦ 
అ 


సి: త్వత్పా౨పకాత్‌ | త్రస్యతి | న। ఏనసః | అపీ। త్వయి । ఏషః | 


టీక ॥ 


దాస్యే! అపి ! న! లజ్ఞతే । యత్‌ | స్మరేణ | బాణై 8 | ఆతితక్ష్యు | 
తీక్షైః | లూనః । స్వభావః | అపి |కియాన్‌ | కిమ్‌! అస్య! 


స్మరేణ == మన్మథునిచే, తీ కై; = వాడియైన, బాణైః = బాణములడే, 


(శరీరమ్‌ == శరీరము) అతితక్ష్య == మిక్కిలి చెక్కబడి, అస్య = 
ఈ నలునియొక్క_, స్వభావోఒపి == శీలముగూడను, కియాన్‌ = 
కొంచెము, లూనః కిమ్‌ == చెక్క (బడినదా యేమి? యత్‌ == ఏల 
యనగా, త్య(త్చాపకౌత్‌ = నిను బొందించెడి, ఏనసోఒపి = పొపము 
నుండియు, న (త్రన్యతి = భయపడుట లేదు, ఏషః == ఈనలు (డు, త్వయి 
== నీయెడ, దాస్యేఒపి = దాస్యము విషయమునందును, న లజ్ఞ'తే == 
సిగ్గుపడుటలేదు, 


సమాసములు 
త్వత్సాసకాత్‌ :. తవ ప్రాస:మ్‌ == క్వ(త్పాపకం, తస్మాత్‌ == 
త్వ(త్చాపకొత్‌ . 

భావము : 


మన్మథు(డు తన వాడీ యైన వాఎములచే శరీరమును జెక్కుచు 
దానితో బాటు నలుని పాసఖీతిమున్నగు శీలము సుగూడ చెక్కి వేసె సెనా? ఏల 
యనగా నానలు6దు నిన్ను బొందుట కె యెంతపాపము నెనను చేయుటకు 
వెనుదీయుటలేదు. మజియు నీకు దాస్యమువహించుటకును సిగుపడుట లేదు. 


శో స్మారం జ్వరం ఘోరమపత్ర పిష్టో క 
స్నిగాగదంకారచయే చికితౌ । 
ధి 
నిదానమౌనాదవిశద్విశాలా 
సాంక్రామికీ తస్య రుజేవ rl అదితి 


ల 
ల 


. స్మారం । జ్వరం | ఘోరమ్‌ | అపత్రపి మో? | స్నిగ్దాగదంకార రచయే | 
చికిత్సా 1! నిదానమౌనాక్‌ | అవిళత్‌ । ప సాం కొమికీ తస్య 1రుజా। 
ఇవ | లజా, 


టీక॥ ఘోరం == భయంక రమైన, సారం == మన్మథునికి సంబంధించిన, జ్వరం 
మా న చిక్‌ ed చి లి 
mi గూర్చి, చికిత్సా = చికిత్స(జేయునట్టి, 
ఈ 1 త ॥ ( es ఇద వాంటి pn 
చయె; స్నృగ్గ = ప్రియమైన, అగదంకా = వైద్యుల యొక్క, చయ = 
సంఘమందు, నిదానమొనాత్‌; నిదాన == రోగకారణమును గూర్చి, 
మౌనాత్‌ = చెప్పనందువలన, ఆప(త పిషోః జ లజాళీలు( డగు, తస్య 
లో నలునకు, విశాలా = గొప్ప దిన, లజ్ఞా = సిగ్గు, సాం కొమికీ 
== ఓకరినుండి యొకరికి సం కమి మించు నట్టి, రుజేవ _ _వ్యాధివలె, అవి 
శత్‌ = ప్రవేశించినది. 


“అకీరోగోహ్యపస్మారః క్షయః కష్టం మసూరికా దర్శనాత్‌ 
స్పర్శనాత్‌ దానాత్‌ సం[కొమంతి నరాన్నరమ్‌” అను వెద్యళశాస్త్రము 
ననుసరించి నేత్రరోగము, మూర్చ, క్షయుకుష్టము, మసూచి మున్నగు 
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వ్యాధులు దర్శానాదులచే నొకనినుండి మజియొకనికి సం[కమించు 
చుండును.కొన లజ ము నట్టిసాం క్రామిక కరోగమువలె భావింప6బడినది. 


స్మారమ్‌ :_ స్మరస్య అయం == స్మార$ః, తమ్‌ == స్మారమ్‌. 
ఆప్మతపిష్ణోః :_ అపత్రపా శీలం యస్య సః == అప్మతపిష్ణుః, తన్య == 
అప కపిషోః. 

se) 
స్నిగ్రాగదంకా కచ యే ;_ అగదగ్య కారాః= అగడంకొరాః, సిగ్గాశ్చ 
తే ఆగదంకారాశ ఎకా స్నిగ్దాగదంకారాః స్నిగాగదంకారాణాం చయ == 
స్నిగ్గాగదంకారచయః, తస్మిన్‌ = న్నిగ్గాగదరకారచయే. 
నిదానమౌనాత్‌ :_ నిదానే మౌనమ్‌ __ నిదానమౌ. మ్‌, తస్మాత్‌ == నిదాన 
మౌనాత్‌. 
సాం క్రామికీ వ్‌ సం(కమః (పయోజనమస్యాస్సా = సాం క్రొమికీ, 


నావ ముని 

ఈ ఘోర మైన మన్మథజ్వరమునకు. జికిత్స చేయగల ప్రియ మెన 
వై ద్యసంఘ ముండియు, రోగకారణమును జెస్పనందువ ౫న, మిగుల లజ్హాశీలు( 
డగు నీ నలమహారాజునకు గొప్ప లజ్జ యంటువ్యాధివ లె( (బవేశించినది. 


శ విభెతి రుషాఒసి కిలత్యకస్మాత్‌ 
స త్యాం కిలో పత్య హసత్యకాండే | 
యాంతీమివ త్వా మనుయాత్య హేతో 
రుక్త స్త్వయేవ (ప్రతివ క్తి మోఘమ్‌॥ ౧౧౫౨ 
ప. వి. విభేతి । రుష్టా ' అసి! కిల! ఇతి! అకస్మాత్‌! సః | త్వాం! కిల 1 ఉ పేత్య! 


హసతి |! అకౌండే ! యాంతీమ్‌ | ఇవ । త్వామ్‌ ! అనుయాతి। అహేతోః। 
ఉకః। త్వయా । ఇవ! పప్రతివ కి | మోఘమ్‌ ! 


టీక। సః = ఆనలు(డు, అకస్మాత్‌ == ఆకస్మికముగ, రుష్టాఒసి కిలేతి == 
కోపము. జెండితివా యని, బిభేతి = భయపడును; అకొండే  ఆకాల 
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నవ్వుచున్నా (డు, అహేతోః = ఆక స్మికముగ, యాంతీమివ == వెళ్ల 
చున్వావో యనునట్లున్న, త్వాం -= నిన్ను. అనుయాతి = వెంబడించు 
చున్నాడు, త్వయా ==నీచేక, ఉక్త ఇవ = చెప్ప (బడినాడో యనునట్లు, 
మోఘం == విషయము లేకయే (వ్యర్తముగ్భా (ప్రతివ్రి = ట్ర 


భావము : 


ఆ గలు అ నవస నున్మాదావ ” సక లో(బడినవా( డై యా" 'స్మికముగ 
oo కోపబడితివా యని భయపవడును; ఆక స్మికముగ నిన్ను బిడసినట్టు (భాంతి 
పడి నవ్వును; అకారణముగా కు వెళ్లుచున్నావో యని తి వెంట 


బడును; సీవు తన్ను బిలిచినట్టు భావించి బదులు చెప్పును.ఇవి యంతయు నాతని 
యున్మాదకృత్యములు . 
శో భవద్వియోగాభిదువా ర్రిధారా 
ధా అవా 
యమస్వసుర్శజ్ఞతి నిక రణ (8 | 
మూరా ృమయద్వీపమహాోం ధ్యవంకే 
హో హో మహేభృ దృటకుంజరోఒయమ్‌॥ ౧౧౩ 


పసు భవద్వియాగా భిదురా రిధారాయమస్వసుః | మజ్జతి | నిశ్శరణ్యః | మూ 
ర్భామయద్వీ ఇ(పమహోంధ్యపంకే 1 హా! హో | మహీభృద సృటకుంజరః | 
ఆయమ్‌ | 

టీక॥ భవద్వియోగా భిదురా ర్రిధారాయమశ్వసుః; భవత్‌ == నీయొక్క, వియోగ 
= విరహమువలని, అభిదుర == అవిఛ్చిన్న మెన, ఆ ర్తిధారా = దుఃఖ 
సరల ఆసు యమస్వసుః = యమునానదియొక్క, మూర్భామయ 
దీపకు హోంధ్యస సంకే మూర్చామయ = మూర్భావస్థారూన మై మెన, ద్వీప = 
దీవియ౩దలి, మహాంధ్య = మ హోమోహ మను, “వంశే బురదయందు, 
అయం == ఈ, మహీభృత్‌ భ బకుంజరః; మహీభృత్‌ భట = రాజవీరు 
డను, కుంజరః == గజము, నిశ్శరణ్యః = రక్షీకు(డు లేనివాడై , మజ్జితి 
= మునుగుచున్నాడు; హో హా కష్టము. 


లో 


467 


ఇచ్చట నా ర్రిధారను యమునతో రూపించుట వలన రూపకాలం 


కారము. 


ఆ రిధార యనగా దుఃఖసరంపర. అది కవి సమయము ననుస 
రించి యందకారమువలె నుండునుగాన నల్ల నియమునతో రూపింప(బడి 


లో 


నది. కొన రూపకము, 


“మహీభృద్భటకుంజర'ః * అను నెడ రాజవీదుడగు నలు(డు 
కుంజరముగా రూపింప(బడుటవలనను రూపకము ఇందు మూర్భావస 
వరితము 

లిం 


థో, సవా[్రపస రవ్యత్య జనా ద్విరుక్తె న్‌ 
౧ = (టు న్‌ా 


దశాసు శేషా ఖలు తద్దశా యా 
తయా నభః పుష్ప తు కోర కేణ॥ ౧౧౪. 


న న్య్రాప ఫవ్యత్యజనాత్‌ | ద్వివుక్ర్తైః | పడే ఫవానిః | పృథక్‌ | ఆర్జి 


స 


తాను! దశాను | శేషా । ఖలు | తద్దశా ! యా! తయా | నభః | 
పుష్ప తు। కోరనేణ | 
కవ్యాసనవ్యత్యజనాత్‌; సవ్య = ఎడమచేతినుండియు, అపసవ్య == 
కుడిచేతినుండియు, త్యజ జనాత్‌  విడుచుటవలన, ద్విరు కై $ = రెండింత 
క యం న 


తె న_అనగా పది యైన, పంచేమవాటై 8; * సంచేషమ అయిదు బాణములు 
నా ర్య 
క అ, అర గర గా నే pen) అర్య వో అద 
ఉను థు * వాన $ == ఆ 3 చై 
గల ౬ శ్రభు స్టా ఇర = అమ్ములచే సృథకి = ప్రత్యే 
కముగా, ఆరితాసు == షటింప౧బకిన, డశాను = అవస్థల యందు, 
స టబ 


అనగా_చశతుః ప ల్ప_జాగర _ కృళతా. -- అరతి__ 
లజ్ఞాత్యాగ ఉన్మాద_.మూర్భలతో ( గూడిన డశలయందు. శేషా = మిగి 
తను యజ ఇ. తద్దశా ఖలు =దెప్ప(దగని యా దళశమదశ యనున 
చేది కలదో, కాయా _ ఆదళ యను, కోర కేణ == మొగ్గచ్చే నభః == 
ఆకాశ ము, పుష్ప తు =సుష్పించును గాత, 


ఇచ్చట మన్మథదళలలో దశమదిశ యమంగళకర మైనది. కాన 
నది యిట (ప్రస్తావిత మై నిషేధింస(బడినది, 


4(గ్లీ 


ల్ని 
గ్‌ 
సగ 
వ 
గ్ర 
1 


సవ్యాపసవ్యత్యజనాత్‌ మ సవ్యశ్చ _ అపవవ్యశ్చ = సవ్యాపసవ్యా, 
సవ్యా పసవ్యాభ్యాం త్యజనమ్‌ అ సవ్యాపసవ్యత్యజనమ్‌, తస్మాత్‌ = 


కూపము 


ఆమ" ్మథు'డఊ ప చబాణు( డగుటవలన నతడు, ఎడమచేతితోడను, 
కుడిచేతితోశను బాణములను వడలుటచే నవి రెండింత లై పది యైనవి. ఇట్లు 
మన్య్మథు పరిబాణము౪౯చే నలునకు పది మన్మథావ స్థలు కల్పింప(బిడినవి. ఆ 
పది మన్మిథావస్తలలోను కడపటి యివస్థ యమంగళకర మెనది. కాన నాదశ 
యను మొగ్గచే నాకౌొశము పుష్పించును గాత. అనగా నాక డపటిదళ దశమదళ 
ఆకాశపుపష్పముతొ సమాన యై యసంభవ మగు గాత. కాన నట్టి దశకు నలు (డు 
గుళికొక రెికీంప (బడును గాత. 


శో త్వయి స్మరా ధెస్స్పతతా౬స్మి తెన 
ఖీ ఆ వార్‌ సాం 9 
(ప్రస కుతి భు మిభృతా౬స్మ్కితేన। 
ఆగత్య భూతస్పఫలో భవత్యా 


భావ (పతీత్యా గుణలోభ వతాఃః॥ ౧౧౫ 


స.వి. త్వయి | స్మరాగేః ! సతతా | అస్మి | కేన । (పసాపితః ! భూమిభృతా! 
౪) 
అస్మి తేన ! ఆగత్య !। భూతః | సభల | వత్యాః | భావ _పతీత్యా! 
గుజలోభవత్యా? | 


టీక॥ (అహమపి == నేనును) త్వయి == నీ విషయమునందు, స్మరాధేః = 
కామదుఃఖ మువలన, సతతా= ఎల్లప్పుడును, అస్మితేన = దుఃఖించు 
నట్టి, తేన = ఆ, భూమిభృతా = నలమహారాజుచే |పసాపితోఒసి ౨ 
య్‌ ే లి ( న్‌ థు ఆ 
ప్రయాణము జేయింపంబడితిని, ఆగత్య == నీకడకు వచ్చి, గుణలో 
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భవత్యాః = గుణములయం దాదరముగలిన, భవత్యాః = సీయొక్క, 
a 


భావ (పతీత్యా = భావము తెలియుటచే, సఫలః _ కార్యసిద్ది గలవాండను గ, 
భూతః _- అయితిని. 


సమాసములు: 


స్మరాధేః = స్మరన్య ఆధిః == స్మరాధిః, తస్మాత్‌ = స్మరాధేః. 

సఫలః :_ ఫలేన సహ వరత ఇతి == సఫల. 

భావ పతీత్యా వ భావస్య (పతీతిః - భావ (పశీతిః, తయా = భావ (పతీత్యా. 
గుణలోభవత్యాః _ గుణేమ లోభః ూగుణలోభః, గుణలోభః అస్యాః 
అ స్టీతి == గుణలోభవతీ, తస్యాః oe గుణలో భవ త్యాః, 


భావము: _ 


సీవిషయమునం దెల్లప్పుడును మన్మథునివలని పీడచే నిత్యదుఃఖితు( 


డెన యానలు(డు పంపగా నేను నీకడకు వచ్చితిని. గుణములను (గ్రహించు 
సీయొక్క భావము (గ్రహించి సఫలు,డ నైతిని. నలు(డు దేనికై నీకడకు నన్ను 
బంపెనో యాకార్యము నీవలన సిద్దించినది. 


ప.వి. 


టీక॥ 


శో ధన్యాఒసి వై దర్శి గుణై రుదారై. 
ర్యయా సమాకృష్యత నై షధోజపి। 
ఇతః స్తుతిః కా ఖలు చం[దికాయా 
యదబ్దిమపు 5 త్తరళీకరోతి॥ ౧౧౬ 


ధన్యా | అసి । వైదర్శి! గుణ ః | ఉదార 8 1 యయా ॥ సమొకృష్యత | 
నెషధః ! అపి | ఇతః! స్తుతిః కొ! ఖలు! చంద్రికాయాః | యిత్‌ | 
అబ్బిమ్‌ ఆపి | ఉ తరళీకరోతి | 


హేవె దర్శి! = ఓదమయంతీ: (వై దర్శరీతి, ధన్యాఒసి ౬ ధన్యురాల 
వై తివి, యయా = ఏనీచేత, ఉదారై 8 = ఉత్కృష్టము లగు, గుణై 8 == 
సౌందర్యాదిగుణముల చేత, | శ్రైషృప్రసాదాది గుణములచే_ ( బంధసాధ 
నము లగు త్రాళ్ళచే), నె షధోఒపి = నలు(డు గూడ, సమాష్చాష్యత = 


సమా 
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అబ్బీమపి == గం భీరు. డైన సముద్రుని గూడ, ఉ త్రరళీకరోతీతి యత్‌ = 


కలత పెట్టుట యనునది "యేది గలదో, ఇకః ౫ దేనికంటె (నధికముగ్చా) 
Si వర్తన, కా ఖలు ఎ ఏమి యగును. 


ఇచ్చట దనుయంతీనలు ౬కు చంద్రికా. సము[ద్రములతో బింబ 
(పతిబింబిభావముచే నౌవమ్యము చెప్పు టవలన దృష్టాంతాలంకారము. 
లు 


సములు: 


ఉ త్తరళీక రోతి:.అను తరళము తరళం సంపద్యమానం కరోతి. ఉ త్ర 
రళీకరోతి. 


భావము; 


ఓదమయంతీ! నీగుణము లుత్క్భషముబు, ఆగుణములచే మహాగంభీరు ( 


డగు నలమహారాజు నీవై పున కాళర్షింప(బడెను. వెన్నెల గంభీరమైన సము 
(దమును కలతపజచుటలో నేమి యతిశయ మున్నది? ఏమియు లేదు. 


A 


టీక॥ 


శ్లో నలేన భాయాః శశినా నిశేవ 
త్వయా స భాయాన్నిశయా శశీవ। 
పునః పున స్తద్యుగయుగ్వి ధాతా 
స్వభ్యాసమా స్తే ను యువాం యుయుకుః॥ ౧౧౭ 


ప.వి. నలేన! భాయాః। శళినా ! నిశా! ఇవ। త్వయా। నః । భాయాతీ। 


నిశయా |! శశీ! ఇవ | పునః । పునః । తద్యుగయుక్‌ విధాతా | స్వభ్యా 
సమ్‌ | ఆస్తే । ను! యువాం! యుయుతుః | 


శశినా == చంద్రునిచే, నిశేవ = రాతివలె, [త్వం ee నీవు], భాయా 8 = 
(పకాశింపుము; సోఒపి=2 ఆనలు(డును, నిశయౌా = రా(తిచే, శధీవ = 
చం(దుండువ లె భాయాత్‌ __ (ప్రకాశించును, పునః పునః ==మాటి మాటికి, . 
తద్యుగయుక్‌,తత్‌ == ఆరా తిచందదులయొక్క_, యుగ = జంటను, యుక్‌ 
యా కూర్చునట్టియు, యువాం =మిమ్ముల నిద్దణీని, యుయుత్లు 8 = 


పా స. వధ తా (బ్రహ్మ, స్వభ్యాసం = అభ్యాసాతిశయ 


వందు, ఆ సే ను... కలఃడా యేమి. 
నో 
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గలదమయంతుంకు  శశినిశలతోడను దమయంతీనలులకు 
నిశాశకులతో డను నౌనమ్యము( జెస్సుటవలన నుపమాలంకారము. నలు 
నికో దమయంతియు దమయంతితో నలు (డును [బకాశింతు రని చెప్పుట 
వలన నన్యోన్యాలంకార ము. అది వెనజెప్ప (బడిన యుపమాద్యయ 
ముచే ననుపాణితము గాన వానితో దీనికి సంకరము. 

నిశాచం[దుల యో జనయందలి యభ్యాసము దమయంతీనలుల 
యోజనార్థము గాక పోయినను, తదర్జ మనుట యుశశ్రేక. ఈ యు శ్రేత 
కా యలంకౌరముల సంకరముతో సంక రము. 


సమాసములు:. 
తద్యుగయుక్‌ :. తయోః యుగమ్‌ =. తద్యుగమ్‌, తద్యుగం యున కీత్రి 


స్వభ్యాసమ్‌ ;. అభ్యాసస్య సమృద్ధిః ట్ల స్వభ్యాసమ్‌. 

యుయుక్రుః ;_ యో కృమిచ్చుః == యుయుక్షిః 
భావము. ; 

ఓదమయంతీ: చందదునిచె రాతివలె సీవు నలునిచేత 6 (బకాశింపుము. 
రా|తిచే( జం(దు(డువ లె నీచే నా నలు(డు (పకాశించును.మాటిమాటికిని నిశాచం (దు 
లను గలుపునట్టి (బహ్మ మీయిద్దణిని గలుపుటకై మంచి యభ్యాసము నిప్పటి 
కిని జేసికొనుచున్నాడా ఏమి యని తోచుచున్నది, కానిచో మాటిమాటికిని నిశా 
చంద్రుల నత (డు కలుపుచుండుటకు( (బయోజన మేమి యుండుగు? 


శే సనద్వయే తన్వి పరం తవె వ 
య ee రా 
పృథా యది (పాప్ప నైతి నై షధస్య। 
అనల్నవె దగ్య్యవివర్తి న్‌నాం 
aid ఉట = డు 
పష్మతావశీనాం రచనా సమా ప్తిమ్‌॥ త్‌ 


ప.వి. సనద్వయే : తన్వి! పరం। తవ! ఏవ। పృథా। యది! ,పాప్స్యతి। 
అలలే న వ్‌ 
షధస్య | అనల్బవై దగ్గ్యవివర్శినీనాం 1 పత్రావళీనాం | రచనా। 


కక్‌? 
ఆన 


{2 
3 


2 


eA Pel 
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టీక॥ (కించ == మజీయుు నె షధస్య ==నలునియొక్క-, అనల్చవె దగ్గ్యవివ 
రినీనాం; ఆనల్బ == ఆధిక మెన, వై దగ్య = నేర్పును, వివర్దినీనాం == 
వరిల 6జేయునటి, పత్రావళీనాం = మకరికాదిపత్రావళు లయొక్క, 
యయ (un) 
రచనా = నిర్మాణము, sn స్తం సతో ర్లత్వమును, (పాప్స్యతి యది 


= పొందగల్లినచో, తన్వి = క పర పృథ" = విశాల మైన, 
తవెవ__ నీదియే స సనద్వయే పరం == చనుదోయియం దే పొంద 
గలుగును. 

సమాసములు :- 
ద్వయే. 


నె షధస్య ;- నిషధానాం రాజా == = నై షధః, తస్య == నై షధస్య, 

అనల్పవై దగ్యవివర్షినీనామ్‌ ;- న అల్వమ్‌ = అనల్బమ్‌, విదగ్గన స్య భావః 

= వై దగ్గ్యమ్‌, అనల్పం చ తత్‌ వెదగ్యం చ= అనల్పవై దగ్గ్యమ్‌, 

ఆనల్సవె దగ్యం వివర్షయంతితి = అనల్బ వె దగ్యవివరిన్యః, తాసామ్‌ 
re ధి = ఇ ఛి 


= అనల్చ్ప వె దగ్గ్యవివర్థినీనామ్‌, 
ప|తావళీనామ్‌ ;-_ పృత్రానామావళ్ళ్యః == పత్రావళ్యః. తాసాం == పత్రావశళీ 
నామ్‌ 
భావము : 


నలమహారాజు మకరికొదిపత్రరచనలు జేయుటయందు( గడునేర్చరి. 
అతని యా నేర్చు పరిపూర్ణత( జెందవలయు ననినచో నతడు నీ చనుగవపై 
యామకరికాది షృతరచన గావించవలయును. అప్పుడే యాతని పత్రావళీరచనా 
కౌళలము పరిపూర్ణత నొందగలదు. 


శో ఎకస్సుధాంశుర్న కథంచన స్యా 

ag 

క _స్వన్నయనద్వయస్య | 

లోచనా సే సచన త్ర స్తదస్తు 

రగా 

నలాస్యశీత క ద్యుతిసద్వి తీయః॥ ౧౧౯ా 


ల్‌ | 
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ప. వి. ఏకః | సుధాంకుః | న! కథం । చన । స్యాత్‌ |తృ ప్రిక్షమః ॥ త్వన్నయ 
నద్యయస్య | త్వల్లోచనా సేచనకః | తత్‌ | ఆస్తు | నలా స్యశీతద్యుతి 
సద్వితీయః | 

టీక॥ ఏకః = ఒక ,సుధాంశుః = చం[ద్రు(డు, త్యన్నయనద్వ్యయన్య = నీరెండు 
నేేత్రములకును, కథంచన = ఏవిధముగ నె నను, తృప్ర్తిక్షమః; తృ పి 
= తృ ప్రిపబచుటయందు,కమః == తగినవా(డుగ,నస్యాత్‌ ==కానేరడు, 
తత్‌ == అందువలన, నలాస్యశీత ద్యుతిసద్వితీయః, నలాస్య = నలునిముఖ 
మనెడు, శీతద్యుతి == చంద్రునితో, సద్వితీయః == రెండవదానితో 
గూడినవాడై , త్వల్లోచనా సేచనకః; త్వల్లోచన =నీ నేత్రములకు, ఆసే 
చనకః == అనంతతృ పిని గల్లించువా (డుగ, అస్తు = ఉండును గాత. 

సమాసములు: 
సుధాంశు; :. సుధామయాః అంశవః యస్య సః ==సుధాంజః. 
నయనద్వయస్య 2. నయనయో;ః ద్వయమ్‌ జ నయనద్యయమ్‌, తస్య మ 
నయనద్వయస్య. 
త్వల్లోచనా సేచనక 8 :_ తవ లోచనే == త్వల్లోచనే, త్వల్లోచనయోరాసే 
చనకః = త్వల్లోచనా సెచనక 8, 
నలాస్య శీతద్యుతిసద్వితీయః:_ నలస్య ఆక్యమ్‌ = న లాన్యమ్‌, శీతా ద్యుతిః 
యన్య సః = శీతద్యుతిః, నలా గ్య మేవ [శీతద్యుతిః = నలాస్యశీతద్యుతిః, 
ద్వితీయేన సహవర్తత ఇతి == సద్వితీయః, నలాన్యశీతద్యుతినా సద్వి 
తీయః = నలాస్య శీతద్యుతిసద్వితీయః . 

భావము: 

ఓ దమయంతీ: సీకనుళగవకు నొకచం(దు డెవ్విధముగను సంతోష 
షమును గల్లింపలేడు. కావున నలముఖచంద్రుని రెండవచం దద్రునిగా. జేసికొని 
సుధాంశువు నీ నేత్రములకు రెంటికి ననంత మగు నానంద మొసంగు గాత. 


శో; అహో తపఃకల్పతరుర్నలీయ 
Cc? 
స్వత్పాణిజా గస్ఫురదంకుర ్ట; | 
త్య(ద్ర్ఫూయుగం యస్య ఖలు ద్విప|తీ 
తకవాధరో రజ్యతి యత్కలంబః॥ ౧౨౦ 


474 


ప. వి. అహో । తపఃకల్పతరుః | నలీయః | త్వత్సాణిజా, గస్ఫురదంకుక శ్రీ 8 , 
త్య(ద్భూయుగం | యస్య: ఖలు ! ద్విపతీ ! తవ | అధరః ! రజ జ్యుతి | 


యత ్మ.లందః. 


టీక॥ నలీయః =నలునికి సంబంధించిన, తపఃకల్బతరుః జా తపస్సనెడి కల్ప 
వృక్షము, త్యత్సాణిజా(గస్ఫుర దంకుర (శ్రీః; త్వత్‌ = నీయొక్క, 
పాణిజ = గో శ్ల యొక్క, ఆ(గ= కొనలచేత, స్ఫురతీ == = (పకొళించు, 
అంకుర శ్రీః == మొలకల శోభగలది, యస్య == ఎకల్పవృతమునకు, 
త్వ (ద్భూయుగమ్‌ = నీకనుబొమల జంటయే, ద్విప।తీ = మొదట 
నేర్పడు రెండాకులు, తవ == నీయొక్క, అధరః = [కీందిపెదవి, 
యత్కలంబః, యత్‌ ... ఏనలత పఃకల్స వృక్షమునకు, కలంబ8 _ 
చిగురుజొంపము, ఆహో _. ఆశ్చర్యము 

సమాసములు ; 
తపఃకల్పతరుః :. రవ ఏవ కల్పతరుః =తపఃరల్పతరుః. 
నలీయః 3. నలస్య అయం == నలీయః 
త్యత్సాణిజాగస్ఫురదంకురశ్రీ 8 = పొణొ జాయంత ఇతి  పొణిజాః, 
తవ పాణిజాః == త్వత్పాణీజాః, త్వత్ప్చాణీజానామ[గౌణీ == త్వత్పాణీజా 
(గాణ అంకురాణాం (శ్రీః = వ = అంకుర శ్రీః, తషక్సాణీజా' గ VE స్ఫురంతీ 
అంకురశ్రీః యస్య సః _ త్వాత్సాణిజాగ్రస్ఫురదంకుర గీః. 
త్య(ద్ర్భూయుగమ్‌ క్ల (భువోర్యుగమ్‌ = భూయుగమ్‌, తవ (భూయుగమ్‌ 
= తక్ష(ద్భూయుగమ్‌,. 
ద్విపతీ :. ద్వయోః ప్మృతయోస్సమాహారః == ద్విషతీ. 
యత్క్హలంబః :_ య్యే కలందిః -- యత్క్మలంబః, 

నామము 
నలుని తపఃక లావ వృక్ష పరు ఇ. (గములే యంకుర ములు, చీ కను 


బొమల జంటయే తొలు నేర్పడు రెండాకులు, నీయధరమే చిగురు జొంపము, 
పీనిచే నాతహః కల్పవృక్షము తనయంతట నెనె వెలయుచున్నది. 
Dh . 
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శో॥ య స్తే నవః సల్ల వితః కరాభ్యాం 

స్మితేన యః కోరకిత స్తవాఒ౬ స్తే | 
అంగ్మమదిమ్నా తవ పుష్పితో యః 

స్తనశియా యః ఫలిత స్తవై వ॥ ౧౨౧ 


ప. వి. యః। తే! నవః। పల్ల వితః | కరాభ్యాం! స్మి తేన! యః । కోరకితః | తవ, 


శియా | యః | 


ఆస్తే | అంగ్యమనిమ్నా | తవ | పుష్పితః | యః! స్తన 


ఫలిత$ |! తన | ఏవ |! 


టీక॥ యః=౨ఏ, నవః = నూతన మెన కల్పవృక్షము, తే __ నీయొక్క, 


కరాభ్యాం == చేతులచే, సల్లవితః = చిగురిఎచినచో, యః = ఎక ల్ఫ 
వృక్షము, తవ = నీయొక్క, స్మి'తేన = చీటునగవుచే, కోరకీతః ౫౫ 
మొగ్గలు దొడిగిన దె, ఆస్తే జ ఉన్నదో, రూ ౨ కల్పవృక్షము, 
తవ == నీయొక్క, అంగ్యమదమ్నా; అంగ = శరీరముయొక్క-, (మది 
స కా వు పుష్పితః == పుష్పముల. దొడిగినదో, యః 
= ఏకల్పవృక్షము, తవైవ = నీయొక్క_యే, సన శ్రియా = చనుదోయి 
చెను న్నుచే, ఫలిత = ఫల me దొడిగినదో. 


ఫూర్వశ్లోక మందును సీళ్లోక మందును నలతపస్సునందు కల్పవృక్ష 
త్వమును దమయంతీనభాదులయందు కల్పవృక్ష్షొవయవత్వ్యమును రూపిం 
చుబవలన సావ యవరూసకాలంకొరము. అవయవి యగు కల్పవృక్షము 
అపయవము లగు డమయంతీనఖాగ్రాదులు భిన్న దేశ స్టితిగలియుండుట 
వలన నసంగత్యలంకార ము.కార్యకారణ ములకు భిన్న దేశత్వమును జెప్పి 
నచో నసంగతి యని దాని లక్షణము ఇచ్చట నవయవి యగు నలతపః 
కల్పవృ్శక్షమునకును, అవయవము లగు నఖొంకురాదులకును కార్యకారణ 
భావము. 


రమాసములుః = 


పల్ల నిత 2: పల్ల వొః అః సంజాతా ఇకి పల విక. 
ne) 


కోరకితః:- ప అ SE సంచాతొ ఉద కోరక తల 


పుష్పిత 8:= పుష్పాణి అస్య సంజాళానీతి. పుపి ప్పిత 9 
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సనశ్రియా:_ స్రనయోః (్రీః= స్తనశ్రీః, తయా == న్తన్యశియా. 
ఫలితః:.. ఫలాన్యస్య సంజాతానీతి == ఫలిత. 
భావము: 
ఆ నలతపఃకల్పవృత్షము నీ చేతులచే( జిగురించినది. అది నీ చిజు 


నగవుచే మొగ్గలు దొడిగినది. అది నీ రీరమార్హవముచే పుష్పముల. దొడిగినది. 
సీచనుదోయిచెన్నుచే నా వృక్షము ఫలములను దొడిగినది. 


శో కంసికృతాసీత్తలు మండలీందో 
గా ey 
సంస క్తర శ్మిప్రకరా న్మరేణ। 
తులా చ నారాచలతా నిజై వ 
మిథో౬నురాగస్య సమీకృతా వామ్‌॥ ౧౨౨ 


tx 


ప. వి. కంసీకృతా । ఆసీత్‌ ! ఖలు ! మండలీ | ఇందోః | సంస కరళ్ళి(ప్రకరా। 
స్మరేణ । తులా! చ । నారాచలతా | నిజా! ఏవ | మిథోఒనురాగన్య | 


సమీకృత | వామి! 


టీక్ర॥॥ స్మరేణ == మన్మథునిచే, వాం= మీ యిజువురిలో, మిథోఒనురాగస్య == 
ఒండొరుల యనురాగముయొక్క_, సమీక్ళతౌ = సమానము గావించుట 
యందు, సంస కరళ్మి(పకరాః సంస క్ర = సమకూర్చు (బడిన, రశ్మి == 
కిరణము లనెడి దారములయొక్క, పకరా = సమూహముగలిన, 
ఇందోః == చంద్రునియొక్క, మండలీ = వర్తుల మైన మండలము, 
కంసీకృతా == తూచుట కుపయోగపడు లోహపా తముగ జేయ (బడినది, 
నిజా==తన దైన, నారాచలతైవ == కన. బొడుగై న బాణలత, 
తులా చ= (తాసుకు నడముగ నుండెడి కజ్ఞగను, (కృతా = చేయ, 
బడినది. 
ఇచ్చట నిందుమండలి మున్నగువానియందు లోహపా(త్రత్వాది 
ధర్మములను రూపించుటచేళనే మన్మధునియందు తోలనక _రృత్వము 
సిద్దించుచున్న ది. కాన నేక డేశవివ ర్రిరూపకము, 
సమాసములు :- 
ంసీకృతా:... ఆఅకంసః కంస సంపద్యమానా కతా = క౦సీకృతా. 
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సంస కరశ్శ్మి(ప్రకరా:- రశ్మీనాం (పకరాః = రశ్మి(పకరాః, సంసక్సా్మ 
రశ్శి[పకరాః యస్యాం సా == సంస క్రరశ్శి ప్రకరా. 

నారాచలతా:.. నారాచ ఏవ లతా=-నారాచలతా. 

మిథోఒనురాగస్య _ మిథః అనురాగః _ మిథోఒనురాగ౩ః, తస్య == 
మిథోఒనురాగ స్య. 


జాము. 


మన్మధథు(డు మీ యిజువురి యనుకాగములను సమముల6౬ గావించుట కె 
కిరణము లను దారముతో ( గూర్చ (బడిన చం|దమండలమును లోహపా(త్రగా 
జేసెను, తన సన్నని బాణమును త'క్కె_డకు( గమైకి యడ్డకొయ్యను గావించెను. 
ఈ విధముగా( జం|దుని లోహపు (దట్టగను, తనబాణమును దులాదండముగను 
గావించి మీ యిజువురి _పేమను మన్మథు'డు తూచి సమములు గొవింప 
(బయత్నించెను. 


న్‌ స త్వ(సుత స్వేదమధూత్తసాం దే 

౧ Pn.) డు 
తత్సాణిపద్మే మదనోత్స వేష । 
లగ్నోత్టితాస్ప్వత్కు_చప త్ర రెఖా 
_స్తన్నిర్లతా స్తం (పవిశంతు భూయః ॥ ౧౨౩ 


ప. వి. సత్త్వసుత స్వేదమధూత్త సాంద్ర | తత్పాణిపద్మే ! మదనోత్సవేషు | 
లగ్నో శ్రితాః | త్వత్కుచప త రేఖా? | తన్నిర్లతాః | శం! ప్రవిశంతు | 
భూయః | 


టీక॥ (కించ == మటీయు), మదనోత్సవేషు == మన్మథ తృవములయందు, 
స త్వస్తుత స్వేదమధూత సాం (దే; సత్త్వ == మనో వికారముచే, (సుత 
== (స్రవించిన, స్వేద == చెమట యను, మధూత = తేనె పెకచేే లేదా 
మెనముచే, సాం[దే = నీరంధ మైన, తత్సాణిపద్మే; తత్‌ = ఆ నలుని 
యొక్క, పాణిపద్మే == పద్మమువంటి హ స్తమునందు, లగ్బోత్తితాః; 
లగ్న =సంక్రమించిన వై , ఉతితాః = పెరి లేచినవియు, తన్నిరతాః న్‌ 
వ న్‌ య ౧ 
తత్‌ == ఆ నలుని పాణిపద్మమునుండి, నిర్గతాః == వెలువడిన, త్యత్కు_చ 
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ప, త్రరేభాణ ఈ తత్‌. సీ మొక్క, కుచపత్రరేఖాః == స సనములయందలి 
మకరికాదిప[శ రేఖలు, భూయః == మరల, తం==ఆ పద్మములవంటి 
హ సమును (పవిశంతు = (ప్రవేశించును గాత. 

సమాసములు ; 


సత్త్వ(స్రుత స్వేదమధూత్త సాం దే కన తేన సుతః =స త్వ్వ(సుతః 

గ_త్యాసుకశ్చాసౌ స్వేదిశ్చ = సన త్వ సుత స్వేద, సత్త్వ్వ(సుత స్వేద 

ఏవ దుధూత్హమ్‌ == స త్త్వస్రుత స్వేదమధూత్థమ్‌, సత్త్వ స్రుత స్వేద 

మధూ తేన సాందమ్‌ =స_త్వస్రుత స్వేదమధూత్త సాంద్రమ్‌, 

తత్పాణీవ ద్మే:_ పొణిః పద్మమివ = పాణీపద్మమ్‌, తస్య పాణిపద్మమ్‌ 

= తత్పాణిపద్మమ్‌ తస్మిన్‌ ఇ తత్పాణిపద్మే. 

మదనోత్స వేమ... మదనస్య ఉత్సనాః = మదనోత్సవాః, తేషు = 

మదనోత్సవేషు. 

లగ్నో త్రితాః:_ లగ్నాశ్ళ తే ఉల్రితాశ్చ = లగ్నో త్రితాః, 

త్వత్కుచప త్రరేభాః:_ కుచయోః పత్రాణి = కుచపత్రాణి, తవ కుచ 

ప్రాణి == త్వత్కుచపతాణి, _త్వత్కుచస(్రాణ్యేవ రేఖాః == 

త్వత్కుచప్ర రేఖాః. 

తన్నిర్గతాః:__ తస్యాత్‌ నిర్గతాః = తన్నిర్గతాః. 
క్రావము క 

మణి ను మన్మథోత్సన ములయందు ననగానురత కీశలయంను స త్వమను 
మనో వికార మువలన నుడ్భవించు చెమట యను మైనముచే సందు లేక పూయ 
బడిన నలుని పాణిపవ్మ మందు సీ స్పకతలమునుండి యతికినవియు నలునిచే 
తొలుత [వాయ:!బడినవియు నగు మక రికాదిప త్ర రేఖలు మరల నా నలునిహ స్ప 
మునే పొందును గాక. నలునిచే దచుయంతీ సనతటములపై మకరికొదిప(త్ర 
రచనలు చేయ(బడియన న్నవి. సురతకాలమునందు శరీరమున స్వేద 'మేర్చడుట 
నలన నా స్వేదముచే నలునిహ_స్తము సందులేక మెనపుపూత వేయంబడిన 
ట్లుండును. సుకత కాలమున నలునికరస్సర్శచే దమయంతీ సనమండలముపై ని 
పత్రరేఖలు నలునిచేతి కంటుకొనును. తొలుత నా మకరరేఖలు నలునిహ నముచే 
రచింస(బడిన వై యుండును. అవి మరల నలునిహ స్తమునే నుర తకేశివశమున ( 
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వరకు కారణమున కార్యమునకు అయము గాన నలునిహూ సమునుండి 
వెళ్వచిన ముకి కాది రేఖలు మజ నలుసిహ చస మునే పొందుట సంభవించును. 


ఈ విధముగ మకరకాదికేఖలు నలుహ స్తమునే పొందును గాక యని హంస 
యింట దీవించుచున్నది. 


EN బంధాఢ్యనానారత మల్ల యుద్ద 
(ప 'మోదితె 8 కశివచే కట 
త 
(పసూనవృష్టిం పృనరు కము కాం 
(పతిచ్భతం భిమి యువాం యువానోౌ॥! ౧౨౪ 
ర 
సు అ బంధాఢ్యనానారతమల్ల యుద ద్గప్రమోదితై* | కేశివనే ! మరుద్భిః | 
| య 


(వసూనవృష్టిం స్పనరు క్రము కా 0 | (సతీచ్చతం | థె భెమి | యువాం | 
యువాన్‌ । 


టీక॥ (కించ 3 మజియ) హేథైమి = ఓ దమయంతీ బంధాఢ్యనానారత 
మల్ల యుద్ద (ప్రమోదెత్రై ర్‌ "తర్‌ ఇ న శబ ముర లగు వివిధ 


బంధములచే, ఆఢ్య == సమ యగ మైన నార రత  నానావిధసురత 
రూప మైన, మల్ల యుద్ద = వీరరణను మ (పమోడితై ః = పరిమళము 
గల (సంతో షముగల)- కేళివ నే = ఉద్యాననుందడ లి, మరుద్చిః = వాయువు 
లచే (చేవతలచేత ), Sn కము కాం: పునరు క్ర = దట్టముగా, 


ముకాం= విడువ (బడిన, (ససూనవృష్టిం స్ట పష్పవర్షమును, యు 
= యువతియు యువకుడు నగు, యువాం = మీ రిరువురు, (పతీచ్చతం 
= పున్చుకొనుదురు గాత, 


“వయా సములు; = 


బంధాఢ?నానార త మల్ల య మద్గ(ప్రమోదితె 8 2. బంధి రాఢ్యం == దింధా 
క వ థి (can cn ( 
ఢం, నానావధం క కత రతం చ = నానాదత ప్‌ బంధాఢ్యం చ 
తత్‌ నానారతం చ = బంధాఢ్యనానారతమ్‌, బంధాఢ్యనానాక త మేవ మల్ల 
యుదమ్‌ = బంధాఢ్యనానారత మల యుదమ్‌, బంధాఢ్యనానారత మల్ల 
టు లూ అ ఓ గా 


యుద్దేన (పమోదితాః, బంధాఢ్యనానారత మల్ల యుద్ద ప్ర మోడితాః, 
తె 8 బంధాఢ్యనానారత మల్ల యుద పమోదితె ౪ 
య గా యఖ ర 
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శీశివనే :_ కేశే* వనమ్‌ = శేశివనమ్‌, తస్మిన్‌ == కేళివనే. 


(పసూనవృషిమ్‌ వ్‌ (పసూనాం వృషిః ర (పసూననృష్టిః, తామ్‌ == 


(పసూనవృష్టిమ్‌ 
పునరు కముకామ్‌ :_ పునః ఉ క్రమ్‌ = పునరు క్రమ్‌, పునరుక్తం యథా 


భావము :. 


కామశాస్త్ర నుందు వ్యావతాదికర జము లను బంధములు, ఉ తానకొదు లను 
నానాసురత ములు జెప్ప(బడియున్న వి. ఆ బంధములతో నిండిన నానాసుర 
తరూప మైన మల్ల యుద్దముచే నుద్యానవనమందలి వాయువులు తావి నొందును 
(దేవతలు హర్షము నొందెవరు. యుద్దములయందు విజయము నొందినవారి పై 
దేవతలు పుష్పవర్షమును గురిపింతురు. అవ్విధముగనే యీ సురతయుద్ధమున ( 
జెనగులాడి విజయ మందిన యువకు లగు మీ రిరువురును కేళీవనమందలి 
వాయువులచే ( దేవతలచే) దట్టముగ గురిపించెడి పుష్పవర్షమును (గహిం 
తురు గాత. 


శో అన్ఫ్యోన్యసంగమవశాదధునా విభాతాం 

తస్యాపి తణపీ మనసి వికసద్విలా సే 1 
(సమం పునర్మనసిజస్య తనుం (ప్రవృత్త 
మాదావివ ద్వ్యణుక కృత్సర మాణుయు గృమ॥౧_౨౫ 


ప, వి అన్యోన్య సంగమవశాత్‌ ' అధునా । విభాతొమ్‌ ! తస్య । అపి!కే! అపి । 
మనసీ । విక సిద్విలా సే | (సష్టుం 1 పునః! మనసిజస్య 1 తనుం । (పవృ 
తమ్‌ | ఆదొ | ఇవ |! ద్య్యణుకక్ళత్‌ | పరమాణుయుగ్మమ్‌ | 

టీక॥ (కించ = మజియు అధునా == ఇప్పుడు, అన్యోన్యసంగమవళాత్‌; 


అన్యోన్య = ఒడొరులయొక్క., సంగమ == కలయికయందరలి, వశాత్‌ 
= పరత ం|త్రతవలన, వికసద్విలాసే; వికసత్‌ = వరిల్లుచున్న, విలాసే 
అగా 
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= ఉల్లాసముగల, త స్యాపి = ఆత నియొక్క_య, కేఒపి == నీ 
యొక్కయు, మనసీ = మనస్సులు రెండును, మనసిజశ్య == మన్మథుని 
యొక్క, తనుం = శరీరమును, పునః == మరల, (సమం = సృజించు 
టకు, ప్రవృ త్తం = ఉద్యు క్రమైనదియు, (కావుననే ఆదౌ == మొదట, 
ద్య్యణుకకృ్ళత్‌, ద్యకణుక = (రెండు పరమాణువులచే బుట్టిన) ద్వ 
కమును, కృత్‌ = జేయునట్టి, పరమాణుయుగ్మమివ == పరమాణువుల 
జంటయో యనునట్టు, విభాతామ్‌ == (పకొళించును గాత, 


ఈశ్వ రేచ్చచే రెండు పరమాణువుల కలయికొచే డ్వ్యణుకొది క్రమ 
ముగ (బ్రపంచసృష్టి యేర్చడు నని తార్మికమతము. ఆ మతమునందు 
మనస్సు పరమాణుస్వరూపము గాన నలదమయంతుల మనస్సులు శం 
డును రెండు పరమాణువు లె మనసిజు(. డగు మన్మథుని శరీరమును 
సృజించుటకు ద్య్యణుకమును నిర్మించును. దానివలన మన్మథుడు 
(కామము జనన మొంది విజృంభించు నని యుదేశము. 
సమాసములు :_ 

అన్యోన్యసంగమవశా త్‌; అన్యోన్యయోస్పంగమః = అనోన్యనంగమః, 
అన్యోన్యసంగమస్య వశః == అన్యోన్యసంగమవశః, తస్మాత్‌ = 
అన్య్యోన్యసంగమవశా త్‌. 

వికసద్విలాసే :_ వికసన్‌ విలాసః యమో సే = వికసద్విలా సే. 

మనసిజస్య :- మనసి జాయత ఇతి == మనసిజః, తస్య = మనసిజస్య. 
ద్వ్యణుకక్ళల్‌ "_ ద్వౌ అణా యస్య తత్‌ = డ్య్యణుకమ్‌ ద్వణుకం 
కరోతీతి = ద్వ్యణుకకృత్‌. 

పరమాణుయుగ్మమ్‌ :. పరమళశ్చాసా అణుళ్చ = పరమాణుః, పర 
మాణోః యుగ్మమ్‌ =-పరమాణుయుగ్మమ్‌ 


భావము : 


నలు(డును నీవును నొండోరులతో కలియుబవలన మిగుల నుల్లాసము 
నొందిన మీ యిరువురి మనస్సులు, మనస్సున ( బుట్టునట్టి మన్మథుని యొక్క 
శరీరమును సృజించుటకు నుద్యు క్తములె దానికి మూల 'మెక ద్వ్యణుకమున్లు 
సృజించు బరమాణుపుల జంటగ దికాశించును గాత, 


31 


శో. 
ce 
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కామః కౌెసుముచా సదుర్భ యమముం జేతుం నృపం త్వాం ధను 


ర్వల్లీ మ(వ్రణవంకజామధిగుణామాసాద్య మాద్యత్యసౌ। 


గీవా లంకృతిపట్టసూ(త్రలత యా పృ కియల్ల ౦బయా 


'ధ్రాజీష్ణుం కషరేఖయేవ నివసత్సిందూరసౌందర్యయా॥ ౧౨౬ 


ప.' ఏవి, కామః । కొనుమచాపదురయమ్‌ | అనుం ! జేతుం | నృసం | త్వాం | ధను 


ర్వల్నీ మ్‌! అ; [వణనంశజామ్‌ | అధిగుణామ్‌ ! ఆసాద్య ! మాద్యతి । 


ఉపా | (గీవాలంకృతిపట్టసూ త్రలకయా పృ, షే! కియల్ల ంబయా | భౌ 


జిస్తుం | కషరేఖయా | ఇవ | నివనత్సిందూర హౌందర్యయా | 


వ. జయింప( గోరినట్టి యీ కామః == మన్మథు(డు, 


సుమచాపదుర్తయమ్‌; కౌసుమచాప == పుష్పధన స్సుచే, దుర్ణయమ్‌ == 


ee సాధ్యము కాని, అముం _- ఈః. సృహం==నలుని, జేతుం = 


జయించుటకు, 'అ|వణవం శ జామ్‌; అ|వణవంళ - మంచివంశమునందు, 
అ|వణ == పురుగుకొటనట్లి, వంశ == వెదురునందు, జాం == పుటినటి, 

రు ఈ రు అ 
అధిగుణామ్‌ = అధిక మైన సౌందర్య మను గుణము గల్లిన, (ఎక్కు 
"పెటబడిన యల తాడుగల్సిన), నివసత్సించూర సాందర్యయా; పవన త్‌ జ 

వా అం గ 

అనువ ర్తించుచున్న, సిందూర = అ.కరదశలో నాళములవలన వినర 
బడిన సిందూరముయొక్క_, సౌందర్యయా == సౌందఠ్యముగల, కష 


రేఖయా = కొలాంకరమందు సిందూరము సం[కమించినదా లేదా యను 
పరీక్షకొఅకు(6 జేయంబడిన యొరిపిడిగీతయో యనున నట్టున్నదై = పృషే 


= మెడ వెనుక, కియత్‌ == కొంచెముగా, లంబయా _ | వేలాడుచున్న, 
(గీవాలంకృతిపట్లసూ తలతయా; (గ్రీవా = కంఠమునకు, అలంకృతి = 
అలంకరణ మైన, ష్‌ తీగెచే, థ్రాజిమం 
Sr మాద్యతి =సంతో షించుచున్నాడు.. " 


a (పకాశించుచున్న, ఈ తారం == నిన్న నెడి 


లా మేవ ధనుప్వు ల్లీ మ్‌__ అను నెడ రూపకము. 


 ్రీవాలంకృతిపట్పనూ త్రలతను కషరేఖయో యని: హు. 
వలన నుశక్చేక. ” 
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“అ | వణవంక జామ్‌_అధిగుణామ్‌" అనునెడ శేష. శేషో త్చే9ిక్ష 
లతో రూపకమునకు సంక రము. . 


కౌసుమచాపమ్‌ ;- కుసుమక్య అయం == కౌసుమః, కౌసుమః చావః 
యస్య సః = కొస మచాపః. త౦ ౨ కౌసుమచాపమ్‌. 

దుర్ణయమ్‌ :- దుఃభేన జేతుం శక్యః = దుర్మయః, త్రమ్‌ == దుర్ణయమ్‌- 
ధనుర్వల్లీమ్‌ ; 5. ధన నురేవ వ పల్లీ = ధనుర్వలీ, తామ్‌ = దనుర్వల్నీమ్‌. 
అ్మవణవంళజి కామ్‌ :_.. న [వణః యస్మిన్‌ సః == అ|వ్రణః, అనణ 
శ్చాసౌ వంశశ్చ == అవ్రజవంళ+ః, అవ్రజవంళాత్‌ జాయత ఇతి = 


అ[వణవంశజా, తామ్‌ == ఆ(ప్రణనంశజామి. 
అధిగుణామ్‌ :_ ఆధికృళః గుణః యస్యాం సా ==అధిగుణా, తామ్‌ = 
అధిగుణామి. 
(గీవాలంకృతిపట్టసూ(తలతయా :_ (గీ వాయాః అలంకృత! = (గీవాలం 
_కృతిః, పట్టమయం చ తతొ సూతం చ = పట్టసూ తమ్‌, పట్టసూ[త్ర 
మేవ లతా = పట్టసూతలతా, (గీవాలంకృతిశ్చానౌ పట్టసూ త లతా చ= 
(గీవాలంక తిపట్లసు రాత్రంతా క తయా = (గీవాలంక్య తి పట్టసూ (త్రలత యా. 


కియల్ల ౦బయా:_ కియత్‌ యథా తథా లంబా = కీయల్ల ౦బా, తయా = 

కియల్ల ంబయా. 

కషరేఖయా:. కష్య్య రేఖా =ఎకషరేఖొ, తయా == కషరేఖయా. 
నివసత్సిందూ= సౌంవర్యయా:_ సిందూర స్య సౌండర్యమ్‌ = సిందూర 


సౌందర్యమ్‌, నివసత్‌ సిందూర సౌందర్యం rea = నివసత్సిందూర 
సౌందర్యా, త తయా = నివసత్సిందూర సౌందర్య్భయా. 

మన్మథుడు త నపూవిల్లుచే జయింససొ ఛ్యముకొని యా నలుని జయించు 

టకు సద్వంశము శందు, బుట్టిన (పువగుగొట్టని వెదురునందు ( బుట్టిన ) గుణవంతు 

రాలైన (ఎక్కువెట్ట (బడిన యల్లె శ్రాడుగల) అంకురదశలో వెదురు మొక్కల 

లోని క కంటుకొనెడు సిందూరపు ను గలి కొలాఎతరమున ;నా సిందూర పు 

వ్యాప పిని పరిశీలించుటకు( గావింస(బడిన యొరిపిడిగీ 5 గా నూహింఫ(దగిన ర 
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మెడ వెనుక (వ్రేలాడు కంఠాలంకరణ మగు పట్టుదారపు కుచ్చులతో శోభించు 


నిన్నే, 


తీగెవిల్లుగా. జేసికొని మిగుల హర్షించుచున్నా(డు.  వింటికి( దగిన 


వెదురుక జ్ఞను బరీక్షించుటశే కె బంగారు నొరసి సరీకించునట్లు దానిని గూడ 
న్గొరసి పరీక్షించి సిందూరము రాలిన చో నది చక్కగా. బండినట్లు నిర్ణయింతురు. 
అప్పుడు దానిని వింటి కుపయోగింతురు. 


ర్‌ 


ధా 


త్వద్దుచ్చావళీమౌ క్రి కాని గుళికా స్తం రాజహంసం విభో 


ర్వేధ్యం విద్ది మనోభువః స్వమపి తాం మంజుం ధనుర్మంజరీమ్‌! 
యన్నీత్యాంకనివ వాసలాలికతమజ్యాభుజ్యమానం లస 
న్నాథీమధ్య విలా విలాసమఖిలం రోమాళిరాలంబతే॥ ౧౨౭ 


స. త్వద్దుద్భాపళిమౌ కీ కికాని | గుళికాః। తం! రాజహం౦సమ్‌ | విభోః। 


ట్రీక॥ 


వేధ్యం | విద్ది | మనోభువః | స్వమ్‌ । అపి! తామ్‌ | మంజుం ! ధను 
ర్మంజరీమ్‌ | ట్‌ ర్నిత్యాంక। నివాసలాలితత మజ్యాభుజ్యమానం | లసన్నా భీ 
మధ్యబిలా | విలానసమ్‌ | అఖిల్‌ | రోమాళిః | అలంబతే | 


విభోః = వ్యాపకు( డగు, మనోభువః = మన్మథు*డను (లక్ష్య వేద్దుః == 
గులీ'గొట్టువానికి,) త్వద్గుచ్చావళిమౌ క్రీకాని; త్వత్‌ కష నీయొక్క, 
గుచ్చావళి == ముత్యాా-హారములలో నొకటి యగు హారముయొక్క, 
మౌక్తికాని = ముత్యములు, గుళికౌః = గుండ్లుగను, తం=--ఆ, రాజ 
పహాంసమ్‌ = రాజ శేషు డగు నలు(డనెడి కలహంసను, వేధ్యం == కొట్ట ( 
దగిన గుజిగను, స్వమపి = తనను, తామ్‌ == చెప్ప(బోవునట్టి, మంజుం 
= మనోహర మైన, ధనుర్మంజరీమ్‌ = ధనుర్చతగను, విద్ది = తెలిసి 
కొనుము, యన్నిత్యాంకనివాసలాలితత మజ్యాభు జ్యమానం; యత్‌ = 
ఎ ధనుర్లత యొక్క, నిత్య = నిరంతరము, అంక = ఓడియందు, 
నిబాన = నివాసముచే, లాలితతమ -_ మిగుల లాలింప(బడిన, జ = 
వింటినారిచే, భుజ్యమానం = అనుభ వి ప(బడుచుక్నేటువంటి, అఖిల౦ = 
సమస మైన, విలా4ం = కోభను_ అనగా నల్లె తాడువలె నుండుటను, 
ల్రనన్నా భీ మధ్యబిలా; లసత్‌ = _పకాశించుచున్ను, నాభీ = పొక్కిలి యను, 


ae) a FR] 


ఆలందితే = పొందుచున్నది. 
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_ ఇచ్చట ముత్యములు మన్నగువానియందు గుళికాద్యవయవత్వము 
రూపింపంబడుట వలన, అఆవయవి యగు కామునియందు వేధకత్వరూపణము 
గమ్య మగును. కొన నే; దేశవివర్రిసావయవ రూపకము. 

సమాసములు : 


త్వదుచ్చావశిమౌకీకాని:_ తివ గుచ్చావళిః = త్వదుచ్చావళిః, త్వదుచ్చా 
వశే; మౌకికొని _ త్వద్దుచ్భానళిమౌక్త్‌ కాని. 


రాజహంసమ్‌ :_ రాజ్ఞా ౦ హంసః = రాజహంసః, తమ్‌ = రాజహంసమ్‌. 
హంసొనాం రాజా = రాజహం' ౩ తమ్‌ = రాజహాంసమ్‌ 

వేధితుం యోగ్యః ఆ వెధక్టకి త ము వేధ్యమ్‌. 

ధనుర్మంజరీమ్‌ ==ధనురేవ మంజరీ = ధనుర్మంజరీ, తామ్‌ _ ధనుర్మం 
జరీమ్‌. 

యన్నిత్యాంక నివాసలాలిత త మజ్యాభుజ్యమానమ్‌ -. అంకే నివాసః 
అంక నివాసః, నిత్యం అంకిని వాసః == నిత్యాంకి నివాసః, యస్యాః నిత్యాం 
క నివాసః == యన్నిత్యాంక నివాసః, అత్యంతం లాలితా = లాలితత మా, 
యన్నిత్యాంక నివాసేన లాలితతమా == యన్నిత్యాంక నివాసలాలిత త మా, 
యన్నిత్యాంక నివాసలాలితత మా చ సొ జ్యాచ = యన్నిత్యాంక నివాస 
లాలితత మజ్యా, యన్నిత్యాంక నివాస లాలిత త మజ్యయా భుజ్యమానః = 
యన్నిత్యాంక నివాసలాలితత మజ్యాభుజ్యమానః, తమ్‌ =: యన్నిత్యాంక 
నివాసలాలిత క మజ్యాభుజ్య మానమి. 

లసన్నా భీమధ్యవిలా:_ లసంతీ చ సొ నాఖీ చ ==లసన్నాభి, మధ్య బిలం 
== మధ్య బిలమి, లసన్నా భ్యవ మధ్యబిలం యస్యాస్పా == అసన్నా 
ఫీమధ్యబిలా. 

రోమాళిః:._ రోన్దూమాళిః = రోమాళి. 


భావము: 


గుతి(గొ'పైడి మన్మథునకు నీ ముత్యాలసరమందలి ముత్యములే 
గుండ్లనియు, రాజశ్రేష్ణు( డగు నలుడే గుతి యెన రాజహంస యనియు, నీవు 
(oa) ర 
మన్మథుని ధనుర్లత యనియు నిరంతరము నీయొద్ద నివసించి లాలింపంబడు 
చున్నదై 9. పొక్కిలి యనెడి గుండ్లు పెళ్టైడి స్థానము గల్లిన నీ నూగారు వింటి 
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సారిగను దెలియుము. ఇట్లు మన్మధుడు నిన్నాయుధముగ ( జీసికొని నలుని. 
గొటును. 
యు 


ళో 


ల 
© 


పుష్పేమశ్చికురేషు తే శరచయం స్వం ఫాలమూలే ధనూ 
రౌడ్రే చతుషి యజ్లిత సనుమనుభ్రాష్ట్రం చ యళ్చికి పే! " 
లై అవి ర 
నిర్విద్యాశయద్నాశమం స వితనుస్వాం తజ్జయాయాధునా 
పత్రాళి స్వదురోజ శె లనిలయా తత్సర్థ శాలాయతే॥ ౧౨౨౮ 


+ పుష్పేషః | చికురేమ | తే; శరచయం | స్వం । ఫాలమూలే |! ధనుః! 


ర దే । చకుషి | యజ్జితః | తనుమ్‌ | అను భాష్టం చ|! యః । 
చికీపే | నిర్విద్య | ఆ(శయత్‌ 1! ఆశ్రమం । సః। వితనుః । “త్వాం! 
త జ్ర యాయ ! అధునా! పత్రాళిః | త్వదురోజ కె లనిలయా | 
తత్ప్సర్హశాలాయతే । 


యః = ఏ, పుష్పేషుః _ పూవిలుతు 'డు, యజ్లిత 8; యత్‌ - ఏ 
నలునిచే, జితః =-జయింప దడినవాడై , స ఆ ఈర్ష్యచే జీవిత 
నిష్ఫలత్వబుద్దిని (బొంది, rz నీయొక్క, చికురేషు =కురులయందు, 
సం = తన దె న, శరచయం = బాణసముహ మైనపుష్పరాశిని, 


' ఫాలమూలే _ నొసటిమూలమునందు, ధనుః ==చాపమును, రౌ(దే= 


రుదసంబంధము గల, చతుషి = నేత్ర మను, అనుభాష్ట9ం = = మంగల 
మందు,తనుం = శరీర మును,చిక్షిపే =. పడవే సెనో,సః = ఆమన్మథు(డు, 
వితనుః = శరీరము లేనివాలడె, అధునా == ఇప్పుడు, తజ్జయాయ == 
ఆనలుసి జయించుటకొ అకు, త్వాం == నీవ నెడి,ఆ శ్రమం _ ఆ శమమును, 
ఆ్మశయత్‌ = ఆ(శయించెను. త్వదురోజ కె లనిలయా ; త్వత్‌ = 
నీయొక్క, ఉరోజ = _స్రనము లనెడి, శైల = పర్వతములను, నిలయా 
= ఆగశ్రయముగా ( గల్గిన, పత్రాళిః = మక రికౌదిపత్ర సమూహము... 
(పర్హసమూహము), తత్పర్షశాలాయతే; తత్‌ = అతనికి, పర్షశాలాయతే 
షష్ట పర్షశాలవ లె నాచరించుచున్నది. 


. ఇచ్చట నుపమానము లగు శరచాపాదు లుపా తము లె ' యుప 
మేయము. లగు పుష్ప (భ్రూలతాధు లనుపాత్తము లై... నిగీర్ణము. లై నంద్రు... 


487 


వలన వానితో నభేదాధ్యవసాయము గావించి. నందు నలన' భేదమునం 
ద భేదాతిశయో క్ర్యఎంకారము. 
] “తత్చ్సర్హశాలాయ తే" యనునెడ నుపమాలంకారము, ఆయుపమా 
లంకొారముచే, “త్యామా శమమ్‌” అను రూపకాలంకార ముత్తాపిత ము. 
“కామః, = = నిర్విద్యా శ యదా శ మమ్మ” నునెడ గమ్మో శ్రేక. 
పై నంజె ప్పిన యలంకొరములతో దీనికి ప. 
సమాసములు :- 
ష్పేమః. 
శరచయమ్‌ ;_ శరణాం చయః = శరచయః, తమ్‌ = శరచయన్‌. 
ఫాలమూలే ;_ ఫొాలస్య మూలమ్‌ = ఫాలమూలమ్‌, తస్మిన్‌ == ఫాల 
మూలే, 
అను భాష్టమ్‌ వు (భా షై = అనుభాష్ట్రమ్‌ . 
వితనుః :. విగతా తనుః యస్య సః == వితనుః, 
తజ్ఞయాయ : _ తస స్య జయః = తజ్జయః, I 
ప(శ్రాళిః ఫ్‌ ప త్రాణామాళిః = పశ్రాళిః. 
త్వదురోజశై లనిలయా :. తవ ఉరోజొ = త్వదురోజా, త్వదురోజావేవ 
శై లౌ = త్వదురోజశై లౌ, త్వదురోజశై లౌ నిలయొ యస్యాః సాఎ= 
త్వదురోజ శె లనిలయా. 2 
తత్పర్హశాలాయతే : తస్య పర్ణ శాలా = త త్పర్ణశాలా, కరు శాలా 
ఇవ ఆచరతి == తత్సర్ణ శతు... 
భావము := 
మన్మథుడు నలుసిచే నోడింప(బడినవా(డై యసూయచే. దనజీవితము 
వ్యర్ద మని భావించి విరక్తుఃడై తపము గావించుట కా క్రమమును ట్ర వేశిం 
చెను. అత (డు విరక్షు(డు  కొగనే నీకరులయందు తన దాణములై న పుష్పము 
లను నీ నొసటిమూలమందు తన ధనస్సును (కనుబొమలను) రుద్రునకు సందర" 
ధించి మండుచున్న మంగల మనెడి మూడవ కంటియందు తనళరీరమును బడ 
(దోసి తాను శరీరరహితు, డె యానలుని జయించుటకొటకె సీవనెడ్త్‌ యాః 
మమును Es అత నికి నీ స్తనతటముల పె బ్రాయవిడిన మః  రికాది" 
పత్రములు పర్షశాల యె యె యుండినది-. ల i 


పు ష్పేషుః on పుష్పాణి ఇషవ। యస్య సః = పు 
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శో ఇత్యాలపత్యథ పత | త్రిణి తత్ర భిమీం 
యా 
సఖ్యశ్చిరా తదనుసంధిపరాః పరీయుః | 
శర్యాఒస్సు తే విసృజ మామితి సోఒప్యుదీర్య 
వెగాజ్జగామ నిష ధాధిపరాజ ధానీమ్‌॥ ౧౨౯ 


ప, వి. ఇతి! ఆలపతి |! అధ । పత | త్రిణి తత | భె మమ్‌ । సఖ్యః | చిరాత్‌ | 
(“am 


టీక॥ తత్ర ==ఆ, సక త్రిణి== హంస, భె మీం = దమయంతిని గూర్చి, ఇతి 
== ఇట్లు, ఆలపతి == పలుకుచుండగా, అథ __ తర్వాత, చిరాత్‌ = 
చాలకాలమునుండి, తదనునంధిపరాః; తత్‌ _ ఆదమయంతిని, అను 
సంధి == వెదకుటయందు, పరాః _ ఆస ర్రీగల్లిన్క సఖ్యః == చెలి! తెలు, 
పరీయుః == ఆమెను జుట్టిరి, సోఒపి= ఆ హంసయు, తే = నీకు, శర్మ 
= సుఖము, అస్తు=కలుగును గాత,మాం = నన్ను, విసృజ == విడు 
వుము, ఇతి అని, ఉదీర్య == చెప్పి, వేగాత్‌ == వేగముగా, నిషధాది 
పరాజధానీమ్‌, నిషధాధిప = నిషధ దేశపురాజై న నలునియొక్క., రాజ 
ధానీమ్‌ == ప్రధాననగరమును గూర్చి, జగామ =వెళశ్లేను. 

సమాసములు: 
థైమీమ్‌ :._ భీమస్య అవత్యం స్రీ = భైమీ, తామ్‌ ==ఖె మీమ్‌. 
తదనుసంధిపరాః :. తస్యాః అనుసంధిః == తదనుసందిః, తదనుసంధో 
పరాః=- శతదనుసంధిపరాః. 
నిషధాధిపరాజధానీమ్‌ :. నిషధానామధిపః =సిషధాధిపక, రాజానః ద్ధి 
యంతే అస్యామితి == రాజధానీ, నిషధాధిపస్య రాజధానీ = నిషధాధిప 
రాజధానీ, తామ్‌ = నిషధాధిసరాజధాసీమ్‌. 

భావము: 


తదనుసంధిపరాః ! పరీయుః | శర్మ [అసు : తే। విస్సృజ 1 మామ్‌ ! 
ఇతి! సః । అపి | ఉదీర్య। వేగాత్‌ | జగామ! నిషధాధిపరాజధానీమ్‌ 


ఈవిధముగా దమయంతితో హంస పలుకుచుండగా చాలకొలమును౦డి 


దమయంతిని వెదకుచున్న చెలి: త్రెబు చుట్టుకొనిరి, అప్పుడు హంస దమ 
యంతిని గూర్చి నీకు శుభమగు గాత, నన్ను విడిచిపెట్టు మని పలికి వేగముగా 
నలుని రాజధానిని గూర్చి పయనము గావించెను. 


ళ్ళి 


శో 
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చేతోజన్మ శర ప్రసూనమధుభిర్య్వామిశ్రతామా(శ్రయత్‌ 
(ప్రీయోదూతపతంగపుంగవగ వీ హైయం? పీనం రసాక్‌। 
స్వాదం స్వాదమసీమ మృష్టను 5భి (ప్రాప్తా౬పి తృ _ప్రిం నసా 
తాపం (పాప నితాంతమంతరతులామానర్భ మూర్చామపి॥ ౧౭౦ 


ప వి. చేతోజన్మశర్యపహానమధుభిః | వ్యామిశతామ్‌ ! ఆ(శయత్‌ | 


లీ*॥ 


(పేయోదూతపతంగపుంగవగ వీహైయంగవీనం । రసాత్‌ | స్వాదంస్వా 
దమ్‌ | అసీమ | మృష్టసురభి | (పాపా 1 అపి! కృ పీం। న।సా|తాపం | 
(పాప । వితాంతమ్‌ |! అంతః ! అతులామ్‌ | ఆనర్శ్భ ! మూర్చామ్‌ |! అపి! 

సా = ఆదమయంతి, చేతోజన్మశర్మపసూనమధుభిః; చేతోజన్మ = 
మన్మథునియొక్క_, శర == బాణము లైన, _పసూన = పుష్పముల 
యొక్క, మధుభిః -- రసములచేత ను, తేనెలచేతిను, అతులాం= సాటి 
లేని, వ్యామి శతామ్‌ == మేళనమును, ఆ(శ్రయత్‌ == పొందిన (తేనెతో ( 
గలసిన) అసీమ = అపరిమిత మైన, మృష్టసుర భి; మృష్ట = పరిశుద్ద 
మైన, (కపటములేన్సి సువభి = శ్రావ్య మైనదియు (పరిమళయు క్ర క్ర 
మును) నగు, (వేయోదూకపతంగపుంగవగవీ హై హెయంగవీనష్‌: 
(పేయః==ప్రియు డైన నలునియొక్క, దూత = సందేశహరు( డగు, 
పతంగపుంగవ == సకీ శ్రేష్టముయొక్క_, గవీ== మాట యను, హెయం 
వీనమ్‌ = ముందుదినమునాటి యావుపాలవలన నుత్పన్న మగు నేతిన్సి 
రసాత్‌ .. రాగమువలన, స్వాదంస్వాదమ్‌ == మాటిమాటికి రుచి జూచి 


ఆంతఃతృ పిం = లోన త నివిసి, పాపాఒపి = పొందియు, నితాంతం 


మప మూర్చను గూడ, నానర్భ విన హొౌంద లేదు. 

“గవీ హైయంగవీన” మ్మనునెడ హంనవచనములను నవ్య 
గోఘృతముతో నభిన్నముగ రూపించుటవలన రూపకము. 

మధు మిశమమైన ఘృతిము విష మని శాస్త్రమున్నను నట్టి 
విషపానము గావించీయు తాపమును మూర్చను టొందలేదని చెప్పుట 
వలన విరోధాలంకొరము. ఈ వికోధాలంకారము పూర్వో శ్రమగు రూప 


కముచే నుజ్ఞాపితము. ఈ రెంటికిని సంకరము. 
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సమాసములు:. 
చేతోజన్మశర[పసూనమధుభిః ఫు చేతసి జన్మ యస్య. సు చేకోజన్నా. 
చేతోజన్మనః శరాః = చేతోజన్మశరాః, చేత్రో జన్మకరా ఏవ ప్రసూనాని 
= చేతో జన్మశర, పసూనాని, చేతోజన్మశర ప్రనూనానాం మధూని = చేతో 
జన్మశర్మప్రసూనమధూని, తె == చేకో జన్యశం (పసూనమధుభిః. 

(ప్రీయోదూక పళ ంగప్పంగవగవీ హైయంగ వీనమ్‌ gan (పేయసః దూత; 
హై (పేయోదూతః, పుమాన్‌ గౌొః = పుంగవః, పతంగేషు పుంగవః = 
పసకంగపుంగవః, (పేయో కూతళ్చాసా పళంగపుంగవళ్చ ౫ (పేయో 
- దూతపత౦గప్పంగవ 8, (పేయోదూతసకంగప్పంగవస్య గౌ గ్రేయో 
దూత పత ంగపుంగవగవీ, హ్యః గోదోహోద్భవం ఘృత మ్‌ = హెయగ.. 
నమ్‌, (గేయోదూత పత గ వ్యేవ హైయంగవీనిమ్‌ = క 
పేయోదూతప పతం౦ంగపుంగవగవీ 3 హైయంగవీనమ్‌, తత్‌ (పేయోదూత 

పతంగప్పుంగవగపీ హైయంగ వీనమ్‌. 


అసీమ :. ఆవిద్యమానా సీమా యస్య తత్‌ = అసీమ, తత్‌ = అసీమ. 
మృష్టనురభి :_ మృష్టం చ తత్‌ సురభి es తర్‌ 
మృష్టనురభి. | 
అతులామ్‌ :_ అవిద్యమానా తులా యస్యాస్సా == అతులా, తామ్‌ _ అ 
అతులామ్‌. 


భావము : 
|| ఆ దమయంతి మన్మథునిబాణము లగు పృ పుష్పములను౦డి ప్ర మక 
రంద మను తేనెతో మిళిత మైనట్ట (ప్రియు డగు నలు(డు ఫంపిస హంసవచన 
మను నేతిని. బానము చేసి లోన మిక్కిలి తృ పిని బొందినది.. కాని మధుమి[ శ 
ఘృతము విషమైనను, నా విషమును బానము చేయుటవలన నెట్టి తాపమును 
మూర్చను బొందలేదు. తేన నేతితో కలసినచో విష మగును. అట్టి విషమును 
బానము(జేసియ దమయంతి తావమూ గాల బొంవకుండుట యాళ్చర్యకరము. 
ల తస్యా దృళో వియతి మ 
_సడ్చాష్పవారి నచిరాదవధిర ర్భభూవ। 
. పా ర్శ్వజపి టా తదనెన దృ 
రారాదపి. - వ్యవదథి న.తుచి చిత్తవృ తైః... “౧౩౭౩౧ 
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ప. వి. తస్యాః | దృశః | వియతి | బంధుమ్‌ ! అనువజంత్యాః! త 
వారి । నచిరాత్‌ ! అవధీః |! బభూవ , పారే | అపి ! వీప్రచక ప్రే! 
తత్‌ | అనేన। దృషైః! ఆరాత్‌ | అపి | వ్యవదధి | న।తు! చిత్త 
వృ త్తేః | 


టీక॥ వియతి =. ఆకాశమందు, బంధుం = బింధువును, అను[వజంత్యాః == 
వెంబడించుచున్న, తస్యాః = = ఆ దమయంతియొక్క_ స్ట దృశః = దృష్టికీ, 
తద్బాష్పవారి; తత్‌ == ఆ దమయంతి యొక్క , బాష్పవారి = కన్నీరు 
(బంధువియోగజన్య మెనది), న సళ. అనధి?ః __ 
ఎల్ల గా; బభూవ == అయెను. తతీ == అట్లు కన్నీరు వచ్చుట వలన, 
అనేన = ఈ హంసచే, పార్మ్వేఒపి = (ప్రక్క యందును _ః 
దును. విపచకృ "షీ ౨ దూరమున నుండిసట్లాయెను. చి త్తవృ శే తస్తు వా 
మనోవృ తికి, ఆరాదపి == దూరస్థితియందను, స వ్యవదధే = దూరసితి 
— a థి 
'లేకయుండెను. 
ఇచ్చట సమీపన్ట మైన హంస కన్నీటివలన దూరస్గముగను 
దూరస్త మైనను చి త్తవృ తికి సమీపస్టముగను చెప్పుటవలన విరోధా 
భాసాలంకారము. 
సమాసములు : 
తద్బాప్పవారి : వ తస్యాః బాష్పవారి = తద్చాష్పవారి. 
చిత్తవృ తేః :_ చిత్తష్య వృత్తిః = చిత్తవృత్తిః, తస్యాః చిత్త 
వృ శ్రేః. 


భావము : 

'ఆ హంస మింటి కెగయగనే దమయంతిదృషి బంధువును సాగనంపునపు 
డాపులు వెరిట(బోవువిధముగ నా హంసను వెంబడించి ఫోసాగినది. కాని 
బంధుజనవియోగముచే నేర్పడిన కన్నీరు వెంటవెళ్ళి వదలిపెట్టుసలమున 
కెల్తగా నుండినది. “ఓదకాంతాత్‌ [పియం పాంథమను వ్రజే త”ను శాస్త్రము 
ననుసరించి బంధుజనము (పయా3ము జేయు నప్పుడు జలము కనబడునంత 
వరకు వెంట వెళ్ళుట సంపదాయము, ఆ హంసను వెంబడించి పోవు దృష్టికి 
కన్నీరే యవధి యెనది. కన్నీరు- క్రమ్మగనే దృష్టి ముందు పోజాలదు. కావున 
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హంస సమీపమునం దున్నను కన్నీటివలన దూరస్టముగ ( గన(బడుచుండినది. 
అయ్యది దూరస్టమైన పిదప మనోవృత్తికి మాత్రము సన్నిహితముగనే 
యుండెను. అనగా నాప్త మైన హంస తన్ను విడుపగనే దమయంతికి దుఃఖము 
కలిగిన దని యాశయము. 


శో॥ అ సిత్యం కార్యసిదేః స్ఫుటమథ కథయకా పక్షయోః కంప ఖేదై 
గం జి య Qa 


రాఖ్యాతా వృ త్త మేతన్నిషధనరపతౌ సర్వ మేకః (ప్రతసై। 
కాంతారే నిర్ణతాజసి ప్రియసఖి పదవీ విస్మృతా కిన్ను ముగ్గే 
మారోదీరేహి యా మేత్యుపహృతవచసో నిన్యురన్యాం నయస్యాః॥ 


ప అ స్తిత్వం 1 కార్యసిద్దేః | స్ఫుటమ్‌ అథ | కథయన్‌ | వకయోః ।కంప 


టీక ॥ 


భేడె 8 | ఆభ్యాతా | వృత్తమ్‌ । ఏతత్‌ |! నిషధనరపతొ । సర్వమ్‌ | ఏక $| 
ప్రత నే । కొంతారే | ని్షతా 1 అసి! (ప్రియసఖి 1. వదవీ | విష్మృతా | 
కిం! ను! ముగ్గే[మా। రోదీ$! ఏహి! యామ | ఇతి | ఉపహృత 
వచసః । నిన్యుః । అన్యాం। వయస్యాః | 


ఎక క= (హంస.దమయంతులలో) నొక్క అన హంస, సకతయోః = 
జక్కులయొక్క_, కంపభేదె = కదలికలలోని విశేషములచే, కార్య 
సి దేః == కొర్యసాఫల్య మునకు, అసుత్వం == స్థితిని, స్ఫుటం==స్పష్ట 
ముగా, కథయన్‌ = సూచించుచు వృ తం= జరిగిన, ఏతత్‌ == ఈ 


విషయమును, సర్వం = సమస్తమును, నిషధనర పతౌ = నలమహారాజు 


విషయమున, ఆభ్యాతా = చెప్ప(గలదై, ప్రత సే = బయలు డేరినది; : 
ఆన్యాం == వారిద్దరిలో మజీయొక తె యెన దమయంతిని, వయస్యాః == 
చెలికత్తెలు, హే్య్రియసభఖి = ఓ (ప్రియ మైన చెలీ, ముగ్లే= ముగుదా! 
(అమాయకురాలా 1); కాంతారే _ అడవియందు, నిర్గతా == వెడలినదాన 
వుగ్య అసి డా అగుచున్నావు, పదవీ= (తోవ, విన్మృతా కిన్ను= 
మటువ (బడినదా యేమి? మా రోడీ; _. ఏడవకుము, ఏహి = రమ్ము, 
యామ = వెళ్ళుము, ఇతీ == అనీ ఉపహృతవచస;ః; ఉపహృత = 


Fe జ రూ. నానా | 
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అ స్తీక్వ్యమ్‌ 2 అ సే భావః=అ సత్యం, తర్‌ = అ స్తిక్వమ్‌. 
కార్యసి ద్దేః వ్‌ కార్యస్య సిద్దిః = కొర్య సిద్ధిః, తస్యాః = కార్యసిద్దేః. 

ప్రియసఖి :_ (పియా చసా సఖీ చ==పియేధీ, తస్యాః సంబుద్దిః == 
హౌ (ప్రియసఖి 
ఉపహృతవచసః :_ ఉపహృతాని వచాంసి యాభిసొః == ఉపహృత 
వచః, 
వయస్యాః ఫ. వయసా తుల్యాః = నయస్యాః. 

భావము : 


ఈ విధముగ హంనదమయంతులు నొండొరుల వీడ్కొనిరి. వారిలో 
హంస తనజెక్కల కదలికలతోడనే కార్యము సఫల మగు నని సూచించుచు 
దమయంతితో జ"గిన విషయము నంతయు నలమహారాజున కెరింగించుటకై 
బయలుదేరెను. పిదప దమయంతిని జెలులు సమీపించి “ఓ (ప్రియసఫీ! అడవి 
నేల చొచ్చితివి. త్రోవను మజచితివాః: ఏడవకుము, రమ్ము_ఇంటికి వెళ్లదమని 
యోదార్చుచు తమవెంట పిలుచుకొని వచ్చిరి. 


శో సరసి నృపమపశ్యద్య (త్ర త త్తీరభాజః 
స్మరతరళమశోకానోకహసో్యోపమూలమ్‌ 1 
కిసలయదళతల్పమ్లూపినం (పాప తం స 
జ్వలదసమశ రెషుస్పర్టి పుష్పర్దిమౌ శేః॥ ౧౩౩ 


వ. వి. సరసి । నృపమ్‌ | అపళ్యత్‌ | యత । త తీరభాజః | స్మరతరళమ్‌ | 
అశోకానోక హగ్య | ఉపమూలమ్‌ | కిసలయదళతల్పమ్తాపినం | పాప! 
తం ॥ సః । జ్వలద సమశరేషుస ర్లిపుప్పర్తిమౌ శే; | 


టీక॥ సః=-ఆ హం*, యత్ర = ఏ కొలనియందు, నృపమి == రాజును, 
అపళ్యత్‌ = చూచెనో, త త్రీరభాజః; తత్‌ = ఆ కొలనుయొక్క., తీర 
== గట్టును, భాజః == పొందిన, జ్వలద సమశ రేషుస్ప రివ ష్పర్థిమౌ శేః; 
జ్యలతీ == మండుచున్న, అసమశర = మన్మభథునియొ", ఇషు = బాణ 
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ముబతో, స 'ఎర్సి=సమానము లగు,పుష్ప == పుషృములయొక్క, బద్ది.. = 

వృద్దియే, మౌ శే, _ = శిఖరముగా ( గల్లిన, ss 
| వృకముయొక్క_, ఉపమూలమ్‌ = మొదలునకు సమీపమున, స్మరతర 
కమ్‌; స్మర == మన్మథునిచే, తరళం = చంచలమైన, కిసలయదళతల్ప 

మాపినమ్‌; కిసలయదళ _ చిగురుటాకులయొక్క_, తల్ప == పడకను, 

మ్లాపినం == కదులునట్లు చేయుచున్న, తమ్‌ = ఆ, నృపం ==నలమహో 

రాజును, (పాప = పొందినది. 


సమాసములు: 


త తీరభాజః :_ తస్య తీథమ్‌ = త త్తీరమ్‌, త తీరం భజతీతి == త తీర 
భాక్‌, తస్య == త తీరభాజః, 
స్మరతరళమ్‌:_ స్మరేణ తరళః = స్మరతరళః. తమ్‌ = స్మరతరళమ్‌. 
అళోకానోకహస్య:_ అశోక ఇతి అనోకహః =. అశోకానోకహాః 
తస్య = అళోకానోకహస్య. 
ఉసపమూలమ్‌:_ మూలస్య సమీపే - ఉపమూలమ్‌. 
కిసలయదళతల్పమ్లాపినమ్‌ :_ కిసలయాని చ తాని దళాని చ ..కిసలయ 
దళాని, కిసలయదశళాన్యేవ తల్చమ్‌ == కిసలయదళతల్సమ్‌, కిసలయదళ 
తల్పం మ్లాపయతీతి కిసలయదళతల్ప మాపీ, తమ్‌ = కిసలయదళ 
త ల్పమ్లాపినమ్‌. 
జ్వలదసమళ రెషుస్పర్దిపుష్పర్లిమౌ శేః:_ అసమాః శరాః యన్య నః = 
_ అసమశరః, అసమశరస్య. ఇషవః == అనమశరేషవః, జ్వలంతశ్చ శ్రే 
అసమళరేషవళ్చ = జ్వలదస మళ రేషవః, జ్వలదసమశ రేషభిః స్పర్టినీ 
వా జ్వలద సమశ రేషుస్పర్టినీ, పుష్పాణాం బుద్ది? = పుష్పర్థిః, జ్వలదస 
ముళరేమన్చర్తిన చ సా పుష్పర్ధిశ్చ == న 
జ్వలదసమశ రేషస్పర్దిపుప్పర్టిః మౌళిః sa సః==జ్వలదసమళరేష 
స్పర్దిపుష్పర్టిమౌళిః, తస్య = జ్వలదసమశ రేషుస స్పర్టీపుప్పర్టి రిమౌ శే. 
భావము: 
ఆ హంస యాకసమున( బయనము గావించి తొలుత తాను నలమహా 
రాజును గాంచిన కొలనిగట్టున మొలచిన దై. మన్మథునియొక్క_ 'జ్వలించు 
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బాణములతో సమాన వగు పుష్పస సతన తి గల్గిన యళోకవృక్షమ్ము క్రింద - చిగురు 
పాన్సుపై c బరుండి దానిని దన విరహతావముచే, వాడునట్లు చేయుచు కామ 
చాంచల్యము నోందిన నలమ హాోరాజును గాంచెను. 


థో 


శ్‌ పరవకి దమయంతి త్వాం స్త కించిద్వదామి 
(ద్రుతముపనమ కిం మామాహ సా శంస హాంస। 
ఇతి వదతి నలేఒసౌ తచ్చశంసోపన మః 


'పియమను సుకృతాం చ స్వస్పృహాయా విలంబః॥ ౧౩౪ 


ప. వి. పరవతి ! దమయంతి | త్వాం! న। కిం! చిత్‌ వదామి! [దుతమ్‌ | 


టీక॥ 


జ i న. 


'ఉపనమ । కిం! మామ్‌ ! ఆహ! సా। శంస! హంస! ఇతి ! వదతి! 
“నలే; అసౌ | తత్‌! శశంస | ఉపన, మః | [పియమ్‌! అను। సుకృతాం। 


చ | సస ఎ్రశ్రినోయాల!. విలంబిః | 


పరవతి జ పరాధీన మగు, దమయంతి = ఓ దమయంతీ: త్వాం = 
నిన్ను గూర్చి, కించిత్‌ , కొంచెము గూడ, న వదామీ = చెప్పను, 


(కించ = మజీయు) హేహంస_ ఓ హంసా, (దుతం _ శీ ఘముగ, 
) [| ' 


ఉపనమ = రమ్ము, సా = ఆదమయంతి, మాం = నన్ను గూర్చి, 
కిమ్‌ = దేసి ఎనీ, ఆహా = = పమకుచున్నది, శంస = చెప్పుము, ఇతి == ఇట్లు” 
నలే = నలమహారాజు, వదతి = చెప్పుచుండగా, అసౌ = ఈ 
హంస, ఉపనమః = సమీపమును బొంది, తత్‌ =. దాని నంతయు, 


శశళంస = చెప్పెను, సుకృ్భతామ్‌ == పుణ్యువంతులకు, (పయమను = 


'ఇష్ట మైన వస్తువును గురించి, స్వస్సృహాయాః == తమకోరిక కే, 


Ew వ నా ఆలస్యము. 


“**పహాం౦ంస నలునకు కార్యసిద్దిని( జెప్పె పన విశే షా ర ము 


సాధువులు కోరుటలోనే యాలస్యము మ క రిననో కార్యసిదికి 6 


దడవు జరుగ”దను లాల సమర్థింప(బడుటవలన న నర్థాంతర 


య. న్యాసాలంకారము, 
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సమాసములు 
పరవతి:._. పరః అస్యాః ఆ సీకి = పరవతీ, తస్యాస్పంబుదిః == 
బాలి అ 
హూపరవతి: 
భావము: 


“ఓ పరతం(త్ర మయిన దమయంతీ! నిన్ను నేను నిందించను. ఓ 
హాంసా। శీ ఘముగ దిగిరమ్ము. ఆ దమయంతి నన్ను గూర్చి నీతో నేమి 
చెప్పినది దానిని జెపస్పుము.” అని నలుడు హంసను జూడకయే (భాంతితో 
హంసను సంబోధించి పలుకుచుండగా నట్టితరుణమున వా _స్టవముగనే యీహంస 
యతని ముంగిట దిగి దమయంతీవృ తాంతము నంతయును జెప్పెను. సాధువు 
లేవిషయమును గూడ సాధారణముగా( గోరరు. వారు దేని నైనను గోరుట 
లోనే యాలస్యము. కొని వారు గోరినచో కార్యసిద్ధి లో నాలస్య మేర్చడదు. 


శో కథితమపి నరేందశ్శంసయామాస హ ౦సం 
కిమితి కిమితి పృచ్చన్‌ భాషితం స (పియాయాః। 
అధిగతమతి వేలానందమా గ్ష్వీకమ త్తః 
స్వయమపి శతకృత్వ స్త త థాన్వాచచ కే॥ ౧౩౫ 


ప. వి. కథితమ్‌ | అసి ! న రేం[ద్రః । శంసయామాస । హంసం । కీమ్‌ | క్‌ 
కిమ్‌! ఇతి |! పృచ్చన్‌ | భాషితం ! సః! (ప్రియాయాః | అధిగతమ్‌ ' 
తివేలానందమా ర్వీకమ త్రః | స్వయమ్‌ | అపి । శతకృత్వః | తత్‌ | 
క | తధా | అన్వాచచకే | 


టీక॥ సః= ఆ నరేంద్రః = నలమహారాజు, కథితమపి = తనకు హంసచే 
చెప్ప (బడినను, [పియాయాః = (ప్రియురా లగు దమయంతియొక్క. 
భాషితం == మాటను, కిమితి, కిమితి == ఏమి యేమి యని, పృచ్ళన్‌ == 
అడుగుచు, హంసం==- హంసను, శంసయామాస == మరల మరల 
చెప్పించుచుండెను, (కించ = మజియు), ఆతి వేలానందమార్ష్వీకి మత్తః; 
అతివేల _ పారము లేని, ఆనంద = సంతోష మను, మార్ద్వీక Rn 
(దాకెమద్యముచే, మత్తః == మదించినవా(డై , అధిగతం = చక్కగా 
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(గహింప(బడిన, తత్‌ ==ఆ హంస చెప్పిన విషయమును, స్వయమ పి 
=తానును, శతరృత్వః == పెక్కు_మాటులు, తథా==ఆ హంస చెప్పిన 
విధముగనే, అన్వాచచక్షే = ఆనువదించుచుండెను. 

సమాసములు ; 

నరేం[ద్రః ఫ్‌ నరాణామిం[ద్రః == నరేం[దః. 

అతి వేలానందమార్ద్వీకమ త; :_ వేలామతి కాంత: — అకతివేలః, అతి 

వేలశ్చాసొ ఆనందశ్చ = అతివేలానందః, మృద్వీకాయాః శ షత. pe 

మార్ద్వీకమ్‌, అతివేలానంద ఏవ మార్ద్వీకమ్‌ == అతి వేలానందమా ర్వీక మ్‌, 
అతివేలానందమా ర్వీకేన మ తః == అతివేలానందమా రకమ తః. 
భావము : 

ఆ నలమహారాజు హంస తనకు( జెప్పిన [పియుంాలివిషయమునే 
మాటి మాటికి నడుగుకు నా హంసచే మజల మజ చెప్పేంచుచుండెను. 
మరియు నపార మగు నానంద మను (ద్రాక్షపండ్ల మద్య ముచే మదము జెందిన 
వొడై హంస చెప్ప్తుబవలన తాను చక్కగా (గహి చిన. దమయంతీవృ తాంత 
మును దాను గూడ బెక్కు_మాజుఐ హంన చెప్పిన విధముగనే పబుకుచుండెను. 


శో (శ్రీహర్ష్మం కవిరాజరాజిమకుటా లంకారహీరస్సుతం 
(శ్రీహీరస్సుమవే జిశేంద్రియచయం మామల్ల దేవీ-చ,యమ్‌ 
తా ర్హీయాకతయా మితోఒజయమగమ త్తస్య (పబంధే మహా 
కావ్యే చారుణి నై షధీయచరితే సర్షో నిసర్గోజ్ల్యలః॥ ౧౩౬ 


ల 
జ 


: శ్రీహర్షం । కవిరాజరాజిమకుటా ఎంకొరహీరః.।; సుతం | (శ్రీహీరః | 
సుసువెః జితేం దియచయం | మామల్ల దేవీ: చ। యమ్‌! తా ర్రీయో 
కతయా |! మితః ! అయమ్‌ ! అగమతీ తస్య | (పబంధే | మహాోకొవ్యే 
చారుణీ । ,నెషధీయచరితే | సర్గః. | నిసర్షోజ్సలః | 


టీక॥ కవిరాజరాజిమకుటాలంకారహీకః; కవిరాజ జక విిశ్రేష్తుల, రాజి = 
పరంపరయొక్క, మకుట = మకుటములకు, అలంకార == భూషణ మైన, 
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హీరః = వ్యజమణీ యగు, శ్రీహీరః = గశ్రీపహీరు(డను విద్వాంసుడు, 
జితేంద్రియచయం; జిత = జయింస(బడిన, ఇంద్రియ == చతురాదీంద్ర 
యములయొక్క_, చయం = సమూహము గల్షిన, శ్రీహర్షమ్‌ == శ్రీ 
హర్షు( డను నామము గల్లిన, తర్‌ సుతం=- కుమారుని, 
సుషవే _ = పుట్టి ంచెనో, మామల్ల దేవీ చ=- మామల్ల దేవి యనుతల్లి యు, 
యం -- ఏ, ప, సుషువే _ క నెనో, తస్య = అతని 


యొక్క, (పబంధే = (పస్ఫష్టబంధము గల్గిన, చారుణి - = చమత్కృతి 
సముల్ల సిత మెన, మ నె సజల ee సంబంధిం 
చిన, చరితే = చరిత్రయెన అనగా నె షధీయమను నామము గల, 
మహాకొవ్యే = మహాకావ్యమందు, తారీయాకతయా బా మూడవదిగ, 
మితః == లెక్కి_౦ప (బడిన, నిస రోజ్యులః; నిసర్గ == స్వభావముచే 
౧జ గ | 
ఉజ్వలః = (ప్రకొళమాన మగు, సరః ==సర్క, అగమత్‌ == సమా పిని 
జ ౧ N జాని 
బొందినది. 


క విరాజరాజిమకటాలంకారహీరః :_ కవీనాం రాజానః = కవిరాజాః,కవి 
రాజానాం రాజి క విరాజరాజిః, క పీరాజరాజేః మకుటాని _ కవిరాజ 
రాజిమకుటాని, కవి రాజరాజిమకుటానామలంకారః = కీ విరొజరాజిమకుటా 
అలంకార 8. కవిరాజరాజి మకుటా లంకారళ్చాసా హీరశ్చ = క విరాజరాజి 
మకుటా లంకార హీర. 


జితేం్యదియచయమ్‌ _ ఇం దియాణాం చయః = ఇంద్రియచయః, జితః 
ఇం డియచయః యేన సః జితేం|ద్రియచయః, తమి = జితేందద్రియ 
చయమ్‌. 


తా ర్సీయాకతయా క్ట తృతీయ ఏవ తా రీ యీకః, తార్రీయీకస్య భావః 
= తారీయీరకతా, తయా =ూతా ర్రీయోకతీయా, 


నె షధీయచరిశే ;_ నిషధానాం రాజా = నై షధః, నె షధస్య ఇదమ్‌ == 
షధీయమ్‌. నైషధీయం చ తత్‌ చరితం చ=నైె షధీయచరితమ్‌, 


| 
న 


క్‌ రా 


తస్మిన్‌ ==నె షదీయచరితే 


స్నా 
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న్‌్‌ జ్యలః క నిషరేణజ ఉజ్వలః = నిసర్గోజ్వలః, 
౧౫ a జ Mn 


భావము : 

కవిరాజుల శేణికి మౌళిభూషణ మగు వ(జ్రమణి యెన శ్రీహీరు( డను 
విద్వాంసుడును, మామల్ల దేవియు నిందియనిగహము గావించిన నీలవంతు 
డైన ్రీహర్లుడను పు తు) కనిరి. అతని [పబంధ మగు మహాకొన్య మైన 
ధీయ చరితమునందు మూడవదిగ లెక్కింపంబడిన స్వభావసుందర మగు 
గ్గ సమా ప్రి నొందినది. 


అగ 


సై 
నీ 


axa వో 


ఇటు 


డీ) మదాప స్తంబసూ త్రా౬౬ త్రేయగో త్ర 
(శ్రీ మదుడాలి నృసింహాశా క్రి 
తనూజ 
శ్రీ) విక్రమసింహపురీ వేదసంస్క్భతకలాశా లా పధానో పాధ్యాయ 
సుబ్బరామశా స్రీ విరచిత 
నె షధీయదరితాం(ధవ్యాఖ్యానమున 
తృతీయసర్గ సమా ప్పము 


